1: van lier


Conij aangekome Brieven &amp;=a van Japara
't sedert 9: maart dot 7:' december 1688:
:o 5


Register van alle sodanige
originele brieven, en verdere schriften
desen jaren 1688: successive van Japara
samarang, tegal, en rembang etc: tot
batavia aangebragt, en door haar EEd=s
de Ho: reger: ontfangen zijn, aldus
gedateert.
waar mede en wanneer ontfangen
p=r tagals vaart: 9: maart. missive van den resid=t lambert
abrahamsz: pittavin tot
tagal aan haar Ho: Ed=s tot
18: februarij
bat=a gesz:
register der papieren.
_=o
p=r inlandsvaart. 10:
miss=e van d’ H=r Command=r Joan
albert sloot en raad tot
japara aan haar Ho: Ed=s tot
11: _=o.
batavia
Copij rapport van den inlands
Corporaal Jan paijs aan
„ 21: novemb:
gem: Command=r sloot
twee translaten Javaanse missives
door den sousouhounang, en
radeen aria sindouradja uijt
Cartasoura als boven
secrete missive van voorn: H=r
„11. februarij.
sloot aan haar Ed=s
register.
_=o
p=r inlands vaart: 27:
missive van d’ H=r Comma=n sloot
en raad aan haar Ed=s . . .
„ 20: maart
—
translaat javaanse brief van
den sousouhounang aan
„
gem: C: Sloot
missive van den resid=t pittavin
1: April
p=r tagals vaart:
tot tagal aan haar Ed=s . . . .
2: april
missive van d’ H=r Command=r
p=r Iapaars gonting. 23: d=o
8: d=o.
sloot en raad aan als boven.
register.
N=r _=o 28:' _=o
missive van D=o Commd=n sloot
_=o.
.
„19.
en raad aan als voren.
rapport van den Corporaalpieter
jacobsz: aan den Cap=n
luijten=t bervelt tot sourabaija
stx translaat olas door
12:
verscheijde javaanse grooten
aan voorn: Cap=n luijten=t
bervelt
Notitie der negotie boeken van
1684: en 1685:


gedateert.
waar mede en wanneer ontfangen.
briefie van den resid=t ring tot
p=r Japaars gonting 28: april
31: maart
rembang aan haar Ed=s . .
socrete missive van voorn: H=r
sloot apartelijk aan als voren 19. april
„register.
p=r scipwaterland. 2: maij
missive van d’ H=re Command=r
sloot, en raad aan haar Ed=s. 21: _=o
translaat javaanse missive
van den sousouhoun: aan
voorn: H=r sloot
teee registers der japaarse
treijns schult boeken
missive van den resid=t philibert
boeschot tot Samarang aan
_=o
haar Ed=s
„ 26:
register.
P=r oostersonburg . . . 9: maij
missive van d’ E: H=r Commd=n
sloot en raad tot japara
aan haar Ed=s
2: mag
„
translaat missive door voorn:
H=s Sloot aan den tommegon
Jnda nagara.
9: stx translaten javaansche
olas door diverse javaanse
groten aan den Cap=n luijten
bervelt tot sourabaija.
ranslaat, maleijtse miss=e
door den Coning van joror
aan d’ E: sloot tot japara
orig: briefie door eenige
p=r ch=s conting . . 11: d=o
officieren op 'tjagt de
30: april
craanvogel aan haar Ed=s.
_=o _=o 12: d=o
klagt geschrift van diverse
matrosen op D=o craan„

vogel
„ 15: _=o.
p=r d’ fluijtd gideon 29: D=o
register
miss=e van d’ H=r Command=r
sloot en raad aan Haar E=r
19. maij.
3: translaat javaanse olas
door de pangerangs tsiacra
niugrat Jan grana, en
den Tommagon souranata
aan Cap=n luijten=t bervelt
tot sourabaija


waar
1
p=r 1.


waarmede en wanneer ontfangen
translaat Javaanse ola door
p=r d’ fluijt d' gideon 29: mai
den tommogon souranata
aan d’ E: Sloot
p=r t schip den bl: 13: Iunij.
register.
rulk.
missive van voorn: H=r slooten
raad tot japara aan haar E
translaat javaanse ola door
pang: tsiacra niugrat aan
dik gem: bervelt tot
sourabaija
4.
translaat olas door pang:
siacra nugrat tommagon
souranata, en aria radeen
aria sindouradja aan voorn:
Heer Sloot tot japara
p=r orangie en
„
register der papieren.
20: d=o
Eon
Egmond
missive van d’ H=r Commo=
sloot tot japara aanhaar
Ed=s
briefie van den resident tot
p=r d’' vrijheijt . . . 28: d=o
tagal aan als boven
register.
p=l egelenburg d=o D=o
missive van d’ H=r Command=r
sloot en raad aan haar
83
translaat relaas van den
paap Catip Calij aan voorn:
heer sloot
translaat rapport van den
maccassaarsen serg=t
Carre tako van den Cap=n
luijten=t bervelt
rapport van ’t hooft der vrije
maccassaren der voorn.
vervelt.
aantekening van den Corpor=
pieter jacobsz: en soldaat
thomas tristant gehouden
op Sumanap..
2: translaat olas door angalen
Ian grana aan dikgem: Cap=n
luijten= barvelt.


2
gedateert
„19: maij.
8: Iunij.
„16: Iunij.
„24: _=o.
21: _=o


gedateert waa
waar mede en wanneer ontfangen
p=r 1.
p=r Egelenb
. 28: Iunij.
translaat briefie van voorn:
Cap=n luij=t berelt aan
den Commagon pourbanagara 21
Iunij.
translaat javaans briefie
door de moeder van radeen
sonderma aan d’ E:
Command=r sloot tot
Iapara.
p=r den holl: thuijn 6: Iulij.
briefje van den sergiant
Iacob Cartensz: aan
Iulij.
haar Ed=s
p=mo
Register.
p=r d’craanvogel 11: Iulij.
missive van d’ H=r Command=r
sloot, en raad tot japara
aan haar Ed=s
_=o.
9:
secrete missive van gem H=rs
sloot aan als boven.
klagt geschrift van diverse
matrosen op 'tjagt de craan
vogel aan als boven
14: Iulij.
p=r waterland. - 58: _=o
buefie van den p=l adsistent
lucas schippers tot japara
aan als vooren.
d=o.
9
briefje van de resid=t tot
Samarang aan ut supra
13;
d=o
Rapport van d’ vreije Capn
der vrije maccassaren
Carnabo aan d’ H=r Comma=r
sloot
p=r inlands vaart: 22: _=o
missive van d’ H=re Command=r
sloot aan haar Ed=s
18
rapport van 't opperhooft den
maccassaren tot sourabaija
aan Cap=n luijten barvelt
p=r javaans vaart 27: d=o
briefie van den resid=t pittavin 24:
=.
rapport van den schipper
p=r tschip maccass: 13: Aug=o
huijbert hoffen, en vaandrig
ra hirskoorn aan d’ Ht=n
sloot.
20: Iulij
register.
missive van d’ H=r Command=r
sloot en raad aan haar Ed=s 8: aug=o
translaat


eert waar mede en wanneer ontfangen.
gedateert
p=r tschip maccass: 13: Aug=o translaat ola door den Coera
arsajouda aan den Cap=t
luijten=t barvelt
20: Iulij
translaat van den paap Catip
kalij uijt passouroan aan
d’E: H=r Sloot.
register.
p=r d' duijt . . . 25: d=o
missive van d’ E: H=r command=r
sloot, en raad aan haar Ed=s 20: aug=o
p=r dorijpvogel 9: Septemb: register.
missive van en aan als boven 27:
translaat javaans briefie van
den pang: tsiacra ningrat
tommogon sacranatta, en
ingabeij Ian grana aan
dik gem: bervelt
translaat briefie van pang:
dipattij uijt palembang
aan d’ H=r sloot
rapport van den adsistentd
vos aan als voren
p=r de fluijt
_=o
20:
register papieren.
voorschoten.
missive van dik gen: H=r sloot
17: Septemb:
en raad aan haar Ed=s.
rapport van den vaandrig
hirskorn
2: _=o.
secrete missive van gem: H.r
17: _=o.
sloot en raad aan haar
E
missive van den tagalsen resid=t
_=o
p=r inlands vaart: 27:
pittavm aan als boven.
24: _=o.
translaat javaanse ola door
den Angabeij wira widagda
aan voorn: pittavun.
briefie van den Commd=r sloot
p=r tjagt d’ Zeijst 28:' _=o
en raad aan haar Ed=s. .
21: _=o
p=r tschip den p=mo novemb: register
missive van en aan als boven. 20: octob:
bl: zulk.
relaas door d’ inlandse corpor=l
Ian paijs aan gemn Commd=n sloot 12: _=o
translaat javaanse ola door radee
aria Sindouradja aan D=o commd=r.
twee translaat olas door kraij pattij
ourawan, en kiaij angaber
jangrana aan Cap=n luijten=t
tot sourabaija.
translaat


gedateert.
waarmede en wanneer ontfangen
p=r tschip den bl: p=r novemb: translaat jaavaanse ola
door kieijwira wrdikda
hulk
12: octob:
aan den tagalsen resid=t
translaat javaanse missive
door den sousouhoun: tot
carta soura aan d’E: H=r
Command=r sloot tot jap=a
P=r d’ fluijtspaarnoo 21: novemb:
briefie van den tagalsen
11: novemb:
resid=t pittavin aan haar Ed=s
register.
p=r America. 29: d=o
missive van boven gen:
Command=r sloot en raad
als vooren.
16: _=o.
p=r den holl: thuijn 7: decemb: register.
missive van en aan als boven. 22:
_=o.
2: translaat javaanse miss=s
door den sousouhoun: van
eenen inhoud aan voorn
H=a Sloot.
translaat maleijts geschrift
van den tolk bagoes
—
berigt van den rembangsen
resid=t Isaacq ring aan
haar Ho: Ed=s tot bat=a. 17: d=o.


Van Tagal den 18. februarij 1688:
Batavia
Aan d’ Ed:e Heer Ioannes
Camphuijs gouverneur
generaal en d’Ed:e Heeren
Raden van N: India
Ontfangen P:r Inlandsvaert.
E: Ed: erntfeste, Hoog a:
9. maart 1lk
manhafte, welwijse
voorsz: enseer genereuse
Heer
Hoog agtbare Heren
den 5: deser, is alhier over Cirbon aengekomen
den Chirurgijn hendrik poelgeest, bij sig hebbende
u wel Ed: hoog agtbare missive aend’ EHeer
Commandeur Ioan albert sloot, en den raad tot
Japara ges. werrewaerts wij hem inder ijt
depesschie hebben verleent en is weder heden
alhier verschenen met een kassie papieren, door
haer E.s tot Iapara aen uw wel Edelhedens
geconsigneert
Op den 23. der vergange maant Ianuarij
is ons door den Loera nalladiwangsa, aenge
kundigt toe de broeder van aria Sindouradja
genaamt t sittramangala uijt het Loerentengaes
lant heeft gesaelt 100. baliers die denselve
na cartasoura vervoerde soo dat inde negorij
dawan 150. diernatie nog post blijven houden
w' hebben thans alhier in voorraet, een groote
scheeps lading houtwerken, cnsgelijx mede
20.


11.


Van Tagal den 18=en Februarij 1688.
28. Coijangs rijs tot welkers afhael uwel Ed=l:
demoediglijk een bodem herwaerts aen„
supplieeren, waermede Ep:a Onderstondt
UEd: Hoog agtbaarh:d dienstvaardigen dienaar
was getekent Lambert abrahamsz: Littavin
In margine Tagal den 18. februarij 1688.
Register der Papieren
gaande op heden met Jnlandsvaart.
in handen vanden Chirurgijn hendrik
poelgeest, naar batavia, geconsign.
aan sijn wel Ed: den Ed: Heer
Joannes Camphuijs gouverneur generaal,
mitsgaders d’ Ed: Heren Raden
van India
N.o 1. Originele Missive door den heer Command:r
oan albert sloot, en Raad, aan Haer ho: Ed:
ges: van sedigen datum
2. Copia rapport gedaen, door den Inlands corp.l
Jan paijs, in dato 21. November anno
passado, met drie maccassaerse dienaers
vanden Commandeur sloot, op het versoek
vanden sousouhounang ten hove getrocken
concernerende het gene hem zoo tot
Cartazoura, als onderwegen, is te
vooren gecomen, en ontmoet
3. Originele Iavaense missive door den
sousous. aende E Heer Command:r Sloot
tot


Van Japara den 11. februarij
tot Iapara geschreven, en den 12. december
des voorleden Iaers, door beijde de Japaerse
gouverneurs aen sijn E: overgeleverdt, zijnde den
duijtsen translaet, daeraen vast gesegt
N.o 4. Origineel Iavaens briefje met desselfs Copia
translaet, door radeen aria mmidouradja aen den
Commandeur sloot tot Iapara geconsigneert
en den 11. december anna passado, met den
Inlants Corp.l Ian pais voormeld afgecomen.
5. Copia aencomende brieven, vande onderhorige
subalterne Comptoiren, beginnende met den
11.e november anno 1687. en eijndigt den 7.
februarij anno 1688.
6. d.o afgaende brieven naer de Onderhorige
residenten, aenvank nemende, den 10. Novemb.
1687. tot 5. februarij anno 1688.
7. Extract dagregister, gesonden ten Comptoire
Iapara, in dato 22. Ianuarij, anno 1688.
rakende; tgeene den ousouhounang, en
sindouradja, is laten weten, volgens het
district van Iudermaijo, mitsgaders
’t gouvernement, en sabandaerschap van
Samarang, E.a
8. Extract uijt het Iapaerse : Tournael, Concerne„
rende het afgeladene, zoo hier tot Japara
als rimbang, int schip ’t Casteel batavia
voor banda.
Nog.


1688.—


Van Iapara den 11: Februarij 1688.
N=o 4 Een Copia verklaringe, wegens de bevinding
van sekere onvoltoijt vaertuijg toebehorende
den Moor seleman, en als nog tot Iapara
op stapel staande mitsgaders extract
Rimbangs schrijvens, de dato 13.e december
anno passado, daer over naer Herwaerts
gedaen
10. Een generale opneming, van ’s Comp.s rele
effecten, ten Comptoire Iapara, nevens de
balance vandien, onder dato ultimo
October, anno 1687.
11. Copia transport van ’s Comp.s schiet en Landt
gewiren &ap.a gedaen door den Cap.n Luijtenant
pieter vande cacteele, en den vendrig ram
aenden baes Hendrik de voogt
—
12. Rolle der vertrocke baliers en Macassaren,
p:r de chialoep egmont, ent Iagje orangie
op den 20. Januarij 1688. van Iapara naer
timor=
13. Een geslote miss: geconsigneert aen Haer
hoog Ed: tot batavia, zijnde door den Edinees
boncko van malacca, door Contrarij weer
en wind, tot samarang aengebragt
14. Een Copia geschrift, door den Cap:n Hendrik
vanden eeden zal:r op sijn verscheijden leggende
in dato 16. November anno 1683. voorden
eersten Clerk Pittavin, in praesentie
van


Van Japara den 11.en Februarij 1688.
„
van drie getuijgen gepasseert, insondende
sijn uijtterste wille bij versterff
15. notitie vande sortementen, houtwerken althans
op tagal, agter s' Comp:n vesting, aende
strand in voorraet leggende.
van diverse benodigde gereetschappen,
16. eysje
equpagie goederen, en provisien &amp;.a
17. een originele briefje door den Command.r sloot,
op heden aen't opperhooft des generalen soldij
Comptoirs des casteels batavia, d’ E: Ioannes
Cops geschreven
18. Originele versogelde missive door den her
Command.r Ioan albert sloot, mede op heden
—
aen haer Hoog Ed: geschreven
Japara den 11. Februarij anno 1688.
Batavia
Aan den Ho: Ed: Heere
Joannes Camphuijs gouverneur
generaal, ende de Ed: Heren
Raden van Jndia
Ontfangen over sirbon den 10. Maert 1688,
Wel Ed:, erntfeste, groot
sijnde daeraen gebragt
p.r inlands vaertuijg in handen,
agtbare, manhafte, wijse
vanden chirurgijn poelgeest
voorsienige seer genereuse
dog met een andervaertuijg nae
herwaerts geschikt
Hoog gebiedende Heeren
wij hadden gedagt uE: stoog
Ed:
al


Van Japara den 11=en februarij 1682
hartweder, en marcque al verder onsen toestant, en het nader
ment van gelegenth.t
berigt van zaken, zedert Onsen laetsten vanden
oorsaek datter niet
eerder advijs vanden
eersten december anno verleden, bekent te maken;
toestant is gegeven
alhoewel net zouderling is voorgevallen; t gunt
tot voldoening strecken, ofte het wangelooff,
of regtmatig mistrouwen der Iavanen in
eenigen deele soude konnen ofte mogen verminderen,
indien ons daertoe eenige gelegentheijt, open
ende telle noortweste winden, vermengt met
sterke travaden, en onweder, ons niet hinderlijk,
ofte oirsake ware geweest, dat er niemandt
dorst op uijt stevenen; maer ten aensien als nu
op eergisteren alhier van batavia over tegal
dat nu geschiet met den
„
is
aengecomen, den chirurgijn poelgeest, om sijn
retourneerden Chirurgijn
poelgeest van bat.a over
soldije reecq: af te halen, en daermede alten
tegal om zijn soldy reecq
hier aangecomen
Eeersten derwaerts te keren, op hoope van nog
desen Iare na ’t vaderlant te konnen vertrecken;
soo hebben wij, niet tegenstaende aen desselfs
spoedige overcomste grotelix twijffelen, het van
onsen schiedigen pligt g’agt, uE Hoog Ed
het een, en ander althans over te schrijven
ontfange brieven van haeren voor af, datwij uE: hoog Ed: g’eerde brieven
Ho: Ed:, van wat
datums en wanneer
als
die van den 4. december met den Chinees
gou-aijcko den 19. daeraen
„
met den Sabandaer kiauko die vanden 23:en der
meergemelde maent op den eersten Ianuarij, en
ten laesten die vanden 7.en en 12.en p.r de schepen de
zeyst





Van Japara den. 11=en februarij 1688.
Leijst Orangie, en Chialoep egmosd op den 17.e der
selver maent Ianuarij, benevens zoo voor als
naderhand hun dubbelt en afschriften, met de
daer toe gehorende bijlagen, wel hebben ontfangen;
en daeruijt uE ho: Ed: g’ agte tevelen met alle
eerbiedigheijt gelesen. —
Ondertusschen is op den 11. der geciteerde maent
den mardijker Corp.l
Ian pais met zijn mac„
december alhier van Carta Loera te rug gekeert
kers van Cartazoura
op Iapara gretourneert
den mardijker Corp.l Ian paijs, benevens den
drie Iongens vanden Commandeur, bij sijn Hoogh
is nimuel: van den
sousouh: ontfangen
den Sousouhounang, en desselfs groten aldaer ten
hove seer umnnelijk ontfangen; dewelke haer
vragen en verclaringen
van zijn hoogh.t, nopende
gevraegt had, waerop de comp.e geen volk meer
sijn goede intertien
omtrent d’ E. Comp:e
boven zout; den Commandeur versogt met drie
off meer Compagnien daer geliefden te Comen
voor alle overlast, met persoon, leeven, en rijk
instaende, met aenbieding van zijn krits aen zijn
E. te willen overgeven, en sig gewillig te
onderwerpen, het Ongeval dat hem schuldig ergens
in zijnde, soude mogen overcomen; hij was
s' Comp.s vrund, anders menende, wenschten sig
selfs alle kritsen en pieken van Java 't hemwaerts
gekeert; door desselfs hulpe was hij ten troon
bekent door desselfs hulpe
ten troone gezet
verheven, tgunt noijt vergeten soude, met na
te wesen
te comen in allen dele de gemaekte contracten,
quade rapporteurs maekten hem verdagt„ en
klagt over quade
diergelijke betuijginge meer, om te gelijk
rapporteurs
hunne goede meninge, en onvermogen na den
tant


Van Japara den 11:'n februarij 1688. —
„kant, van haer aengeboorne geveijnstheijt te kennen te
tegeven want inde tweede bijeen komste weet hij
desen afgezondenen Ian pais wel duijdelijk, en
beveelt Ian pars sijne
kragtig in te scherpen, dese sijne redenen van
goedewille over
edragen
goeden wille aan uW Ho: Ed: mogten werden
overgemaekt, met een omstandig verhael wegens
’t vermoorden van den heer ambassadeur tak zal.r
verschoont sig vande
moort des heer tak ral=s
wie daervan de voornaemste oirsaek; en hoe hij
indien deele geheel onnosel, en enschuldig zoude
wesen; wat moeijten en practijcquen hij nog na
verhaelt sijne mislucti
desseijnen op de moorde —
dato, souropattij ten hove nade moort herroepen,
naer zourapattij
had aengewent, en besteet, om den selven van train
en uijt de werelt te helpen; maer dat zijne
—
desseijnen tot meermalen door de wakende zorge
van desen moordenaer waren missict; zeker
hij weet sig beter te
tekens dat sijn hoogh.t sig vrij beter weet over
ontschuldigen, dan zyn
rijxzaken te
zijne blijckelijke nalatigheden te ontschuldigen
behertigen
als sijn eijgen, en gemeentens welvaren
te
en notificeert den Comn
behartigen; want niet lang geleden liet hij den
van d'aencomste van drie
hondert boliers uijt de
Commandeur nog weten, datter Omtrent wattas
west, onder een hooft
drie hondert uijtgeweke baliers vande west waren
mede gen:t souropattij
aengecomen, onder een hooft ook genaemt couropattij;
met afvraging wat hij hier indoen soude
tzullen deselve wesen daer welke baliers deselve zullen wesen, waervan
sindonradja van in zijn
briefje gewag maekt indouradja in sijn briefje niet geciteerde
en tecours tegen ver„
Jan pats becomen, gewag maekt, en tot secours
soekt
daer tegen 50. off 60. Mardijkers, ofte macassaren
zoo ook den resid.t van
versoekt; soo ook den resid.t van Tegal by zijn
tegal in sijn schrijvens
daervan aanhaelt
Laeste sijn kadre schrijvens op eergisseren
becomen


Van Japara den 11: Februarij
becomen, dat hondert vandien, door gemelte
sindouradjas broeder al ten hoove opgebragt, soude
wesen, buijten twijffel, datterderest op volgen zal
onder dekmantel van geen voor tegen deselve
te
derven bieden, ofte toegank, ofte doortogt weijgeren
zoo dat desen oosthoek hoe langer hoe meer toeloop van
baliers onderhavig wert; niet zonder datse daertoe
selver vande Iavanen genodigt, en aengevoert
schijnen te werden; gelijk gemelte Jan pais
op weg in sijn te rugkomst ook twaelff balier
heeft gerencontreert aen of opgevoert van een
paccalongans mantrij, die hem niet te zijne

voor een gewisse overlast derselve bevrijde
—
als men haer dusdanigd voorvallen bekent maekt
ofte de gouverneurs ofte ijmant vande Sousous:
aencomende, daerover aenspreekt, soo weeten zij
Nergens aff, souden haer ten eenmael onkundig
met min gedienstig, en schijn voorbarig
laestig om sijn hoogh.t zulx aan te dienen, en
daerin te voorsien, zonder dat er iets van t een
soo wel als ’t ander komt
Den meergenoemden Ian pais met sijn geseller,
hebben op onse ordre nauwkeurig getragt den
Pangeran Pongar ten sove te mogen spreken; maer
denselven eenmael op de volle passebaen, seer
mager, ongedaen, en verkuiest gesien; latende
Naden aftrek door een van sijn pannecawans
ofte hoff dienaers evenwel eens vragen, hoe ’t
met d’ hollanders op Japara stont, en off den
Command:r


en


8
1688.
dat van dien hoop 100. door
sindouradjas broeder, ten
hove sijn opgvoert
sonder twijffel staet de
rest te volgen
dese oosthaek raekt hoe
langer hoe meer
vol baliers
daertoe werden dese door
de Javanen selfs
aengevoert
Jan pais rencontreert er
in sijn terug reijse 12.
geleijt door een pacca
longans mantrij
die hem nog voor overlast
derselve bevrij
de Iavaense groten dese
en gene voorvallen be
kent gemaekt werdende
spelen den jgnoraten
met min gedienstig en om
redres daer in te doen
sonder gevolgh
pang vandoongav verschyn
op de passeboden, ongedaen
—
en vniest
laet door een vande sijne
na den stant der Roel
en den commandeur
op Japara vragen
—
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Commandeur nog gezond was; bij wecke occagie
Ianpais hout aen om
geciteerde Ian Pais aenhielt of 'er geen kans
selfs te spreken
zoude zijn om sijn meester selver eens te spreken;
den hof dienaer stelt daerin
maer verklaerde denselven sulx niet te Connen
groote swarigh.t
geschieden, door dien te nauw gade geslagen, en
den prins wert te kauw door Sindouradjas volk scherpelijk bewaert wiert
bewaert, en met 200.
nog onlangs tot kragtiger versekeringe een
wagters meer gad
geslagen
getal van twee hondert wagthouders, toegevoegt
zijnde, egter bleeff gedagte Iaupois hart staen
om toegank tot denselven; waerop ten laesten
den hofdienaer belooft
eyndeli:k op Iaupais in
desen hofdienaer beloofde zijn meester sulx voor
stantie sijn meester zulx
voor te dragen
te dragen, maer denselven noijt weder van haer
maer blyft weg, en de
zaek onverrigt, sonder
vernomen wesende, is 'er tsedert geen gelegentheijt
datter nader occagie ten
dien eijnde opdaegt
voren gecomen, ofte uijtgevonden konnen
te
werden; soo datse indien deele niets hebben uijtgerigt
taseker bewis dat dien
tot een onfailbaer teken, dat den Sousouhonn:
prins grotelix instront
wert
een groot mistrouwen ofte een quaet gevoelen
van desen Pangeran, zijn broeder mar hebben
—
Ei nadien dit verhael van desen Ian pais —

tverhael van Jan pars
comt schriftelijk over
witenftig was, soo is tot uw Ho: Ed: speculatie
alles schriftelijk opgestelt, en door hem, en een
van des Commandeurs dienaers ondertekent, twel
soo ook de brief vanden
nevens den brieff van den Sousouhounang en die
sousouh:, en die v
sindouradja
van Sindouradja, beijde origineel, en overgeset
de laesten niet, en den eersten een dag nade
komst van gedagte Ian Pais ons toegecomen
hiernevens oversenden, waeraen wij ons voor
verdere gedragen; speciael aen die van
zijn
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zijn Hoogh.t, waerin hij zijn goetwilligheijt breder sijn hoogh.t verclaert daer
in nader sijn
verclaert, de rest aen desen Ian pats bevolen goetwilligheijt
laet, en ook onder anderen latagtig bekent
—
Ensgelijx dat hij zig net
dat alle quade ondernemingen en raetslagen der der Iavanen ondernemin„
gen en raetslagen met
Javanen hem onbewust zijn, alsoo hy zig des niet
bemoeit
en bemoeyt
dog om sijn vierige genegentheijt en onverwrickbare
goede meeninge ons nader te versekeren, heeft syn
sent 2. ziner vertrouwste
papen bij den Command:r
hoogheijt herwaerts gedeputeert twee van zijn grootste
tot Iapara
priesters ofte papen met namen sisalam en
Catip Cali, bij hem in groote aensien en vertrouwen
zijnde, dees dan op den 22.en der ged.e maent decemb:
door de gouverneurs van dese zeestadt ter
die statieus geintroduc:t
vestinge geintroduceert, en als gesanten van een
zoo grooten vorst statieus ingehaelt, verclaerden
hun last, die nergers anders in bestond dan in
een sarangue doen van
een harangue van hun meesters overgroote trouwi
hun meesters overgroot
trouwe, en bereijtwilligh.
en bereijtwilligheijt tot de Comp.s, en den
min nog meer als zin
Command=r: min nog meer als hier vooren, en in
hoogh.t selfs schrijft, en
sijn hoogh=ts laeste schrijvens selfs aengehaelt
hier vooren staet aengehaelt
staet; soo dat het, int gunstig welnemen, onnodig
onnodig agtmen die be„
zal sijn, uE: ho: Ed: met dese onnutts betuijgingen
tuijgingh te hethalen
zonder gevolg, andermael in desen lastig te vallen
tot besluijt pesenteren dij
tot besluijt van hun reden presenteerde sij een
den command.r een kroit
met een goude schede
krits met een goude schede en houte mantris
gevest, waerdig omtrent vijftig realen; benevens
benevens den Javaens
meijt
een Iavaense meijt, diese Jan pais voormelt op
sijn vertrek ten hove al hadden willen medegeven
de krits om ter gedagtenis van sijn Hoogh.t te dragen dekrits om ter gedagte
nns te dragen
en de meijt om te mogen vercopen, weg schencken, de meijt tot een slavin=
off
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off rijst, soo was haer eijgen seggen, te laten
den Command:r bedankt
roken; op het welke haer zijn E. diende, dat
sijn hoogh.t voor sijne
minnelijk betuijgingen
hij sijn Hoogh.t voor alle. dese immelijke
bejegeningen en betuijgingen ten Hoogsten bedankte;
dat alhoewel het van sijn gewoonte niet was
schenckagien van Importantien meer als land
off aerd vrugten aen te nemen; de krits als
accepteert het gweer
Comende uijt een goede meninge, voor een
geweir met eerbiedigheijt accepteerde, en ter eere
van sijn Hoogh.t soude dragen; maer geensints
gentint trouwmenseh een vrouws persoon, als strijdende zulx tegens
onse maniere van doen; te eer om dat zijn E:
doet daerover sijn exouse
verstondt dat zij geen slavin van aerd, maer een
avaanse dogter van goeden Huijse, en voor desen
aen een mantrij van sijn Hoogh.t getrouwt was
geweest; dierhalven versogt datse het selve Vrouw
mensch aen sijn hoogh.t terug geliefden te brengen
de papen verklaren niet ten
hove met de meijt te
waerop tij verclaerden zulx niet te konnen doen, dan
derven keeren op verbeurte
van hun en haer hals.
met het periculiseeren van hun, en haer hals, altoose
tot dese te rug brenging geen last hadden, maer
speciael de opdragt van dien te volvoeren; op
welke harde verclaring tot meermalen gerepeteert
zijnde, heeft sijn E: goetgedagt, den eersten gouv:r
tieuwa Raga in hun presentie te versoeken, om
sijnE: velokt op die hande
istantie, den gouv.t —
dieuwa raga, de meijt in
dese Iavaense meijt logijs in sijn hoff ofte dallam
sijn hoff aente kemen en
te verlenen, en op zijn E.s kosten na haer
op zijn costen te
onderhouden
conditie inkleding te houden, ende te tracteren;
soo lang datse aen een
tot ter tijd men haer aen een Javaen na haer
Javaen na haer Conditi
uijtbesteet wert
fatsoen besteede; twelk geciteerde gouverneur
ook





10
Van Japara den 11:en februarij 1688.—
ook gewillig aennam, zoo datse nog tot zijnent die sulx aenneemt
in diervoegen onderhouden wert; zonder datse oijt
bij zijn E: ofte ijmand van d’ onse vertoont is.
dese selve papen ten sove gekeert met een weder
de afgezonde priesters
tetourneren ten hove net
schenckagie vanden Commandeur aenden sousousonnam
een schenckagie in
ruijm de waerde van zijn krits ophalende, mitsg„
vergelding aan sin
rogh.t
eenige provisie, zijn nogmael door sijn Hoogh.t
en comen naderhant
aen ons afgeveerdigt, en op den 21. der Iongst
nogmael in commissie
op Iapara
gepasseerde maent alhier verschenen, die dan, gelijk
hier voren staet aengehaelt den toeloop van drie
maken bekent den
toeloop van 300. baliers
hondert baliers tot wattas, en haer aenbieding
uit deesesr
om onder des Sousouhounangs vleugelen te mogen
die des Sousonh: protexie
versoeken
schuijlen, ons uijt sijn hoogh=ts name bekent
maekten, en daerop versogten het gelieven, ende den
den Command:r wert
daerover zijn raed
Raed van den Commandeur, met eenige dienaers
afgevraegt.
—
van zin E: om tot oog getuijgen hoedanig zij hun
en versogt om oog getuijgen
hoedanige Iavane hun
daertegen souden gedragen.
daer tegen zouden gedragen, te dienen; maer is haer
sulx afgeslagen, en geantwoort dat zijn hoogh.t
’t wert haer afgeslagen.
sig behoorde te schamen, zulke vragen te laten
ernstig antw: vanden
Command:r haer daerop
doen; dat het Immers van selfs sprak, zodanige
toegepast
luijden tot versterking vanden mooroenaer niet te
gedoogen, veel min doortogt ofte acces ten sove te
verlenen, met verwondering over Sindouradia als
van
een man met zoo grooten bequaemheijt, en ervarenth.t
dewelke daer door tot sulken uijtstekenden staet
was verhoogt, dat denselven sijn hoogh.t dierwegen
geen beter onderregting kan doen, indien hij tselfs
niet wist, temeer immers op Samarang laest
aenden Commandeur belooft had, alle devoir aen
te zullen wenden, om meerder toeloep tot souropattij
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te beletten, voor al de overgeschotene vanden rebelligen
tommegong sacra diassa, door de onse bij pagoetang
last verslagen; dat dese, en diergelijke vragen
en uijtvlugten eer te kennen gaven, de quaetwilligh.t
dese vermaning zondereffecan
een goeden ernst der Javanen, dog datw als
in opsigt van’t geadviseerde
door den resid.t tot tegal
nog het beste hoopten, en vertrouwden, maer hoe
dien aengaende
verre dese sincere vermaninge haer getroffen
moet hebben, blijkt uijt ’t voren geallegeerde
schrijvens van tegal, indien het zoo waer bevonden
wert, onder anderen wisten dese fyjne afgezanten
ook te vertellen dat sijn Hoogh.t met een
den soubouh wort door de
moorde naer met een
schenckagie van 50. menschen schenckagie van vijftig menschen ooren, en twee
oren, en trde gevangnns
gevangens, zonder te weeten van wat geslagt,
aengsogt, omsig voor
hem te mogen vootmoedigh
vanden enden, off passouroangsen zouropattij, zoo
moet men dese vande vorige nu onderscheijden om
deen voor d’ ander niet te nemen, weder was
aengesogt, om sig voor zijn maijs.t te mogen
verootmoedigen, maer dat zijn Hoogh.t sulx plat
die de presentatie afslaet
afgeslagen, en belast had, zijn ordre eens gegeven
en zijn ordre om hem te
verdelgen boveelt te
om denselven het sij levendig, off door op te
executerer
brengen, te Executeren, want met de Comp. eens
—
zijnde, wilde sijn pligt niet vergeten.
Inmiddels is op het vertrek van dese papen
de afgesondene papen werden
haer ho: Ed: Intentie, wegens
uE: Ho: Ed: geerde ordre en meeninge aen
indermajoo, en’t samarans
gouvernem.t, en saban
daersz. gecommunic: deselve voorgedragen om die aanden Soutouhon
2
om het ten hove
nangh, en Zindouradia te rapporteren, soo
rapporteren
wegens het sabandaerschap van Indermeije
als den gouverneur keij Ranga Inda wangsa
Een
en den Chinesen Sabandaer tot Zamarangh
Gryk
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gelijk omstandig uijt ons Extract dagelijxe
wegens d’ omstandigh.t
van dien gedraegt men
aentekeninge, hiernevens gelegt, om in desen grovesig aen een extract
dagregister.
wijtluftigheijt te mijden, is te zien, aen twelke
ons in alle Eherbiedigheijt gedragen, van
zourobaija, en den toestant van het Iavaanse leger
geen nader tijdingt
vanden toestant vant
mitsgaders de verrigtinge desselve, hebben eij
leger uijt Zourobaia
zedert onsen laetsten aen uw Hoo: Ed: geen nader
tijdinge gekregen dan vanden 30:en november op den
6. december tIaer voorleden alhier aengebragt
waerby niets voornaems meer wert uijtgedruct als
uE: Ho: Ed: bij hun schrijvens van den 13:en November
als haer Ho: Ed: van
daer bij miss: van 13.
bevorens met de zoeroans vanden Pangeran
gber is genotficeert
Jampan zij genotificeert, zulx tot nogh
blijven afwagten, wat dien grooten magt Iavanen op den men is bekommert dat
er van’t gandsche werk,
moordenaer ende sijn aenhang nog eens zal
en den optogt der Iavanen
niets zal vallen
uijtwercken; niet sonder becommeringe, dat 'er
—
van alles veel ligt niets mogt vallen, maer
voorgenomen, en zoo kragtig aangelegt desseijn
off door onvermogen, off ouwil blyven steeken, alhoewel
Ven bousoul: dor de
—
den Sousouhounang van het stil leggen, en het
Pangran Lampan en
souranata op den hals
marren der grooten verstendigt, twee tuantris
belasten den moordenaers
aen te tasten en te
anums, en twee gandex den 20:en Ianuarij passado ruineren
over dit Iapara, na zourobaija heeft afgezonden; met
Expresse last, datse den pangeran sampan
soura nata, met hun bijhebbende mnantris uijt zijnen
name zullen bevelen, zonder lang toeven het werk
bij der hant te vatten, den moordenaer met kragt
aen te doen; en totaliter te huineren, of datse het
te zijner tijdt met de doot zullen becoopen

ondertusschen verstaetmen, en blijkt ook, uijt
he
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tijding dat in’t legr groot
het Laeste schrivens van Rimbang de dato
gebrek van rist, en
tmeer gedeelte der
3:en deser, datter een groot gebrek van levens middeen
Javanen na Caden
verloopen soude zijn
off rijst int leger zoude zijn, en dierhalven ’t meerder
vant selve na Cadirij verloopen, ofte opgetogen
waervan de waerheijt van Zourobaija moeten blijven
ufwagten
diisalles ’t geene nopende de hofse zaken, en
in voor nethaelde, sijn de
hofse zaken, buijten alle
„
gunt daer uijt is vloeijende, buijten alle andere
andere losser gerugten
losser gerugten, en onaennemelijke tijdingen ons
zij te voren gekomen eenlijk daernog bij doende,
den paep hadje andermael dat den paep hadje met den Commegong van Laffam
met den tommegon om het
een wijl tijds in stilte wederzijds hun gehouden
district van Lasfam
in querel
hebbende, nu cortelings weder op malcanderen
uijtgeborsten; en nog woelende zijn om tet
district van Lassam
de negotie zoo hier als beoosten, en westen: dit
de negotie hoe langer
hoe slegter
Comptoir wort nog al slegter, en verandert
nergens anders in dan in een dagelijxe vermindering
vandien; werdende den amphioen vande particuliere
den amprioen wert van
particuliere voor 230. on
aenbrengers sonder groot vertier tegens 230.
—

35. vercogt
ten hoogsten 35. rd.s op Samarang afgestaen
en voor de gordel, en
en zoo wel voor de gordel, als tape Chindos net
tae chindos 14. r.a
meer dan 14. realen spaens geboden, zoo als bij
’t corgie geboden
den handel soo slegt blijven: ’t
Zamarangse briefken de dato 22. Januarij
is men becommert voorde
maendel: consumtie princonsteert zulx met reden becommert te sijn
dat soo wel daer als alhier ons penningen mogten
ontschieten tot onderhout van ons twaer
guarnisoen, daerw alhier maendelijx ruijm
2000. rd:s ruijm heeft me
twee duijsent rijxdaelders toe van noder
daertoe alle maenden
van noden
hebben; onse Cassa althans daeren tegen
niet
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niet veel meer als met vier duijsent rijxdaelders
daer tegen de cassa althans
niet meer als met 4000
gestoffeert bevindende, ’t gunt wy vooraff
rd.s is voorsien
UE: Ho: Ed: adviseren, om bij geval den vertier der
Coopmans. zoodanig vernietigt, en sober mogt
continueren, van uE: Ho: Ed: goede voorsorge net
’t gunt vooraf wert gead„
viseert om bij noot van
secours van Contanten, voor onse consumtie, ende
batavia met Contanten
te werdenersorgt
aen naderende verstrecking aende militie geaccommo
deert te werden
Inde hout procura sijn wij soo wel geadvanceert, dat
men verwagt scheepsruijmte
op alle Compt:, tot den
wij langs dese Cust, soo hier, op rmbang, als op de
afrael der houtwerken
qualle damak, samarang en Tegal, maer
eenlijk na bequame scheepsruijmte uijtsien; zijnde
d
de eijsschen voor banda, en
eyjsschen voor macassar, en Trannbani banda op
macassar gereet
rimbang in gereetheijt, eenlijk mancqueert
_
maer, dat voor banda de hondert gevorderde balken
door ’t versuijm der kappers, wat te ligt gehouwen
zijn; maer off de laest gesondene eijsch voor
it de Laest gsondene eyjsch
voorbanda, boven de vorige
meer gemelte banda nogmael boven den vorigen
moet geconsidereert werden
wenstmen te weten
moet gerekent, en voldaen werden, wenschten
wij nader te weten, dat zoo er ondertusschen een
ean schip daarom aengerende
schip komt tot den afhael vandien, zullen wij om
zullonte alle beijde
voldaen werden,
het selve niet op te houden, de twee petitien ingeven
zoo is voor af in’t schip het
gelijk gedaen is in’t schip ’t Casteel batavia voor
Casteel batavia
gedaen
soo verre, als, mits gebrek van een lastpoort, het
selve van boven heeft Connen innemen, bestaende
ladinge van gem. bodem
soo op Iapara, als
desselfs ladinge soo van hier als opgemelte rimbang
hunbang ingenomen
in te weten
op Japara
90060. lb. rijs, off 30. lasten en 60. lb. van 3000. lb.
’t last
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g8ool. zout, of 8. Coijangs van 8e. maten en
ider maet van 75. lb.
100. p:s Japaerse balkjes
50. „ riemhouten
op Rimbangh
30000. lb. rijs, of 8. Coijangs van 3750. lb. de Coijang
100. p.s affuijt plancken van diverse lengte en dikte
400. p.s gesaegde Iatij plancken als
200.p.s van 1½ duijm
1. _.o
200. „
400: p:s tezamen
gelijk nader bij thier nevens overgaende Extract
Iournael Consteert bij alle twelke desen bodem
het staet daeren boven 100.
Coijangs rijst tot zourobanog op Zourobaija stont in te krijgen Hondert
in tekrijgen
Coijangs rijst, welke quantiteijt voorraet vijff
dagen na ons laeste schrijvens aan uE: ho: Ed: —
men heeft dien voorraet,
alsmede dat van tegal„
—
bij hare missive vanden 30.en November passado
bevorens het Ingste
schrijvens niet geweten
eerst zijn te weten gecomen dienvolgens
onvermogens geweest uE: ho: Ed:, gelijk ook dat
van tegal, daer als nu twintig Coijangs In
20. Coyjangs logter nu
op tegal,
gereetheijt leggen, dierwegen te konnen dienen, zulx
desen bodem net wanladen, maer nog redelijk vol
gestouwt vertrocken zal wesen; van het welke
den gouv:r tot banda kan ieder
plaets in ladinge kennis
den Heer gouverneur van zeijl door Cognoissement
gegeven bij factuurtjes
en factuur van ijder plaets, en bij ons schrijvens
van den 4:en der geciteerde maent, december
ook bij een briefje verselt
van’t pacquet van
notificatie gedaen is, verselt vant pacquet
haer ho: Ed:
papieren door uE: ho: Ed: aen zijn E: en den raad
aldaer geconsigneert
den jnsaem van satij ruijgendo mede hebben wij niet nalatig geweest
zedanig behartigt
in ’t observeren van UE: Ho: Ed: g'eerde ernstige
ordre
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ordre tot den insaem vande zoo noodsakel: Iatij
datter reets 13000 stx: in
duijgh, zoo dat 'er als nu gereet legt op Zamarang
voorraet leggen
ses duijsent, en bij dezoon vanden ouden Marrapapa
seven duijsent stx:, buijten eenig ander aanbesteet
houtwerk, zulx vertrouwen dat eer een schip tot
men vertrouwt dat on„
dertusschen tot 20000. stx.
afhael van dien komt; en niet bequaem weer sal
sullen aengroeijen
konnen batavia waerts retourneren, wel
twintig duijsent Iatij duijgen in voorraet zullen
wesen; Insgelijx consteert bij de hier nevengevoegde
vande zortementen hout„
notitie, wat en hoe veel zoorten houtwerken, alle
„werken tot tegal, comt
een notitie over
balken, tot tegal ingesamelt leggen, waer van wi
nu kortelings eerst bedeelt zijn
Bij onsen meergemelten laesten hebben wij uE: ho: Ed:
voorgedragen een onvoltoyt vaertuijg vaertoyg
’t opstapel strende vaert
van den moorscoopman
vanden moorscoopman Zeeleman, om het selve
zeleman gevisiteert
aen te slaen voor soodanigen prijs als ’t geoordeelt
soude werden waerdig te wesen, om alsoo de
EComp:e aen sijn guarand van denselven te helpen,
waerop dan ook devisite door den schipper adriaen
huijssen, en den p.l Resident tot Rimbang govert
van wijngaerden, als daer toe epres gecommitt„
is afgelegt; hebbende ’t selve zoodanig bevonden als deverclaring vande ke
vinding desselve
Haer verclaring dierwegen opgestelt UE: Ho: Edgaat over
sal verthonen; dog zonder tapatie, als waerin
de gecommitt:s schijnen
sij swarigheijt maekt schijnen te stellen, zoo als
in't taxeren swarigheijt
te stellen
nader bij ’t rinbangs schrijvens de dato 13. decembe
't schrijven van rinbang
meergemelt blijkt, en waeruijt voor zoo ver
dierwegh is agter de
verclaring vast gestlt
wert gesproken, van ’t Zaertuijg agter de
verclaring van dien tot uE: Ho: Ed: parate narigt
extract
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Extract hebben gebonden
Met de controntatie vanden gehelen opneem
den opneem der effecten
tegens de negotie boeken
der wesentlijke Effecten onder Ntimo October
geconfronteert, is alles
d’ accoorde bevonden
tegens de Negotieboeken op dien gemelten datum
vereffent, alles de accoorde, en in onbeslommerden
stant bevonden zijnde, hebben wij daer op de
ondercooplieden willem boethon, en Hendrik obe
de ondercooplieden
inde administratie tot adsistentie nevens den
bolthon en obe inde admi
e
nistratie gestelt
administrateur Ioannes steen gestelt Onder
in rade geaccepteer
ven gelijke verantwoordinge, mitsgaders ook
in onsen rade sessie gegeven: gaende de duplicata
de duplicati vanden
opneem komt over
van geciteerde opneminge hiernevens over, soo
ook het Transport van Onsen wapen kamer
jtem het transport van.
cerpencamer
aende baes lademaker de voogt, die her seer wel
te stade komt, op den 28. Ianuarij gedaen;
de schepen de zeyst, en vrangie mitsgaders de
de geordineerde baliers
Chialoep Egmont hier, als voren gesegt, op den 17.en
masso maccassaren met
Januarij laestleden, ter Rheedde gearriveert wesende
de timoors vaders
mede gegeven
hebben wij ingevolgde uE: Ho: Ed: ordre vijffen twintig
maccassaren, met een even gelijk getal baliers
ijder troet onder een wacker sergiant voorden
Timorsen train mede gegeven, en op crangie
en Egmont verdeelt, soo als de overgaende
de rolle van dzelve
naamrolle, met annotitie wat bi Eenmen
komt over
en hier hebben genoten, nader aenwijst, dog
niet zonder een merkelijken afkeer in hun
—
in deselve is een grot
bespeurt, en een warsheijt in dien togt te hebben
afkeer indien togt
spruijtende uijt de ongewoonte, en als uijt
bespeuirt
een eerste begin van zoo verre vande handt
taer
geschikt te werden, int welke wij
met


Ho


1
Van Jasara den 11:n feb: 1688.
zij sijn dertoemet
niet anders dan met sagtigheijt, en groote beloften
goede woorden, en
beloften gebregt
van een naeckenden rijcken buit hebben willen tegen
gaen, waer doorse eijndelijk bewoogen, en ten mneerendele
wel gemoet, dog sommige derselver niet zonder
bedroeftheijt in uijterlijk gelaet te hoonen, van der
in hops bij retourne hier
gescheijden zijn, in hoope datse behouden geretourneert
bij hun mackers werden
eemploijeert te zullen
dan weder bij hun mackers in dese train gemploijeert
werden
zullen werden, ’t gunt wij ook ’t opperhooft aldaer
’t gunt het opperhoeft van
timor is gerecommand.
d’ Everhoeven volgens uE Ho: Ed: bevel hebben
—
en haer wat ciiel
gerecommandeert, en met eenen haer wat Civiel
te tracteren
en rustig te tracteren, om in toecomende wat
beter gemoet, en bereijtwilliger van Hun in oodanige
voorvallen gedient te mogen werden; gelijk
UE: HoEd: nader uijt ons schrijvens van den 19:en
daeraenvolgende gelieven te beoogh; zijnde
de timorse grooten zin
inmiddels de timorise grooten hier aenlandt
aenland gedetroijeert, en
wel onthaelt
twee dagen gedefroijeert, en na hun Conditie
beleeft anthael geweest, mitsgaders den 26:en Janu:
voorn.t het tlijt schip spaerwoude hier ter Rheede
de fluit spaarwoude
in passamt Iapara
aengegiert, en daegs daeraen na timor
aengegiert
voortgeseyl —
Ondertusschen is alhier ook op den 24.e der laest
arrivement van een
afgweken maendt ter rheede verschenen een engels
engelo scheepje
scheepje gen.t providentia onder den voerder
willem tuen, bemant met 6. a 7. peuropianen verhael vanden
vaerder
en eenige swarten, ons verhalende hoe dat hij den
20.n October anno voorleeden vande westcust op
batavia aengecomen en van daer p=mo November
vertrocken was in meeninge om naer madras te
steevenen; dat hij omtrent de kleene Combuijs
gankert


zeker moor bij hem aen
„boort gekomen, raekt met
hom van batavias rhde
onder Zeijl
denselven daeroer verhentg
tragt voor middel van
belften tot nadeel dit
holganders, sig bij de
engels. in agting te
brengen
dig vlugt ten laetsten
met de prauw van boort


Van Japara den 11=e Feb: 1688:
g’ ankert leggende, aldaer een moor tot batavia
woonagtig genaemt Nina tinera, met een
Vaertuijg gesterkt met 7: a 8. Coppen Inlanders
inhebbende omtrent 30. picols zuijker, en 12.
Potten arak, bij hem aen boort gecomen was; —
welke wharen hij in bedorven Cust kledinge
getrocqueert hebbende, gaff den moor voor, dat hij
nog meer zodanige Coopmans. hadt, zent daerop
het vaertuijg weg, en blijft in persoon aenboort,
de terug comst van dien afwagten maer na twee
dagen toevers, niets vernemende; zigt zijn ancker
en ovetcours na banckr; wanneer ged.e moor als
verheugt verclaerde, al lang na zulk een
gelegentheijt verlangt, en getragt te hebben
Om den gouverneur van madras te spreken, en
t0
verstendigen hoedanig het op batavia gestelt stondt
en door wat middel, of magt de Hollanders groten
afbreuk kon gedaen werden, niet meer diergel
redenen. waermede hij sig bij dese Engelsche
nu geloof, en agtinge tragtede te brengen
dog niet zonder sig ook te laten ontslippen dat hij
zoo wel aende EComp:n als op batavia aen
particuliere veel schuldig soude wesen maer
na dat dit scheepje ontrent twed maenden inde
mondt vande straet bancka gebrekelt hadde
onder iets te avanceren, wiert men genoodzaekt
te rug te keeren, en omtrent Lucipara genadert
gewaer, dat desen moor met hun kleen fraino te
weg zeylde, daer toe meede genomen hebbende


Van Japara den 11:e februarij 1688.
een alcatieff, waerop bij hem met volle zeylen
nazetteden, en door een Canon schoot drongen te strijken,
wen nageter en
voorts aen boort kregen, visiteerden, dog bevonden met
onderhaelt
—
meer bij hem dan 4 â5. rd.s dat egter den schipper met
na visite op diefte
bevonden
kost gerust stellen; maer denselven snspecterende
doorsnuffelt sijn Comtoirtje, mist een bodel: van
eenen veertig goude Conbanijs, en: twee stucken
gonts, tesamen ten bedrage van ongevaerj ood:
waer over aengesproken, negeerden denselven het
opbreken, enden diefstal; dog scherper ondervraegt
dat hij taenten der engelse gegeven had, die
daerop aengetaft, en gepeijnigt, onnasel bevonden
vaert, door desen schelm betigt te wesen, ten
aensien den moor naderhant bekende, dat hij t
gestolen, en gedwongen aenboort te keeren inzee
geworpen hadt, om daerover niet bekipt te werden,
Voorts was den schipper door ’t Na ceijlen van dit
door ’t nazeylen van desen
moor, en andere ongevallen
schuijtje benedens wints vande straet graekt,
den engels schipper genood„
Saer elders een goede
eijndelik door vuijlheijt, ongemamertheijt, en leccagie
rheede te zaken
3
van ’t schip, gelijk het ook zoo inder daet bevonden is
mitsgaders door de harde weste winden gedrongen
het voorwint aff te setten; en elders een goede rheede
te zaeken
5
.
Wij hebben dan dese luijden toegestaen haer schip; off
hem wert toegestaen sig
een groot vaertuijg alhier te mogen repareren, en
te repareren, en zoo lang
te bliven mogen
zoo lang op bequamer wint en weder te blyven
engewaerschouwe voor
wagten, met expresse waerschouwinge datse geene
aenhaling zoo op uijtver
van hunne coopmans.z diese verclaerden weynig
ting van zijn Coopmans.
wert bevonden
te zijn; meest bedorven, en eenlijk in Lakenen te
bestaen


Van Japara den 11=en Februarij 88. —
bestaen, hier zullen mogen uijtventen, ten ware
zij t aenhalen, en visiteren derselve door de Iavaenst
gouverneurs hun willen onderhavig maken; terwijl
dat wij den tugativen moor, op het versoek van den
den moor vastgeset, om te
Engelsman, overgenomen, en op het schip Macassar
zijner tijd na batavia opg
zouden te werden
hebben laten vastsetten, om bij gelegentheijt uE. Ho:Ed:
overgesonden te werden. zoo zijn ook tot Zamarang
ofte daer ontrent van malacca aengecomen twee
twee Chinesen tegens luij„
Chinesen genaemt boucko, en uko, d’ eene voor, en
haer pascedul van malaccq
op samarang aengelopen
d’ andere naer met hunne vaertuijgen, seer
uijt consideratie
gelargdert

ontramponeert, en door storm, en onweeder van
hun coers afgeseth, met verlies van zeijltuijg, roer,
en andere ongemacken, en alhoewel volgens

luijd hun pascedul door ’t aendoen van dese Cust
haer onderhavig hebben gemaekt het aenstaen van
hun vaertuijgen, en goederen soo hebben wij uijt
Consideratie dat er bij naenkenrige visite geen kleeden
ofte andere importante waren bij hun vert
bevonden zijn, als eenelijk aerde Copjes, Isere pannen
en bindrotting, deselve op hunne vertoog, en
versoekschriften van ’t arrest ontslagen; mits
datse wat gerepareert, en bequamer weder zijnde
aenstonts van hier, en voorts na batavia zullen
vertrecken, soo als bij hunne pascedullen door den
Samarangsen Resident staet aengehaelt te werden,
brief vanden gouv.r aldaer
zijnde ons van den eerstgnoemden Chinees boucko
aen haer Hoog Ed: geconsign.t
een derselve modegegeven
een briefke aen uE: Hoog Ed: geconsigneert, en stem
„1
door den Ed: heer Gouverneur van Malacca te
komt over
bestellen, mede gegeven overhandigt, dat hernevens
ongeopent overgaet,
van den E. Cap.n
Hendrik


16
Van Iapara den 11. februarij 1688.
schrifturen van den Cap.n van
hendrik van den eeden zal:r is hier ter secretarie nog testament, nog
den eeden zal:r op zyn versoek
Jnventaris zijner nalentenschappen gevonden, anders als di overgaende
verscheijden legtende gemaekt
gpschrift door den Elamber abrahams.n pittavin als Eerk in den Iare
teneur van 't selve
1683. den 16. november ten overstaen van 3. getuijgen gemaekt; waerbi
gemelte zijn Ezal:r, op zijn verscheijden leggende, na eenige giften bij
versterff, het restant zyner nalatenschappen aan de dispositie vanden heer
Command:r Cousper verblijven laet; waerop na desselfs overlijden zoo ons
gekosten zijn daer op gesloten en
de kunden daervan kennisse hebbende, weten te verhalen, de kisten gesloten
versegelt na dato door de Ecops
na batavia overgeskiert
en vertegelt, mitsgaders alhier zoo lang bewaert zijn, tot de Cornste vanden
E oppercoopman Cops, bijwelkers tijd, en doorwiens ordre deselve na
batavia sonder te weten aanwie, versonden zoude wesen
haar Ho: Ed: hebben bij haer geerd schryvens ons gelieven toe teseggen van
voor d’aanstaende voldoeninge
van den J.o eysch werden haer
onsen J:o eijsch, met de fluijt de graeff of een anderen bodem te zullen
Ho:Ed: bedankt
voldoen, waervoor wij ten Hoogsten dankbaer zijn, maer ten aantien bij het
ged.e bij visite, en opneem van
opnemen nasien en visiteren van alle restanten, ons zedert bevonden
meer noodsakelijkh: mersig.
hebben bovendien ontbroot des niet te min voor nodig, diverse greetschappen
—
ontbloot bevonden hebbende
en goederen, zoo voor dagelijxe provisie, als d’ Equipagie, en de wapencamer La
zoo sijn wij genoodsaekt gworden andermael een nader eijs op te vellen, en die
wert vandien, een nader
in alle eerbiedigh.t aan uw Ho: Ed: oaderl. voorsorge te presenteren, met
eys gepresenteert
hertgrondig versoek dat deselve boven de borne vanden 13. october mag
met verzoek om de voldoeningh
werden voldaen, en in cas vande provisie geconsidereert, den aftrek die ons
boven de voing
2
astrek door den sousenh, en de sijn
den sousouh: met sijn groten afgesanten, die indien dele svertoenemelijk
inde provisie buijten
gessing gemaekt
schijnen te thoonen, buijten onse gisfinge daarin maekt
den Chinees gan aijko, hebben wij volgens UwHo:Ed: ordre onse hulpe
den chinees geu ayko billitie
hulpe aengeboden
aengboden, voor soo verre de billikheijt medebragt, maer denselven verstaande
maer verstaende, den Cap.n oei
dat Cap. oppinko tegens zijne voorgevingen, en betigtingen met getuijgschrif
pinko sig tegens hem sterk
maekt
ten sig sterk maekte, en hem over deselve in regten wilde betrecken is hij
vlugt clandestin
Cortelinx, zonder iemants kennisse, van hier vertrocken, en weg gecopen
zonder dat hem daertoe redenen
zonder dat wij tot nog weten, waer hij verstoven is, off konnen bedeucken
geven
zy
dat hem eenige redenen tot soo een schelijk, en heijndelyk vertrek gegeven zijn
de prijs vande laestgesondene aerdolij, is ons nog niet van Zourobaija
d'prijs van daerdolij staet met
nog een heerder quantiteijt
gecommuniceert, die wij met kog een zykelijker quantiteijt op
van rourob: te verwagten
onse ptitie daglijx vandaer te gemoetien
qaet hiernevens over een
Eijndelik gaet hier nevens open een briefken door den Command.r aent
brieffe door den Command.r in
opperhooft van’t zoedij comtoir de Ioannes Cops, in antwoort van zyvantw: aen d’enops ges.
E: Missive de dato 23. Ianuarij geschreven, daerwij dan desen mede
sullen besluijten; waermede &amp;:a onderstont VE: ho: Ed: onderdanige
trouwschultige, gehoorsame en alderoerpligste dienaren was getekent
I: A: Sloot, D: O: vander Castele, H: hijgel, I: Steen
W: bolton, hendrik obe, in hurgine Japara 11: februarij 16e8.


den moor vastgeset, om te
zijner tijd na batavia opg
zouden te werden
tree Chinesen tegens luijt
haer pascedul van malacco
op samarang aenglopen
uijt consideratie
gelargeert

brief vanden gouv.r aldaer
aen haer hoog Ed: geconsign
een derselve modegegeven
„
komt over


Van Japara den 11=en Februarij 180.
bestaen, hier zullen mogen uijtventen, ten ware
zij t aenhalen, en visiteren derselve door de Iavaenst
gouverneurs hun willen onderhavig maken; terwijl
dat wij den tugativen moor, op het versoek van den
Engelsman, overgenomen, en op het schip Macassar
hebben laten vastsetten, om bij gelegentheijt uE. Ho: Ed:
overgesonden te werden. zoo zijn ook tot Zamarang
ofte daer ontrent van malacca aengecomen twee
Chinesen genaemt boucko, en uko, d’ eene voor, en
d’ andere naer met hunne vaertuijgen, seer
ontramponeert, en door storm, en onweeder van
hun coers afgeseth, met verlies van zeiltuijg, roer
en andere ongemacken, en alhoewel volgens
luijd hun pascedul door taendoen van dese Cust
haer onderhavig hebben gemaekt het aenstaen van
hun vaertuijgen, en goederen, soo hebben wij uijt
Consideratie dat er bij naenkeurige visite geen kleeden
ofte andere importante waren bij hun vert
bevonden zijn, als eenelijk aerde Copjes, Isere pannen,
en bindrotting, deselve op hunne vertoog, en
versoekschriften van t arrest ontslagen; mits
datse wat gerepareert, en bequamer weder zijnde
aenstonts van hier, en voorts na batavia zullen
vertrecken, soo als bij hunne pascedullen door den
Samarangsen Resident staet aengehaelt te werden,
zynde ons van den eerstgnoemden Chinees boncko
een briefke aen uE: Hoog Ed: geconsigneert, en stem
door den Ed: Heer Gouverneur van Malacca te
bestellen, mede gegeven overhandigt, dat hernevens
van den E. Cap.n
ongeopent overgaet,
Hendrik


f
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„
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Van Iapara den 11. februarij 1688.
schrifturen van den Cap.n van
hendrik van den eeden zal:r is hier ter secretarie nog testament, nog
den eeden zal:r op zyn versoek
Jnventaris zijner nalentenschappen gevonden, anders als dit overgaend
verscheijden legtende gemaekt
opschrift door den Elamber abrahams:n pittavin als EEerk in den Iare
teneuts van 't selve
1683. den 16. november ten overstaen van 3. getuijgen gemaekt; waerbi
gemelte zijn E zal:r, op zijn verscheijden leggende, na eenige giften bij
versterff, het restant zyner nalatenschappen aan de dispositie vanden heer
Command:r Coupper. verblijven laet; waerop na desselfs overlijden zoo ons
gekosten zijn daer op gesloten en
de kunden daervan kennisse hebbende, weten te verhalen, de kisten geslote
versegelt na dato door dee cops
na batavia overgestiert
en vertegelt, mitsgaders alhier zoo lang bewaert zijn, tot de Comnste vanden
E oppercoopman Cops, bijwelkers tijd, en doorwiens ordre deselve na
batavia sonder te weten aan wie, versonden zoude wesen
haar Ho: Ed: hebben bij haer gerd schryvens ons gelieven toe teseggen van
voor d’aadstaende voldoeninge
van den J.o eysch werden haer
onsen J:o eijsch, met de fluijt de graeff of een anderen bodem te zullen
Ho: Ed: bedankt
voldoen, waervoor wij ten Hoogsten dankbaer zijn, maer ten aansien bij het
ged.e bij visite, en opneem van
opnemen nasien en visiteren van alle restanten, ons zedert bevonden
meer noodsakelijkh. mersig
ontbloot bevonden hebbende
hebben boven dien ontbroot des niet te min voor nodig, diverse greetschappen
Aa
en goederen, zoo voor dagelijxe provisie, als d’ Equipagie, en de wapencamer
zoo sijn wij genoodsaekt gworden andermael een nader eys op te sellen, en die
wert vandien, een nader
in alle eerbiedigh.t aan uw Ho: Ed: vaderl. voorsorge te presenteren, met
eijs gepresenteert
hertgrondig versoek dat deselve boven de borne vanden 13. october mag
met verzoek om de voldoeninge
werden voldaen, en in cas vande provisie geconsidereert, den aftrek die ons
boven de voiige
t
astrek door den soutonh, en de sijne
den sousouh: met sijn groten afgetanten, die indien dele bvertoenemelijk
inde provisie buijten
gessing gemaekt
schijnen te thoonen, buijten onse gissinge daarin maekt
den chinees gou ayko billitie
den Chinees gan aijko, hebben wij volgens Uw Ho:Ed: ordre onse hulpe
hulpe aengebode
aengboden, voor soo verre de billikheijt medebragt, maer denselven verstaande
maer verstaende, den Cap.n oei
dat Cap.n oijpinko tegens zijne voorgevingen, en betigtingen met getuijgschri„
1 pinko sig tegens hem sterk
maekt
hij
ten sig sterk maekte, en hem over deselve in regten wilde betrecken is
vlugt clandestin
Cortelinx, zonder iemants kennisse, van hier vertrocken, en weg geropen
zouder dat homdaertoe redenen
zonder dat wij tot nog weten, waer hij verstoven is, off konnen bedencken
versan
rey
dat hem eenige redenen tot soo een schelijk, en heijmelyk vertrek gegeven zijn
de prijs vande laestgesondene aerdolij, is ons nog niet van Zourobaija
d'prijs van daerdolij staet met
nog een heerder quantiteijt
gecommuniceert, die wij met kog een zykelijker quantiteijt op
van rourob: te verwagten
onse ptitie daglijx vandaer te gemoetzien
gaet hiernevens over den
Eijndelik gaet hier nevens open een briefken door den Command.r aent
breefte door den Command.r in
—.
opperhooft van’t zoedij comtoir de Coannes Cops, in antwoort van zygantw: aen d’enops ges.
E:s Missive de dato 23. Ianuarij geschreven, daerwij dan desen mede
sullen besluijten; waermede &amp;a onderstont VE: ho: Ed: onderdanige
trouwschultige, gehoorsame en alderoerpligste dienaren was getekent
I: a: Sloot, D: O: vander Castele, A: hijgel, I: Steen
W: bolton, hendrik obe, in huargine Japara 11: februarij 1608.


Van Japara den 11=en Februarij 80.8.
bestaen, hier zullen mogen uijtventen, ten ware
zij ’t aenhalen, en visiteren derselve door de Iavaenst
gouverneurs hun willen onderhavig maken; terwijl
dat wij den tugativen moor, op het versoek van den
Engelsman, overgenomen, en op het schip Macassar
den moor vastgeset, om te
zijner tijd na batavia opg
hebben laten vastsetten, om bij gelegentheijt uE. Ho:Ed:
zouden te werden
overgesonden te werden. zoo zijn ook tot Zamarang
ofte daer ontrent van malacca aengecomen twee
twee Chinesen tegens luijd
Chinesen genaemt boucko, en uko, d’ eene voor, en
haer pascedul van malacco
op samarang aanglopen
d’ andere naer met hunne vaertuijgen, seer
uijt consideratie
gelargeert
ontramponeert, en door storm, en onweeder van
hun coers afgeseth, met verlies van zeijltuijg, roer,
en andere ongemacken, en alhoewel volgns
—
luijd hun pascedul door ’t aendoen van dese Cust„
haer onderhavig hebben gemaekt het aenstaen van
hun vaertuijgen, en goederen soo hebben wij uijt
Consideratie dat er bij naenkenrige visite geen kleeden
ofte andere inportante waren bij hun vert
bevonden zijn, als eenelijk aerde Copjes, Isere pannen
en bindrotting, deselve op hunne vertoog, en
versoekschriften vant arrest ontslagen; mits
datse wat gerepareert, en bequamer weder zijnde
aenstonts van hier, en voorts na batavia zullen
vertrecken, soo als bij hunne pascedullen door den
Samarangsen Resident staet aengehaelt te werden,
zynde ons vanden eerstgnoemden Chinees boucko
brief vanden gouv.r aldaer
aen haer hoog Ed: geconsigi.t
een briefke aen uE: Hoog Ed: geconsigneert, en stem
een derselve modegegeven
„
door den Ed: heer Gouverneur van Malacca te
komt over
bestellen, mede gegeven overhandigt, dat hernevens
ongeopent overgaet,
van den E. Cap.n —
Hendrik


4
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Van Iapara den 11. februarij 1688.
hendrik van den eeden zal.r is hier ter secretarie nog testament, nog schrifturen van den Cap:n van
den eeden zal:r op zyn versoek
Jnventaris zijner nalentenschappen gevonden, anders als dit overgaende verscheijden leggende gemaekt
opschrift door den Elamber abrahams. pittavin als Eerk in den Iare
teneurs van 't selve
1683. den 16. november ten overstaen van 3. getuijgen gemaekt; waer by
gemelte zijn Ezal:r, op zijn verscheijden leggende, na eenige giften bij
versterff, het restant zyner nalatenschappen aan de dispositie vanden heer
Command:r Couster verblijven laet; waerop na desselfs overlijden zoo ons
dekisten zijn daerop gesloten en
de kunden daervan kennisse hebbende, weten te verhalen, de kisten geslote
versegelt na dato door de ecops
na batavia overgestiert
en vertegelt, mitsgaders alhier zoo lang bewaert zijn, tot de Comnpste vanden
E oppercoopman Cops, bijwelkers tijd, en doorwiens ordre deselve na
batavia onder te weten aan wie, versonden zoude wesen
haar Ho: Ed: hebben bij haer gerd schryvens ons gelieven toe te seggen van
voor d’aanstaende voldoeninge
van den I.o eysch werden haer
onsen J:o eijsch, met defluijt de graeff of een anderen bodem te zullen
Ho:Ed: bedankt
voldoen, waervoor wij ten Hoogsten dankbaer zijn, maer ten aantien bij het
red.e bij visite, en opneem van
opnemen nasien en visiteren van alle restanten, ons zedert bevonden
meer noodsakelijkh: mersig.
hebben bovendien ontbloot des niet te min voor nodig, diverse greetschappen
ontbloot bevonden hebbende
en goederen, zoo voor dagelijxe provisie, als d’ Equipagie, en de wapencamer a
zoo sijn wij genoodsaekt gworden andermael een nader eys op te sellen, en die
wert vandien, een nader
in alle derbiedigh.t aan uw Ho: Ed: vaderl. voorsorge te presenteren, met
eys gepresenteert
hertgrondig versoek dat deselve boven de bornge vanden 13. october mag
met verzoek om de voldoening
werden voldaen, en in cas vande provisie geconsidereert, den aftrek die ons
boven de voiig
asteek door den soutouh. en de sijne
den sousouh: met sijn groten afgesanten, die indien dele bvertoenemelijk
inde provisie buijten
gessing gemaekt
schijnen te thoonen, buijten onse gissinge daarin maekt
den Chinees gan aijko, hebben wij volgens Uw Ho:Ed: ordre onse hulpe
den chinees geu ayko billike
hulpe aengeboden
aengboden, voor soo verre de billikheijt medebragt, maer denselven verstaande
s maer verstaende, der Cap:n oeij
dat Cap.n oppinko tegens zijne voorgevingen, en betigtingen met getuijgschr
T pinko sig tegens hem sterk
maekt
tij
ten sig sterk maekte, en hem over deselve in regten wilde betrecken is
vlugt clandestin
Cortelinx, zonder iemants kennisse, van hier vertrocken, en weg geropen
zonder dat wij tot nog weten, waer hij verstoven is, off konnen bedencken
zonder dat hem daertoe redenen
geven
zi
dat hem eenige redenen tot soo een schelijk, en heijndelyk vertrek gegeven zijn
de prijs vande laestgesondene aerdolij, is ons nog niet van zourobaija
d'prijs van daerdolij staet met
nog een heerder quantiteijt
gecommuniceert, die wij met kog een zykelijker quantiteijt of
van zourob: te verwagten
onse ptitie daglijx vandaer te gemoetzien
gaet hiernevens over den
Eijndelik gaet hier nevens open een briefken door den Command.r aent
briefke door den Command.r in
opperhooft van’t zoedij Comtoir de Coannes Cops, in antwoort van zyvantw: aen d'ecops ges.
—
E: Missive de dato 23. Januarij geschreven, daerwij dan desen mede
sullen besluijten; waermede &amp;a onderstont VE: ho: Ed: onderdanige
—
trouwschultige, gehoorsame en alderoerpligste dienaren was getekent
I: A: Sloot, D: O: vander Castele, H: hijgel, I: Steen
W0: bolton, hendrik obe, in hargine Japara 11: february 1688.
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bestaen, hier zullen mogen uijtventen, ten ware
zij ’t aenhalen, en visiteren derselve door de Iavaense
gouverneurs hun willen onderhavig maken; terwijl
dat wij den tugativen moor, op het versoek van den
3
Engelsman, overgenomen, en op het schip Macassar
den moor vastgeset, om te
zijner tijd na batavia op
hebben laten vastsetten, om bij gelegentheijt uE. Ho: Ed:
zouden te woerden
overgesonden te werden. zoo zijn ook tot Zamarang
ofte daer ontrent van malacca aengecomen twee
twee Chinesen tegens huijd
Chinesen genaemt boucko, en uko, d’ eene voor, en
haer pascedul van malacca
op samarang aengelopen
d’ andere naer met hunne vaertuijgen, seer
uijt consideratie
ontramponeert, en door storm, en onweeder van
gelargder
hun coers afgeseth, met verlies van zeijltuijg, roer,
—
en andere ongemacken, en alhoewel volgns
luijd hun pascedul door taendoen van dese Cust„
haer onderhavig hebben gemaekt het aenstaen van
hun vaertuijgen, en goederen soo hebben wij uijt
Consideratie dat 'er bij naenkeurige visite geen kleeden
ofte andere inportante waren bij hun vert
bevonden zijn, als eenelijk aerde Copjes, Isere pannen,
en bindrotting, deselve op hunne vertoog, en
versoekschriften van t arrest ontslagen; mits
datse wat gerepareert, en bequamer weder zijnde
aenstonts van hier, en voorts na batavia zullen
vertrecken, soo als bij hunne pascedullen door den
Samarangsen Resident staet aengehaelt te werden
zijnde ons van den eerstgnoemden Chinees boncko
brief vanden gouv.r aldaer
aen haer hoog Ed: geconsignt
een briefke aen uE: Hoog Ed: geconsigneert, en stm
een derselve modegegeven
„1
door den Ed: heer Gouverneur van Malacca te
komt over
bestellen, mede gegeven overhandigt, dat hernevens
ongeopent overgaet,
van den E. Cap.n —
Hendrik
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Van Iapara den 11.' Februarij 1688.
hendrik van den eeden zal.r is hier ter secretarie nog testament, nog schrifturen van den Cap:n van
den eeden zal:r op zin vertoek
Inventaris zijner nalentenschappen gevonden, anders als dit overgaende verscheijden leggende gemaekt
oschrift door den Elamber abrahams.n pittavin als EEerk inden Iare
teneur van 't selve
1683. den 16. november ten overstaen van 3. getuijgen gemaekt; waerbi
gemelte zijn E zal:r, op zijn verscheijden leggende, na eenige giften bij
versterff, het restant zyner nalatenschappen aan de dispositie vanden heer
Command:r Couser verblijven laet; waerop na desselfs overlijden zoo ons
dekisten zijn daer op gesloten en
de kunden daervan kennisse hebbende, weten te verhalen, de kisten geslote
versegelt na dato door deecops
na batavia overgekiert
en vertegelt, mitsgaders alhier zoo lang bewaert zijn, tot de Comnste vanden
E oppercoopman Cops, bijwelkers tijd, en doorwiens ordre deselve na
batavia sonder te weten aan wie, versonden zoude wesen
haar Ho: Ed: hebben bij haer gerd schryvens ons gelieven toe te seggen van
voor d’aanstaende voldoeninge
van den J.o eysch werden haer
onsen J:o eijsch, met de fluijt de graeff of een anderen bodem te zullen
Ho: Ed: bedankt
voldoen, waervoor wij ten Hoogsten dankbaer zijn, maer ten aantien bij het
red.e bij visite, en opneem van
opnemen nasien en visiteren van alle restanten, ons zedert bevonden
meer noodsakelijkh: mensig
hebben bovendien ontbloot des niet te min voor nodig, diverse greetschappen,
ontbloot bevonden hebbende
en goederen, zoo voor dagelijxe provisie, als d’ Equipagie, en de wapencamer Na
zoo sijn wij genoodsaekt gworden andermael een nader eys op te sellen, en die
wert vandien, een nader
in alle eerbiedigh.t aan uw Ho: Ed: vaderl. voorsorge te presenteren, met
eijs gepresenteert
hertgrondig versoek dat deselve boven de borne vanden 13. october mag
met verzoek om de voldoening
werden voldaen, en in cas vande provisie geconsidereert, den aftrek die ons
boven de voiig
2
aftrek door den soutonh, en de sijne
den sousouh: met sijn groten afgetanten, die indien dele svertoenemelijk
inde provisie buijten
gessing gemaekt
schijnen te thoonen, buijten onse gissinge daarin maekt
. —
den Chinees gan aijko, hebben wij volgens Uw Ho:Ed: ordre onse hulpe
den chinees geu ayko billitie
hulpe aengeboden
aengboden, voor soo verre de billikheijt medebragt, maer denselven verstaande
maer verstaende, den Cap.n oei
dat Cap. oppinko tegens zijne voorgevingen, en betigtingen met getuijgschrif
pinko sig tegens hem sterk
maekt
hij
ten sig sterk maekte, en hem over deselve in regten wilde betrecken is
vlugt clandestin
Cortelinx, zonder iemants kennisse, can hier vertrocken, en weg gecopen
zonder dat wij tot nog weten, waer hij verstoven is, off konnen bedencken
zonder dat hem daertoe redenen
geven zi
dat hem eenige redenen tot soo een schelijk, en heijndelyk vertrek gegeven zin
de prijs vande laestgesondene aerdolij, is ons nog niet van Zorrobaija
d'prijs van daerdolij staet met
nog een meerder quantiteijt
gecommuniceert, die wij met kog een zykelijker quantiteijt op
van zourob: te verwagten
onse ptitie daglijx vandaer te gemoetzien
gaet hiernevens over den
Eijndelik gaet hier nevens open een briefken door den Command.r aen't
brieffie door den Command.r in
opperhooft van’t zoedij Comtoir de Coanes Cops, in antwoort van zyvantw: aen d’Ecops ges.
E: Missive de dato 23. Ianuarij geschreven, daerwij dan desen mede
sullen besluijten; waermede &amp;a onderstont VE: ho: Ed: onderdanige
trouwschultige, gehoorsame en alderoerpligste dienaren was getekent
I: A: Sloot, D: O: vander Castele, H: hijgel, I: Steen
W: bolton, hendrik obe, in margine Japara 11: februarij sbel.
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Zelaas gedaan door den
Inlants Corp:l Ian pais, mitsg:rs drie
macassaarse dienaers aan den E: Heer Com
mand:r Ian albert Sloot gen.t stlammat
soemach, en soeloe expres door zijn welgem
EE: op het versoek van den sousonh: naer
—
Cartazoura gesonden, en op heden den 11. xber
wederom van derwaers pretourneert
berelsende het haer te voren gecomen, en
ontmoete zoo vanden sousonh: als zijne
groten E.a
Wij rapporteurs, zijn op den 21.en November verleden ter ordre vande E heer
Command.r sloot met de afgezondene vanden sonsouh: den Tommagon Tsiacra
nagara, en angabeij wira widikda van hier getiert, omme ons voor den
soutoul: hebben getransporteert, alwaer gekomen zijnde, den gouverneur kaij
Ranga onse commissie, f last verstaan hebbende, seijde, dat wij raltoor
ons zien mosten, en’t beter ware, wij ons in't Iavaens kleden, alzoo er 15.
a 20. stx. baliers daeromher, en op de weg naar Cartazoura zig sonden onthouden,
op ’t welke wij zijn E: ten antwoort dienden, dat wy zoodanig souden opgaan, als
ons door den heer Command:r sloot gelast was, gelijk dan vervolgens Effect nam
vertreckende met de meer genoemde gezanten dien morgen op reis, en quamen
des avonts inde negorije pondapaijo, alwaar wij dien Hagt bleven halt houden
zonder iets te vernemen; begrende ons den hoeden dag des morgens wederen op heijs,
comende s'avonts inde negorij tsandi, daerwij dien nagt doorbragten
en 'smorgens voorde derdemael opbraken op reystrecken, en tegen den avondt
weder inde negorije ambo quamen, van waer smorghis vertrocken
en tegen de middag op Cartazoura aangecomen zijn, alwaer int
huijs vanden eersten gezant tsiacra nagara een weijnig gerust hebbende,
diverse preij gandex vanden Sousouhounang quamen vragen, watvor
tijdinge off nieuws er vande branden gecomen was; waerop hij tsiacra
Nagara antwoorde, dat hij vier dienaren vande h:r Command:r Sloot
om aanden sousouhounang, te verthomen mede gebragt hadde
met welk antwoort, zij aanstonts weder naert hoff vertrocken
—
des quam kort daerop matj affam, verselt met parthij wijven, en
Een kleijn geschenckje van piesang &amp;.a, daerin plaets, die gelijk
de preij gandex, mede metlang beven, eerlijk naer des Command=rs
tezondheijt, en’t volk van Iapara vragende, met bijvoeginge, dat
den command:r haerzoon was; daerwij niet anders oft diende
als dat zijn E: en alle de hollanders nog gezent waken.
en weijnig tijds hier naer wierden zij door sindouradjas volk tot
Haer meester groepen, daerwij namelijx verscheenen. en de mede
gegevene goude rol vande h.r command:r aan hem overhandigt hadde, off
wierden door den sousonh: ontboden, waerheenen wij ons dan aenstonts
der
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vervoegden, waanneer wij namentlijk Ian pais en salamat
door eenige hoffdienaers het heijd geweer van den eersten afgnomen
hebbende, voor den Sonsoul: in’t hoff gebragt wierden, die aan
C
sindonradja vroeg, wat zijn dat voorluijden, daer dien radeen op antw.
twijsende op can pats) dat is een man die in meer occagien hier
geweest en een trouw dienaer vande Comp.s en de heer Command.r, is
en daer staen Es nog twee buijten; wanneer sijn gem: hoogheijt
jegens ons vroeg, waerom tent de Comp.e Successive geen volk hier
ten hove, gelijkIk naer de standen doe, op datse zien mogen, wat
van mijn, en mijn mantrijs gedoente is, vervolgens versogt den
sousouh: hier op dat zijn broeder den heer Command:r, thij met 1.2:3
off meer Compagnie bij hem beliefde teverschijnen, en dat, ingevalle zijne
off desselfs gevolg, eenige de minste molostie door sin volk mogt
aengedaen werden, zijn maijs. daer voor instont, mitsgaders zyjn
rijde, en leven verliesen wilde; zeggende verders dat hij bij zynd.
boven comste, zijn Crits aen hem overleveren, en zijn lijffen leven
in zijn E:s handen wilde stellen, hem gaerne onderwerpende het
Ongval, dat hem zoude connen off mogen overcomen, ingevalle
zijn E: oordeelde hij schuldig was, druckende wel kragtigh: uijt„
dat hij nog was, en bleef een trouw vrund van de EComp. en
d’ heer Command.r, swervende daerop, dat indien sulx Contrarie
bevonden wierdt, hem alle tgweir van pieken, en Critsen, die op
Java waren, mogten doort hart varen, want door hulp en
bijstant vande EComp: hij tot keijser van Iava geworden was,
vooijt
en zonder deselve tot zoodanige waerdigheijt zoude gecomen zyn,
dat hem door zijn broeder den commandeur de plaets van
Cartazoura tot het extrueren van het hoff aengewesen, en de
behulptame hand geboden was, dat hij de Contracten voor dato
door sin vader met de Comp.e besloten, en haer zijn doot
door hem vernieuwt, ten eenwige dag met breken, maer naer
comen zoude, want hij die weldaden noijt kost vergelde
die hem altoos, en tot nog bewesen wierden, maer was 't seker,
dat hij doorveele quade rapporteurs bij de Comp. verdagt
gemaekt, en gehouden wierd, en dat hij wl een houdt, off
beeft mostwesen, ingevalle hij die trouwheden, met herdagt
en met goet, en bloet quamte belonen; gelastende daerop
aen zindouradja, dat hij met alle zijne mantris, de Comp.
in alles wat zij begerden, zouden helpen, en zoo hij dat met
wilde doen, dat hij dan geen sousouhounang blijven, en van
d’ EComp.e een schip verzoekendonde, om daermede naer
Mecka te vertrecken, en aldaer als een heylig te blijve
Wonen, als wanneer hij Haer inde bogt laten springe
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en hetland van Iava, aende E Comp. overgeven zoude, belastende
Sindonradja wijders, dat hij ons op ons vertrek, een moon vrouwmensch
aende ECommandeur mede gever houw, en zorge dragen dat ons alhier geen
ovellast gedaan en wij van genoegsame kost en drank, mitsgaders een
bequame plaets versien wierden, twelk door sindouradja beantwoort
werdende, dat hij daer voorzorge dragen zoude, zoo vertrocken wij
naer gemelde Radeers woninge, en van daer naer ons vorige
Logmnent, zijnde dat van 'tsacra nagara, met beloften van morgen
eens wederom bij hem hijxbestierder te zullen Comen, twelk
wij dan sanderen daags agtervolgden, wanneer hij Radeen
ons vroeg, off wij het vrouwmensch vanden sousouhounang voorden
Commandeur geprojecteert bij ons vertrek wilde medenemen;
maer van ons daerop geantwoort zijnde dat wij daer toe
geen last hadden, off zulx niet derfden onderstaan zoo seijde hij,
die egter met zijn volk te zullen nazenden, disconrekende
voorts van zijne genegenth.t tot de EComp. en de command:r
met vertoek, dat wij op Iapara comende, zyn EWilde
rapporteren, datter omtrent de drie hondert afgewekene
bantamse vijanden, zig omtrent het land van bagaleen, off
banje Coerij onthielden, waertegens hij den Commagong Kiankar onda,
den angabeij mandaraka, en den angabeij annatta couda, met
haer volk had opgezenden, om tegens haer te vegten, tot wokers
hulp hij vande heer Commandeur zer gaarne 50. of 60„ 1zij
mardijkers, off macassaren, ten sovezag, die hij al de buijt
die zij konde becomen, wilde schencken, op twelke dienden
dat wij het bovenstaande, den heer Command.r zonde
Communiceren, waermede weder naer onse slaep plaets
vertrocken; ondertusschen brogten wij wijders, net 'tbesigter
van Cartazoura 2. a 3. dagh door, om inmiddels aff te
speculeren, offer geen kans zoude zijn, den pangran
pongar particulierE. te konnen spreken, en hem vervolgens
onse ordre vande EComp. en des Command.rs goede
genegentheijt te versekeren, dig heeft dat geen effect connen
Zorteren, eenlijk hebben wij hem eenmael, dat hij op de
—
passebaen, met de andere groten verschenen was, gsien dog
nat scheen, siekelijk, ongedaen en rager, die ons ziend
gaen aenkeek, zonder iets te zeggen, ofte laten weten, maer
zoo als wij vande passebaen aff en op de bahaer gecomen waren
rencontreerde ons een van zijn panecawans, die ons seijde
dat zijn heer den pangran Pongar het vragen, hoe het
met de hollanders op Iapara en off de heer Commander sloot
nog gezout was, daer wi derselven op diende Ia: hem
met
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met eenen vragende of 'er geen kans zoude wesen, sijn meester
tekonnen spreken, antwoorde denselve neen; want seijde hy
Sindouradja, laet door sijn vook daer omtrent nauwen
reguardnemen, en heeft naer mijn meester den Pang van
Pougar, nu nog onlangs met twee hondert man meer versekert
dog tot wat insigte is mij onbekent; wij versogten egter
dan dien panakawan, dat hij zijn meester van onse comste
verwittigen, en zeggen zoude, dat wij sijn Ed.e van des
Commandeurs weger gaerne eens spreken wilde, die ons
daerop diende, dat hier toe qualik kans wesen, maer egter
zijn meester zulx bekent maken zoude, dog hoe menigmael
wij op dat antwoordt gekruijst, gewagt, en getragt hebben
tot ons oogwit en ordre te comen, zoo heeft nogtans de occagie
daertoe niet willen presenteren, nog ook is die pannekawan hier
voor gemelt ons noijt weder gerencontreert, off te voren
gecomen
Inmiddels hebben wij onder anderen bij ons aenwesen ten hooff, en
voor alten huijse vanden adijpattij ourawan, ook wel vernomen
dat de groten aldaer, zig malkanderen, met te vel vertrouden
want zeijde hij ourawan wel genegen te zijn, de Comp.
successive te adviseren, wegens den toedrigt der zaken
aldaer ten hove, maer dat hij uijtvrese van verklikt te
zullen werdeen, zulx wel moste nalaten; dog indien er
evenwel een zaek van gewinte quame voor tevallen, hij als dan
niet nalaten zoude, 'tzelve aende EComp: bekent te maken
gelijk hij zulx mede van de heer Command.r vertrouwden te zullen
geschieden, wel versekert wesende vandes Lousonh: goede
inclinatie tot de EComp.
dit dan aldus verre verrigt, en gepasseert zijnde, het ons zijn
Maijs. op sekeren Namiddag, door eenige van zijn hoff dienaers
wederom roepen, als wanneer sijn maijs. ons recommandeerde
zijn voor genoteerde jnclinatie tot de EComp.e niet te vergeten
Om het alles aende heer Command.r bekent te maken; en dat
zijn E: zulx aen haer Ho:Ed: tot batavia mede geliefde te doen
twelk dan bij ons beantwoort zijnde, van zulx niet te sullen
vergeten, zoo seijde zijn man p.r dat hij voor desen, bij het
aenwesen van souropattij tot Cartazoura, dien tnoordenaer,
Onderschijn van vrundschap, wel zoude hebben connen vatten,
maer dat de hollanders, die er doen onder ’t gezag van den
Cap. Luijtenant grevrik zal:r waren geweest Continueel
met Zourapattys volk jn krakeel en overhoop hadden
gelege
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en hetland van Iava, aende E Comp. overgeven zoude, belastende
Sindouradja wijders, dat hij ons op ons vertrek, een moon vrouwmensch
aende ECommandeur mede gevertouw, en zorge dragen dat ons alhier geen
overlast gedaan en wij van genoegsame kost en drank, mitsgaders een
bequame plaets versien wierden, twelk door sindouradja beantwoort
—
werdende, dat hij daer voorzorge dragee zoude, zoo vertrocken nep„
nadr gemelde Radeens woninge, en van daer naer ons vorige
ogment, zynde dat van 'tsacra nagara, met beloften van morgen
eens wederom bij hem hijxbestierder te zullen Comen, twelk
wij dan sanderen daags agtervolgden, wanneer hij Radeen
ons vroeg, off wy het vrouwmensch vanden Sousouhounang voord
Commandeur geprojecteert bij ons vertrek wilde medenemen;
maer van ons daerop geantwoort zijnde dat wij daer toe
geen last hadden, off zulx niet dersden onderstaan zoo seijde hij,
die egter met zijn volk te zullen nazenden, disconrekend
voorts van zijne genegenth.t tot de EComp. en de command.r
met vertoek, dat wij op Iapara comende, zyn E wilde
rapporteren, datter omtrent de drie hondert afgwekene
bantamse vijanden, zig omtrent het Land van bagaleen, off
banje Coerij onthielden, waertegens hij den Commagong Kankorl
den angasen mandaraka, en den angaben annatta Ionda, met
haer volk had opgezonden, om tegens haer te vegten, tot wekers
hulp hij vande heer Commandeur zer gaarne 50. off 60„ 1zij
mardijkers, off macassaren, ten sovezag, die hij al de buijt
die zij korde becomen, wilde schencken, op twelke dienden,
dat wij het bovenstaande, den heer Command.r zouden
Communiceren, waermede weder naer onse slaep plaets
vertrocken; ondertusschen brogten wij wijders, niet 'tbesigten
van Cartazoura 2. a 3. dagh door, om inmiddels aff te
speculeren, off'er geen kans zoude zijn, den pangran
pongar particulierE. te konnen spreken, en hem vervolgens
onse ordre van de EComp. en des Command.rs Roede
genegentheijt te versekeren, dig heeft dat geen effect connen
Zorteren, eenlijk hebben wij hem eenmael, dat hij op de
passebaen, met de andere groten verschenen was, gsien dog
nat scheen, siekelijk, ongedaen en rager, die ons ciende
gaen aenkeek, zonder iets te zeggen, ofte laten weten, maer
zoo als wij vande passebaen aff en op de bahaer gecomen waren
rencontreerde ons een van zijn panecawans, die ons seijde
dat zijn heer den pangran Pongar het vragen, hoe het
met de hollanders op Iapara en off de heer Commander sloot
nog gezort was, daer wi derselven op diende sa; hem
met
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met eenen vragende of 'er geen kans zoude wesen, sijn meesten
te konnen spreken, antwoorde denselve neen; want seijde hy
Sindouradja, laet door sijn vook daer omtrent nauwen
reguardnemen, en heeft raer mijn meester den pangtan
Pougar, nu nog onlangs met twee hondert man meer versekert
dog tot wat insigte is mi onbekent; wij versogten egter
dan dien panakawan, dat hij zijn meester van onse comste
verwittigen, en zeggen zoude, dat wij sijn Ed.e van des
Commandeurs weger gaerne eens spreken wilde, die ons
daerop diende, dat hier toe qualik kans wesen, maer Egter
zijn meester zulx bekent maken zoude, dog hoe menigmael
wij op dat antwoordt gekruijst, gewagt, en getragt hebben
tot ons oogwit en ordre te comen, zoo heeft nogtans de daagie
daertoe niet willen presenteren, nog ook is de pannekawan hier
voor gemelt ons noijt weder gerencontreert, off te voren
oecomen
Inmiddels hebben wij onder anderen bij ons aenwesen ten hooff, en
voor alten huijse vanden adijpattij ourawan, ook wel vernomen
dat de groten aldaer, zig malkanderen, met te veel vertrouden
want zeijde hij ourawan wel genegen te zijn, de Comp.
successive te adviseren, wegens den toedrigt der zaken
aldaer ten hove, maer dat hij uijtvrese van verklikt te
zullen werden, zulx wel moste nalaten; dog indien er
evenwel een zaek van gewinte quame voor tevallen, hij als dan
niet nalaten zoude, tzelve aende EComp. bekent te maken
gelijk hij zulx mede van de heer Command.r vertrouwden te zullen
geschieden, wel versekert wesende vandes Lousonh:r goede
jnclinatie tot de EComp.e
dit dan aldus verre verrigt, en gepasseert zijnde, het ons zijn
Maijs. op sekeren Namiddag, door eenige van zijn hoff dienaers
wederom roepen, als wanneer sijn maijs. dus recommandeerde
zijn voor genoteerde jnclinatie tot de EComp.e niet te vergeten
om het alles aende heer Command.r bekent te maken; en dat
zijn E: zulx aen haer Ho:Ed: tot batavia mede geliefde te doen
twelk dan bij ons beantwoort zijnde, van zulx niet te sullen
vergeten, zoo seijde sijn may p.r dat hij voor desen, bij het
aenwesen van souropattij tot Cartazoura, dien tnoordenaer
Onderschijn van vrundschap, wel zoude hebben connen vatten
maer dat de hollanders, die er doen onder ’t gezag van den
Cap. Luijtenant grevrik zal:r waren gweest Continueel
met Zourapattis volk jn krakeel en overhoop hadden
gelegh
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gelegen, en dat die Hollanders de baliers, met de bovercomste
vande heer Commijss.s tak zal.r; gedurig hadden gedreijgt
waerdoor hij quade agterdogt gekregen, hem hoogh.t, nog zijn
mantrijs zeofs met vertrouwt hadden, dat hem dan de occagie
van dien moordenaer in handen te krijgen) hadde belet;
seggende sijn maijs.t, wijders dat hij de heer tak, op sijn
aencomst tot carta Zoura, door zijn mantrijs had laten
waerschouwen, dat zourapattij op sijn E., en zijn gevolg amok
zoude speelen, maer dat zijn E: zal:r, hem daer omtrent
niet hadde willen geloven, en het dierhalven zijn Maijs=te
schult niet was geweest, dat dien heer daer gebleven was
want de Iavanen ziende, dat de hollanders voor dien moordenaer
vlugten, hadden zij soo veel te minder Couragie g hadt
hem te wederstaen; maer dien telfde weg ingeslagen.
verhalende sijn hoogheijt verders, dat hij cort nadekomste
van Tindorradja van Samarang den koordenaer Souropattij van
Passourouan op groepen en ten hooft hadde gehadt, die sig gesterkt
met ongevaer 3000. man, zoo Javanen, als verdere aanhang,
aen hem Hoogh.t had laten aandienen; en bekent maken
dat hij op desselfs ontbot, nu ten Hove gecomen sijnde, des
sousouhounangs begeren gaerne wilde weten, waerop hem
door sijn maijs. was laten aendienen, dat hij, hem zouropattij.
noodsakelijk iets te zeggen hadt, maer dat hij alleer, off het weijnig
gevolg int hoff comen, en zijn magt, op de gompan Cougvaer
een muartier uurs van Cartazoura daerse geposteert lagen
most laten, daerhij zouropattij hem hoogh.t wederom op hadt
laten antwoorden, dat hij zulx niet genegen was, aff niet alleen
in prsoon bij hem wilde comen, maer wel met zijn magt 'twelk
hem hoogh.t van zijn voorgenomen desseijn, om dien moordenaer
in’t hoff te doen ombrengen, had wederhouden; verhalen
voorts aen ons, dat dien selfden avont door sijn trantrijs
twee gauwe bieven voor hem waren gebragt, die hij hadde voorgestat
watse liever wilde doen, haer leven verliesen, off aannemen
om touropattij, onder schijn van vrundschap, in zyn Eygen
wooninge, omden hals te brengen, zoo hadden zij t laeste
pamplecteert, en hij hoogh.t haer toegesegt, bij goet
succes van zaken ieder met een mantris plaats, te zullen
begunstigen, om dit dan uijt tevoeren, waren zij sanderen
daegs t' avonts, ten huijse van Couropattij gegaen, die dan
nat scheen, en bleek, vande zaek gewaerschout zijnde
kot
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tot wat insigte, die tweepersonen daer quamen, had hij dese twee
eer datse nauwlix binnen waren, door sijn volk laten onder de
voet steken, roepende daerop ten eersten alzijn volk bij een, tegens
welke hi zeijde, dat de Iavanen niet te vertrouwen waren, om
datse niet anders sogten dan hem van kant te helpen, nemende
daer op weder sijn retret naer passoroan over de revier vansoeo
—.
wijder recommandere ons zijn hoogh.t op ’t kragtigste, dat wij
alle dese zijne discoursen, dog niet vergeten, maer die zoodanig
aen de heer Commandeur sloot zoud telateren, en tot meerder
versekering van zijn genegentheijt, teijde hij daer over selfs aenden
commandeur sloot te sullen schrijven, dog ingevalle hij bij sijn
schrijven, iets mogte vergeten, dat wij het zijn E: wilde
Communiceren, zeggende verders, dat wij het uijt zijn hoogh=ts
naem, aensijne zoude versoeken, dat hij haer Ho: Ed: beliefde
aff te bidden, datter geen anderhooft off heer, zoo lang d
troubelen hier ter Custe continueerden, op Iava mogt gezonden
werden, als den Commandeur hier voren gemelt, al zoo die den
toestant, en’t belcop van desen Landaert bekend, en om
kort te gaen onder deselve bemunt was, door eiens hulpe hij
met god, het land haest hoopte in rust te zien; wijders vertogt
hij, dat wy den commandeur uijt zijnen name, ook om wat
rinkwijn, booter, kaes, broot, mom, en eenige taruw om
te planten, wilden versoeken; twelk belooft hebbende, zoo
gelasten hij zindenradja, ons met een gedagtenis teken te
beschenken, waermede, wij ons afscheyt van die raijs.
verkregen, hebbende uijt het hoff vertrocken zeggende
Redouraga tegen ens, dat wij des anderen daago eens bij hem
datwij
zoude komen„ dan wij agtervolgens, maer wierden, om dat
hy zeyde, de brieff aende hedr Command.r nog niet klaer te.
hebben tot den anderen dag uijtgestelt ondertusschen gingen
wij dien dag waesfanceren tot savonts dat wij ten huijse
van wira widicka quanen, daerwij dien nagt verbieven, en
redelijk wel onthaelt wierden; en 's morgens daer aen vervoegden
wij ons weder naer hadeen Sindouradja, hem vraegende off
hij met de brieff klaer, was, daerop hij zeijde Ia, maer
dat hij die aanden sousouhounang nog niet hadde
verthoont, drinckende daerop de gezondheijt. van den hoog
Ed: Heer gouverneur generael en d Heeren raden van
—
India tot batavia mitsgaders de Heer Command:r tot
Japara, zeggende dat wij zijn E. zoude rapporteren, dat
negvalle er iets tot Comp:e dienst mog wesen, dat zyn
E: sulx aen hem maer belieft te communiceren
wanneeer hij betoonen wilde, de Ecomp. altoos
gerieft
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gerieft zoude werden, en zoo er iets van des Sousouhounangs
dienst was, zoude hij dat aen zijn E: bekent maken, zeggende comt morgh
weder, dan zalkku afscheijt, en de brief geven, dat wij dan dede, wanneer ons daar
gemelte Radeen een briefje aan de heer Command:r wierd terhand gestelt, vererende ons
te weten canpars, uijt de naem van sijn Hoogh.t, een Crits, en van sijnent
wegen een paert, en aentalamat, mede van sijnent wegen een
paert en 5. rd.s seggende daer gaet nu nog met eenig volk een brieff, door
den pusous:, aenden heer Command.r ges. die door dat volk aan djenwa raga
aen sijne zal ovehandigt werden, waermede wij ons afscheyt Ercangt
hebbende, de reijse wederom na Samarang aannamen, hebbende hij
sindonradja seker mantrij met eenig volk gelast, ons te Convoijeren
maer wij denselven nergens meer als op ampelternamen, daer wij dien
eersten nagt verbleven, vervorderende weder smorgens onse heijse
en quamen savons inde negorije kadowaroe, om dien nagt
daer over teblijven, zijnde ons dien middag ontrent banje fretij.
gerencontreert 12. baliers verselt met een mantrij, en ongvaerde 30.
Iavanen, die wij vroegen van waer quamen, en werwaarts heen Wilden
daerse op antwoorden, wij comen van pakalongang, en willem
naer Cartazoura, en schoon wij haer meerder had willen afvragh
zoo vervorder dese hunne passagie, comende ons reg int gemoet
zeggende waerom gaet gilieden met aen den kant, is de weg niet
groot genoeg, met eenen haer handen op de hegten van hun kritsen
staende, ons al zijdelings aensiende verbij gingen, zeggende
den mantrij die bij haer was, laet dat volk maer gaen, en hout
uw te vreden, wanneer zij zonder Inder te vertreken, ons verlieten
en heen gingen, zijnde die mantry een uijt het gevolg van

Tommogon inta Ionda, gouverneur van Pacalongan
s'morgens braken wij dan weder van kadoewaroe op enquamen des
8
middags tot samarang, zonder dat ons iets anders, als gesegt
tseijl
deweg ontmoet is, van waar wij t'anderen daegs s'morgens
gegaan, en den 11. december op Iapara aangecomen
zijn
Onder entusschen hebben wij tot Cartazoura, ook het hoff rontom
met planken beset bevonden, mitsgaders ’t canon daerbuijten staande
met de trompen naer den dalam gekeert, werdende wijders onder de
—
gemeene Javanen aldaer grugt, dat er wel hondert baliers,
omtrent Carta zoura en daerom her, hun onthoudende zouden zin
die de dorpelingen, grote overlasten aandeden. zijnde de
Iavanen over onse Comste ten hove seer verblijt geweest
zijnde sijlieden daeruijt wel te hebben connenzien, dat de E.
Comp.s tegens haer (gelijker gerugt wierd) geen oorlog int
zin Had, ondersoont aldus gedaen, en gerapporteert
Japara 11. december 1687: was getekent Ian pais, en tmerk
gestelt bij salamat. Lager: mij present getekent am: Ralentijn Esterk
in margine ons present: getekent: 9: borremans en C: Crijger
Translaat


—


—


—


Van Japara onder dato 11:en feb. 1688. —
translaat van een Javaanse brief door den
sousonh: amanCourat Sinapattij ingalaga
tot batavia
uijt sijn hof op Carta Zoura diningrat ges.
getanstaet
aan den E: Command:r Joan albert sloot tot
Japara en op den 10:en deser lopende maandt
desen brieff Comt uijt een suijver hert en genegntheyt van den
sousouh: ratoe aman Courat Vinapattij Ingalaga, abdul
—

ragman moehamet dunt Coubar, aan sijn Ionger broeder, den E:
Commandeur Ioan albert sloot, die god wil tegenen met
gezondheit; Lankleven en voorspoet in alle oorlogszaken
op dat de vanden zoo wel boven als benedenswints, mogen
verschrict en t onder gebragt werden, om altoos een onverandereijk,
broeder van ons te blijven, zoolange als dezon en Maen haer schijnsel
geven, bidden den allerhoogsten dat de Iavanen, en de hollanders tottet
uijt eijnde deser werelt, 'tsamen in vrundschap mogen leven, zonder
onderscheijt te maken in Cartazoura diningrat off batavia in
Cartazoura dunnegrat
Naer twelk voors. staet, zoo blijven wij ten hoogsten dankbaer
voor ’t zenden van onse broeder den E command:r sloot zyn gzant
naer Cartazoura Mingrat, om nader onse gedoentens zoo wel ten
goeden, als ten quaden te vernemen, en zig te informeren, na den tegenwoordigh
toedragt, en geschapentheijt dersaken alhier, waer over wij verblijt zijn, dewyl
het ons bijkans onverdragelijk was te aanhoren, de gerugten van veel
menschen, zoo wel Samarangse ingetetenen, als Coophandelaers, die ons
berigt hebben, dat uE het niet wel met ons meenden, ter Contrarie wederom
aen uE: dat wij ook niet veel goets inde zm hadden, maer sulkeluijden
zoeken de Onrust, en laten de vrede, daerbij weten zij haer schelmstucken
onder den dekmantel van waerheijt, zeer behending uijt te voeren, zulx is nu
zodanig, wat zullen wij daertegen doen, en alwas de werelt, met alle menschen
verstoort, sprekende gesamentijk quaet van ons, zoo zal 'er geen haertje van
onslighaem (door vrees) verroeren, te meer om dat wij aan alle die onnodige
praet, geen gelooffslaen, wel wetende, en ons tenemael betrouwende, op onse
vader den gouvern=r gen. en raden van India, als mede op alle onse broeders
d’EComp:e aantienlijk ministers, dewijl wij gelijk een fantagie van d’ EComp.
bennen, diet lant Iava heeft beschermt en te regt gebragt, zijnde handt
overal vervult met groonte en paijsante plaetse, dat wij door de E.
Comp:s hulp bezitten, hebbende dies te groter gevoelen van deselve, om
datter nu iemant van nwent wegen, alhier op Cartazoura dinngrat is
geweest, die onse gedoentens zoo wel ten goede off ten quade, aan uE kan
rapporteren, op dat er mijn vader den gouverneur generael en de raden
van India, mag kennisse van hebben; vervolgens broeder willen wij
UE: versekeren, alwarender ook duijsenden van woorden gesegt, door
diergelijk luijden die anders niet doen, als dese twee katien tegrns den
anderen vijandelik op te rockenen, zullense bij ons geen gelooff 'teriteren
maer bestendig blijven volharden overdeuckende dat wi
Gouverneur
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gouverneur generael tot een vader hebben, daeren boven onvermogens
wetende te overtreden, de voorheen gemaekte contracten, door onse overleden
heer vader den groten tonsouh:, als mede ons eijgen persoon belangende, tsamie
gecontracteert met de EComp: en belooft 'tagtervolgen, zoo lange als de
zon en maan, haer schijnsel geven, indien wij al het ghiem die contracten
staat g., niet naerquamen, wat straffen hingen ons dan al overthooft
wij daeren tegen, bij aldien 't quam te gebeuren, dat dCavanen
ons versogten, en aanraden ont vijandelik tegens de Ecomp.e op
te staen, willen zulx niet weten, en liever vertrecken, wat zouden wi
doen zoo onse vader den gouveerneur generael ende raden van India
door ’t aanbrengen, van quaetaerdige menschen op ons vergramnt
was, begerende ’t lant Iava te vermelen, onse Iaraanse magt
zouw immers niet kunnen besaen, tware dan best, dat wij
ons leven /of sterven, met ons gwveeren pieken, aan malkanderen
vast gebonden, zelver inhanden vande EComp.e overgaven, alzoo de ianen onder
een piek tevellen, off een man te quetsen, voor de EComp: zoude
weg lopen, dog wanneer onse vader, ’t LandIava beliefde te bederven
dan sullen wij een schip versoeken om ons niet onse vinden, die
gnegen waren mede tevoeren varen, door de EComp:e hulp noeg te
brengen, wat redenen hebben wij om de EComp. goetheyt, met weder
te vergelden, Naer dien wij buijten deselve geen hoffop Cartazoura
de ningrat had mogen houden, nog ooijt hoop gehad vande mattaram
en onse vooronders graff steden te bezoeken, welke vreugt wij door
de EComp:en behulplaamheijt tegenwoordig genieten, hoe zal den menstch
dat net tragten te vergoeden daarwij als een mahometaan eerst van
goden dan door des EComp. trouwe bijstant tot een Coning hij gemaekt
was hij sammer als den beest, want een hout die van sijn meester dagelijx
niet kost besorgt wert, doet immers een bewijs van dankbaarheijt
en zal sijn meester getrouw wesen, dierhalven broeder is ons versoek
dat uE: den Inhout van dese brieff, alsmede 't geen wij aan uEE.
gezant Ian pars hebben gezegt, wil bekent maken, aan onse
Vader den gouverneur generael en de Raden van India, dat haar
Ho: Ed: believen zorge te dragen voor ’t land Iava in rust, en
stilstant, mag geraken, alzoo uE: de gedoentens dier natie
t zij int goede, off Int quade, niet onkundig is, alles wat
wij in dese brief hebben uijtgelaten (off vergeten) is uE: E:
gezant Ianpais bekent
Translaat van an Iavaanse brieff door
tot batavia gtranslateert
Radin aria Sindouradja uijt Cartazoura
dincingrat ges: aan den E: Command:r Ioan
albert sloot tot Japara, en van laast genoemde
plaats 10. deser lopende maand op batavia ontfangh
desen brieff comt uijt een suijver hert van radin aria Zindouradja,
aan den Command:r Ioan albert sloot, die god wil zegenen met
gelondten 1 lank leven
en voorspoet op deser aerde, E.a verders
maek
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maek ik bekent dat de behouden overcomste van uE grant Ian
Pats op Carta Zoura diningrat, waerover den tousouhounang seer
verblit was, door dien verscheijde coophandelaers alhier hebben gesegt,
dat de Comp. veel bose menschen hadden gelooff gegeven, en quaet
waren; zijn hoogheijt heeft selver met Tampats gesproken, Eeg
gende uE: zijt wellekoom, bent gij door onse broeder gezonden, gaet
heen en ondersoekt alles wat hier buijten passeert, zonder meer, ik
zoude het anders aen uE: wel adviseren
de balemboangers om de oost zijn wederom met den hooff
(eer meer als minder) van 250. menschen te rug geweken;
Anga Casouma die gestelt was om de wagt te houden op wira
Taba, en die van passourouan, onderschijn van vrundschap
zien te verleijden, is nu met zijn voek wederom gecomen
van de west is alhier tijding dat er op banjoena ontrent
300. baliers inde wapen waren, dog omzulx nader te
vernomen, heb Ik eenig volk derwaerts gesonden
alles wat niet in dese brieff staet is Ian pais bekent
Batavia,
Aan den Hoogh Ed=le Here
Joannes Camphuijs Gouv=r
Generaal ende d’ Ed=le H=ren
Raden van Jndia
ontfangen den 10:
Wel Ed=le Erntfeste, groot
maart 1688: met
een inlants vaart:
over cheriben.
agtb: manhafte, wel wijse
secreet.
voorsienige seer geneveuse
Hoog gebiedende Heeren.
Bij ons gemeen schrijvens hebben wij
opheden ue Ho: Ed=e van onsen
Jegenwoordigen toestant en ’tbeloop
den
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der zaken met schuldige eerbiedigh=t
g’adviseert, en g’antwoord op u E: Hoogh
Ed=le vier g’eerde brieven, sedert
onsen laasten van den eersten decemb:
des voorleden jaars ons successive toegebragt
sullende desen maar dienen tot een bijvoegsel
om u Ho: Ed: daar bij te verstendigen; dat
den eersten gouv=r alhier dienwa raga mij is
komen spreken met versoek dat ik sijn
voornaamste vrouw gisteren avond van t
Cartasourase hof over Samarang alhier
geretourneert eens in’t bijsonder wilde horen,
welke dan bij mij gebragt sijnde, verhaalde, als
dat den sousouhounang op 'tafscheijd haar allen igh
genomen, en niet sonder wemoedigheijt, op sijn
—
borst kloppende, verclaart had, dat hij al eenigen
tijd herwaarts gevreest en gemerkt hadde;
maar nu eerst uijt alle omstandigheden
blijkelijk genoegsag; dat sindouradja de
gantsche verwoestinge sijnsrijx betragte
alles over hoop en in wan ordre dreef, en in
desen troublen staat sijn slag waarnemende
hem om den hals en de Croon van
trijk op sijn hooft sogt te brengen; znlx
om daar in ten besten van sijn eijgen
selfs, en oudersaten te voorsien
sijn hoogheijt volkomen geresolveert
hadde, het nog een maand of ander
half in te schicken, en in dien tijd
geen beeter uijtslag van saken
comende, den selven sindouradja
te doen critsen, en om ’t leven
brengen, des gem: gouverneurs
vrouw belastende, sulx tegen mij
menschen
—
alleen en geen anders te seggen ofte
bekent te maken
onder —


Van Japara den 11 Feb: 1688: —
Ondertusschen zijn ookheden hier ter negerije
aangekomen seven javanen door ranga
Caliwongoe regent van die plaats, uijt leger
van de oost na huijs geschikt, die uijtstroijen,
dat alle de troupen van de bovenlanden, en
strandvolkeren onder souranata derwaarts
getrocken met sourapattij en sijn gandschen
aanhang van sourabaija in optogt na carta
soera soude sijn; latende den pang: Sacra
„
niugrat, en den sourbaijsen gouv=r Ian
Grana met hun volk aldaar verblijven
onder het te last leggen, dat sij, en met
soura pattij het land daar om her bedorven
met de Caffiers of ongelovige hollanders
geheult, en te samen gespannen hebben, wat
van alles de waarh=t, en of dit laaste een
feijnt sal sijn om sorapattij in den klein
te krijgen, moet ons den tijd ontdecken, met
verlangen te gemoetsiende een uijtslag in’t
een of ander.
van dese laaste tijding hebben wij den Gouv=r dieuwa
raga met aanwijsing der perhone keunver gegeven,
die sulx welkon geloven, en daarom aansionts —
versogt uijt mijnen name aan de hoge periesters
fisalem, en Catip Calij geensints aan den sousouhonn.
selfs, om dat tot sijn hoogh=t buijten dese geen
toegank te vercrijgen zij, als door Imndouradja,
te mogen notificeren, ’t gunt hem in sijn believen
is gelaten. hier mede besluijtende sal ik uE.
Ho: Ed=e g’eerde personen godes genade bevelen
en na mijn eerbiedige groete blijven die ben
onderstont wel Ed=le groot agtb: H=rn, uE: Ho:
Ed=e onderdanigen, gehoorsamen, trouwschuldigen,
en verpligten dienaar, was getek=t Ioan albert
sloot, ter zijden japara desen 11. feb: 1688:
Register der papieren
dewelke op heden nabat=a werden
gesonden p=r inlants vaart: over
Samarang geconsigneert, aan
den wel Ed: H=re Ioan=s Camphuijs
Gouv Gen=l mitsgrs d’ Ed=e H=rn
raden van nederlants india.
N=o 1: originmiss=e, door den H=r Command=r Ian albert sloot
en raad aan haar Ho: Ed=s gesz van hedigen datum.
n: 2:
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N=o 2: Copia d=o door en aan als boven gesz: in dato
11: feb: jongstleden met het register der doenmaals
overgesonden documenten, daar vooraan gebonden
3: Copia secrete door den H=r Command=r sloot op voor geciteerde
aan gem: haar Ho: Ed=s na batavia gesonden.
4: origin: javaanse missive door den sousouhoun: aan d’ Ht=r
Command=r Ioan albert sloot tot japara gesz: en
den 3: maart 1688: door de 2: santrijs of papen
gen=t Calip. calij, en cisalam aan sijn E: over„
gelevert zijnde den duijtsen translaat daar aan
vast gehegt.
5: Copia aancomende brieven van de onderhorige
sub alterne Comptoiren, beginnende met den
15: feb: en eijndigt den 19: maart deses jaars
afgaande brieven na de subalterne residentien
6: d=o
en maccassar aanvank nemende den 11:
feb: tot den 19:' maart anno stanti
3: Een
Copia missive door den Cap=tn luijten=t Ian
barvelt en raad uijt sourabaija met het schip
't casteel bat=a aan d’E: Ht=r Gouv=r Willem
van zijl, en raad na banda gesz: gesz: in
—
dato 22:' Ianuarij 1688.
8:
D=o
d=o door opgem: Cap=t luijten=t bervelt, en
raad met het fluijtie 'tclaver blad, aan
den E: H=r Commandeur praesident
Willem hartsink en raad op maccassar
gesonden, dato 9: maart deses jaars. —
9: Copia extract sourabaijs dagregisten gehouden
bij meer geciteerde Cap=n luijtenant
Ian barvelt, beginnende den 10:' xb:
1687: tot den 11: deser maant maart
1688: concernerende het gene sijn E:
successive berigt, en te voren sij gekomen,
10 twaalf stux copia translaat olas
successive door diversche javaaensche
grooten aan Den Capitain luijten=t
barvelt etc:a tot sourabaija
gesz:, waar onder eenige, door sijn
E: in antwoord aan haar
afgesonden.
N=o 11:


ontfang
Inlan
gersam


N:o 11


Van Japara den 20:n Maart 1688. —
N:o 11. een gesloten brief, door den ondercoopman, en
soldij boekhouder, aen de eerwaerde Heeren
weesmeesteren tot batavia geschreven,
van Ledigen datum
open d:o door denselven aen d’ E. oppercoopman
12. een
en hooft van’t generael soldij comptoirs des
Casteels batavia, Ioannes Cops geconsigneert
verselt met diverse bijlagen
Japara den 20:en Maart 1688. —
Batavia
Aan den Hoogh Ed: Heem
Joannes Camphuijs gouverneur
generaal, ende de Ed: Heeren
Raden van India
fangen 27. mari 1688.
Wel Ed:, erntfeste, groot agtb:
Inlants vaertuijg
manhafte, wijse voorsz. seer genereuse
sSamarang
„
Hoog gebiedende Heeren
mete Inlands vaartuijg in handen vanden
t laest schrijvens aen haer
ho: Ed: afgegaen met den
chirurgin hend.k poelgeest
thirurgijn hendrik poelgeest, hebben wij den elffden
der Iongst gepasseerde maend februarij onderdanig
aen uE: Hoog Ed: laest geschreven; verseet van
zoodanige bijlagen, als de Copie van deselve missive„
en Register, hier nevens overgaende, zal Connen
verthoonen waerop ons den 25. daeraenvolgende met
’t fluijtje ’t Claverblat uE: Ho: Ed: geerde schrijvens het fluijtje 't Claverblat
met haer ho: Ed: schrijvens
van den 21. bevorens wel toegebragt is, en daernevens op Iapara aen gecomen
alsulke goederen als prodato geijst, en volgens
Cognoissement door de scheeps overheden behoorlijk —
overgelevert
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overgelevert zijn; voor welke goede voorsorge
wij uE: Ho: Ed: ten alderhoogsten dankbaer blijven;

met herhaling van ons vorig versoek, tot voldoening
van de Iongst gedane naderen vijsch: zijnde ons
drie dagen daer na ook wel bestelt over Zamarang
Iran dat van den 20. Janua
uE: Ho: Ed: briefke vanden 20:en Ianuarij ten
over Zamarang
Lavenre vande Chinese handelaers; daer wij te sijner
gelegentheijt met alle eerbiedigheijt op zullen letter
en ons volcomen narigten, Inmiddels zijn op de.
deser alhier van Carta zoura wederom verschenen
veanten vande
de Hooge Priesters Catip kali, en Sisalam benevens
sousorhorman
den tommegon Sacra Nagara, expres vanden
sousousounang aen ons afgezonden; dewelke Na
onder gewoonte Respective Ingehaelt, aenden
gestellen aen den Command
een brief van sijn hoogh.t Commandeur overhandigden een brieff door zyn
Hoogheijt aen sijn E: geschreven, in zig voornamentlijk
bevattende, dat, Nademael den Commandeur
corten Inhout van deselve
aende gouverneurs desereeplaets bekent
gemaekt had, dat zijn E: uijt eenig volk was
berigt, als soude hij Hoogh.t den tommegon
sacra nagara na Zourapattij afgezonden hebben
als nu gemelte tommegon in persoon herwaerts
stierde, om ’t contrarie ende valsheyt van
zoodanige rapporteurs, off aenbrengers te
doceeren
dat zijn Hoogh:t de Ingabeijs Sitra mangala,
wira widerda, en mandaraka na wattas Hag
gezonden om aldaer post te houden; en den doortogt
vande nieuw aencomene baliers uijt de west te
beletten.
dat wijders zijn Hoogh.t geen quaet
omtrent


1
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omtrent d’ EComp. inden hin, en zulx al voor
hoen aen uE: Ho: Ed: en den Commandeur met eede
betuijgt had; dog hem niet gelovende; versoekt hij
datter eenige vande onse na Cartasoura, off
Zourobapa mogten werden gezonden; om van zijn
—
sijn mantries gedoente kennisse te dragen; gelijk
zulx uE: Hoog Ed: nader uijt het translaet, met de
de originele, en
originele Iavaense missive, hier bebijden overgaende vanstaet miss: comnt
over
zal comen te blijken .
zijnde vorders de mondelinge verklaringe van dese
de gesanten verclaren hun
sijne afgesanten niet anders, als die dikwils
meesters goede Intentie
gerepeteerde betuijginge van haers meesters goede
Intentie tot d' EComp., met excuse over dat de brief
Na gewoonte met des Coninks groot zegel niet was
versiert, als wesende zulx met voordagt van zijn
en d’ redenen waerom sijn
Hoogh.t nagelaten, om daermede te betuijgen, dat
hoogh.t de brief onbese
gelt heeft gelaten
dese zijne gesanten de opregte, en vertrouwde
„
zegels waren; op welkers woorden, en gedoente hij
sig ten eenmael verliet, en ons ten vollen mogten
95
vertrouwen; daer den Commandeur daer ummelijk
op diende; met bekentmakinge vande besonden
aencomst der Iavaense gesanten aen den Conink
haer wert bekent gene.,
de aencomst harer
van Ziam; op 'twelke zij antwoorden, vande
oftanten toeziam
zoodanige niet te weten, ofte ooijt gehoort te hebben
bij kennen de zodainge met,
en geloven die van zoura
maer eer te geloven dat dese van zourapattij
pattij gezonden te zijn
afgevaerdigt zoude konnen zijn; in het welke hun
den commandeut mede ciel; zulx dat den souson hounai
hier van nu al kennisse heeft, en uE: Ho: Ed:
haer Ho: Ed: ordre in dien
dele te pas gebragt
Ordrie indien dele te pas is gebragt, waerbij dan
ook deselve de gout, en silver draetwerkse
en wert haer op hun ver„
knooppen


„trek deknopen overhandig
actie tusschen de Iavanenj
en ’t volk van zouro„
pattij voorgevallen
diverse mantries, en
loeras int geregt
gebleven
rencontres tusschen de
Iavanen, ende niouw
aengecomene baliers
uijt de nost
daerin blijft een voornaem
perzoon vanden
Sousouhounang

den balier Patra jouda ter
neder gevelt; wert zijn
hooft op Iapara aen een
tik ten toonghangen
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knoopen voor zijn Hoogheijt op Haer vertrek overhandigt
zijn
van Zourobaija zyn overland: eenige Iavaanse grooten
en gemeene op Coedoes kins Horende, gequerst aen geb:
uyt dewelke wi hebben vernomen, dat de Javanen den Halve
dag reijsens bewesten passoeroean in haer brantwagt
zijnde een opgeworpen paijgertje door vijftig baliers, en
drie hondert Javanen, op hun wijse gekleet, vanden
moordenaer aengetast en daeruit gedreven souden zijn,
met verlies van weder zijden, dog t' meerdeel aende
Iavaense kant, waervan diverte mantries, en Loeraes„
onder anderen den passouroangsen gouverneur
Angacaja broeder, en deman schoonzoon vande
Zourobaysen Gouverneur Pangrana, gesneuvelt, en
gequest zijn. zomede wert ons gerapporteert
dat eenen keeij soetaconda nevens demang timbang
inde negorij probasari, tegens de balers nieuw
aengekomen uijt de west slaegs gweest zijn,
waerin gemelde zoeta couda„ zijnde een voornaem
persoon vanden Sousousounang gevelt, en daeren tegen
drie baliers gequest waren; onder anderen ook,
derthien baliers daer ontrent inde negorij korta oela,
van een der Iavaense, swervende troepen ontmoet
zijnde, raektemen wederzijts handgemeen; waerin
de Iavanen de overhand behielden, drie baliers
quetsen, en hun aenvoerder sacrahouda. ter neder
maekten, welkers hooft, piek; en chits door de
ousous: ons alhier tot een teken van waerheijt
door den overnnmaer seefs is afgeotiert, waer —
vande kop alhier vooraen op de bazaer aen een mik
Hrugt
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hangt, ende krits, benevens een smal schenckagie
aenden overwinnaer gelaten zij, zulx door dese
voorverhaelde acties de openbare vijandschap der
doopenbare vijandschap
der Iavanen, tegens de
Javanen tegens de baliers; schijnt uijt geborsten, ende
baliers schijnt
uijtgeborsten
gevreesde overeenkomst met den moordenaer Souropatti
gesmeult zal weorden blijven; Indien de voortgank het
begin verselt, daervan wij nog wel eens een sekerder
berigt uijt Zourobaija van onse besettelingen
men verwagt nader tydinge
van Zourobaija
aldaer verhoopen te krijgen, als zijnde haer in onse
successive brieven ernstelijk belast, ons telkens een
spoedig advijs het zij teland off te water over te schicken
’t gunt, niet tegenstaende dese recommandatie, van
1
Haer geensints is agtervolgt
Dog zoo als wij dit hebben geschreven, verschijnt alhier
die onder ’t schrijven wert
gebragt
van Zourobaija de Conting madura met een pacquet
brieven door de vrunden aldaer in dato 14. deser aen
ons geconsigneert, waer uijt ons eijndelik de
tegenwoordige gelegentheyt vande zaken derwaerts
consteert; dog zoo verwert; en opgehoopt van zoo
dog verwert, en opgehooft
van veel rapporten tegen
veel rapporten en tijdingen die tegen Malcanderen
malkanderen strijdig
stoofen, dat wij daer uijt net seekers uE: ho: Ed:
connen bedeelen, en dierhalven goetgedagt hebben
alle dese papieren aanstonts, te laten Copieren, en
de papieren daervan comen
thans in copia over
tot uE: Ho:Ed: speculatie met desen al ten eersten
over tezenden; zijnde de principaelste inhout vant Corten inhout derselve
gandsche werk, dat de Iavanen onder pangeran
Sacra ningrat, den tommegon zoura rata, en meer p savaense grooten door
zijn hoogE. aengedrongen,
andere grooten, doc den sousenhounang met zijn
socken den vijand drie
uijterste ongenade tot hun totale runre gedreijgt,
canten aen te tasten
nu schoorvoetende den gemeenen vijand van drie kanten
in zijn kost soeken aente„ tasten en te ruineeren,
1
Maer
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Van Japara Den 20=en Maart 1688. —
diebits van zig bijdt, en maer dat denselven en de zijne bits: van hun bijten
eenngt mantries, en
zoodanig datter adv aldiverse mantries en gemeene
gemeene Javanen
capot maekt
daeronder wel de zoon, maer met de broeder van
Ian grana, gelijk hiervoren staet, gesneuvele zijn;
niet weijnig voordeel en apparentie, om den vijandt
ten eenmael onder te brengen; zoo als ons zulx, met
uijt het Courobaijs schrijven, maer uijt de overgaende
zulx consteert uijt de over
getranslateerde olas aenden Cap.n Lieutenant bervelt
gaende getranslateerde
blas der grooten aende
door diverse Landgrooten geschreven, wel voornamentlijk
Cap:n C. bevelt ges.
consteert, en in welkers eene den sourabaijsen
gouverneur ront uit verclaert, dat buijten scomp.s
den gouv:r Pangrana
bekent het derige
hulp geen kans Liet om den Vijand te verdrijven
onvermogen, om de zek
te volvoeren
en de zaecken door desselfs ondergank te Eerstellen
’t gunt wij ook wel willen geloven, indien hin de
aengeboorne mismoedigheijt bij blijft, en den vijandt
met gezamenderhand aengegrepen voort, die sig
nu in zijn nest passoeroeang, stil Hout, en
ondertusschen zig dagelijx met Javanen, baliers
den vijand versterke hig
meer
meer met aenhang
en meer andere geboofte sterkt, onder voorgeven
dat hij Iava van zijn Iok, en last tragt te
geeft voortava van sijn
bevrijden; en daerinne alleen zijn glorie zokt
Iok tewillen bevrijden
1
zulx hij hoe langer hoe meer toeloop kregt, en
1
veel voorname districtien, en negorijen boven
—
veel considerable distrinten Zourobaija; en passoroang, daeronder Cadenij, Iapan
volgen zinbaneer, en
kleeding
blitar &amp;:a tot hem toevallen en zijn kleedinge —
navolgen, gelijk inde dagelijxe annotitie toe Zourobaija
gehouden, onder de datum van 12: octis december
staet aengehaelt,
poelandjewa matigt Cot: Samanapij Matuijt maes aria Poelandjiva sig
sig de naem van tommagon
ten eenmael de naem van Radeen tommagon Inda
Ende nagara aen
Nagava
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Nagtara aen, schrijft en tituleert zig s:efs zoodanig tituleert sig selven
zodanig in zinbrieven
inde olas, ofte brieven door hem aen den Cap:n Z.
bervelt gezonden; drijft de regeringe na zijn handt„
drijft de regeringe na
zijn hand ta nadeel van
en welgvallen, tot nadeel van zijn mede broeders
zijn broeders en radeen
soederma
en den Iongen Radeen Soederma, daer toe wij met de
vrinden van zourobaija seer gaern gelooven, dat den
grooten dronkaert baradja pattij, door sijn opperregen:ts radja pattij sijnoom
contribueert daer toe sijn
vermogen, als poelandjiwas oon zynde, met weynig
vermogen
tot Nadeel van Soederma Contribueert; imiddels
zijnse ook door den Pangerang Sampan, en de
de Zammenappers vande
verdere groten versorgt, tot den oorlog tegens
Jav. groten versogt zijnde, om
mede de gemeene zaek
Zouropattij mede ijets toeteleggen, ende generale
te helpen handhavenen
zaek van Haren heer te helpen bevorderen, dog deselve
slaen sulx af, en bieden
hebben sulx afgeslagen met min hun diest aende onse
d’onse daertoe hun dienst
aen
op zourobaija gepresenteert, bereijt zijn, indien zij
daertoe gecommandeert werden; terwyl den pangeran
ons heeft laten versoeken dat aengesien de zammenappers
tot het handhavenen van dese gemeene zaek niets
den pangeron Jampan
versoekt dat ’t aenhouden van
wilden contribueren, zij ten minsten zijn volk,
tijn volk op sommena
mag werden verboden
van zijn plaetsen, en uijt zijn leegt verloopende
niet mogten ophouden, gelijk zij deeden; daerwij die
van Zammenap over sullen hooren
Met het fluijtje ’t claverblat hebben wij den heer
den presid.t van macassar
wening van zaken gedach
president van macassar opening van zaken gedaen,
in hoedaniger voegen als de Copie van dien, hier nevens
orlegt, uE: hoog Ed: sal verhoonen; en ten aensien
’t bodempje tehaverblat na
zourobaija afgeschikt om in
van Zourobaia in zoo langen tijd geen sijdinge
passant ’t advis van daer
in te nemen
hadden erlangt, zijn wij genoodsaekt geweest, dit
odempje inpassant gemelte onse residentie aldaer
aen te laten gieren, om het advijs van Zouropattijs
gedoente, en de constitutie en verrigtinge
van 4
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Van Japara den 10:en Maart 1688.
vant' Iavaense leger in te neemen; gelijk geschiet is.
In verlenen der pasordullen zullen wi ons ten
d’ordres in't verleenen Connael reguleren na uE Hoog Ed: g’eerde goede ordre
pasce sullen staen geob„
seveert te werden
en Intentietoo na ’t gunt ind brieff vanden 31. october
1685. als andere successive aen ons ges: genoteert
staet; dog ten aensien in desen een connventie,e
inden anderen een verbodt, door ’tverloop des tijds
redenen waerom men versoekt
een lijst, waer na toe deselve
en de verandering der zaken schijnt gecomen te wesen
sullen mogen werden
gepasseert
soo wensten wij met de vrinden van Zourabaija versien te
mogen werden van een lijst, hoe verre de Iavanen
voornamentlijk, en andere Natien thans te licentieren
ordre daerop na zourobaija zijn; terwijl wij voor aff ma zourabaija hebben
gestelt, tot nader bevel van
haer Ho: Ed:
geordineert, tot nader ordre van uE: Hoog Ed: aen
geene Iavanen passen te verlenen, met allen na
pattami, maer selfs ook met na Iohoor, Palembang,
Hodanig
en Lambij; en vorders haer tbevaren vande overcust
wel niet ten eenmael, aff te slaen, maer daerinne soo Heel
doenlijk met dese en geene uijtvlugten te diverteren
gelijk ons brieffke in dato 2. deser derwaerts ges
omstandiger dicteert, waeraen wij ons voorts in't
wesnemen gedragen
het kint vanden geharque,
I kint vanden gharquebuseerden verg:t Joost kan
buseerden sergrant
staet op te comen
quijten is van Zourobaija ontboden, en staet van daer bij
bequamer occagie herwaerts op te comen;
zoo mede zijnde vrunden aldaer geadviseert, en
’t geval vanden vrijsinger
eggetse na zourobaia
gecommuiceert het geval van den Vryburgh
geadviseert
dirk eggertsz van Rodenburg, die cn persoon
eergisteren hier aengecomen is; zulx dien getornde
den gtornden mardijker
frans Jacobs. staet
Mardijker Frans Jacobs. sal nagespeurt, en
nagespeurt te werden
gevonden zijnde; uE: Hoog Ed: overgestiert werden;
net
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met ’t geene zijnent weegen guiter mogten
ontdekken
den ondercoopman 1: Ring is na zijn vorige residentihonresid: ring naremb.
geretourn., en aldaer
tot Rimbang geretourneert en transport gedaen, door transport gedaen
den opperstierman govert van Wijngaerden, die den 17.n
d’ opperstierman wijn„
gaerden staet na bequaem
deser daer op van daer hier aengecomen, te zijner tijdt
heijt weder gemploijeert
te werden
bij occagie na zijn bequaemheijt zal gemploijeert
werden
onder tusschen sal uE: Hoog Ed: nadere recommandatie
onden insaem van kins
tot den Insaem van Partij knies, en kromhouten geobterv.t en kramhouten geobserv.t
en daerin den Resid.t ring genoegtaen de handt
goden werden; gelijk ook al aen besteet zijn de pieken
de pieken, stampers en
laden en stampers, tot musquets en snaphanen, voorde laden aenbesteet
bataviase wapencamer; soo ook ons zullen
bevlijtigen tot het Insamelen vande Cappus oly, en wax, zoo ook Clappus olij
en wax
natbelieven, en d’ Intentie van UE: Hoog Ed:, dog off
het tot zoodanigen quantiteit zal connen gebragt
worden staet tijffelagtig
de Negotie, en specificatie boekjes van Samarang
en
de gevorderde negotief:
tagal, der Lawanren Iaren 1684. en 1685. staen per
staen p.r naesten over te komen,
naesten over te comen, wanneer wij ook vermeeren de
eerw. heeren weesmeesteren op haer E: missive
en dan ook de heeren weesm.
van den 14. Ianuarij te antwoorden, met meerder
op haer E.s schrijven
g’antwoort te Werden
bescheijt, alzoo binnen corten 't gunt van wegen haer
EE: te doen zij, zal connen gedecideert
afgedaen werden; gaende onder des hiernevens vooraff
een kleijn briefke door den Ondercoopman S:r Simons. paet over een kleijn briefje
van den ondercoopm simons:
vander Zeijden, wegens den boedel, mits ’t afsterven
tanderheijden aer haer
verm.
van zijn Huijsvrouwe zal.r aen haer Eerwaerde
ops.; zoo mede is op den 7. november passado
tot Zourobaija overleden den opper trais chirurgijn
den opperchirurgijn Iaco„
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zoo ook den E. kan op
spara





Van Jasara den 20=en Maart 1688.—
acobus stalpert inwiens plaets eenen onderchirurgijn
Jan Hans. van Caspelmare een Nugter en bequaem
man als opperchirurgijn met 32. guldens derwaerts
hebben geschikt.
zo ook hier op Iapara den 27. februarij laestleden
den Luitenant Iacobus kan, na een corte, dog smertelijk
ziekte, nagelaten hebbende weynig goederen
sonder testament. daerwij desen mede sullen
besluyten Emp;:a onderstont uE hoog Ed: onderdanig
trouw schuldige, gehoorsame en alders plighte dienaren
tas getekent I: A: Sloot, L: Iansz: vande Casteele
a: Eijgel, J:s Steen„ W: bolton, Hendrik obe,
In margine Japara den 20.e Maart 1688: —
Translaat uijt een maleijtse
bref door den soudoul: aman koerat Sinnepatt
ingalaga abdul rachaman maghmad
dinil coebra, int Javaans aan d’ EHeer
Command:r, sloot ges: on den 3. Maert 1688
door de twee pappen katip Calij en Sisalam
ontfangen
„
Desen brieff comt uijt een suijver herte van zijn
Hoogh.t den Sousouhourang aman Courat Linnepatti
Ingalaga abdul rachman magmad dinil Coebra
aen mijn Ionger broeder: den Cap.n Commandeursloot
die den alverhevene god een lang leven en gedurig
gezondheijt op dese werelt wil verleenen
Vorderszend Ik myn twee geanten katip kalij en fisalam
om aen uE: dese mijne brieff te behandigen te bekent
te maken, dat volgens uE Last, de angabeijs dienwaraga
en macta zoura, mij een brieff hebben ges, waer vanden
inhout


Van Japara onder dato 20.e Maart 1688.
inhout luijt dat uE van eenig volk verstaen hadde
dat Ik den tommegon 'tsiacra Nagara naer zouropattij
zouden hebben gezonden, maer ik heb sulx koijt in
gedagten gehad, en om uE: mijn Jonger broeder
daervan te versekeren, zoo lent expres den tommegen
tsiacra nagara, Catip Caly, en Sisalam, naer
Japara, waer uyjt uE d grondige waerheyt zult
kunnen vernemen, maer daer zijn eenige schelmen
die uE: zulx gerapporteert hebben, dog die quade
rapporteurs t zij Iavanen, oft andere natie zijn bi mijn
wel bekent
Widers hebIkde angabeijs tsitra rangala wira
widikda, en mandaraka naer wattas gezonden, om
aldaer post te houden, alzoo ik hadde gehoort
dat er een partije bakers aende westzijde waren
daerom hebbe Ik de bovengenoemde omgebeys
derwaerts gezonden, om de baliers de doortoit
aende oostsijde naer zouropattij te beletten, op dater
geen meer vijanden bij een soude vergaderen, om
welke reden ik zouropattijs Hert grust last
Wijders mijn Ionger broeder, zoo Ik omtrent de E: Comp.
eenig quaet int zin hadde, waerom zoude ik inde
brieven aen mijn vader, en uE. ges„, zoo veel eeden
gesworen hebben, dat ik de E Comp. seer genegen ben
om te dienen; en zoo uE mijn Ionger broeder zacx met
wilt gelooven zoo verzoek Ik dat ue Eenig volk
naer Carta zoura d’ inngrat off zourwbaija gelieft
te zenden, op datse mogen zien, wat mijn zouroans
(die nu op zourobaija zijn) dipattij tsiacra niugrat
tommegong soura nata, en angabeij Ian grana en
alle de mantries, doen, en wat haer werk is,
„wet
voorts alles„ in dese brief niet is ges: hebbe Ik
aen
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Van Japara den 20=en Maart 16881
aen Satip Calij en sisalam bekent gemaekt
(onderstont) door mij ondergs uijt hetMaleijts
gtranslateert, en naer gedane Collatie daermede
accorderende bevonden, apara 4: maert 1688.
I: Jans.z: Sleem
Batavia
Aan den Ed: Heer Joannes
Camphuijs gouverneur generaal
Mitsgaders d’ Ed: Heeren Raden
van N: India
Ontfangen
p=r Mardijkers
Ed: erntfeste, Hoog agtbare
Vaertuyg
den 4. april 1688.
manhafte, welwijse voorsz.
seer genereuse Heeren
Ed: Hoogh gebiedende Heeren

Inde Iongst gepasseerde maend maer is my door
d’ heer Commandeur Ioan albertSloot benevens de
Raad tot Iapara en Sprong togje derwaerts
geaccordeert, van waer op primo deser alhier met vier
Cassen amphioen behouden ben gearriveert, den E:
Cap:n willem de ruijter mitsgaders den raad tot
chirbon hebben ons een briefje toegezonden gedagtekent
vanden 22.' der voorlede maend maert zijnde

daer bezijden gevoegt een Copia missive door
u wel Ed: hoog agtbaerhedens aende vrunden tot
Chirbon als ons ges: daerop dan reverentelijk
ten antwoort tede en segge Hoe thans agter

s' Comp.s vesting in gereetheijt leggen
devolgende balken kamentlijk
400. p:s balken


Van Tagal den 2:n April 1688.
duijmen
400. p:s balken lang 18. voeten, breet 7.
20 â 21. _.o _.o
7: 8:
1000. _.o _.o
14. a15. _:o _.o 6.7.
600. _.o _:o
2000. p:s balken In zoort, daer het schip de vrijheijt
ons eragtens al een goede lading aen zal hebben
en legt hier nog in voorraet twintig Cojans ris,
dien met uwel Ed: believen daerin nog zoude konnen
schepen: kies nog kromhouten zijn hier met te
bemagtigen, maer bamboesen tot pangilans, en
panbauwans sullen wij devoiren Int kort een
—.
off twee hondert p.s in gereetheijt te hebben
hier en om her staende padij velden seer schoon
zoo dat het ongetwiffelt zonder eenig voorval
een goet rijstaer zal wesen
3
en Iaraen, dienaer van keeij bauwa Raxa is
nu 3. â 4. dagen verleden van Zourobaija tot brebes
aengecomen den selve wist aen onsen Loera
Nalla diwangsa te verhalen datter een bloedige
gevegt op zourobaija is geweest daer in zourapatt„
zoude zijn grweest gequest, door keeij souranata.
onderstont uwer Ed: dienstwerige
waermede amp;.a
trouwlieverde en seer onderdanige dienaar
was getekent Lambert abrah= Littavin in margine
Tagal den 2. April anno 1688.
Batavia
Joannes
aan den Hoog Ed: Heer
gen:l ende
Camphuijs gouverneur
Idia
d’Ed: heren Raden van
wel Ed: erntfeste groot agtb: manhafte
in handen vanden englsch
schipper S.r willem tuer
wel wijse voorsienige seer genereuse
Ontfangen 23. april 1688.
Hoog gebiedende Heren
sedert onsen laesten onderdanigen
den 20.' maert
pass.o
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Van Japara 8.' april 1688
passado met Inlandsvaertuijg over Zamarang
tot uw Hoog Ed: afgegaen, hebben wi met de schepen
waterland, en oost sonburg den 30. en laesten van
deselve maent seer wel ontfangen uw Hoog Ed:
geagt duplicata schrijvens van den 26. bevorens,
beseijden zoodanige goederen als volgens factuur
en
Cognoissement door de scheeps overheden van
laestgenoemde bodem wel uijtgelevert zijn; op
welk wij int gunstig welnemen ons in desen
niet verder sullen extenderen, als eenlijk dat wij
de ordres in desselfs vervat, na vermogt
en bij gelegentheijt mitsgaders met de vereijste
Omsigtigheijt prompt zullen nacomen, zijnde desen
ten principalen verders gerigt om te dienen, ten
geleijde vande Engelsen schipper S.r Willem Sier
die, na dat int aensien van een ieder op de rheede
sijn bedorven lijwaten, en kleeden (welk in onsen
vorigen abusieve door de vertolckinge voor
lakenen gedenoteert staen) overboort, en in zee
weg gesmeten had, zonder meer als twee packen
te verdroogen, en naderhant aen dese, en geene
als tog verrot, weg te geven; sijn scheepje inde
revier gebragt, en als geen redden, ofte herstellen
aen het zelve ziende, met schut, ankers, touwen
staende en loepend want, aen sekeren swarten
portugees Ralentijn de Cosaijro woonagtig tot
malacca, voor drie hondert vijftig rijxd.s vercogt heeft
zoo dat hij nu met een Conting ongevaer twintig
Coijangs, gesterkt met zijn scheepsvolk en eenige
Javanen, kans tot uEd: overcomt, ommet UEd:
believen


Van Iapara den 8. april 1668.
believen van batavia bij gelegentheijt na Madras
te retourneren
de rijst blijft tegenwoordig al het naeste op agthien
en negentien spaense realen de Coijangs staen,
zonder datmen daervoor een groote quantiteijt
binnen korten zoude connen krijgen: dog het velt
door den voeten regen inde gepasseerden westen
monsson wat rijckelijker als voor heen bedouwt
doet het gedan weeldrig uijtschieten, en ons
beloften, van een gesegenden oegst, apparenter om
dat den air door zijn tederheijt heen, en reets
kragtig inden halm uijtgeschooten is, dienvolgens
zoo veel swaerigheijt van een sterke zon, als
wel anders niet en heeft te verwagten; daerwij dan
desen mede zullen besluijten, &a;.a Onderstont en
was getekent: I: d: Sloot, L: Iansen van de Casteele
H: eijgel, I: Steen, W: bolton, Hendrik obe
In margine Iapara den 8. april 1688: —
Register der Papieren
dewelke op heeden met de Chialoep
sirbon naar batavia werden gezonden
geconsigneert aan den wel Ed: Joannes
Camphuijs gouverneur generaal
mitsgaders d’ Ed: Heren Raden van
Nederlands India
N.o 1. Originele mist:; door den Heer Commandeur
Joan albert sloot, en raad aen haer ho: Ed
geschreven, van hedigen datum
2. originele secrete d.o door opgemelte zijn E:, en
eenige der voornaemste leeden vanden raad„
op heden insgelijx aen haer Ho: Ed: geconsigneert
N.o 3.
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Van Japara den 19=e April 1688.
N.o 3. Copia briefje door en aen als boven ges
in dato 8. april 1688., en den Engelsen schipper
s.r willem tuer mede gegeven
1
4. Een Copia missive, door den Cap. Luijtenant
Jan bervelt, en raad, in dato 5. april deses
Iaers, uijt sourobaija aen den Commandeur
sloot en raad tot Japara geschreven
5. Copia Extract dagregister gehouden bij geciteerde
Cap:n luijtenant Jan bervelt, beginnende
den 15. maert 1688. en eijndigt 3. april
daeraenvolgende concernerende het geene zijnE
successive berigt, en te vooren zij gekomen
6. twaelff stx: copia translaet Javaense olas, successive
door diverse Iavaense grooten aen den Cap.n luijt.
berelt voornoemt tot zourobaija ges: waeronder
eenige door sijn E. in antwoord slaen haer
afgezonden, mitsgaders
diverse originele d=os van buijten aande brieff
met een touwetje vast gesonden
—
7. een Copia rapport gedaen door den Corp.l pieter
Jacobsz. aan den Cap:n Luijt.t bervelt, en raad tot
zourobaija, concernerende zijne verrigtinge
Omtrent den pangeraij 'tsacra Ningrat, ra
tot Zamara.
8. stel
negotie, en specificatie boekjes van Samarang
en legal der Iare 84. en 65. volgens apart
registertje
9. een Extract getrocken uijt het Japaerse negotie
ournael, concernerende het versenden van
eenige snaphanen uijt firben, naer d’ oorlogs
uijtsettinge van zorrobaja, —
Madura J;.a
N.o 10.


F
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N.o


Van Japara den 19=e april 1688. —
N.o 10. een open originele briefje, door den rembarigsen
resident Isaacq Ring, aen haer ho: Ed:
tot batavia geconsigneert
11. Twee originele Reecq: vanden sergiant matthijp
de meester
12. twee originele reecq. vanden nu overgaenden
en verlosten soldaet leendert elle van
amsterdam
13. drie stx. schult reecq. vande nu mede vercoste,
en overcomende soldaten Ian van schagen,
Ian harberts. en albertus drismus.
Japara den 19.en april 1688.
Batavia
Aan den Ho: Ed: Heer
Joannes Camphuijs Gouverneur
generaal, ende d’ Ed: Heeren
Raden van India.
Wel Ed:, erntfeste, groot agtb:,
p.r de sialoep Sirbon
manhafte, welwijse, voorsz.
Ontfangen tot batavia 24:e
april anno 1688.
seer genereuse Heeren
Hoog gebiedende Heeren
Den Engelsen schipper s:r willem tu-er, hebben wi
op den 8. deser een briefke tot zijn geleijde mede
gegven, dog alzoo denselven in compagnie van
een portugees als nu eerst vertrekt, daervande
copia met Inlands vaertuijg den 14. daeraen
volgende overgezonden, gelijk nogmael deselve
hier nevens gevoegt is.
Ondertusschen is hier ook op den 10. deser van
hourobaija


het laeste schrivens
komt nogmaelin
Copia over
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Van Japara den 19.en April 1688.
schryvens van Sourobaija ohirobatja gearriveert den boekhouder Jacob klaek
met den bakhoudel klak
medebrengende een miss: door de vrunden aldaer
op den 5.n bevorens aen ons ges.. besijden verscheijde
getranslateerde olas tusschen den Cap.n Luijtenant
bervelt en diverse landgroten gewisselt, mitsgaders
eenige papieren dienende tot aenwijsinge wat dat o
principaelste inhout
van dien
ginter dagelijx passeert, alle wecke hiernevens
in Copia overgaen, en uw Hoog Ed: zullen
verthoonen, dat inde zaek ten principale door het
Iavaens leger tot nog toe niet en is verrigt, ofte
uijtgevoert, dan dat men zomtijts met de vijanden
de Javanen raken met
den moordenaer zomt
handgemeen is geweest, en dese, en gene inde
in actie
attaques zoude sijn gesneuvelt en gequest zo wel
den Pangeran sacoipan vande zijde van den pangeran Sacra Kingrat
aende zeekant tegens
den vijand gepsteerdie tusschen de revieren van gomboi, en gronda
aande zeekant in den pagger maer een musquets
schoot vandes vijands werken geposteert egt,
als aande kant vanden tommegon Zoura nata
soura nata aende
landzijde op ’t sjarat
die op tsjarat blijft leggen, niet tegensaende den
Pangeran hem menigialen had laten roeper
om sig bij hem in een corpus te Conpingeren;
voorts datter dagelijx een groot verloop uijt tleger
der Iavanen voornamentlijk aende kant van zoura
nata ontstaet, en diverse grooten met Haer volk
hun zonder verlof na huijs begeven
dat den pangeran Tacra ningrat om hulp van
den tangeram versoke
Comp:e hult
ons verzoekt, om dat het hem swaer valt, dog
dat daer en tegen den moordnaer hem heeft
wert vanden moordenaer
passouroang aengeboden aengeboden uijt passouroang te vertrecken,


Van Jahara den 19=' April 1688
en dit soistrict aen hem over te laten, gelijk gesegt
wert, dat reets de balitche moordenaers hunne
bijsitten, en kinderen van daer nu gebergte geschikt
zoude hebben, van meeninge om hun gesamentl.
daer te retireren, zulx dat vant verdelgen
en uijtroeijen van desen moordadigen hoop niets
zalvallen, en daerop geen de minste hoop, ofte
stadt te maken zij, al schoon den pangeron in zin
laeste briefje aan den Cap:n luitenant verclaert
dat hij nu met meeninge zourapattij den oorcog
wil laten aanseggen, en proberen„ hij in desselfs
voorpagger met zijn schut niet zal connen chieten
en die dan innemen
1
Seker Iavaanse vrouw met laer maccassaerse man
over 10. â 11. maenden van ginter na Zourapattij
weg gelopen en daerbij de wijven vandien moordena
in aensien, en ommegank geraekt zijnde, heeft
bij haer te rug comst op Sourobaija verklaert
gezien te hebben, dat den pangaran Jampan voorde
revier van gombon in een schep praeuw, verseet
van een zijner wijven, met zouropatti, mogelijx
maer bij sig hebbende vijf vrouws personen, waervan
zij eene was, in een heijmelijk gesprek geweest
ts, en dat den moordenaer gesegt soude hebben
waer zijt gij gweest zoo lang, ik hebbe meer dan
twee Iaren na uw gewagt, daer den pangeran
hier
op geantwoordt had, swijgt stil is al te veel
volx waerop zij tesamen uijt de tent getreden
waren, zonder dat zij ijets verders gehoort
Hoft
Zoo


32
gerugt dat de bakers hun
int gebergt willen retreren
op der Iavomnen de seijn geen
de minste staat te maken
verclaringe vanden
pangran om nu den
oorlog met meeninge
te beginnen
verhael van een Iavaense
vrouw wegens de secrete
conferentie tusschen den
pangerai en den
moordenaer gehouden
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Van Japara den 19=n April 1688
zoo ook van den sourobaijoo ook was den Tourobaysen gouverneur Iang Grana
sen gouv.r met denselven
maer verselt met vier kleijne pannakawans
op passouroang
ofte hof dienaers op passouroang in persoon, en met
den moordenaer in samenspraek geweest,
het selve vrouwmensch hebben wij nader, en
het vrouwmensch nader omstandiger g’examineert, en wel bevonden datse
g'examineert sijnde,
agtinen ongeloofbaer dit, en nog meer weet te vertellen, en buijten
te wesen
gemeen staende te houden, maer is een verworpen
en veragt mensch, die voor lange onder ons volk
voor heer geloopen, en daer door vrij meer als een
schickelijk Iavaans vrouwmensch assurantie
verkregen heeft, seggende tot een besluijt van haer
vermeten voorgeven, datse hier aan zeker hollander
thien rd.s, en nog eenige andere meer schuldig
was, en nu oordeelde door dit aenbrengen deselve
schulden verdient te hebben, en daervan behoorde
ontslagen te werden, zoo dat ons gevoelens op haer
seggen, en aangeven weijnig staet te maken,
veel min iets te concluderen is.
en nadien inde translaten tusschen gemelte Cap.n
lieutenant, en landgrooten gewisselt, veel souten
de orignele olas van
resideren, en buijten twijffel d’ olas na den regten
diverse Landgroten
—
aenden Cap.n luijt:t
sin niet als te wel overgeset zullen wesen, zoo
bervelt ges: werden
om redenen overgezonden
hebben wij om redenen goetgedagt, alle desselve
ons laest van daer toegezonden, origineel althans
over te stieren, of 'er nog iets mogt insitten
’t gunt tot nader adstructie vande trek
soude konnen, ofte mogen dienen
—.
Wat het aensoeken van den Pangran pongar
—
belangt
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Van Japara den 19:n April 1688.
belangt, daerover hebben wij uE Hoog Ed: wel
in't requart vanden
pangeran pongar, zal
meest bij de miss: van den 8. October annapast
volgens de Jntentie
van haer Ho: Ed: bij
en voorts in alle vervolgende, ons nedrig Tentiner
4
gelegentheyt geijvert
en gevoelen verclaert, niet te min meer als eens
werden
op middelen gedogt, welke het bequaemst tot
bevorderinge van UE: ho: Ed: intentie daer ontrent
souden connen strecken, gelijk als nog den
Commandeur sal doen, zoo dra als gelegentheijt
en tijt sulx kan toelaten, maer off den gouv:r
wert gedifficulteert
daerin den samarangsen
van Samarang daer toe bequaemts, trecken w„
gouv.r ranga
te
grootelijx in twijffel, vermits hij voornamentlijk
gebruijken
wat gedroncken hebbende, met al te tong
vast is.
het schip waterland wert alhier ter rheede met
het schip waterlant
tot Iapara
gezorteerde plancken legger duijgen en andere
houtwerken afgeladen, en oostzonburg op rimbang
en oostzouburg op
rmbanij in ladinge
waer in wij alles wat hij inneemen kan, g’ordineert
hebben in te steepen schepen, tot selfs alle de
houtwerken die voor desen voor macassar en
alle gereetleggende
houtwerken staen in
banda sijn geijst, en daer blyven leggen, alzoo
deselve gescheept te
werden
naderhant voor die plaetsen, dog niet als op
nader ordre, op nieuw wel andere zoude konnen
werden gekapt, om de verdervinge derselver tijds
te prevemeren, dat de sware houtwerken, als
van
balken wel het meest onderhavig zijn, die, boven
door de zon, en van onderen door de vogtigheijt
merkelijk van hun vigeur berooft werden
en waerom wel wenschten dat hoe eer hoe liever, versoek om 2. â 3. schepen
met lastpoorten tot
met nog twee, adrie scheepen met lastpoorten
athael vande swware
balken Ea
tot den afhael van alle tware balken,
swalpen
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Van Japara den 19:n April 1688.
swalpen etca. versorgt mogten zijn; terwijl niet
den indaem van duijgen
kromhouten, enknies staet
sullen ophouden vanden nodigen insaem van
aengehouden te werden.
leggerduijgen, kromhouten en kmies, daervan al een
waervan tot rimbang
al eenige in voorraet gedeelte tot rinbang in voorraet leggen, en met
zijn
oostzouburg staen over te comen, gelijk het
volgens tschrijven vanden
resid.t ring aen haer nevens gaende briefken door den resid.t S.r Ring
Hoog Ed.e
aen uw ho: Ed: geschreven nader dicteert
met onse penningen in de zoo even gedane
generale verstrec„
kinge gedaen
generale verstreckinge aen onse guarnisoenhouders
alhier ten comtoire zijn wij nog ruijmtjes
een goede quantiteijt
omgecomen, door dien diverse Chineese Handlaers
kisten amphioen tegens
nu eenigen tijd geleden tegens 245. rd.s de kist
245. rd.s vercogt
amphioen, een goede quantiteijt van ons genegotieert
redenen waerom
hebben, tot welke prijs wij zijn getreden omde
verdroginge vandien, waervan wij uE Ho: Ed:
pro dato hebben geadviseert; maer nu wij bevinden
de prijs derselve tzedent
dat zedert den amphioen gretige gewilt, ende
opgeslagen, stat de eest
opgehouden te werden
goede tot 260. sp: opgeslagen is, zoo sijn Wi
van meeninge, het weijnige dat wij nog hebben
voor die vorige prijs niet afte staen, maer
de Negotie derkleden
onder ons te houden, anders is de negotie der
slegt
—
kleden ten eenemael als vooren seer slegt
zonder datter eens na gevraegt ofte om gesien
wert
De negotie, en Specificatie boekjes vande
de negotie en specificatie
boekjes van samarang Comptoiren Samarang, en Tegal
en tegal der Iaren
4 en 85. comen over
der Iaren 1684. en 1685. Comen als nu wel
gecopieert, en gecollationeert tot UE Hoog
Ed: over
her
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Van Japara den 19=e April 1688.
Inde nu overgecomene geslote negotie boekjes van’t
romtoir Sourobaija vinden wi een post groot
notitie van sekere post
van geweir door die van
ƒ145. 17. 3. voor 26. p.s snaphanen, en 20. patroon
sirbon den zourabaijsen
train prodato abusive
n
tassen dewelke Inden Iare 85. door den p:l Cap
ten laste gebragt,
luytenant Eygel met ’t Iagtje negombo van
sirbon ten behoeve de oorlogs uijtsetting na
Zourobapa, madura a:a onder ’t gesag van den
E: oppercoopman Teremnas van vliet zal.r zijn
mede genomen, en wijl die snaphanen tot
sirbon uijt haer voorraet genomen, en aande
vertreckende soldaten verstrekt zijn, zoo hebben
gemelte militairen wederom hunne musquetten
in trocquerenge moeten overgeven, en oversulx
deselve tot nader ordre
als se aengerekent is
ons dit als een poot voor een wesentijk effect
voort te lopen.
aengerekent, gelijk uE Hoog Ed: uijt dit
nevens gevoegde Extract wert verthoont
zoo dat wij nu tot nader ordre deselve geweiren
soo als die ons zijn aengerekent zullen laten
voortlopen
De malaxe Chinesen door ons van hun arrest
men vertronden dat de
ontslagen malaxe chinesen
ontslagen, zijn belast aanstonts weer, en
nu al op batavia aenge
wind toelatende, hun reijse na batavia te
comen zullen bi
vervolgen, en den resid:t van Zamarang soo
voor desen, als nu weder op nieuw op deselve
reguart te nemen, zoo dat wij vertrouwen datse nu
al lang op batavia aengecomen zullen zijn,
met dit bodempje komt thans ingevolge uE: Ho: Ed:
den vendrig ram
ordre over den vendrig Michiel Ram, voor een
komt over
sprong togje, benevens vier zoldaten, welckers
tyden
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Jem ter zoldaten
maart 1688


Van Japara den 19. april 1688.
tijden gesexpireert, en hunne geweiren alhier
overgegeven zijn
namentlijk.
—
Jan van Schagen
leendert ellen van amsterdam
Jan harpers. van Lochem van aernchem
Albertus drikums van grennngen
hiermede desen eijndigende amp;.a onderstonten was
getekent I: A: Sloot, L: Ians. van de Casteele, A: Eijgel
J:s steen, wbolton, hendrik obe, In margine
Japara den 19.en april anno 1688.
Rapport gedaan aan d’E:
Cap:n luijtenant Joan bervelt nevens
den Raad tot sourbaija door den Corp.l
Pieter Jacobsz: van het voorvallen, soo
int gaan en keeren, naar den
pangeran Sacra Ningrat door
voorsz: haer E:d ordre
19: d:o agter middag omtrent twee uren vertrocken
van Zourobaija na Zamara met een Iavaense ola
ges. door den E Cap.n Luijt:t en den Raad aen
pangeran sacra Niugrat, benevens een vaatje
met 25. pond Cruijd, en 300: snaphaen Cogels om
aen de selve pangeran over te leveren
20. 's agtermiddags omtrent twee uuren, ben bij den
pangerang gearriveert, en wiert van denselven, seer
beleeft ontfangen hem groetende, wegens de E Cap:
luijt. gaff hem de brieff over deselve met blydschap
ontfangende gebood mij bij hem neder te zitten
terwijl hij den brieff, of ola selfs las, naer den Ichout
daerwit beoogt hebbende, vroeg mij na de gezondheijt
vanden


Van Japara den 21.' Maart 1688
vanden Cap:n luytenant waerop hem diende nog
seer wel te sijn, en zoo met hem wat discourende
seijde mij als dat den vijand Sourapattij, hem
snagts omtrent te drie uren had gemeent te
overvallen, en uijt de pagoer te slaen, maer was
zoodanig bejegent geworden door de maduresen
dat hij had moeten retireren, met verlies van thien
dooden, en wel dartig gequest, waerop Bouropattij
een sourouang aen den pangeran had gezonden
versoekende, dat den Pangeran, hem vrede
wilde laten, presenterende seer geerne passourou
„ang, niet alles wat daer in was, aenden
pangeran over te geven zelfs tot zijn eijgen
vrouwen toe, indien den pangran het begeerde
den pangeraij had hem ten antwood laten geven,
soo by aldien den Tommogon zouranata en den
angabeij Jan grana genegen waren, om te
retireren liggende aande Landzijde, dat hij met
onwillig, zoude zijn om het selfde mede te doen
sullende zoo lang stilstant houden, tot dat hij
schrijvens zoude gekregen hebben, van beijde boven
gemelde, twelk zourapattij mede beloofde te doen
zoo dat sij malcanderen tegenwoordig niet
moveren
verhaelde mij den pangeran zulx, maer
gedaen te hebben omtijn pagger, tusschen dien tyd
in zijn volle defensie te brengen leggende aende
zeekant, nog gans op, en als mede, om zig van
water te versien, alzoo zourapattij ettelijke
dagen naer malcanderen de revieren had opgestipt„
maer
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Van Bapara den 21. Maar 1688. —
maer zoo dra, als de pagger, maer toe zon zijn
en zig van water te degen had versien, zal hij
met sijn volk weder op zouropattij vallen
segt mede Pangrana, seer gaern bizig willende
hebben, dewelke op Iapan, bij souranata is, heeft
hem mede geschreven, om Ian grana, aff te senden
maer was tot dato deses nog net gecomen net
wetende watter aenschort seggende indien ik
Ian grana maer by mij had, zoude dan wel
kans zien, om zourapattij te verdelgen zijnde om
sourarata gans met verlegen
'twelk mij verhaelt hebbende gaff mij mede den
gewesene gouverneur van pafforoang; anga Iaja
nevens de Mantrij kiaij daman souta prana, om
mij over al te leijden, en de pagger te bezigtigen
mij verzoekende met mijn weder comst op sourobaija
den cap.n luijtenant te rapporteren hoedanig ick
Deselve bevonden had
ben ontrent den avond weder bij den pangeran
gecomen hebbende de panter, nevens die van
sourapattij bevonden als volgt
- .
den Pangeran sijn pagger leijd aende zee kant tusschen
Dambong en groeda, zijnde lang na dat wij bij
gissing hebben afgemeten, 180. treden breet, 170
d=os beset met omtrent N00. weerbare mannen
versien met 300. schiet gewezen, waer onder 4. stucken
canon, van 2. a 4. lb. en eenige bassen, als ook
omtrent 1000. pieken, zijnde de pagger aende
de


Van Iapara den 21.' Mart 1688. —
zeekant nog open, dog doende, om deselve, met
houten van een span, off wat meer dik, en twee
vademen lank, toe te maken, gelijk deselve
over al is, zijnde rontom van binnen met borst
weeringe verzien
den Pangeran heeft ook alle sijn vaertuijgen,
bestaende in 103. stx:, digt aende wal laten Corten
behalven 3. a 4. van zijn groten coraps daer zijn
wijven op zijn
Zourapattij heeft volgens het zeggen vande Maduresen
5. pagger dog hebbe niet meer als twee vande
pangerang, zijn paggerkonnen zien, d’ eene leidt
aende zynd kant van den Pangeran, omtrent 200
schreden veer, zijnde met hoger dicke clapperbomen
opgeset versien met een menigte van pieken
aende oostzijde van den Pangeran aende zeekant
omtrent de 400. schreden, heijd nog een pagger, van
Zourapattij, digt bij een kleijn reviertje mede beset
van klappers boomen, waerin volgens het zeggen
vande maduresen, met dan maleijer en macassaren
zoude zijn
d.o s'avonts omtrent de ses uren hebbe Ik mijn
afschit, vanden Pangeran genomen, mij medege„
vende een brieff, aen den E Cap:n luytenant
verzoekende zijn hertelijke groetenisse aen denselve
te doen alsmede dat hem bystand vande EComp:
mogt erlangt worden waermede ben vertrocken
4. d.o weder op Sourobaija, zonder verder rencontre
garriveert
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Van Japara den 21. Mart 1688.
garriveert en den ola vanden pangeran aenden
—
E Cap:n luijtenant overgelevert; onderstont: aldus
gerapporteert, was getekent: Pieter Jocobs
in margine sourobaija inde vesting providentia
den 21. Maert 1688.
Translaat ola, geschreven door den
Ontfangen den 16. mart 1688.
adij pattij tsiacraningrat, aan den
E: Cap.n luyjtenant alhier
Desen brief comt van uE: vader den pangeran
adn pattij sacra Nngrat, aen zijn zoon den Cap
luijtenant, die ’t grote gezag wegens de EComp. op
sourobatja voerd, ne vader laee zijn zoon hertelijk
groeten, en weten dat de benting om de zijd van
Radeen aria wirana gara, en radeen daman wirana
gara, d’ eene over de andere staande, door den
vijand overvallen zijn, dog bennen daer niet overgecomen
en door die van Cidaijoe gestit, met meerder
hulp van nevader en zijn volk wanneer den wand
is groeken, zijnde een vande madurese loeras
gebleven, genaamt Calamarhjoe, en den omgabeij
Siera diepa, die van Cidaijoe hebben thien gequetsten
En een d.o hoofd, genaemt Malladerma, zijnde
ontrent den middag, den vijand te rug gekeert
wanneer Ik daerlang op geschooten heb, en nu mijn
kruijt, en loot, vermits is als geconsumeerd;
versoeke uE: Indien mij geliefd te geloven, om wat
ander kruijdt enloot, vermits het mijne seker op is.
Indien de mantrijs overland niet haest komen, word mijn
2
Hard


Van Sourobaija onder dato 21. Marr
hard beswaerd; en zoude nevader, indien ’t uE:
behieft de sumanappers roepen, en zoo sij bij mij met
wilden wesen, is haer werk op de quallas, gombong
en radjassa te blijven posthouden, want wat hebben
sij te doen, indien zij met de EComp.e zijn, moeten
sij s' Comp.s dienst doen; off zoo sij tmet den
soutousouhounang houden, moeten sij desselfs dienst daen
ende tgeene uE vader Iegenwoordig doet, is voor
den sousenhamang, en sousouhounangs is voor
Comp.
Ik laet uE mede weten, dat mijn wager, genaemt
angabeij wangsa mangala, door uE is van
Tanjongsarij versonden, zijnde voor dondong met sijn
te
vaertuijg omgeslagen, en het volk nog niet
voorschijn gekomen sijnde, zijn zoonen, en vordere
vrunden hem gaen opsoeken, en verstaen, dat denselve
op Poeleemandeuging was, alwaer zij gingen zaeken,
en ontmoeten eenige macassaren van timanap
gnaemt Iagasatroe, die haer hebben aengetast
en van haer het leven, benomen, dog een nog
levendig gesalveert, die ’t selfde aenraden
tommogong pourbanagara heeft bekent gemaekt.
hebben mede die van Pamacassam tot tweemalen
uijt mijn dessapadjacan, alle hoenders en eend=e
opgevangen, waer van uE vader regt versoekt
op dat de gemenen man geen verdriet inskeijsers
dienst krijgt; en versoekt uE. vader 'tselve aenden
Command:r sloot, gelieft bekent te maken. t geen
ik te zeggenheb, staet indese brieff ges: onderstond
getranslateert accordeert was getekent J. Moors
Translaat
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Van Sourobaija onder dato 21. Mart 87
Translaat brief gesz: aan den
gs: den 20. Maert 1688
Pangeran adij pattij tsiacra ningrat
door den Cap.n luitenant tot Sourobaija
desen brieff comt van den Cap.n luytenant Can bervelt
tot zourobapa, aen zijn vader den pangeran adepattij
tsiacra Kingrat, die ’t groote gezag op 't Eijland
madura heeft en tegenwoordig op sommara met sijn
leger geposteert leijd, met toewensching van veel heijl
en zegen, voorspoed en gesondheijt in dese werelt
victorie over sousouhounangs en Comp.e vijanden
den Cap:n luijtenant laet zyn vader den pangran adipattij
Siacra kingrat groeten en weten dat, zijn drie brieven
wel ontfangen heeft, en uijt de eeste met beijdschap
verstaen dat zijn vader op Samara geland was
en de benting van den vijand genomen
de tweede, was uE volk wederom handgemeen met
den vijand geweest, en hadden deselve niet verlies van
verscheijde roden, veel gequetsten, en 300. Amburgs,
die zij agtergelaten hebben, wederom moeten
—
retireren
de derde, had den vijand on nieuw een aenval op de
benting gedaen, dog waren, zonder datse daer binnen
gecomen zijn, weder afgweken
op 'tversoek, dat den pangran adi pattij tsacrattingrat
aen den Cap:n luijtenant heeft gedaen, om kruijt en loot
heeft den Cap.n luijtenant mee Coetanalla en Siptawangse
een vaetje met 25. lb. kruijt en 300. cogels, aen sijn
vader den pangeran adipattij sacra Kingrat gezonden
en gaet nu p.r den brenger deses, een van onse
Europiaense Corp=ls, wederom een gelijke quantiteijt
van


Van Saurobaija onder dato 4.' Maart 1688.
van cruijt en lood tot mijn vader over, waermede
den Cap.n luijtenant vermeend sijn vader den pange
ran adepattij tsiacra tngrat het nu wel zal
stellen, die ook ten eersten wederom moet tot ons
wederkeren.
geen zijn vader den pangeran adepattij Tsiacra
ningrat verders schrijft, om de sumanappers te
laten roepen, wil den Cap:n luijtenant sig niet mede
bemoeijen, maer sal tselve ten eersten aen den
Command:r Sloot tot Japara bekent maken;
wegens de hoenders en eenden, die zijn vaders
negorie hebben weg gerooft, daer over zal den Cap:n
een brieff derwaerts zenden, en haer strictelijk
verbieden, datse in toecomende niet meer zullen
hebben te doen, of datse zullen hebben te wagten
wat haer daervan zal overcomen
den Cap:n luijtenant verwondert zeer, dat zourakata
soo lang tardeert om aff te comen, en ’t Land-
hier boven alles kael maekt, en op eet, wadrom ik
mijn vader wil raden, zoo souranatta met
genegen is, om bij hem te komen, d’ ordre die mijn
vader met zijn zoon Ian grana, nu tot tweemalen
toe van den sousouhounang ontfangen heeft, om
souropattij te verdelgen, een eijnde van te maken,
want het zeer qualik bij den sousouhaunang
en den Commandeurs sloot sal genomen werden,
zoo daer geen eijnd van gemaekt word.
dit is alle 'tgene ik aen mijn vader hebbe te zeggh, en
blyft wijders vanden Cap:n Lieutenant gegroet
Onderstont: gecollationeert accordeert, getekent J:s moor
Translaat


2


36


ne
hoo
t


10
en
hij
daer
sou


Van Sourobaija onder dato 21: Mart 1881
translaat ola, gesz. door den
Ontfangen den 21. Mart 1684
pangeran ade pattij tsiacra ningrat,
aanden Cap:n luijtenant alhier
desen brief comt van u Edele vader, den pangeran adipattij
tsiacratingcat, aen mijnzoon, den Cap.n luijtenant„
die ’t groote gezag wegens de EComp.e tot sourobaija
voert, uw vader laet uE: hartelijk groeten, en weten
dat u Edele vaders benting door de vijand is aengetast
soo s'morgens, als s'avonts, en is uE. vaders cruijt
en loot daermede opgeraekt, versoekende wat anders
te becomen; 't gene mede bij mij is, zij tot uE dienst
den brenger deses genaemt nalla wangsa, afgezonden
zijnde, naer Tommegong souranatta, is nu wederom
gecomen zeggende souranatta, dat niet wilde van siarat
afgaen, gelijk mede desselfs mantrijs zeggen
Indien u Edele vader weder moet opbreken, is mijn hart
bekleint, dog is mijn leger nog niet bedorven, indien
de mantrijs overland comen, maer zoo zij agter
blijven, is nevaders leger te niet, alzoo geen weren
hebben, en deselve ziek werden; gelieft op mij met
quaet te worden, wane zoo Ik Comp. hulpe niet
hebbe, sal ’t swaer voor uE vader vallen, en zoo uE:
’t selve goed vind, kund het aenden Command.r sloot
bekent maken
lagen ne vader te zeggen hebbe staet indse
brieff gesz. onderstond. getranslateert accordeert
was getekent J:s Moors.
ontfangen 22. Mar 1688
Translaat ola door den Pangeran
adipattij sacratungrat aan den Cap:n
luijtenant alhier
desen brieff comt van UE vader den pangeran
adij


8.


Van Sourobaija onder dato 4. maart 1668.
adijpattij Sacra Nngrat aen mijn zoon, den Cap.n
luijtenant, die ’t grote gezag, wegens de EComp.
tot zourobaija voerd, uE vader groet uE Hartelijk
en heeft uE: brief ontfangen, waer uijt verstaen,
dat uE: een vaetje met kruijt, en 300. Cogels,
met zonta kalla hebt gezonden, en daerna p=r den
Corp:l mede een d.o vaetje, en 300. d=os, dat uE:
vader alles wel ontfangen heeft, nu grootelyx
verblijd zijnde, en bedancke nehartelijk.
uE: vader laet uE: weten, dat op zondag alhier zijn
sourouans van zouropattij geweest, genaemt dandang
witsiana, comende buijten de benting, bij nElader
selfs, seggende tegens uE vader, dat hij in
Massourouang wilde trecken, benevens zijn heele
leger, en beijde haer bentings wilde bederven.
aentwoorden de nevader, Ia Ik zal eerst zouronangs,
na zouranata en kiaij Ian grana zenden, en uE:
meninge hun bekent maken, vermits het mij met
alleenig aenbevolen is, enhooren zentiment, zoo
souranatta enkiaij Ian grana te rug keren, zal
ik mede te rug keren: dog zoo zij met terug
keeren, zal Ik in passourouang trecken, benevens
almijn volk, twelk hij uE. vader accordeerde
waerom hij tegenwoordig de revier heeft geopent
en wel te vreden is. dog weet uE. vader wel
dat dit alles maer voor de loos is, twelk hij mede
wel bewust is, want indien uE vader, uijt de
benting gink, zond hij daer op invallen
Ik ben tegenwoordig nog doende, om alles te
repareren, en wanneer vaerdig zal wesen, om hem
aen
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Van Sourobaija onder dato 21:en Mart 1684
aente tasten zal tot uE: afzenden, en versoeken
dat een van uE.s minste gelieft herwaerts tesenden
om mijn gedoente te zien
dit zijn de reden, waerom nE vader eenweijnig
tijd zoekt, omsyn bunting te repareren, en zoo
UE broeder Jan grana niet kan van tsiarat
opcomen, versoekt uE vader hij bij mij mag versamelen,
op dat hij mij uijt zijne dessa sidecarij, met
wat bamboesen, als anders, zoude behulpsaem
wesen
t welk uE vader te zeggen heeft, staet in dese
brief geschreven. onderstont getranslateert accordeert
was getekent P. Moors.
Translaat brieff gesz. aanden
geschreven 23.e Mart 1688.
Pangeran adipattij tsiacra ningrat
desen brieff comt van den Cap:n luijtenant Ian bervelt
tot zourobaija aen zijn vader den pangeran Sacra
Ningrat, den E. Cap:n laet zijn vader hartelijk groeten
en weten dat hy zijn vaders brieff met den Corp.l wel
heeft ontfangen, waeruijt met blydschap verscken
dat myn vader nog in goede gezondhent was,
en dat zouropattij een sourouang aen myn vader
hadde gezonden waer benevens gepresenteert zoo mijn
vader sijne benting wilde qiiteren, hi zijne twee
bentings mede wilde verlaten, en myn vader in
Passouronang wilde laten trecken. dog mijn vader
gebruijkt hierin voorsigtigheijt, dae zouropattij mijn
vader, onder dat protext, het het met zoekt over het
hooft te werpen, en ouversiens comt te overvallen
en dood teslaen, mijn vader doeteer wel, dat hij
zijn


Van Sourobaija onder dato 21:' Mart 1688. —
zijn benting voorziet, en sterk maekt, en
souropattij met vertrouwt
Tgeen mijn vader van Souranatta heeft geschreven
dat hy niet begeerde aff te comen, daerin moet mijn
vader d’ ordre die hij vanden Sousouhounang heeft
ontfangen volgen, en met uE Schoonsoon Ian grana
conjingeren zoo zoura nata dan niet mede begeert
aff te komen, zoude ik mijn vader raden, aenden
sousouhounang tselve bekent te maken, en andre
hulpd versoeken dit is alle tgene den Cap: Luijtenant
aen zijn vader den Pangeran adijpattij te schrijven
heeft, en wenscht mijn vader veel heijl, en zegen
victorie over zijne vijanden. onderstont
gtranslateert, accordeert was getekent J:s moors
Translaat ola, gesz: door den
ontfangen 27. Maert 1688
Tommogon soura nata en angabeij Jan
grana, aanden Cap:n luyts alhier
desen brieff comt van UE broeders, den Tommogon
souranata, en angabeij Pangrana, en laten UE:
hartelijk groeten, en weeten, dat wandsianagara, of
Maandag den 11.' van dese maend, heeft handgemeen
geweest op bandsij, en hebben alle die van wandsiana
gara verlooren, en van deselve 30. gebleven, sijnde
derpa jnda, med de zijne mede weg gelopen, als mede
die van diepan Iatjaraga, pamagatam, Cadonan
padsitan, padsie, ansiok, palambreet, en rawa, die
mede alle hebben de vlugt genomen, zijnde alhier
gebleven, en bij uE: broeders verzamelt, die van
panaraga, madion, Cadirij en wira zaba die vande
passisir hebbe mede de klugt genomen
namentlijk Touban, bolora, en grobogan, die ijder
weder
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Van Sourabaija onder den 21:en Mart 1688.
weder na zijn land te rug gekeert is. Tgeene
wij te zeggen hebben staet indese brieff ges:
onderstout getranslateert, accordeert, was getekent
J:s Moors.
Translaet ola gesz. door den
Ontfangen 28. mart 1688.
angabeij Ian grana, aanden
L.
Cap:n luijtenant alhier
desen brieff comt van uE broeder kiaij angabeij
Pangrana van zourobaija, aen mijn broeder, den
Cap.n luijtenant Ian bervelt, die tgezag wegens
de EComp. tot sourobaija voerd, Ik laet mijn broeder
groeten, en weeten, dat Radin aria Coubaij is
weg- gelopen, zonder eens aenden vijand geweest te sijn
en is het zelve op uE broeder blijvenstaen, zijnd
Mads aria Touban Iegenwoordig op Capoetran sijnde
beliefte
nu uE„ broeder, indien het met uE is overeencomende
gelieft zijne paerden af te nemen, 't geen Ikte
seggenheb, staet in dese briev geschreven
Onderstont, getanslateert accordeert, was getekent J.s Moors —
Translaat ola gesz. door den
dommagon Jajalana, en Iajapoeroesa
Ontfangen 2. Maart 1688.
aan den Pangeran adij pattij
Siacraningrat
Mord nedrig gegroet van IaIalana van bangar,
den Pangeran adij pattij tsiacra Kingrat van
Madura, en laten uE: door dese afgezondene, genaemt
tanda, en Carti Iaza aendienen, en deselve bij uE:
verschijnende, onder ootmoedigheijt, dat zij tegens
UE. spreken. Ik make uE. bekent, dat wira
nagara (misschien het den Pangerang niet Weet)
sig


Van Sourobaija onder den 21:' Mart 1688.
sig wild vernederen voor den sousouhounang
maek ik uE. 'tselve bevorens niet derven aendienen
om dat sloots Commando souden hebben gecontuleurd:
maer nu hebben wij onser hooger gebod insijsijn
volbragt, vermits het door s' Comp.s dienaren alhier is
ondersogt, off uE: met wiera Nagara, aen wedersijden
hadden gevogten, en malcanderen gedood; wij zouden,
na ons bod verstant seggen, dat den pangeran selfs
wel denkt, wat het best voor zijne west negorijen
zal wesen, wij dencken, indien uE deselve niet
maintineerd, zullen alle de maintris, hier om de
west leggende, d’selve t eenemael verderven
dog versoeken uE. ons gelieft te scheijden, want
watzouden wij winnen, met het vegten tegens ons
gelovigen. t gene Iajalana, en Iajapoeroesa te
seggen hebben staet in dese brieff ges. onderstont
getranslateert accordeert was getekent J.s Moors
Translaat ola geschreven door den
Pangeran adij Pattij ’t siacra nigrat
aande tommegous Jajalana,
Jaja poeroesa
Desen brieff comt van uEbroeder Pangeran
adijpattij 'tsiacra Nugrat van Madura, aen zijn
broeders tommogons Iazalana, en Jaja poeroesa van
bangil, en d’ eerste van bangar, ik wensch dat
god uE: lang leven, en voorspoet op der aerden
geeft, en hiernamaels zaligheijt, ul: hebben tot
mij afgzonden Canda, en CartiIaja, met uE: brieff
die k hebbe verstaen, Ia broeders, alles wat daerin
is luijdende, bestaet in V7. wel gevallen, en vermits
VZ.
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Van Sourobaija onder dato 21:' Mart 1689.
VE: nog op mij dencken blijve mijn broeders dankbaer
en gelijk het wild verstaen, doe Ik mede, hebbende
mijne meninge aen Vl. afgezonden bekent gemaekt
dog versoeke VE. nog weijnig stilstant, totter tijd
mijn zouronants. zullen gecomen zijn, dan zal taen
—.
mijn zoon wira nagara bekent maecken
dit is de andwoordt van uE. vader gegeven aen de
Tommegons Tajalana, en Cajapoeroesa, de oorzaek
waerom ik tijd versoeke is, dat uE vader, nog
eenig volk en schut van madura zal Comen
laten, alzoo het besprek med de mantrijs overlandt
dog te niet is en gesegt was, als Ik hier zoude
zijn, zouden zij op groeda wesen, en nu moete
alleenig tegen het volk van drie negorijen aengaen
namentlijk die van bangil en bangar, zijnde
deselven op passourouang versamelt, dat is waerom
nu alles word klaer gemaekt; hebbende uE vader
nu geen gebrek vanwater, en is nu alle ruijgte en
boomen overal schoon afgekapt, en alles wat VE.
vader gemaekt heeft, is wel
VE. heb gevraegt wat des sousouhounangs wel was
van uE: vader den Pangeran, sijnde den geenen
die haer dienst niet wel doen, moet Ik de kop
afslaen, zonder iemant aen te zien, als was het
zouranatta, off VE. broeder Ian grana, wanneer
Haer gedoente niet wel is, moet haer het selve
wedergaen, als mede uE nader
dit is de wil van den sorsouhouang, die nu op t last
gecomen is met twaelff preaij gandex, en twee Coeras
van deselve genaemt astra diepa, en astraJappa;
tgeene
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Van Sourobaija onder dato 21:en Mart 1668. —
tgeene UE. vader te zeggen heeft, staet in dese
briev geschreven onderstont getranslateert
accordeert was getekentJsmoors
Translaat brieff gesz. door den
ontfangen
Cap:n Licutenant Ian bervelt, aan maas
ggs.r Vlt=o Maer 16881.
aria poelandjeuwa, benevens maas aria
dicara en maas Aria wiera sarij.
desen briev comt vanden cap:n Lieutenant Ian bervelt
aen zijn broeders Maes aria poulandieuwa tot Sumanap
benevens zijn broeders maes aria dicara, en maes
aria wiratarij tot pamocassam, met toewenschinge
van gezondheijt en lang leven op deser aerde, den
Cap.n lieutenant maekt zijn broeder bij desen bekent
hoe dat voor eenige dagen een brieff van den E.
Commandeur sloot tot Iapara heeft ontfangen,
dewelke schrijft dat den pangeran 'tsiacra tungrat
aen hem was klagtig gevallen, hoe zijn volk dat
dagelijx uijt zijn leger quam weg te loopen, in mijn
broeders district werden op gehouden, en dat
ondertusschen ’t volk van mijn broeders in des
Pangerans tsiacra ningrats land wasen gevallen
en uijt de negorij padjacan tot twee malen toe,
alle haer vee, van hoenders, eenden En, weg gerooft
maer alzoo wij aende waerheit daervan twijffelen,
zoo heeft het den Cap.n lieutenant goet gedagt, sijn
broeders daer over te schrijven, en uijt de naem vande
her Commandeur sloot te recommanderen, zulx
indien zulx mogte waer wesen intoecomende
_te
voorsien, en sulke uijt uE land aff te wijsen.
voorts mijn broeders onder hebbende negorijen, die
aent
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Van Sourobaija onder dato 21.' Mart68.
aent land van den pangeran tsiacra Ningrat sijn
greusende, strictelijk te verbieden, in dese gelegenth.t
geen de minste overlast aen des pangerans volk
te doen, want bij mancquement van dien staen mijn
broeders daerover mongenade vande heer generael
tot batavia te vervallen, waerom den Cap. keutenant
dit tot waerschouwinge, en in goede vrundschapp
bekent maekt
den cap:n heeft zijn broeders voor eenigen tijd nog
een briefje gesz., en versogt eenige oly voor de EComp.
tekopen, verwonderd zijnde dat tot nog toe, daer geen
bescheijt op heeft mogen ontfangen, dat nogtans anders
Cooplieden van Sumanap gecomen zeggen olij genoegh
te becomen is; den Cap.n lieutenant wil met verhoppen
datter eenige reden sullen wesen, waerom mijn
broeders dit niet gaerne zoude doen, en dat het geld
vande E. Comp.e Immers zoo goed is, als dat van
andre cooplieden, waerom nu aen den Chinesen sabandhaer
Leniko, eenig geld en goed hebben ter hand gestelt
om zoo veel olij als te becomen zal wesen, voor
de EComp. zoekt, gemeekte Crmers inte copen; waerin
den Cap.n luijtenant zijn broeders verzoekt, gemelte
Chinees zinko, de behulpsame hand te bieden
hiermede eyndigt den Capp.n keutenant zijn brieve
met vele groetenisse, en toewenschinge van een
heijlsame regeringe, ten meesten dienste, en
eenigheijt van uwland, envolk. onderstont
getranslateert accordeert was getekent J:s Moors
Translaat ola door den
Pangeran


Van Sourobaija onder dato 21.' Mart 1688.
Pangeran adij pattij Tsiacraningrat
Ontfangen 3. april 1688.
aan den Cap:n luijtenant alhier
desen brieff comt van nervader, den pangeran
ade pattij tsiacra nugrat van Madura, aan zijnzoon
den Cap: lieutenant bervelt, die ’t gezag, wegnns
d’ EComp: tot zourobaija voerd, uevader laet uE:
hartelijk groeten, en weeten, dat Ik Zouropattij den
oorlog wil laten aenseggen, op het tweede gesigt vande
maen, en proberen, off zourapattijs voorbenting,
met mijnschut zoude konnen inschieten en neemen
zijnde dit mijn regte meninge, hebbende uE vader
maer naer uE broeder angabeij Ian grana gewagt,
maer indien hij comt ofte niet, zal uE vader zijn
vermogen aenwenden; uE: vader versoekt een ofte
twee van VE volk die met stucken connen omgaen
en zig op ’t laden verstaen, zynde VE vader
bevreest, dat de stucken zouden barsten, waerom
verblijd zoude zijn, wanneer een Hollander hier was,
zoo met versoeke om een mardijker, off macassaer
die kennis heeft om met canon om te gaen. 'Tgeen
VE. vader te zeggen heeft, staet in dese brieff ges:
Onderstont getranslateert accordeert getekent . Moors
Translaat ola, geschreven door
Tommogon soura katta, en angabeij
Jangeana, aan den Cap:n Luijtenant
desen brieff comt uijt een suiper herte vanden
Commogon souranata, en angabeij Pangrana, aen mijn
vrund, en heer Cap. luijtenint, met toewenschinge
van
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Van Sourobaija onder dato 21.' Mart 1688. —
van lang leven en gezondheijt, op dat lang zoude
mijn vrund genieten op dese werelt, wijlaten
bij VE. verschijnen onse sourouangs Cartijnda, en
Prajawangsa, uE begroetende, en weeten van mijn
gedoente, wegens zouropattij op passourouang
dat den pangeran tsiacra Miugrat ons heeft
gereepen, om bijhem op sommars te Conjnngren,
hebbende in mijn plaets op Tsiarat doen blijven
alle de mantrijs van wantsianagara
Egeene uE: beijde broeders te zeggen hebben, is in
dese brieff ges.. Onderstont getranslateert
accordeert, was getekent J:s Moors
twee stellen Negotieboecken
van de Iare 1684. 1685.
1. stel vant Comptoir Zamarang inhoudende
1. specificatie
1. Journael beginnende p=mo maij b84
eniedigende ult.o feb: 1685.
1. grootboek
Tagal inhoudende
1. d.o van ’t Comptoir
1. specificatie
beginnende p=mo october 84
1. Journael
eijndigende ult:o feb. 1685.
1. grootboek
2: stellen
Japara den 30.en Maart 1688. —


van Rimbangh den laasten Maart Her.
Batavia
aan den Hoog Ed: Heere
Ioannes Camphuijs gouverneur
generaal en d’ Ed Heeren
Raden van N: India
Ed: Erntfeste Hoog agtb:
manhafte genereuse wel
wijse voorsienige Heeren
Wel Ed: Hoog gebiedende Heeren
mijne schuldigste verpligtinge aen uw Hoog Ed:
doen mij dese mijne gans geringe letteren in alle
nedrigheijt ’t uwer Ed: hoog agtb. over te zenden,
om daerbij uw Hoog Ed: in alle onderdanigheijt te
notificeren, hoe op 25.en feb. bij den E Heer Command:r
sloot tot Iapara en den 4. deser s'avonts, alhier
wederom gode zijlof, wel arengeland ben en dat
zonder versuijmenisse van tijd het kappen van Sware
wortel knies aen ’s Comp. houtkappers serienslijk
grecommandeert te bezorgen, gelijk haer dan mede
bekent hebbe gemaekt hoe uw HooEd: de goetheijt
omtrent haerliedens hebbe gelieve te nemen deselve
met Hooger prijsen gelijk voor dese te begunstigen,
op datse daer door te meerder vepligt en aengemoedigt
mogen wesen hare beste debvoiren aen te spannen
on d’ EComp: naer uijterste vermogen te dienen
zoo dat met dubitere ofte zal UEd hoog agtb.
mette eerste verschynende bodem een goede
scheepsladinge knies konnen toe zenden t geene
Nu
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Van Rembangh Vlto Maart 1688.
nu hier tsedert mijn retour hebbe laten kappen
bestaet in
173. p:s goede knies waer van bereijts, 123. p:s aen strandt
bij ons hebben als 88. p.s wortel en 35. tak knies benevens
1900. p.s knietjes sitters piekstucken buijkstucken en
oplangers seer bequaem tot schuijts en boots
kleijne Chialoepen &amp;.a niet twijffelende ofte deselve
sullen mede wel te stade comen ende uw hoog Ed
wel gevallig sijn, de verdere zorteringe als
sware balken regt en krom banden boegstucken
en sitters, sullen mede vervolgens naer beste
vermogen versorgen. nieuws en hebben hier niets
naemwaerdigs om uw Ed Hoog agtb. mede te bedelen
der Iavanen uijtstroysels off nieuwigheden zijn nu
aengaende haer gevegt met zouroepattij, daer met
veel gelooff aenstellen, zoo dat dese int welnemen
van uw Ho: Ed: nedrig zalfineren waermede &amp;a
Onderstont en was getekent Isaacq Ring
in margine Rimbang in sComp. logie U6t:o Maart 1608.
Batavia
Aan den hoog Ed: Heer
Joannes Camphuijs gouverneur
generaal en d’ Ed: Heeren
Rader van India
Wel Ed: Erntfeste, grootagtb.e
P.r de chialop sirben
Manhafte, welwijse, voorsz.
Ontfangen tot batavia den 24:' april 1688
seer genereuse
Hoog gebiedende Heeren
de Chialoep sirbon hier op den 14. deser savontslaet
verschijnende, heeft den voerder derselve aenstonts
overhandigt


Van Japara den 19:n April 1688.
overhandigt, UE: ho: Ed: secrete missive aenden
Commandeur, den 6. bevorens gedateert; eenlijk
gerigt om uE Hoog Ed: ten spoedigsten te dienen
van een gefondeert advijs wegens den generaelen
stant ter deser oostcust en poinctueel op wat
wijse best dezaken te redrefferen, en buijten
merckelijke becommeringe ten meesten dienste
vande EComp:e onse toffelijke betaeld heeren
aen te gaen zoude zijn
wat de tegenwoordige constitutie aenbelangt, daervan
valt anders met te zeggen int kort, dan datse nog
zoodanig is en blijft, als op den dag vande
grouwelijke moort, te weten voorzoover als sComp:s
regtveerdige pretentie en insigt tot satisfactie strekt
want van wat gevolg zijn alle des sousouhonnans
veelvoudige betuijgingen van zijn opregte gnegenth.t;
groote beloften omzig tegen den moordenaer zouropattij
en desselfs aenhang kragtdadig te zullen resenteren
verklaringe van zijn onnotelheijt zoo inde begane
moort als 't aensoeken van vremde mogentheden
en voorts van zijne bereijtwilligheijt in't onderhouden
van de zoo dier geswooren contracten, alles in zin
successive brieven zoo aen uw Ho:Ed: als de heeren
wanderpoel en de hartog, mitsgaders aen ons
ged:; dan alleen een eijndeloos wagten naden uijtslag
van een zaek, waer van den Conink zoo wel als
den aengestelden uijtvoerder in hun schrijvens rondt
uijt verclaren, hun zonder hulpe vande E. Compagnie
ommagtig te bevinden
nim
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Van Japara den 19=n April 1688:
min nog meer hebben alle de gezandschappen
bevorens en staende ons aenwesen alhier in effecten
iets van hunne beloften uijtgewerkt, en speciael
die vanden al bestierder sindouradja laest by ons
op Zamarang afgecomen zijnde
Waeren tegen Immers notoir genoeg is komen
te blijken, dat zoo wel den E: als zijne grooten met den
moordenaer voor en na de moort Correspondentie
hebben gehouden, denselven logies verschaft, vrouwen
uijt hun geslagt gegeven, en eijndelijk voorleden
aer nogmael aen’t hoff geaccepteert hebben:
guasivero met voordagt om hem een quadentrek
te speelen, en sunsterlijk om tleven te brengen,
bij 'twelke niet min suspect is, het op nieuw aen houden
en vergaderen van baliers en ander geboefte ten
bove, waervan den opgezonden mardijker Corp:l Janpars
aldaer een goed gedeelte gezien, en ook eenige op
zijn te rug reijse onderwegen gerencontreert heeft
opgevoert van een paccalongans Mantrie.
vrij dieper staet te mercken dat den balisen
Commogon manca Ionda thans vanden moordenaer aff,
en met een gat gedeelte vande zijne, weder ten
Hove in zyn vorige emploij en possessie is, daer
denselven, immers baerblijkelijk voor de gantsche
werelt, op den dag vande moord met den moordenaer
aengespannen, d’ orse helpen vermoorden, en ook op
dienselven dag met den moordenaer van Cartazoura
sig weg begeven, en bij denselven zoo een geruijmen
tijd onthonden heeft: gelik dat den Sousouhounang


Van Iapara den 19.e april 1688.
en zijne onderhorige op gants Iava niet onbekent
kan zijn, alzoo hij ter dier tijd met schreiende
bogen d’ onse sulx selfs heeft geklaegt:
wat belangt de persoon van zijn Hoogheijt den
sousouhounang, deselve zoumen naest connen
considereren, voor alzoomen na zijn ware Intrest
sprak, te wesen, die gene, die wel meest tot de
eenigheijt met de Comp.e en t bezit van een kredig
rijk onder desselfs bontgenootschep genegen zoude zijn,
maer gedempelt ten eenmael inde onmatige Ia
onuijtsprekelijk begeerte en ongebondentheijt tot de
vrouwen, is hij niet anders te agten dan voor een
dooden E:a, welk in die wellmten begraven het
bestier zijns rijx, int geheel op staetsugtige dog
laffe groote laet staen, die hunne bijzondere insigten
voor het gemeen stellen, malcanderen ondercruijpen
en met lepe oogen aensien; zulx daer door haer
meesters Interest verwaerlosen, zoo niet niet op set
ten eenmael nn war drijven bij aldien door
verandering in’t beloop der zaken met verdruckinge
van hun mede vrijers hun wit agten te zullen
doelen.
'Twelk zoo wel int reguart van Sindouradja, die
thans wel de aldervermogenste schint te wesen
als zourakata, SacraNugrat en alle andere
grooten gezegt zijnde, zonmen daeruijt niet anders
konnen besluijten, dan dat zoo weijnig op d’ een als
op den ander geen de minste staet te maken is
voornamentlijk niets goets te verwagten van den
gedegradeerden opperbewints heer amurang Caffoema,
die


17


Jan
ren
hij
daer
per
sou„


ne


Van Iapara den 19:en April 1688. —
als bewesten dit Comptoir bestaet in
Europianen
711.
Coppen
militairen
49.
peninsten krankbesoekers en Chirurgijns
124.
ambagts gesellen, en zeevarende
tesamen koppen Europianen 684
Inlanders
Coppen 123.
baliers
96.
Maccassaren
94.
mardijkers
61.
„
Malyers
374.
Inlants koppen. tsamen
1258.—
over sulx in’t generael Coppen
zoo als bij de hier ingesloote korte generale sterkte
van ieder comptoir komt te blyken
die alle, zoo wel Europianen als Inlanders in goet
postuur en gezouden stant, maer eenlijk van herten
verlangen om eenmael in UWw: Ho: Ed: deffijn hier op
Java g’emploijeert te mogen werden, buijten eenig
weijnige Europianen en mardijkers die zoo door uw
Hoog Ed: als ons verlost zijn, om bij occagie
na batavia te vertrecken
maer om met dese magt sonder haghelikheijt
van een slinpen uijtstag den moordenaer met
voordeel aen te tasten touw ten eenmael Ongraden
wesen, nadien voor eerst uijt dien Hoop een merckelijk
aental tot besetting van de stranden ofte de
residentien langs dese kust moet gvonden werden
alhoewel eenige derselver voor een tijd als tagal„
de


Van Japara den 19:en april 1688
d’ qualle damak en Rembang, welkers ommeslag,
paggers en weningen zoo considerabel ofte waerdig
net zijn, om In zulken geval sig daer door
eenigsints te verswacken, zoude konnen opgebroken,
d’ effecten van daer herwaerts overgebragt, en den
opstal aende Iavaense regenten zoo lang in
bewaringe overgeven werden
anders diende alle deselve beset te blyven als
40.
tagal met Coppen
50.
Samarang
Japara en de qualle damak 120.
36.
rimbang
60.
Zorrobaija
sulx tsamen met koppen 306.
die afgetrocken van het boven genoemde getal
Europiaense militairen zorer nog resteren
405. mannen
met welke alschoon geconjungeert met de Inlandse
melitie, men Immmers niet te bestant zoude wesen
om bij geval een stoot zoo omtrent de wisselvalligh.t
vanden vorlog als siekten en andere incovemienten
tekonnen verdouwen voor al wanneer er mogt
gereselvert werden, maer aen eene kant ontrent
den moordenaer tot passourouang te ageren
zonder een waerburg ofte eenige sekerheijt
op Cartazoura te hebben
Enwelken geval oordeelden dat 'er niet minder ten
dien eijnde behoorde te werden geemploijert als
luijsent en ropianen, en viff hondert Inlantse
militairen buijten het genoteerde getal tot
besettinge
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Van Iapara den 19=en April 1688. —
besettinge der strant residenten, omde zaek opt
sekerst aen te vangen, en bij quaetwilligheit
onser gveijnsde vrunden mognt en sufficant, over
sulx zoo wel tegens deselve als den moordenaer
gewapent te konnen zijn:
anders zoumen aen dese kant vrij geruster met
ses hondert Europianen en drie hondert inlanders
en op Cartazoura met het restant van het pposeerde
generale getal bestant genoeg konnen zijn
wanneer men ook vrij vertekerder van de hulp der
Iavanen tot dragers van mondkost zoude mogh
wesen
dog zoomen vermeende off de zaek reets aende hande
zijnde, ginter bevondt van de zoodanige niet als
te wel gedient en gerieft te zullen werden, zoo zonmen
door een meer als gewone Iumilikheijt en hoop gevinge
genoegsaem zoo verre den sumanapten regent
maes aria poelandjuva, benevens zijn oom
bradja pattij konnen verpligten, dat wy voor
eerst een wijl tijds van de zijne ten dien eijnde
gedient wierden, tot datmen iets voordeligs, hoe
gering het ook was, op den vijand behaelt hadt,
wanneer als voren gezegt het ons geensints
aen dragers en andere zoude mancqueren, ten
aenzien genagsaem door Ervarentheijt zij ondervonden
dat dese Inlanders ligtelijk za op de minste
schijn overslaen tot die gene welke het
avantagienste is
maer bij geval de sumanappers daer toe dan
wierden


Van Iapara den 19:en April 1688.
wierden gebruijkt ofte aengesogt, zon ons gevoelens
geensints den Iongen Radeen Zoederma in desen tijd
ofte staende den aenvank der zaken herwaerts aen
dienen
ofte na zijn gebiet gelicentieert te wierden, om
door desselfs comst op sumanap geen binnelandse
beweginge te maken, en daer door ons van ons
desseijn te versteken, ofte ten besten genoomen
schoorvoetende aenvolk te helpen; want wij
vertrouwen dat nu den Regent poelandjuva,
gestijft van zijn vom, gedrongen is int bestier
vant geheel, zonder aenzien van sijn medr
pretendenten, met aenmating vanden geliefden
naem van Tommogon Inda nagara, geensints
zijn aengevangen gezag ofte iets van’t zelve
sal laten glippen, ofte zig uijt de handen wringen
dan door kragt en gewelt; tgunt namaels en
na een goet succes ligter als nu te redresseren
en te modereren zal zyn
maer ingevalle men considereerde den Sousousoun:
en zijne grooten voor mede adherenten en dienvolgens
als vijanden, soo zou al het voren geposeerde
in geen consideratie komen, en het werk geheel
en al op een andere voet dienen gestelt
alzoo men dan zekerlijk tegens gans Iava met
zouropattij en hun gesamentlijken gantschen
aenhang soude moeten oorlogen, zonder datmen
eenige hoop van Iavaense dragers kan hebben, ofte
op deselve eenige de minste staet te maken
zoude wesen, buijten alle andere toevallen
van
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Van Japara den 19:n appril 1688.
van benodigtheden, diemen met haer zijnde,
schoon maer onder schijn van vrunden, en in der
daet vijanden nog mackelijk genoeg soude konnen
krijgen, en anders zoo lang moeten ontberen, ofte
met haghelijkheijt selfs opsoeken, tot datter een
twee spalt onder haer ontstont, ofte ijmant van
vermogen uijt haer en voornamentlijk een
pangeran Pongar ofte iemand vande princen
uijt den bloede tot ons overquam en door deselve
aenhang verkregen om de zaken ten uijtterste
en na vereijsch te konnen vervolgen:
En waertoe onses vragtens tusschen de twee en
drie duijsent mannen in een Corpus zoude vereijsschen
om daermede regelregt op het hoff aen te trecken
en van daer als den stoel des oorlogs de nodige
detachiementen te doen
maer zommen dan tot dragers van montkost als
andere nootsakelikheden niet alleen de sumenappers
maer ook de prinsen van sirbon, de prianganse
en Cracangaagse regenten, mitsgaders de konink
van bantam dienen aen te zoeken
bij het welke seer wel soude slagen dat desen
Iare het gesaij zoo opulent uijtgeschooten en de
velden buijten ordinair ons van een gesegende
oegst beloften doen, zoo datmen int land zijnde
geen groote swarigheijt om dien Corl dienvolgens
de montkost behoeft te maken; voor al, bij
aldien men zig selfs voor aff wat verzorgt en
iets tegens den tijd van koot in voorraet mede
genomen


Van Iapara den 19:en april 1688.
genomen heeft
minder swarigheijt heeft men te verwagten van den
gental der vreemde natien alhier, waervande
maleijers omtrent vijftigh int getal alle meest
negotianten die off en aenvaren, ende macassaren
ruijm twee htondert, alleen haeckende zijn na den
dag vanden optogt, waeriis haer met haer hoofden
seer gewillig aen presenteren te laten gebruijken
eenlijk op hoop van een goeden buijt waerom het
haer te doen is; zoo dat wij oordelen, zoo hier uijt,
als uijt den dagelijxen omgank met deselve, dat
van haer in zoo een geval meer goets als quaets
te verwagten zij.
dit is dan wel Ed: groot agtbare Heeren ons nedrig
gevoelen dat den Commandeur met de nevens hem
getekende voornaemste en geverteerste leden uijt den
Raad, volgens de presente constitutie onder uw Ho: Ed:
wijser en gefundeerder oirdeel, int gunstig
welnemen, gradatun uE HoEd: petitie resoluijt ter
papiere heeft gebragt, met hertgrondig versoek en
bede, dat uw Ho: Ed: soo er iets tegens uE: Ho: Ed:
sentiment mogt influeren, het selve ons genadelijk
en gunstig gelieft te vergeven, en zonder aentien
van desen ons te gebieden niet en hoedanig als uE:
ho: Ed: best zullen oordelen, waerin wij ons ten
eenemael gerusten, en onse persoonen met alle
geritheijt getrouwheijt en volstandigheijt tot er
doot sullen laten gebruijken, ter eere van gods
heijlige naem, ter liefde van ons lieve vaderlant
en ten dienste van ons loffelijke gebieders uE: Ho:Ed:,
met
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Van Japara den 19=en april 1688.
met welke sincere betuijginge uE: Ho: Ed:
loffelijke persoonen in godes genadige hoede en
bescherminge bevelen, en inmiddels verblyve Ra
onderstont en was getekent I: A: Sloot
P: Jans. van de Casteele, AEijgel, I: Steen
in margine Japara 19. april anno 1668.
Register der Papieren
gaande op heden P.r 'tschip waterland naar
A:o 1688. voor batavia
batavia, geconsigneert aan den wel Ed. here
Ioannes Camphuijs gouv:r generael ende
d’Ed: Heeren Raden van India
N.o 1. Originele missive door de Heer Command:r Ian
albert sloot, en raed, aen en als boven geschreven
van hedigen datum
2. d.o Iavaense miss:, door den Sousousounang aen de heer
Command.r Ioan albert sloot, tot Iapara ges:
en den 23:en april 1688., met een mantrij anum
Estrajappa, genaemt afgebragt, zijnde derselve
Copia duijtse translaet, daer agter aengehegt
3. Eenige Extracten, getrocken uijt het N: Iournael
nopende eenige goederen zoo van hier na verscheyde
plaetsen versonden, als van daer ontfangen
4. Copia bevindinge, bij forme van verclaringe, concer„
„nerende de ladinge van’t fluijtje ’t Claverblat
5. Een originele verclaringe, betreffende de gestaltenisse
van’t hier ter rheede leggende Trijns schip Macassar
door eerpresse gecommitt:s gevisiteert
1
„
6. Een memorie van alle zoodanige gezorteerde
plancken, als er in’t schip waterlandt gescheept
en door de vrijborgers daniel prasser, en Jan
samuels. gelevert zijn
No 7.


No


Van Japara den 24:en april 1688:
N=o 3. Een origineel proces vanden nu overgaende
gevangen soldaat Ian theunis van amtterdam
8. D:o d:o vanden _.o Isaac Iacobs. van grimbergen
9. d.o d.o vanden maleijtsen soldaet Intje tongal
10. Eijsje van diverse benodigde Coopmanschappen
provisie, en gereedschappen voorde wapencamer
alhier
11. factura van’t geladene in't schip waterlandt
12. Cognoissement van Idem
13. een open missive, door de guarnisoen, en Crain
schultboekhouderen Simonsz. en usseliix
aende E. oppercoopman Ioannes Cops geconsigneert
Eb. een kas met tramnsschultboeken, als mede vant
agje de Craenvogel en andere documenten, volgens
apart register, daerin gelegt
Japara den 24:en April 1688. —
Batavia
Aan den Hoog Ed: Heere
Joannes Camphuijs gouverneur
generaal, ende de Ed: Heren

Raden van India
Wel Ed:, erntfeste groot
ontfangen 2. Maij 1688.
agtb: manhafte, welwijse
P=r tschip waterlant
voorsz. seer genereuse
Hoog gebiedende Heeren
met den Engelsz. Capitain S.r willem tu-er
hebben wij den 8:n en p.r de Sialoep sirbon den 19:n
deser onse Iongste advijsen uE: Ho: Ed: toegezonden
Onderwijlen is dit schip waterlant alhier ter
rheede


het laeste advijs wan
meer afgegaen
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Van Japara den 24:en April 1688.
ladinge vant schip rheedee volladen met
waterlandt
381. stx: gezorteerde plancken, die voor desen ingecogt
sijn
4910. „ gezorteerde cromhouten
1000. „ musquets Laden
11015. „ legger duijgen
200. kannen aerd oli in een vat
alles ten bedrage van ƒ 2584„ 9„ 2.
volgens factura, en Cognoissement behalven nog
bij een aparte memorie
wert aengewesen de zoorte een aparte memorie vande plancken, en
plancken door de vrijbur
houtwerken door de vrijborgers damel prasser
gers gelevert
en Ian Samnels. in afcorting van hun schult aende
EComp. gelevert, bestaende In 2033. stx: gecorteert
—
die wij vertrouwen dat uw Hoog Ed: vrij beter als de
vorige sullen behagen, ten aensien alle deselve
deselve sijn door
door expresse gecommitteerdens uijtgezogt, en
gecommitt. uijtgezogt
na de maet hun laest gegeven, gezaegt zijn, gaende
hier besijden nu mede over een afschrift uijt ons
Extract Iournael vertoont negotie Iournael getrocken en te samen gestelt,
’t abuis van 20. houweelen
Iapara ten laste gebragtopende dese, en geene goederen, die van hierkn
verscheijde plaetsen verzonden, als van daer ontfangen
zijn, mitsgaders een bevindinge by forma van
verclaringe schriftelijk opgestelt vande ladinge
1
van’t fluijtje ’t Claverblad alzoo ons Inde Iongste
factuir met oostsouburg ten laste werden gebragt,
twintig houwelen, die bevorens vergeten zoude zijn
geweest, ons inde factura van gemelte Laverbladt
ten laste te brengen, en alzoo wij zoodanige houwelen
niet hebben ontfangen, maer wel 80. stx. bylen
zo is ons Comptoir in faveur van batavia daer voor
gediteert
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Van Japara den 24:en April 1688
gedebiteert, en ’t abuijs geremedieert, gelijk
nader bij geciteerde Extract en bevindinge consteert.
En nadien het zig laet aensien off den amphioen den amphioen rijst
in prijs binnen corten wil steijgeren; zoo hebben wij
tot sustens van ons swaer guarniesoen int
welnemen in dese overgaende eijsch gestelt vijftigh
werden dierhalven 5b
packen geijst
packen amphioen, mitsgaders eenige benodigde
kleden tot distributie aende besettelingen en voorts
eenige andere nootwendigheden, zoo tot de dispens
mitsgaders eenige andere
als wapenkamer waer van den baes versoekt om
benodigtheden
volgens sijn eijsch met een goet Lademaker versorgt
te mogen werden
Ons hier terrheede leggende trains schip Macassar, het trants schip maccassa
vervalt
begint van dag tot dag slimmer te werden, om
selfs langer stil te leggen, weshalven wij het selve
door de scheeps verstandigen hebben laten visiteren
die het ten eenemael onbequaem oordelen, de minste En wert bij visite langer
onbequaem goordeelt
holle zee tekonnen verdragen, ofte behoorlj zeijl te
voeren, soo als dat nader uijt hun verclaringe uE:
ho: Ed: sal blijken; waerom wij nedrig versoeken
versoek om 'tselve volladen
niet hout na batavia te
met den eersten ordre te mogen hebben, off wij het
mogen verzenden
selve, als voorsien zijnde met een last poort, met
het damaxe houtwerk zullen mogen afladen, en
in desen zoeten tijd voorde wind aff, als dan
na batavia versenden om nog een dienst voor't
Laeste van ’t selve te genieten
boven de vorige papieren komt nu ook over
overcomende zolden
papieren
twee stellen copia boeken van t Iagt d’ Craenvogl
voor zourobaija in besettinge leggende, mitsgaders
Een stel trains schultboeken van de Iaren 6. en 87.
benevens


110
toe
9
ren
Iav
aen
in
daar
per
sout


ne
hoo
t


Van Japara den 24:n April a:o 1688. —
benevens een generale rol der Inlandse militairen
zoo mardijkers, Macassaren, baliers, en malijers
waerbij wert aengewesen wat deselve bij de trains„
schultboeken sedert p=mo november passado tot
UA:o deser hebben genooten; en dan nog de originele,
en schultreeckeningen vande overcomende, en
opgestiert werdende zoldaten; gelijk dat door onse
guarnisoen, en trains boekhouders bij ’t hiernevens
getal vande verloste
gelegt briefje aende Coppercoopman bannis Cops
soldaten en andere
wert bekent gemaekt, bestaende de overcomend=e in
1. boekhouder Francois Marionel
1. oppertimmerman
24. Europiaense zoldaten
1. mardijker sergiant
5. gemeene d=os
3. gevangens als
2. europianen en
1. malijer
35. man te zamen
waren boven nog een meerder getal, als wel bevorens
nog groter getal staet
gedagt hadden, met het schip oost souburg off een ander
p.r naesten te volge

staen over te comen wien wij op haer kermen, en
lammenteren niet hebben connen weijgeren, hunne
verlost op haer lammen
teren
verlossinge na batavia, zoo dat het getal wel
tot inde sestig eenlijk van apara zal comen
Onder deselve zijn mede drie gevangens als.
komen over drie
hals gevangens
hold. soldaten en een maleijer, die wij versoeken
dat uE: ho:Ed: met de stucken ten haren laste
versoeken renvoij van
aenden agtb: Raed vanustitie tot batavia
deselve, aen den raad
van Justitie tot
gelieve te renvoijeren, namentlijk
batavia —
litchie





van Japara den 24:en April 1688:
Jntchie tongal maleijts zoldaet die des nagts desperael
of soo hij voorgeeft, iets ingegeven zijnde, eerst
zijn eijgen schiltwagt en daerop twee van zijn
medewagt hebbende mackers swaerlijk gequetst
en dig doen weg gemaekt heeft, dog des anderen
daegs opgezogt en agterhaelt is, gevende sig
omcingelt vande baliers eyndelijk nog
gevangen
Jan Kennis. van amsterdam soldaet, een Jongen bloet
die nooijt beschoncken, eijndelijk voor de eeste reijse
tot de dronckenschap vervallen zijnde, soo als men
op zijn raten en tieren nu donker gat wouw setten
een vande soldaten daer toe gecommandeert
zijn eijgen zijtgeweer uijtruct, en met hetselve
hem een steek toebrengt, waervan hij daegs
daeraen is comen te overlijden; zonder dat den dader
van’t selve nugteren zijnde iet wist zoo dat
dit een beklagelijk ongeval is.
n
Saac Jacobs. van grimbergen soldaet, die met zeker
Corp.l Ian heranx in questie, en gevegt geweest
zoude zijn, ook ged.e Corp.l gequest hebben
welke na dat hij sig bevorens had aengegeven
zoo aen officier, als chirurgijn inde pennen vanden
draeijboom onverhoets gelopen, en zig selfs
zoodanig gequest te hebben, en na de genesinge
twintig dagen zijn dienst gedaen had, eijndelik
in een sware ademhalinge, en longe wee
vervallen, mitsgaders overleden is; hebbende voor
sijn dood bekent niet vande draaijboom, maer
van desen Isaac in gevegt gewond te zijn twelk
den anderen tot nog negeert, en staende houdt
onwaeragtig
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leger
12. priaij gandex door de
sousonh: alom gezonden on„
ieder tot zijn vaendel aen
te manen
misnoegh van syn hoogh.t
op sijn grooten
schrijven van denselven aen
den Command:r komt
origineel over
hij mistront zijne
montrisen verzoeke
scomp„ hulpe.


Van Japara Den 24:en april 1688
onwaeragtig te wesen zoo als dat nader, en
omstandiger uijt ijders stucken uE: Ho: Ed: des
gelievende, sal konnen bliken
Onder des verstaetmen dat het leger der Javanen
op zourbaija merkelijk meer, en meer verloopt
weshalven den sousouhounang twaelff priaij gandex
alomme heeft gezonden, om een ieder aen tekondigen,
datse hun op lijf straffe weder onder hun hooft, en
vendel sullen hebben te begeven, schinende zyn hoogh.t
ten eenemael te onvreden te wesen, op de grooten
en mantris aenwien hij belast heeft zouropattij
te runeren, gelijk dat uijt zijn hoogh=ts briefke,
hiernevens origineel, en getranslateert overgaende
op gisteren met een mantri anom genaemt
Estra Iappa ontfangen, duijdelik consteert, en
principael dat zijn hoogheijt sig geensints in eenigen
dele op zijn Iavaense heeren derft verlaten, en
s'Comp: hulpe zoekt waermede &amp;:a onderstont
en was getekent I: A: sloot, E: Jansen vand Cassele
A: Eijgel, I:s Steen, W: bolton, Hendrik bbee
in margine Japara den 24.en april 1688.
Translaat maleijtse missive
door den sousouh: aman Courat Sumapattij
Jngalaga abdul ragman mahomed dinl
koebra, int Javaans aan d’ EE: Heer Command:r
Joan albert sloot ges., en met den kantrij
annom Estra Iaspa den 23.' april 1688
ontfangen
Desen brief comt uijt een suijver Herte vanden
Znsouhounang aman Courat Sinnapattij Ingalaga
abdul ragman, mahomed dinil kobra, aen mijn
braeder





Van Japara onder dato 24. april 1688.
broeder den heer Command.r Sloot, welke den boven
alverhevene god en lang leven en gedurige gedontheijt
in dese werelt wel verlenen, op dat uE: over ’t geheele landt
mogt regeren en wij al ons leven broeders bliven
vorts zende Ik mijn zourouangh mantry anom genaemt
Estra Iappa, om aen UE: dese mijne brieff te behandigen,
die mij zoodanig rapport als uE: heeft gedaen, imiddels
hebben wij aria sindouradja, ende Pantri Catip Calij en
sisalam drie heefden, en ooren vande bakers, waermede
wiradika en tsitra mangala zoude slaegs sijn geweest
verthoont, maer ik kan met zien, off geloven dat het balers
hoofden zijn, door dien zijn mantries niet kan betrouwen,
want sij mij niet als getrouwe onderdanen dienen, en ook
oeken om hals te brengen, en daerom gelieft mijn
broeder (Indien mijn mantris hem iets quam te rapporteren
haerlieden niet te geloven, alzoo sij niet lengens omgaen
en zoo sij haer pligt niet naercomen, zal Ik haer met
dooden, maer haer mantrijs plaetse afnemen: mijn
menigvuldige ordres tot hunne van souropattij aenden
Pangeran adipattij tsiacra ningrat, Tommogon
ouranata en Ian grana gegeven zorteere geen effect,
want sij met groote vreese en traegheijt zijn bevangen,
en niet weten hoedanig haer tegenwoordig tegens
Zouropattij zullen dragen, en daerom soude ik gewis,
dat zonder de magtige hulpe van mijn vader den heer
generael ende de heeren Raden van India met goets
door mijn mantrijs zal verrigt werden, dierhalve
versoek ik aen mijn broeder dat tot confirmeren van
mijn gegeve ordre aenden Pangeran tsiacra Kingrat
d.o eenige Hollanders derwaerts mogen gezonden werden.
Wijders heb Ik de twee zouroangs aria dienoepaija en
bandanii met last alle de strantvolckeren bij een te
vergaderen, om zouropattij te verdelgen, aen dikgenoemde
pangerang gezonden, ook heb Ik poelandjuva,
Radeen sonderma, en bradja pattij (tot voorcominge
van alle geschillen) op cartasoura ontboden,
en
d





Van Japara onder dato 24: april 1688.
geempploijeert
alles wat in dese brieff mogt zijn vergeten, hebek mijn
Zourouan gelast mijn broeder te Rapporteren, onderstont
door mij onderges: uijt het maleijts getranslateert
en accoorde bevonden. Japara 24. april 1688. was
getekent S. Jans. Sleem
Generale Register der boeken
en andere doemnenten in een kasse
gemerckt ve gepakt als.
twee stellen Copia boeken, van Hagt de kraenvogl, leggende
voor, en op de rhede Zourobaija
ven stel treijns schuldboeken, bestaende In een Iournael
en drie grootboeken, benevens hare bijlagen, beginnende
p=mo November 86. voorhenen, tot ult.o octob. 1688.
generale rolle der Inlandse krijgers waerbij
een
aengewesen werd, wat deselve van p.mo november
voorleden, tot ult.o deser lopende maand genoten
hebben
een raemrolle der vertrockene Europianen en
5
Inlandse krijgers en
4
vieren dartig stx. zoo originele als schied reecq.
Japara den intsoldij Comtoir 23. april 1608.
Register op de Treijns schultboeken
en vordere bijlagen tot deselve
behoorende, vanden Iare 86 en 1687. als
1. Iournael aenvang nemende U.o 9ber 1686. eijndigende
ult.o october 1687.
3. grootboeken, met haer alshabets, als
1. d:o van S.o 1. tot f.o 133.
207.
150.

1. _.o
469.
300.
1. _.o
3. delen
1. gnerael alphabeth
1: rol der dooden beginnende van 5. 9b. 1686. tot
3. october 1687.
1rol


Van Japara onder dato 24:en April 1688.
1. rol der vertrockene beginnende den 8. 9ber 1686.
tot 24. october 1687.
1. Testament van anthonij Langen berg van doest soldaet
1. d.o van barent de kever vangent Corporael
1. Inventaris van Ian hendriks: Cnoes van duren sergiant
1. venditie van den selven
1. Inventaris van barent de kever van gent Corporael
1. venditie van den selven
Japara desen 22. April anno 1688.
Batavia
Aan den wel Ed: Heer
gouverneur
Ioannes Camphuijs
d Ed: Heeren
generaal, besijden
Jndia
Rader van ’t N:
Wel Ed: erntfeste, Hoog agtb:
Ontfangen 2. meij 1688.
met het schip waterlandt
manhafte, wijse, voorsienige,
en seer genereuse Heer
Evermits 'tschip waterlant eergister van Iapara, in
passant hier was comen aen te gieren om de resterende
leggerduijgen te inbarqueren, zoo sijn hier nog in
gemelte bodem, vier duijsent stx. d=os afgeladen zijnde
alle die hier voor tegenwoordig sijn geweest, waer van
het cognoissementie, hier besijden tot uEd: overgaet
staen dagelijx nog een partij van 6. a 7000. stx: van
qualiwongo (alwaer in voorraet leggen) te verwagten
gelijk den Insaen, van die soorte die regenten,
gerecommandeert hebben, en tot dien eijnde meer
contanten, verstrekt zijn waer omtrent, wij net
gebreken zullen, onse debvoiren te contribueren, tot
uEd: vereijsch sal wesen, waermede &amp;:a onderstont
en was getekent philbert boesschot en cord:e
in margine samarangh adij 26:e april anno 1688.
Register
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Van Japara den 2. Maij anno 1688.
Register der Papieren dewelke op
hedlen met het schip oostsouburgh naar
batavia werden gezonden, en geconsigneert
aan den wel Ed: Heere Ioannes Camphuijs.
gouverneur generaal ende Ed: heeren Raden,
van Nederlants Jndia
N:o 1. Originele miss: door de heer Command:r Ioan albert Sloot,
en Raad aen haer Ho: Ed: ges. van hedigen datum
2. Copia duijtse missive door de heer Command:r Sloot in het
verleden
—
Javaens aende schoonzoonen vanden„ Tommegon
Ionda Nagara; maes aria Roelandieuwa, maes aria
dikara, maes aria wira sarij, en bradja pattij,
tot sammanap, en paminacassam geschreven, in
dato 29.en april anno 1688.
briefje, door den Cap.n Lieutenant Ian bervelt en raad met
3. Copia
uijt sourobaija aende heer Command:r sloot en raad
tot Iapara geschreven, gedateert 27. april a.o stantij,
4. een Extract dagregister, gehouden bij boven gemelte
Cap.n luijt. bervelt beginnende den 6. en eijndigt
—
25:en april deses Iaers, concernerende het gene zin
E: aldaer successive is berigt en te vooren gecomen
5. negenstx. Copia Translaet Iavaense olas, successive
door diverse Iavaense grooten, aenden Cap.n Luijt.
bervelt voormelt tot zourobaija geschreven, waer
onder eenige door zijn E: in antwoordt aen
haer afgezonden mitsgaders seven st: originele
d=os van buijten aende brieff vastgemaekt
originele maleijtse miss:, door den E. van
6. een
Johoor, aende heer Command:r Ioan albert sloot
ges., en door desselfs afgezant nachoda manda
mahomet aen zijn E overhandigt, wesende de
duijtse Translaet daer agter aengeraegt
7. een originele opene miss:, door de heer Command:r
sloot en Raad, aend’ eerw. heeren weesmeesteren
tot batavia geconsigneert en op heden gedagtekent
N.o 8.
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Van Japara den 2.en Maij anno 1688. —
N:o 8. factura van’t geladene int schip oostzonburg
9. Cognoissement van Idem
10. drie stx. schultreecq. waer onder een vanden soldaet
dirk bruijn, met waterland vergeten, en twee d.o
vande nu overgaende balijers.
Japara den 2.en Maij anno 1688.
Batavia
Aan den Hoog Ed: Heer
Joannes Camphuijs gouverneur
generaal ende de Ed: Heeren
Raden van Jndia
Wel Ed: Erntfeste, groot agtb:
ontfangen 9. mey 1688.
manhafte, welwijse, voorsz:
met het schip oost zonburgh
seer genereuse
Hoog gebiedende Heeren
Den 24. der laest gepasseerde maend, hebben wij het schip wateremnt met het gerse
schrijvens na batavia
waterlant, met ons advijsen van hier, tot uE: ho: Ed:
afgevaerdigt, en ten aensien het selve nog plaets overig
giert om leggerduijgh
had, samarang doen aengeeren, om en passant Nog
Samarang in passant
aen
eenige leggerduijgen intenemen, welkers getal en
kostende uE: ho: Ed. bij een apart factuurtje, door
den
Resident s.r philibert boesschot, al bekent gemaekt
zal zijn.
onder des is hier op den 27:e der geciteerde maend april
behouden aengecomen, het vaertuijg van den sumanapsen
Radeen zonderma met uE. Ho: Ed: g eerde schrivens
schrijven van haer Ho Ed
ontfangen
van den 8. bevorens, huijst op de middag, wanneer
door seker verwoed maleijer, het maleijts quaerner
een verwoed maleijer
steekt het maleijts.
bewesten het kleen vissers poortje, inde brand gestoken
quartier in brandt
men seer bedugt was, dat den brant zig voorts ver
spreijen, en zoo als Inden Iare 1685. het Chinese
Campon
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Van Japara den 2.' Maij anno 1688. —
Campon ontsteken, en een parthije ellendige Ingesetenen
maeken mogt, maer de wind noort oost, en hand
over hand kragtiger doorblasende, dreeff de vlam
om de west, waer door eijndelik een scheijding gemaekt
en dat geluckig geblust
en den voortgank geluckig geblust wierd; bekopende
den brandstigter in zijn verwoetheyt, het aengevangen
enden stigter het leven
schelmstuk met de dood.
op uE: Ho: Ed: g'eerde ordre hebben wij daegs daeraen
zoodanigen briefje aende zourobaijse vrunden, mitsg:s
schrijvens na zourobaija en de regenten tot sumanap en paminacassam geconsipi
de Sammanapse regenten
eert, en met voornoemde vaertuijg afgevaerdigt,
afgvaerdigt
als de Copias vanden uE HoEd. zullen verthoonen:
Onder vertrouwen, datse voor al die aen de Inlandse
regenten, na uE: ho: Ed: intentie en begeren, zullen
werden bevonden te zijn; en dat de recommandatie
hoop dat het ontrent de
dus civiel in ernstige termen gesteld zoo niet int
selve iets ten goede zal
geheel ten minste ietwes aen hun zal becleven,
uytwerken
apparent ook haer stijven, om tot nog nader
en hun styven tegende
Iavanen
Javanen ordres niet te luijsteren, zelfs na des sousouh.
gebod om ten hove tecomen gelijk zijn Hoogheijt
sulx bij zijn laest overgesonden briefje aenden Command.r
ons bekend schijnt te maken
van Zourobaija hebben wij op gisteren een madurees
schryvens van zourobaija
vaertuijg gecregen, met schrijvens van den Cap. luijt.s
en Raad aldaer, de dato 27. der geciteerde maand appril
verselt van een Extract dagregister, en eenige, zoo
originele olas als translaten door de Iavaente heeren
aen gemelte Cap.n luijt.t geschreven, dewelke tesamen
tkomt alles incopia over
hiernevens overgaen, en uw hoog Ed: zullen verthonen
dat inde zaek ten principalen tot nog niet en is verrigt;
principaelste inhout
vantzelve
wel dat men eenige schermutselingen tegens den vijandt
heeft gehad, en zoo wat bravades tegens, en voor
desselfs paggers maekt en daer door, volgens hun
schrijvens al een partij dooden en gequetsten
soude



Van Japara den 2.' Maij anno 1688.
soude gecregen hebben; maer dat daeren tegen den
pangeran en alle andere Iavaense groten, met den
moordenaer in goed verstand, en vrundschap zoude
sijn, en wederzijts malkanderen schenckagie doen
Ja dat den Pangeran twee gevangen zourouangs
van zouropattij gelargeert en nu geconjungeert,
met Zouranatta, en Jan grana op zomnare, dan
eens vrund en dan eens vijand met souropattij schijnt
te wesen, zelfs den sousouhounang aen den selven
moordenaer een vergulden brieff, met een schenckagie
van goutboekjes, en draed gezonden, en hem getituleert
had, Radeen aria manco boemi, dat voorts Iaga
raga met zourapattij thans weder vereenigt,
eenige maleijers uijt grissee tot hem over geloopen
zoo ook een palembangs nachoda met alzin voek,
bij den Engabeij wierazouta tot bangil, nu geituleert
Tommogong Iajapoeta aengecomen was; maer meest
alle dese tijdingen staen op zoo een loste grond, datmen de tijdingen meest losen
onseker
waerlijk van vele niet zouw derven aenhalen, indien
de zourobaijse papieren niet tot een aenwyser, en voor
onsen zegtsman hielden, in opsigte honderden zulke
en diergelijke tijdingen ons dag voor dag te vooren
coomen die men binnen weynig tids leugenagtig
bevind; gelijk als nu alle de meunigheden op gisteren
in desen geschreven hebben moeten veranderen, door de
komst van dit Zourobaijs nader advijs, 'twelk met
dat gene ons nu eenige dagen herwaerts voor
waeragtig vertelt, nn minste niet convenieerden,
consideratie op deselve en
apparente correspondente
alhoewel uijt alles zoude connen werden begrepen
der Javaense grooten
met den moordenaer
dat den Pangeran Zoura nata mangonouang
Jan grana, en alle andere grooten, aen d’ een zijde
van hun heer, en konink geperst, om de zaek te
volvoeren, en zijn bevel te executeren, off anders in
hun staet en gelegentheijt in fractie te lijden, en aen
d’andere
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Van Japara den 2:en Maij anno 1688.
d'andere kant benepen in een onvermogen, om zulx
met hun eijgen natie, zonder hulp van jmand vremts
te konnen doen, nu tot hun stut, en middel, om even
staende te blijven, het lietje van verlangen en ons,
den tousouhounang en den moordenaer, te gelijk zoeken
gaende tehouden tot tijd en gelegentheijt veranderinge, en
uijtkomst voor haer baerd, dierhalven bedectelijk, zoo
wel met zourapattij, als hun eijgen meester, ende E. Comp:
Correspondeerden, gelijk uijt hun eijgen olas, en onder„
handelinge met den vijand niet duijsterlijk komt te
blijken, terwijl mogelijk den sousouhounang vast
sit te schreeuwen, om sijn ordre te volvoeren, en
zoomen segt, nagt en dag, ongerust en als rade loos
beijft
vande balemboangers hebben wij niet anders, als dat
gerugt dat de balemboons.
buyters zouropattijs volk
den moordenaer op een partij buijters van Haer, eenige
avantagiens afgeslagen
van de zijne soude hebben afgezouden, maer dat die
hebben
door deselven zoo waren onthaelt, datse niet alleen
afwijken, maer eenige van hunne voorvegters
agterlaten mosten: twelk egter maer een simpel verhael
is, en voor soodanig ook in’t sourobays schrijvens
ofte dagregister prodato overgesonden, werd geannoteert;
anders zulx waer zijnde, zouwmen daeruijt moge
besluijten, datse geensints aende kant vande moordenaer
men besluijt datse met
hellen, ofte met hem in eenig goed verstandt zijn
den noordenaer in geen
—
goed verstant zijn
tount men ook nooijt gehoordt heeft, maer wel datse
geboefte
aengesogt, het rot„ dreijgende, acces, ofte toegank
en denselven toegank in
hun land geweygert rond
in hun land zoude geweijgert hebben; waer na
hebben
wij, zoo van zourobaija, als alhier eens naauwkeurig
staen te vernemen: gelijk ook zullen doen int
reguart vande palembangse gezanten, die ten
op de palembangse gefant
geenen anderen eijnde voor zoo ver als wij kunnen
zal gelet worden
hun verrigting meest om
gewaer worden, hieraencomen, dan om paerden te Copen
paerden tekooper
gelykse
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gelijkse alle Iaren doen, en ook den Command:r hebben
laten weten; met belofte na verrigter zake zijn E
alhier te zullen besoeken
voor eenige dagen is hier met een groot vaertuijg van
een afgezondene met
schryvens vanden E. van
rhiauw aengecomen een nachoda manda mochamat
Johoor
medebrengende een brieff vanden konink van Iohor
aenden Command.r geschreven, verselt van een schenckagie,
waerbij hij tegt, dat hij desen zijnen nachoda expres
herwaerts afgevaerdigt heeft, om partij rijst voor hem
in tekopen, en denselven ten dien eijnde mede gegeven.
die voor eenige kleden
versoekt rijst te mogen
0.
diverse cleden ten bedrage van vijffhondert realen, die hij incopen
versoekt, dat toegestaen mogen werden alhier te
vercopen, anders met sijn nachoda te rug gezonden:
soo als UEHoEd: uijt het translaet, verzelt vant
origineel zal comen te blijken: waerop wij dan gedelibereerd
en geconsidereert; hebbende, de kleijnigheijt der kleden
t werd geaccordeert
eenlijk diende tot incoop van levens middelen, voor een
vorst zelfs, waermede d’ EComp.e in goed verstandt
is: zoo hebben wij int gunstig welnemen in dese
conjecture van tijd, ongeraden geagt; dit verzoek
af te staen, en zoo een geringe saek aen Een konnack
te weijgeren, dienvolgens bestgeoordeelt, hem daerinne, redenen waer
des noods, de behulpsamdhand te bieden, onder vertrouwen
dat uw hoog Ed: het zelve voor wel gedaen zullen
gelieven te houden, en te considereren dat 't tot geen
andere eijnde is geschiet, als om geen meer
misnoegende naburen te maken
om het aengehaelde vaertuijg vanden malaxen
t malax vaertuijg staet op
nachoda polaba, hebben wij al overlange na zourobaija
sourobaija gerepareert, en
van daer, en hier na bat.a
geschreven, dog vermits ’t zelve ten eenemael
gezonden te werden
ontramponeert en onbequaem is, zijn de vrunden
aldaer onvermogens geweest het over te zenden, vercla„
rende dat het, mits het afsterven van gemelten nachoda
nog al eenigen tijd van noden zal hebben, eer het
gerepareert is, zulx ses van het daerop varende voek
hadde
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hadden toegestaen op hun vertoek herwaerts overtecomen
die hun nood, en de reden van’t aenloopen deter Cust,
ens hebben geklaegt, daerwij niet anders vermenen
op te besluijten, dan uE: hoog Ed: ordre na te comen
zoo als na desen met alle zoodanige verdryvers staet
te geschieden
op Touban, hebben lang eenige Europianen Copen bedelen
predumtie van drie
vrijluijden met een
die naderhand bekent zijn geworden voor drie vrijlieden
portuges wegghop
gnaemt Carel permandel, glandt Marchial, en pieter
te zijn
ponnet, voor desen hier op de oostcust Iava als, den
eersten als Corp.l op grissee onder den Resid.t Hoescher,
en de twee andere als soldaten op cartaoura, onder
Cap:n luijtenant grevink zal:r in dienst der EComp.
geweest zijnde; dewelke zoo gepresimeert werd, met
een portugees zouw doorgegaen zijn, indiens=e
tegenwoordig op batavia niet gevonden werden, alsomen
in lange tael, nog teken van haer geheerd heeft.
Gelijk wij in onsen vorigen hebben geadviseert, staet het
apparentie van den amphi
nog, met den amprioen, die apparent in prijs zal
„ven in prijs testijge en
stijgeren, waerom ons restant Inhouden, met versoek,
ons
dat uE: ho:Ed: om Jongste eijsje gelieft te dencken
versoek om voldoening van
een laesten eijs
op dat wij daer door bequaem mogen werden om
ons guariitoenen langs dete cust met de provenn
derselve staende te houden; maer met alle de cleden
Eeden negotie slegt
is de negotie slegt, zonder verwagtinge van
’t Iavaens geweest daervan veranderinge binnen korten waer van het Iavaans
oorsaek
weefgetouw wel de voornaemste oorzaek ts, en zullen wij int
de negotieboeken in
laest van dese maand uE HoEd: onse negotieboeken geslooten
meij klaer
7
konnen toesenden
d’ herwaerdige heeren weesmeesteren, hebben wij als nu
schrijvens aan heeren
weesmeesteren
bij dit nevens gevoegt briefje op haer Eerw: ladste
schrijvens g’antwoord, voor zoover als de zaken
gedecideert zijn; onder welke ons mede te vooren
den ondercoopman philip gecomen zijnde, den ondercoopman S.r prikphijmans,
van
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symons vander heijden
vander herden, mits het afsterven van sijn huijsv.e zal=r
voor een sprongtogje
gelicentieert
zoo hebben wij int gunstig welnemen, best geagt, hem
op sijn instantige bede voor een sprongtogie na batavia
te largeren, om personeel ged.e eerwaerde heeren
waerom
weesmeesteren in't reguart van sijn besittinge
contentement te doen: en desselfs boeken voor soo lang
brmmans de guaminserl
opgedragen aenden boekhouder gillis bormans, een
soo lang opgedragh
nugter schielijk, en bequaem Iongman
desen bodem oostzonburg heeft sijn aengebragte
goederen, volgens ens vorig advijs wel geconditioneert
uijtgelevert, behalven d’ legger hmsewijn, die ten
de legge ruitewin, met
oostzouburg becomen
eenemael niet alleen versuurd, maer ook vermengt
gandsch bedorven
en ondrinckbaer is, waerom wij int welnemen, deselve
den schipper aenboort hebben laten houden, om daervan
werd terug gezonden
sijn verantwoordinge op batavia te doen; overzulx die
weder inde overgaende factuur, ’t comptoir batavia
ten laste gebragt, welke nevens dat bedraegt een
lading van dien bodem
somma van ƒ2014. 8„12. waer voor uE: Ho: Ed: becomt
243. p.s wortel en tak knies
2008 „ kleene knietjes, buijkstucken, nicken, vellingen,
en oplangers tot schuijts en boots
25. „ affuijtplancken
500.„ kleene huijs balkjes
150. „ 1½ duijs gesaegde plancken en
2000. „ musquets slampers.
gelijk sulx nader, en ijder zoort omstandiger bij ged.e
factura, en Cognoissement consteerd
med desen bodem komen thans over twee balyers gen.t
—
overcomende personen
en waerom opgezonden
cut boelilling, en waijahan poetij, d’ eene een
schrijver, om dat hij zomwijlen ijlhoofdig, en niet te
vertrouwen, en den anderen om dat hij steets ziek, en
onbequaemts, mitsgaders een transman genaemt
Jaac. Iuffri, die door den Engelsen Cap:n tuer agter
uijt is gezeijlt, ofte hier gelaten tegens onse ordre
met een pas, affschijt brief, even off men in europa was.
den
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den moor mua mura, met den gemelten engelsch Capp.
den fugativen moorlam
zijnde, toegestaen noge.
van batavia weg gelopen; waervan wij in d'onse, vanden
wijl op Iaparate verblijven
11. Februari uE ho: Ed: hebben geadviseert, zouden wij
als nu welmede oversenden; maer ten aensien denselven
ten eenmael lam en swak is, hebben wij hem uijt de boeien
van’t schip Macassar aenland moeten laten brengen, en op
zijn bidden vergund, tot een weijnig beteringe, nog voor
een wijl tijds hier te mogen blijven; daerwi dan dese mede
zullen besluijten waermede &amp;.a onderstont en
was getekent: I: A: Sloot, P: Jans. vande Casteele
A: hijgel, Ip„a steen, W: bolton, hendrik obee, in margine
Japara. desen 2.en Maij 1688.
Desen brief Comt van den Command:r
Joan albert sloot aansijn broeder maas aria
poelandiewa, maas aria dikara en maas
aria wirazari mitsgaders bradja pattij
alle getrouwe vrunden, en bondgenoten
van d EComp: die god gezegent heeft
en op deser aarde in langdurige rust
en vrede gelieft te laten even
verders zal desen dienen om UE. bekent te maken
als dat Ik met blydschap zoo vanden Cap:n luijtenant
op sourobaija als andere goede vrunden verstaen
hebbe, dat mijne broederstegenwoordig in goede vrede
en eenigheijt met malcanderen zijn, en dat mijn
broeder maes aria poclandiewa met den enden regent
—
bradja pattij op Sumanap, en Maes aria dikara met
maes aria wirasari op pamacassam woonen, en
regeren, twelk zeer goet is, en tot hun eijgen besten
—
strekt, voornamentlijk zoo wanneer niemant in
zijn voorregt, goet en bloet nadeel doen, en een pgelyk
het zijne laten, want niemant kan eens anders
goet danvoor een tijd bezitten, alzoo god de heer
ge
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geen onregt lijden wil, maer de onregtmatige straffen,
ende goede en vrome beschermen; sulx wij vertrouwen
en verhopen dat mijn broeders naes aria poelandiewa„
maes aria dikara, maes aria wiratari, nevens de
regent bradja pattij sullen besorgen, dat volgens hun
kragtige beloften, aen handen vanden heer gouverneur
generael gedaen ’t regt van hun bloetverwant den ongen
Radeen sonderma, terwijl hij bij de heer gouverneur generael
en raden van Indra op batavia woont, met vertreden
zijn volk met verdrucken, zijn arme moeder, suster, en
broeders int haer met verkort ofte van haer godtje, het
zij wat het ook is berooft wert, want sulx uwer aller
vader den gouverneur generael, en raden van India
aender Command.r op Iapara niet aengenaem kan zijn,
maer net allen seer qualik opnemen zoude; om dat het
tegen nevoorige beloften op batavia strijdt, welke recom„
„mandatie wij int bijsonder ook op het alderkragtigste
doen, aenden regent bradja, om dat hi in alles ginter
ervaren, en wijs is, mitsgaders wel het beste weet
dat Immers de oudste eijgen dogter vanden seer beminden,
vader Tommogon Ionda Nagara ofte hare kinderen
niet konnen ofte mogen verdrukt, ofte in eenigen
deele in hun regt benadeelt werden
En om hier van sekerheijt te hebben en mijn heer en
meester den Heer Gouverneur gen. goet bescheijt te brengen
zoo heb ik ter ordre van zijn Ed. aen den Cap: Luijt.t op
Eourobaija belast, dit vaertuijg van Radeen Zonderma
mede te geven, twee Hollanders en twee macassaren
om oog getuijgen te zijn van uw gedoente, en tezien,
roe de moeder en verdere familie van radeen zonderma
alvaert, mitsgaders te bezorgen dat dit, off een andere
vaertuijg spoedig met nodig onderhout, en provisie
voor Radeen Souderma na batavia te rug keest
voorts heb Ik ook uijt verscheijde briefjes van maes aria
boelandiewa, maes aria dikara, en maes aria wira zari
aenden
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Van Japara onder dato 2:e Maij anno 1668. —
aenden Cap:n luijtenant op sourobatja geschreven gezien,
dat gijlieden al menigmael van de Javaense Heeren
uijt de naem van den Sousouhounang zijt aengesogt, om
met haer tegenstourapattij te vegten, en ten dien
eijnde uijt in lieden land tegaen, maer dat gijlieden dat
niet begeerde te doen, en daerop d’ ordre vande EComp.
verwagte, waerop wij seggen, dat ulieden wijselik
indien dele seer wel nacomen in lieden voornemen want
wat behoeven tog de sammenappers daerbij te zijn
ofte in dese verwarden stant de Iavaense grooten te
vertrouwen, daer de Javanen duijsenden sterk sijn
niets willen off konnen uijtregten, op een vijandt
die maer vijf off ses hondert mansterk zijn; waerom
het best geraden zij in dese tijd zijn eijgen Land te bewaren
en niemant te vertrouwen, voor al toe te ien,
besorgen dat er geen andere vreemde natie Int landt
van pamacassam ofte summenap hun schuijl houden,
ofte eenige geboefte van zeerovers in havens en rivieren
onder ul: Iurisdictie hun verbergen, want van deselve
niet als alle ongeluk, roverije en noorderije, te
verwagten zij voornamentlijk datse maer tragten
Om bij gelegentheijt ulieden vrouwen en kinderen te
vervoeren: dit is nu het geen ik nlieden uijt de kaam
van zijn Ed.e de heer gouverneur generael Joannes
Camphuijs ende de heeren Raden van India tot
batavia te seggen en te recommanderen hebbe
onderstont ges. inde stad capara op de oostcust
1686. was getekent oan albert
van Cava 29. april

zijn E.s zegh in zoden lacke
Koot in margine
gedruct
Translaat ole, gesz: door den pangeran
10. april 1688.
adij pattij Sacra ningrat aanden ECap.n
luijtenant alhier
desen brieff Comt van UE: vader den pangran adijpattij
Sacra niugrat, aan zinzoon den Cap.n luytenant bervelt
die
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Van Japara onder dato 2. Maij 1608.
die ’t gezag vand’ EComp:e tot zourobaija voerd, uE. vader
groet uE: hartelijk, en laet uE: weten, dat Ik nu
dandang witsiana heb bedroogen, vermits de gemeene lieden
haer willende versien van water, hebben zij malkanderen
van wederseijds dood gestoken, ten welken eijnde, hij
afgzonden zijnde om regt daerover bij uE: vader te
versoeken, mijn volk hem toeroepende, is dandang
witsiana ten eerste gecomen, met twee passouronangers
genaemt Candouronan, en astra dita, die uE vader
heeft bij zig geroepen en alle drie vast geseth;
dog hebbe daerna de passouronangers weder los gelaten,
op dat zij alle Jaer mackers zoude waerschouwen
dat zij onder de baliers niet zouden vermengen, dat sij
onder eerds besieren hebben aengenomen en hebbe nu
dan dangwitsiana op een praeuw gezeth uE: broeder
an grana afwagtende, waerom uE vader nu weder
vijand is geworden en zoo lang geschooten heeft dat
alle 's'vijands huijsen zijn verdorven, zijnde van haer
zoo wij vanhuijsen gezien hebben) een op zijn paerd sittende
dood geschoten, benevens nog 5. andere luijden die mede
door de loop des Coegels zijn geraekt: dog was het maer
op dehuijsen genict. t geen uevader te seggen heeft
staet in zijn brieff gs: onderstont getranslateert
accordeert, was getekent J. Moors
1april Pots. Translaat ola gesz: door angabeij
Jangrana, aan den Cap:n Cuyt.t alhier
desen brieff comt van UE: broeder angabeij Tangrana,
aen zijn broeder angaben Ian grana, aen zijn broeder
den Capitain luijtenant, die ’t gezag vande EComp.
op zourobaija voerd, Ik laet uE: hertlijk groeten,
en weten, dat radeen aria Lamongong die nu op
zourobaija is, sourouangs heeft naer zourapattij
bezonden, verzoekende zourobaija te mogen hebben,
en


61


Van Japara onder dato 2:' maij Ao 181.
en bekent makende, wanneer hij op Sourobaija quam
soude zourapattij vrije passagie verlenen; hebbende mij
dit dandangwitsiana berigt waerom bevreest zoude
sijn, indien ik uE 'tselve niet bekent makke,
zijnde drie man door radeen aria Lamongong bij
sourapattij Tajalana, en Jajapoeroesa, afgezonden, —
waervan souta Iouda, als hooft is geweest, hebbende,
aria Lamongong, op den 12. vande maend maert deselve
afgezonden wanneer uE broeder op bangsal is geweest
en aria Camongong op soukarjar was. onder fort
getranslateert accordeert was getekent J: Moors
Translaat brieff gesz: door
Ontfangen 17. april 1688. —
den tommagon Joudanagara, aan den
Cap:n luitenant alhier
desen brief comt van uE broeder kiaij Tommegon Iouda
nagara op sumanap, Ik laet mijn broeder den Cap.n
luijtenant die op zourobaija woord, en aldaer tgezag
voerd, weten dat na broeder kiaij Tommogong Iouda nagara
bij uE: absent tsitra Conta en marta wangsa, om uE:
mijn brieff te Inhandigen
UE: hebt een brieff p: Intje panjang aen Tommogong
conda nagapa ges.n welkers Inhoud heeft verstaen;
die den Commogon Iouda nagara in uE believen Stelt
maer segt den Tommegon dat een ijder zig met hem
bemoeijt, vamits hem word nagegeven, dat hij eenige
sourouangs arijtzent omte reven, twelk uE is aengedaent
coorwaer gen de minste gedagten, heeft tommegon conda
Nagara gehad, waerom tgeen agter Commegon zouda
Nagara mogte aengedient werden, van eenige luijden
die zig met hem bemoeijen, versoekt tommegout: ouda kagara
uE: daer geen gelooff wilt aenstaen, alhoewel uE
gelooft, dat Ik geen goede meningehes; dog Tommegon
souda nagara verclaert zijn broeder, dae sijn meninge
en
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en gedoente goed is, 'twelk zoude laten blijken, indiener
jets van mijn heer generaels dienst mogte wesen
zoo wel bij nagt als bij dag
versoekt kiaij tommegon Iouda nagara uE: (vermits
hij wild zijn dogter d’ ooren doorbreken) hem gelieven te
begunstigen met 450. zoo copies als pierings; tgeen
uE: broeder tommagon Iouda nagara te zeggen heeft,
staet in zijn brieff ges:: onderstont getranslateert
accordeert was getekent J:s moors.
Translaatola ges:t door
ontfangen 17. april 1688.
angabeij Jan grana, aan den
Cap. lieutenant
desen brief comt van uEbroeder, den angabeij Jan
grana, aan sijn broeder den Cap.n Lieutenant bevelt
diet gesag van de EComp. tot zourobaija voerd, Ik laet
UE: hartelijk groeten, en weten, dat Ik op donderdag
den 13. ben op de benting groeda gecomen, wanneer
handgemeen bennen geraekt, zijnde vande zourobaijers
inde regter zeijde van’t hoofd gequest geworden kiaij
demang Sourantacka, en kiaij wangsa naja vande
maduresen sijnder twee dood, en negen gequesten, dog
bennender niet ingekomen, om dat het den gehelen dag
regende, waerom mijn volk geretireert is, dog bennen
daer nog voor. onderstont gecollationeert accordeert
was getekent J:s Moors
Translaat ole gesz. door den
Pangeran adepattij sacrattingrat
ontfangen 19.en april 1688.
aan den Cap.l lieutenant
desen brieff comt van uEvader den pangeran
adij pattij sacra ningrat aan zijn zoon den Cap.n luys.r
bervelt, die ’t gezag vande EComp.e tot zourobaija
voerd
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voerd, VE: vader laet uE. Hartelijk groeten, en weten
dat nu uE.s broeders kiaij Ian grana, en tommogon
soura nata op soumare zijn gearriveert, 'tgeen UE
vader niet kan nalaten bekend te maken, alzoo Ikra
haer heb gewagt, en indien nu uE gelieft, een van
UEvook, die met de stucken weet om te gaen
met uE vaders afgezonden te zenden, zal Ik zoo dra
deselve gecomen zal wesen, daer opinvallen.
ie vader laetne mede weeren, dat nE waders kruijt,
en loot geconsumeert is; Tgeen uE vader verder„
te zeggen heeft, zal den brenger deses uE. bekent
maken. onderstont getranslateert accordeert
was getekent J.s Moors
Translaat ola ges: door den
ontfangen 19. appril 1688.
Pangeram adij pattij saera Ningrat
aan den Cap:n luijtenant
desen brieff comt van uE vader den pangran adjpattij
Sacra ningrat aen zijn hoon den Cap.n luijtenant: bervelt
die t gezag vande EComp. tot zourobaija voord, uE vader
laet uE Hartelijk groeten, en weten, dat nu uE broeders
kiaij Ian grana, en Temmegon Sourarata op kamara
zijn gearriveert, tgeen uE vader niet kan nalaten
bekendt te maken alzoo Ik na haer heb gewagt, en
Iedien nu uE: gelieft en van uE volk, die met de
stucken weten om te gaen met uE. vaders afgehouden te
senden, zal ik, zoo dra deselve gecomen sullen wesen
daerop Iwallen. uE vader laet uE mede weten, dat UE
vaders kruijt en loot gecontinueert is. 't geen uE vader
verder te zeggen heeft, zal den brenger deses ne bekent
maken onderstont getranslateert accordeert. was getekent
JMoors
Translaat brief geb: door den
E: Cap:n luijtenant Jan bervelt
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Van Japara den 2. Maij 1608
aanden angabeij Ian grana
ps. 20. april 1688.
desen brieff comt van uE broeder den Cap.n Luijtenant
Ian bervelt, die op zourobaija woond, aen mijn broeder
den angabeij Ian grana, ik laet mijn broeder weten, als dat
ik verscheijde brieven van mijn broeder ontfangen heb; en sijn
goede gezondheijt met het beoogt, verhopende dat god mijn
broeder langen tijd in goede gezondheijt zal laten continueren.
Ik heb uijtmijn broeders laeste missive gesien als dat zijn
volk is slaegs geweest tegens die van sourapattij en
datter eenig volk, zoo van uE: als van den pangeran
gequest zijn geworden, ik heb uijt mijn vaders brieff gezien,
als dat binnen twee adrie dagen, zourapattij met alle
man sult op het lyff allen, verhope dat god uE Zal
gelieven te sterken met een goede couragie, om den
vijmnd vande Comp. en den Sousouhounang te verstaen
'twelk ik niet en twijffel, off zullen het doen, indiener
maer een goede ordre en eenigheijt onder VEvoek is.
Ik laet mijn broeder wesen, als dat Ik een brieff vanden
Command.r Sloot Heb ontfangen, waerin hij uE: Laet
groeten, en versoekt om de twee man, die bij het vermoorden
zijn geweest van den stalknegt andries louvensz:, en
ik raad mijn broeder, indien hy vrund van den Command:r
wil blijven, dat hij deselve In handen vande EComp
leverd, om na verdienste gestraft te werden. k het
mijn broeder mede weten, dat een hollander nu omtrent
2. maanden geleden, is vermist, en niet en twyffel, off
is door de Iavanen vermoord, het welk den Command.r
seer heeft verstoort, en versoekt dat uE. zodanige
schelmen hem belieft in handen te geven, en strengelijk
belasten aan die geeven, die tegenwoordig het gezag
in uE: absentie voerd goede zorge te dragen, dat zulx
niet meer en gebeurd, om geen meerder reden van
misnoegen aende E. Command:r sloot, en d’ EComp. te gven
Onderstont getranslateert accordeert, was getekent J:s Moors
Transtaat
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Van Japara onder dato 2.' Maij 1688.
Translaat ola door Ingabeij
Ontfangen 21.e april 1688.
Jan grana aan den Capp:n Luijtenant
desen brief comt van uE broeder kiaij angabeij Pangrana
aen sijn broeder den Cap.n heutenant bervelt die 't gezag,
vande EComp. tot zourobaija voerd, uE: broeder laet UE.
hartelijk groeten en weten dat op donderdag den 16. vande
maend april bijden pangeran adepattij Sacra Nugrat
is gecomen seker Chinees genaemt tousian berigten de
dat Radeen Iaggraga sig wederom met souropattij Wil
Conjungeren, en dat op zourobaija wilde comen twelk
Zouropattij toestont heeft mede radeen Iagaraga aen
souropattij een kris en 40. pieken geschoncken, die
gesamentlijk bij den anderen gebonden wierden gedragen; voort
waer Cap:n dit is de wil vanden sousouh: niet, maer sijn
eijgen, misschien den Cap. lieutenant denkt, dat dit vanden
Sousouhounang komt, neen, sijnde hij mede voor desen
op cappar bij het maccassaers hooft genaamt gilleson
geconjingeert geweest en doemaels aen d.o gilleson
zourobaija versogt, soude Ik broeder indien uE niet
bekent maekte bevreest zijn, onderstont getranslateert
accordeert was getekent J.Moors.
translaat ola ges: door den pange„
ontfangen 24. april 1688.
adipattij Sacrating: aan den Cap.
heutenant.
desen brieffcomt van VE vader den pangran adepattij —
sacraningrat, kiaij tommegou zoura kata, en UE broeder
Ian grana aen zijn zoon den Cap:luijt:r Ian bevelt, die 't gezag
van de EComp. tot zourobaija voert, wij laten uE: Hartelij
groeten en weten dat uE vader op donderdag den 11..
morgens heeft met den vijand handgemeen gweeft, en
's vijands pagger aende lincker ide alle omtesmeeten
sal ra dese afgvaerdigt zal hebben meerder advanceren
sijnde tegens den avond mijn volk weder te rug gekeert


Van Jpara onder dato 2.en Maij 1688
en alle de omleggende dessas van Coeta inde brandt
gestoken, en is zouropattij in coeta nog verbleven sijnde
van de mantris van uE vader door het schieten gequest
geworden, Radeen angabeij marta Cassoema, Ioeroepangalesa,
den groot Loera Iajan kewa, en 24. backals benevens de
angabeijs angapraja en adicara, die mede geraekt zijn
geworden maer niet gequest sijnde mede 8. kleine loeras
gequest en twee doot als mede 3. doot geschooten door de
groote stucken hebben die van guissee 4. gequest, van
Tidaioe 3. Sourabaija 1. edamak 1. den vijand 2. dooden
en zoo wij hebben connen zien veel gequest bevorens met
het Innemen, vande benting groeda sijnder 6. gebleven
en 12. gequest van Zourobaija mede 2. gynest, hebben
de baliers 't gene kiaij angajaja snags door zijn vock
aen haer bekendens had laten vernemen 6. gequeste gen.t
kutte aman, sebattan, Sacrajaja, wajahan, Iutaran,
en nalla Inda zijnde alle hoofden die tegens mijn sijn
gweest. onderstont getranslateert accordeert was getekent
S. Moors.
Translaat briefje gesz. door den E
Cap luijtenant bervelt aan den
Pangeran Sacra Mugrat dato 20. april
anno 1688.
desen brieff comt van den Cap: Luytenant bevelt tot
zourobata aen zijn vader den pangeran adipattij
sacra tungrat die denselve Hartgrondig doet groeten
en geluk en segen is wenschende, sijnde den brieff van
sijn vader den pangeran aen den Capp. luytenant Jan
barvelt wel inhandigt waerin met blydschap hebbe gezien
dat kiaij Pangrana en den tommegon: sourakata op
sumare welwaren aengecomen, en dat nu zyn vader
adipattij sacraningrat van sins was op de pagger
van Souropattij in te vallen 't gene verhopen en hartslijk
wenschen
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Van Iapara onder dato 2. Mai 1682
wenschen dat sijn vader wel zal gelucken en dat hij de
victorie over de vijanden van den Sousouhounang en de
EComp. zal bekomen zijnde der Cap: luijtenant hestelijk
leet dat zijn vader den pangeran adepattij Sacra —
Ningrat voor dese mael aen geen kruijt ofte loot
ofte een man de met canon kan omgaen kan helpen,
maer zoo ras als den Cap. luijt.s het van Iapara zal
hebben becomen zal zijn vader daervan vertien, gaende
nu tot zijn vader den pangeran adipattij sacraingrat
over, een vrije macassaer gen.t bappa zindra, die voor
eenige dagen bij mijn vader wel zal willen blyven
om het gevegt tusschen den Pangeran adipattij Sacra
ningrat en zouropatti eens te aenschouwen
Den Capp:n Lientenamt maekt zyn cader adipattij Sacra
Ningrat ook bekent dat nu omtrent een maand geleden
op sampan een Chinees daer woonagtig seer schandelijk
is vermoort, en alhoewel den Cap:n Luijt. tot 2 Raalen
twee drie dierse nalen den Ingabeij Souranpattij heeft
laten aenseggen den moordenaer op te zoeken en aenden
dag te brengen, zoo heeft hem zouropattij altijt verschoont,
ondervoorgeven dat sulx zonder den pangeram
adipattij sacra tungrat niet conde doen, zoo versoek
den Cap.n lieutenant zijn vader dat ordre wild
stellen dat den moordenaer in handen van de EComp.
mag gelevert werden als mede de moordenaers
die voor eenigen tijd alhier den stalknegt van 't leven
hebben berooft waermede myn vader de EComp.
groote diensten zal doen, om dat sulcke schelmen
loon na hare werken comen te ontfangen;
wilde den cap: zuijt. vansijn vader den pangeran
adpattij Sacra nugrat wel gaerne weten off den
sabandaer keko op Tampan niet met toestaen van mijn


Van Japara onder dato 2:n Maij 1688.
vader de plaets van Sabandaer aldaer bekleet ofte
waerneemt en Ingevalle van Ia, zoo versoekt den
Cap: C.r aen sijnvader dat daer mag gemaintineert
en ingeregtigheijt voorgestaen werden, en dat de
goederen ten bedrage van twee duijsent vijffzonder
en des en vyftig rd.s die van hem sabandaer keko
nu 6. a 7. dagen geleden bij nagt ontstolen zijn en
volgens 6. getuijgen in’t huijs van sijn vader kiaij
Carta zarana zijn gebragt en geborgen, waer uijt
volcomelijk is beijkende dat gemelte kiaij Carta
Jarana den dieff ofte zijn moet sijn, zoo is voor den
Cap.n luijt:t Carta Sarana na zourobaija geroepen —
maer heeft tot nog geweijgert te Comen, maer
gesegt den pangeran adipattij Sacra Niugrat te
willen spreken, zoo versoekt den Capn Luijtenant
syn vader dat Cartatarana en sijn wiff in
handen vande EComp.e mogen gelevert werden,
om denaerheijt te onderzoeken om dat ieder regt
mag geschieden. Onderstont getranslateert accord.t
Was getekent J:s Moors.
Translaat uijt sckere maleijtse
missive door den CranCbloor, aan den
Ed: Heer Ioan alsert Sloot, Command:r
velt en Crijgsooerste, tewater, en te lande,
op en langs Iavas ootCust gesz. en door
den gezant naghoda manda machomet
ontfangen
desen brieff comt uijt een suijver hert van den E:o
datoe paduka die het gandse volk van’t Land Iohoor
regeert, aende heer Commandeur, die het gezag tot
apara heeft, dewelke den boven alverhevene god een
lang leven, en gedurige gesondheijt op dese werelt
wil
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Van Japara onder dato 2:' Maij 1688. —
wil verleenen
voorts zend ik dese brieff in banden van mijn gezant
genaemt nachoda manda machomet, aen UE: aff
uijt een suijvere genegentheijt, en vrintschap, met
bekentmakinge, als dat ik den annacloda adaet
tot Iapara voor mij parthy ris met uE: believen
laet incoopen, en daertoe mede gegeven hebben parthije
kleeden ten bedrage van 500. rd.s, met versoek dat
—
d’ Ed: heer Commandeur den nachoda de beruepsame
hand tot ’t coopen van rijs, als venten van der gemelte
cleden gelieft tebieden, en bij aldiense tot Japara
niet connen verkogt werden, zoo gelieve denselve Nachoda
weder herwaerts te laten keeren.
vorders zend Ik aen mijn heer Command.r een p.s atlas,
een p:s sulp, en twee stx. chinese cleden, genaemt kimka
versoeke dat uE: dit weijnige van kleene wardije
in dank gelieft aen te nemen, mitsg.s te extimeren, als of
men ijmand een blomzonder reuk tot schenckagie toebragt,
ges: inde maend zoemadil alval insIaer 1099. ter zijde
stont een swart gedructe zegel, onderstont door mij
Onderges: uijt het maleijts getranslateert, en naar
gedane collatie daermede accorderende bevonden
Was getekent J:a Iansz. Sleaur
Batavia
Aan den Ed: Heer
Joannes Camphuijs gouverneur
Generaal en d: E: h: Heren
Raden van India
Ed: Erntfeste, groot agtb:
Prchinees Conting over grisfee
ontfangen tot batavia 11.e May 1688.
manhafte, welwijse, voorsz: en
sar genoreuse Heer en Heren
Hoog gebiedende H even
Tis nu omntrent 17. maenden dat wij met Het Iagt
d


Van Sourobaija den 30:en April
de Craenvogel, alhier voor de revier van zourobaija in
besettinge hebbe gelegen, en een gruijmen tijd en Ougeregel
heden, onderdruckinge en’t gewelt gezien en verdragen
hebben. ’t welk ons en’t gehele scheepsvolk van den schipper
abraham de koster werd aengedaan, door zijn beestialig vol
en droncken drincken, met Consinueel vloeken ensieren
tegens ’t scheepsvelk met benamen van houden en beesten En
zoo hebbe van ons pligt geagt uEd: groot agtb: t zelve
bekent te makt, vermits bij den E. Cap.n Luijt.t Janbervelt
alhier geen ghoor krijgen en den E. resid.t en ondercoopman
Abraham smetser aan den Command.r naer Japara daerover
ges., dat zoo een man van ontrent de 50. Jaren, die een
getrouwde vrouw op gale met 7. kinderen heeft; en daer bi
een liemaet van gods gemeijnte pretendeert te wesen, en
aande tafel des Heeren gaet, zig met en schaemt een
vuijle Iavaense Hoer aenboort te brengen; twelk zyn 2.
kinderen apresent hier zijnde niet bedroefde ogen moeten
aenzien dat de vader binnen scheepsboort met d:o Haer
dagelix boeleert, te meer zend zijn ouds te zoon Condt
omtrent 26. Iaren) met de schuijt naer land om zoo een
Hier aenboort te halen, alwaer sij zomtijds 2. a 3. Noeken
bij hem vernagt, zoo hebbe wij volgens onse schuldig
pligt, gelijk wij van godes wegen schuldig zin malkander
te waersouwen en te vermanen tot het goede; den schippe abraham
de koster aengesproken, net uijt passie maer uijt medgentheijt
dat hij dog die hoer niet meer aenboort wilde laten comne„ dat
schoon het voor den mensch conde verborge blijven, god het altijd
zag want die kan men niet bedriegen; daerop wij van den
schipper voorn.r tot antwoort kreegen, die hoer zal niet meer
aen boort komen; maer weijnig dagn daerna, hebbe zijn
zogge contrarie bevonden; alzoo de hoer bij nagt volgens zijn
ordre met een Iavaens vaertuijg weder aenboort is gecomen
onder welken dekmantel vermits den troebelen tijd alhier, en
zijn maer bemant 25. eters: en dese natie niet te betrouwe
eenige anokspeelders binne scheepsboort zoude konne
comen en’t gehele schip door zoo een Haer, en roer stellen
gaet daervorders zyn ende gank mede, en laet zyn haer
neffens de Cajuijts gasten aentafel getracteert werden, even
al off ’t zijn eijge vrouw was, twelk wij dagelix met
groot leetwesen moeten aenzien; daeromme vertoeke
wij
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Van Sourbay den 30:' April 1688.
wij seer demoedig dat uEd: gr: agtb: daerinne believe te
voorsien, want door soo een beestialigen schipper Onmogelik
tscheepsvolk langer kan geregeert werde, en't volk uijtroept
d’ EComp. wel wil dienen maer geen heijdense hoer waertoe
hijse dwingt en dreijgt met gewelt ieder te onderdrucke met
vuijle gods lasterlijke woorden te spreken, d.o koster
zeggende hij veegt de kerk met de klote en geeft het stoff aende
armen; en meer andere sware vloeke, 'tgeen zijn dagelixe
gewoonte is; wij wijsende tegens d.o schipper koster foeij schaemt
gij u niet zoo een leugenaer en een egtschender te zijn
ter Contrarie laet hij den voorn. hoer van’t scheepsvolk
dienen, als was't zijn eijge vrouwe geweest; wij seggen dit
„ van
bovenstaande uijt iever en ter eeren „ gods naam, want wij
sijn schuldig een ieder met een goet Exempel voor te gaen,
maer niet in hoererije en droncken drincken twelk voor een
schipper niet en betaemt want daer door gods heijlige naam
onteert werd en’t scheepsvolk g'ergert zoo dat het schip
Onmogelik langer zoo gregeert kan werden, en den schippers
door zijn hoerendom tenemael den soeveraijne speelt 'tgeen wij
hem dikmaels hebbe voorgehouden, waerop hij ons vraegt
(den beest) waermede wij bewijsen datter een god is, 'tgeen
hij gedurig voor hout wanneer wij hem bestraffe
waermede &.a Onderstont getekent Jacobus soolmans,
opperstierman sijbrant visscher, bootsman Cornelis andries.
Constapel pieter van maet, bootsmansmaet X dit merk
het reijnier hilkens, en oppertimmerman M dit merk set
hendrik Jans.n jn margine stont, leggende voor de revier
van sourebaija desen 30. april. 1688.
Ontfangen 12:' Maij 1688.
p:r sinees vaertuijg
geklagschrift door diverse
matrosen in't jagje de Craanvogel
aan de Hooge Regering tot batavia
geschreven.
Wij ondergesz. verklaren te gesamentlijk vermits wij daertoe
genoodsaect zijn en grotelix daer toe geperst worden hoe wel het
ons van herten leet is dat wij klagtig moeten vallen over
onse schipper sijn onbehoorlijkhede dat hij doet en gedaen heeft
en nog dagelix continueert met plagen dreijgementen als
nu begin dat wij met het jagt de Craenvogel gedessineert
zijn geweest, om na sourbaij tegaen om aldaer in besetting
te


Van Souraaija den 15. April 1688.
te leggen heeft hij ons op de reijs randsoen gegeven van s pek
en vleijs het gene nog mede van Ceijlon gecomen is het
welke met eetbaer en was Ia stucken spek die een poit 5. â
6. swaer woegen, en wanneer het gekoockt waer de swaerte
van een pout a 1½ niet gehad en heeft alzoo het vleijs mede
van des gelijken dat hij zoude volgens zijn seggen op Ceijlon
gekogt hebben ende sijn eijgen geweest zoude zijn di nu
verconsumeert sijnde heeft hij ons hoenders en koebeesten
gegeven het welke zoo zober is geweest dat wij groten
Honger hebben moetenlijden en ons met rijst en zout hebben
moeten behelpen, want hij ons 12. hoenders voor een
randsoendag gegven heeft die hy dan nog liet uijtzoeken
kreupele, blinde, zieke Ia verscheijde die geen loot kleijs
aan’t lijff gehad hebben en een koweest ter week oa 14.
dagen en ook 3. weken ons daermede moeten hebben behelpen
Inveel zoo mager zijn geweest dat het neet als vel
en been waer datter aan was en isser onder anderen een
geweest dat wawvet waer heeft hy het sineer na hem
genomen en een bont ofte tweede borst stucken, hert, heren
tong huspot karmanade zoo dat hij verclaren wij inder
waerheijt met een derde en een vierde vande beesten is
heene gegaen en wij ons hebben moete blijden met het geen
hij ons dan gegeven heeft het welke veeltijds meest
bedurvenis geweest eer wij het nog mogten gmeten want
het in het zout niet konde duren zoo dat men het qualik
nog qualik kondeten en veeltijds hebben moeten weg
goijen ende het spek en vleijs het geen men voor de reijs
mede gekregen hadden van batavia verklaren wij Inde
gregte waerheijt weijnig van gnoten te hebben het welk inde
Caijuijt verkonsumeert is en den schipper aen den een en
den anderen gegeven heeft, en nog met veel scheltwoorden
geseijt touw houden ik geeffu te veel eeten wagt ik zal
touw houden anders plagen en heeft ons tot zin particulieren
dienst balken en meer andere Hout laten zagen ca maenden
lang om kassen kisten, koijen, tiktakborden en meer
andere goet daervan telaten maken daer hij een
timmerman van het schip Continueerlijk heeft aenlaten
arbeijden Ia weijnig Comp. dienst gedaen heeft Ia
veel tijds
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Vn Sourbaija den 15:en april 1688. —
veeltijds allebeij gelijk inde qua meson heeft hij het
bovenste dek de schaer stocken en water borden laten uijtbreken
en heeft de timmerlieden in zijn particulieren dienst laten
arbeijden en heeft het dek zoo laten open leggen daer het dagelijx
zoo regende ja 14. dagh 3. weken lang daer het water ende
vuijligheijt vande varkens ende hoenders die hij opt dek
liet lopen op detouwen gevallen is die wij op batavia eerst nieuw
gekregen hadden en tusschen de inhouten van het schip en op het
onderste dek Ia en heeft hem niet geschaemt een haer aenboort
tebrengh in presentie van het scheepvolk en zijn 2. kinderen
die den eenen aldaer op het voornoemde Iagje bescheijden is en den
anderen nog Ionk zijnde die hij van Ceijlen met hem gebragt
heeft en met geslote deuren alle ragten by haer inde Cayuijt
geweest is, en een hollander tot haer dienst gehouden die haer
vuijligheijt heeft moeten waernemen sa haer Cleden was ten
moeten en drogen en het schuijtsvolk dikmael tot haer dienst
gegeven met een orembaaij die hij aldaer van de timmerl.
hetmaken en veel scheltwoorden vanden voornoemden Haer
moeten verdragen Ia heeft durven zeggen gij tijt maer saven
waerom zoud gij dat niet doen, 'twelk ons dikmael door ’t hert
gesneen heeft dat men onder 't subject van zoo een Iavaanse
Heer mostenstaen en heeft haer bij nagt aenboort laten
Comen en de constapels Camer laten inkruijpen daer zy met
een vaertuijg vande Iavanen aenboort gebragt wierd
daermen dagelix den vijand teverwagten waer en heeft
van’t begin aen dat wij daer gecomen zijn een hoer
een langen tijd daer aenland gehouwen daerhij een huijs voor
kogt en terselver tijd maenden lang aanlant gebleven
zonder eens na het schip om te zien Ia 2. a 3. dagen lank met
het gehele schuijts volk van boort gweest en heeft tot zijn
plaijsier met gastereren in een etnalen 132. schote
geschoten waeronder dattes veel met scharp wierde
gladen een heeft 36. kardoesen met kruijt aande vriluij
gegeven ofte verkogt die aldaer met sloepen quamen en een
en een tweede tros mede verkogt ofte weg gegeven
het kox goet gebruijct tot winkelhaex en andere
matrialen Ia tot het pompleer toe daer hij schoenen voor
hem en voor sijn zoonen heeft van laten maken, zoo datren
genoodsaect zijn geweest onVE: en den agtbaren raad
dit
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Van Sourbaija den 15:' April 1688.
dit bekent te maken onse schepper zijn onbehoorlijke
dingen die tegen god en zijn gebod zijn strijdende daer hij een
broeder inde gemeente is, ende de naem draegt van een
lidmaet Tesu Christi en een getrouwde vrouw inet).
kinderen heeft en nog daglix doet met dronke drincken
Hoere Iagen vloeken siveren schelden zouw houden beesten
reu vervloekte kams geslagte Ia onse Anders die sij noijt
gekent ofte ooijt niet oogen gezien heeft zoo danuen schrikt
wanneer hij aenboort komt ofte men hem hoort spreken
waerover dat den stierman hem dikmaels, bestraft heeft
hot welke een man van goet leven is en hem noijt dronken
drinkt het welke onse troost geweest is, want waer 't
dat den stuurman geweest waer als den schipper het
hadde onmogelik geweest om voor ons uijtgestaen te
hebben het welk nu dus lank soo swaer gweest is dat het god
en UE: geklaegt moet wesen; die ons, V: dienstwillige dienaren hopen
wij gesamentlijk hierin behulpsaem zal wesen want wij hem noyjt
eenige reden daer toe gegeven hebben maer altijt willig en
vlijtig geweest zijn inden arbeijt die hij ons heeft laten doen
tsij Comp:s dienst ofte zijn particulieren dienst daerhij ons meer
awel meer in zijn particulieren dienst heeft gebruijct als
in Comp. alzoo zyn Ed: en den agtb=r Raad dit gelieft
eens aen te mercken van ons VL: onderdanige dienstwillige
dienaren want gij onse toevlugt zijt naest god die UE: en
6
den agtbaren raad gir geheeft per aan vercken
wil Iegenen ende met wijsheijt begunstigen dat gij opregtelijk
waerin gi beroepen zijt meugt handelen ende
wandelen en hiernamaels de heerlikheijt gods mengt
aenschouwen en zijn Coninkrijk berven, onderstont
Actum in’t Iagt de Craanvogel 1688. leggende voor
sourobaija. Ei onderdanige dienst willige dienaren
met namen hier onderteijkent den 15. april
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Van Japara den 19:' Maij 1668—
Register der Papieren grandt
op heden pert fluijt schip de gidion naar

batavia, geconsigneert aan den wel Ed: heere
Joannes Camphuys gouverneur generael en de Ed:e
Heeren Raden van nederlands India.
No 1: Originele miss: door d Heer Command:r Ioan Albert sloot
en raad aen haer Ho: Ed: gesz. van hedigen datum
2. Copia briefje door de heer president willem hartink en
raad uijt macassar, aanvoorn: heer sloot en raad tot
Iapara ges. den 27:en deses Iaers.
3. een extract, en een postschriptum uijt het zourobaijs
schrijvens dato 10. deser aenden Command=r Sloot en raad
—
alhier, raekt den principaelsten toestant der zaken
4. Copia extract daglijxe aentekeninge, gehouden bij den cap:n
luijt. Ian bervelt tot sourbaija begint 28. april, en eijndigt
10. maij deses Iaers, inhoudende tgene zijn E: successive
aldaer is berint en te voren gecomen
5. drie s: originele Iavaense olas, waervan eene door den
Pangeran tsiacra Ningrat, d’ andere door Tangrana, en
d’ derde door gem: pangeran Tommogon souratrata, en Jan
6. Een originele en Copia translaat, door tommegou soura kata aen
meer gen. heer sloot tot Japara ges. en den 16. deser maendt
met desselfs afgezonden Simarta Ia, en banda Inda
Ontfangen
7. extract uijthet Iapaerse passe boekje, raakende de verleende
licentie naer macassar aenden Chinees kip, in dato 8.en xber
1687. en wat lading alhier heeft aengegeven, om mede te voeren
8. een Copia verclaringe door 5. maleijers pro dato, met den
overleden, en tot sourobaija aangehouden maleijtsen Nachoda
polaba van Malacca aengecomen, inhoudende haer
aenlanden, en wedervaren aldaer
4. eijsje van Coopmansz. hier ter custe thans benodigende
10. een Catalogus van benodigde medicamenten door den opper
Chirurgijn anthonio opgestelt
11. factura vant geladene int fluitschip de gidion
12. Cognoissement van dem
13. een schult reecq:e vanden nu overgaende p.l Cap.n
Luijt:t anthonij eijgel
Japara den 19=en Maij 1688.
Batavia
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Van Japara den 19. Maij 1688.
Batavia
Aan den Hoog Ed: Heer
Joannes Camphuijs, gouverneur
generaal, ende d’ Ed: Heven
Raden van N: India
Ed: Erntfeste, groot agtb:
Ontfangen 29:en maij 1088.
met de fluijt de gedeon
manhafte, welwijse, voorsienige
seer genereuse Heeren
Hoog gebiedende Heer
op den 2: deser lopende maend, hebben wij onse onderda„
nige letteren met het Iagt oostsouburg van hier tot
uw Ho: Ed: afgevaerdigt, en daerinne vermelt, den
ontfang van uw ho: Ed: seer geagte miss: van den 27.
der afgewekene maent april; mitsgaders zodanig
rescriptie naer sourobaija afgzonden, als de afschriften
daervan bijgemelte ons Iongste schrijvens gevoegt uE Ho:Ed:
bij behoude overconchte van geciteerde bodem zal hebben
verthoont, en waervan wij de vrugten met verlangen
blijven gfwagten
Inmiddens is alhier den 4:n Courant van Macassar comen
te verschijnen tfluijt schip de gedien met schrijvens vande
heer president willem hartzink en raad aldaer, waer by
ons aengekondigt en bekent gemaekt werd, hoe seker
Chinees kio genaemt, inhabitant aldaer, met een
pascedulle vanden Commandeur Sloot, in dato 11. decemb:r
Anno pastado van hier, onder voorgeven van zijn vrij
geleijd briefje; die hij nog ongvaer 7. maenden bevorens
van uw hoog Ed: hadde erlangt, en alhier zoude 't zaoek
geraekt zijn, vertrocken was, opgevende ter secretarije,
zoo ons passe boekje dicteert, geladen te hebben
20. picols zyde
300. ijsere pannetjes
10. grote sommerelen
2. Coijangs zout en
30. Picols poijer zuijker
Gelijk bij ’t extract uijt gm:te passe boekje, hier nevens
gvoegt


9
het laest advijs wanneer
afgegaen
d’ fluijt de gidion comt
van macassar met
—
schrijvens vande heer
presid.t hartzink en raad


geb


/n
te


dat in Copia overgaet
de huijsv: van den Cafp: de
ruijter comt van macassar
en vertrekt naerhaer man
die tot sirkon posthout


Van Japara den 19=en Maij a.o 1688. —
gevoegt uw ho: Ed: breder werd vertroont; welke
Chinees op macassar comende, niet meer, dan twee
picols zijde heeft aengebragt, met verclaringe aldaer
en hij alhier niet meer dan 2. picols zoude hebben aangegeven
dat wel zoude konnen zijn, door den schrijver vande pascedul
qualik verstaen, en inplaetse van 2. 20. picols begreten
te hebben; maer om dat wij hiervan, geen nader openinge
vinden kunnen, hebben wij ’t van onse pligt geagt uw
ho: Ed: dit te Communiceren, en't afschrift van
gemelte schrijvens over te zenden, om dat zulx bij den
licentmeester Costij zal moeten blijken
met gemelte bodem is ook overgecomen de Huijsvrouw en
familie vanden Elap.n de ruijter, die, om dat wij geciteerde
bodem, om een sontladinge alhier intenemen, eenig dagen
hebben moeten ophouden, ons custantig versogt heeft, met
een van onse kruijstende vaertuijgen voor aff naer haer man
tet sirbon posthoudende te mogen vertrecken: twelk wij
haer niet hebben connen weijgeren, ten aenzien dese wist,
zo wel, als d’ oostzijde, dient geveijligt te werden; waer toe
wij dan onse Chialoep de noteboom verzien, buijten hun
ordinarij zeevoek, met een bequaemstuirman, een sergiant,
en seven kloeke militairen hebben g’emploijeert, en
afgveerdigt, met last aen denselve van zoo spoedig,
als doenlik is, weder te rug tekeren
Ondertusschen hebben wij in desen bodem afgeladen
210. stx. vijf vadems balken zijnde een voet vierkant
en daerbij 20. stx. wracke, en door de borgers Ian samuels.
en daniel praster, gesaegde Iatij plancken, nevens een
getal van 50. piekstocken, en tot een monster, zijnde
de helft houw, en d’ andere heeft opgemaekt en
bedeelt te werden, van welk zoort uw Ho:Ed: zullen
plieven gedient te zijn; en zoo mede versoeken gemelt
vryborgers het van uw Hoog Ed: goede gelieftee mogte
zijn, hunne wracke plancken, bij ons uitgeschoten
aan te nemen, en dat die tot een bequame pris
mogten getaxeert werden, als comende die niet, dan
tot merckelijke nadeel, aende hand houden, zijnde
van Zoort, en bedraegt het geradene, met de
legge
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Van Iapara den 19. Maij 1688. —
„leggerduijgen bevorens in waterlants ongeschat tet
Samarang ingescheept een somma van ƒ892„ 17. 8. ’t monterende daer
van ƒ 892„ 17:8.
als bij nevensgaande factuur, en Cognoissement uw
ho: Ed: nader zal verchonen.
daegs naer ’t arrivement van meergenoemde bodem, is ons nader briefje ontfangen;
ook wel inhandigt, uw ho: Ed: veel g'eert briefje gedagtekent
6:en april Iongstleden, 'twelk wij bevinden gerigt te zijn
infaveur van den Chinees, en batavias jngesetenen quauivino,
gerigt intaveuis vanden
die wij ook allezints, werwaerts het zoude nodig, en met
sinees quarionio
de regtmatigheijt over een comen, de behulpsame hand,
die na vermogen zal
worden geholpen
naer ons uijtterste vermogen zullen bieden.
- —
deses overgezondene maleijers vanden malapen nochoda
de malaxe maleijers van
Polaba, in ons Iongst onderdanig schrijven vanden 2.n
Courobaijde opgzonden
zijn gexamineert
deser gemelt, hebben wij ten naesten gexamineert, hoe„
en op wat wise zij van Malacca, tot griste waren
aengecomen, waervan bij hun zodanige verclaringe
haer verclaringe gaet in
is gegeven, als uw Ho: Ed: hier nevens in Copia over„
Copia over
gaende, nader gelieven te beogen; waerop wij hun weder
hebben te rug gezonden, en de vrunden tot zourobaija gelast
de vrunden tot Sourobaya
di vaertuijg met desselfs aengebragte Carga, met een
gelast haer vaert:
goederen na Iapara
behoorlijk Inventaris, zoo spoedig als ’t doenlik zij, ende
zenden
Convoiij van een onser Cruijssende vaertuijgh herwaert
aen te zenden, om als daer ten eersten tot uw Ho: Ed:
afgveerdigt tekonnen worden: Soo als wij besig
waren omgeciteerde maleijers wederom naer zourobaija af te
vaerdigen, Comt van daer te verscheijnen, de Conting Madura
met een briefje van 10. deser, en een postschriptum van
Schryven van Zourobayja
denselven datum; mitsgaders drie stx. olas, als een van den
pangeran sacra niugrat, en de ander van den angabeij
Jan grana, te gelijk aen der Corpn kmijten. ende derde
d’originele en Copia trans
„laet ole van diverse groten aen
van gemelte pangeran, Tommogon Soura kata en Ian
den Cap.n luijt.r bervelt
ges. werden overgezonden
grana, tegelijk aan den Cap:n luijtenant Ioan bervelt ges.
waer uijt wij tot nog in het gedoente der Javanen de
principaelsten schout
van dien
minste veranderinge niet konnen bespeuren, als zijnde,
wegens ’t schrijven der zourobaijse vrunden, alle de
tijdingen, en rapporten merendeel op losse gerugten, en
onsekere aenbrenginge gegrondvest; gelijk wij zelfs
daer ook niet anders uijt konnen besluijten, en uw Ho: Ed:
bij extract uijt geciteerde schrijvens, benevens de
post
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Van Japara den 19=e Maij 168.
postschriptinu, d’ originele, en Copia translaet /olas, en de
dagelijxe aentekeninge bij den Cap:n Luijt.t aldaer gehouden
en hiernevens overgaande, eerbiedig werd verthoont, en waeraen
wij ons, onder uw ho: Ed: gunstiges welnemen
gedragen
zijnde den 16:e deser weder twee afgezondene van den
gebanten van Souranata
Tommegon Zouranata, met name Simarta Ita, en banda
Iouda alhier uijt het Iavaans legt aengecomen, met een
briefje, aen den Command:r sloot gesloot ges:, vermeldende
bestellen aan den Command.r
een briefje van haer
van een sterk gevegt, tusschen voornoemden Tommegen
meesten
corten inhout van deselve en den moordenaer Zourapattij voorgevallen, waarinne de
avanen de overhant, enden moordenaer een merckelijke
neep zoude gekregen hebben, met verlies van 3. stx: hunner
paggers, die door den tommegon zoura rata zoude aenge
tast, verovert, en tot nog toe in posfestie gehouden werden;
wetende zij afgezonden ook te relateren, hoe zeker
de gzanten relateren het
attenteren van den vijand
Macassaer genaemt Torpattij, met eenige zynder landsluijden
door de Iavanen op ’t
aenraden van seker
Eijnde voor eenigen tijd van hier met 3. stx: prauwen
macassar toepattij
ieder versien met een pasje vanden Command.r en die
.
guaemt

belooft hadde het gedoente der Iavanen te zullen verspieden
zig bij den Ingabeij Ian grana zoude ophouden, opwelkers
aenraden, zij den vijand waren aangevallen, dat ook eeniger
maten uijt geciteerde extract sourobais schrijvens over
een comt; gaende genoemde ola origineel, en
getranslateert in Copia tot uw Ho: Ed: g’eerde narigtinge
hier Rievens over
den Iapaersen gouverneur djeuwaraga; heeft ons weten

den gouv.r dieuwaraga maekt
te berigten, dat zijn hoogh.t den sousouhounang van
den Command:r bekent
meninge was, zijn zoon den pangeran depattij, nevens
dat pangeran de pattij en
Pattij ourawan binnen korten aen den commandeur sloot
de pattij ourawan door den
sousohh:e aen zijn E: sulle
aff te zenden, om de goede meninge, en intentie van gem.
werden afghond
zijn Hoogh.t nader te versekeren, wat nu hier van, en zoo
van al’t gedoente der Javanen staet te geschieden
zal ons de tijd, die een leermeester van alles is noete
leeren
de negotie blijft nog als voren in zijn oude vloij, en
Eleden negetie slegt
wesen, insonderheijt inde cleden, werdende buijten de
tapies- engordel Chindos naer geen kleden gevraegt
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Van Iapara den 19=e Maij 1688.
en soo schaers, naer genoemde sorteringe, dat wij op
ver na de helft van onse dagelijxe oncosten, niet Connen
ontfangen. eenlik begint den Amprioen, door
den amphioen rijst
schaersheijt in prijs te reijsen, en zoude die tot Sourobaija
wanneerse dengsaem is, voor 300. rd:s spaans konnen
omgeseth worden; dog tot Samarang seude dat zap
met boven 260. a 270. sp: rijxd.s mogen halen, sonder
dat men evenwel eenige merckelijk quantiteijt zoude
weten te slijten; en dewijle wij met onse gordel chindos
grote en kleijne uijtvercogt, en niet garen de
weijnige Coopl: zoude willen vande hand afwijsen
zoo versoeken wij seer nedrig, dat uw Ho:Ed: ons
eyschje van Coopmansz
gaet over
eijschje hiernevens gevoegt gelieven te voldoen, en zoo
mede ons jongste vanden 24.en april met ’t schip
waterland tot uw ho: Ed: afgezonden, principalijk den datmen met het vorige
versoek voldaen te werden
amphioen, waervan wij nog met 10. kisten, dog zeer
verdroogt versien zijn, en uijt welk zap wij onsen
rasten nootdruft, als het eenigste middel zijnde,
in desen slegten vertier van coopmans., de grote on
en mondkosten aen ons swaer guarnisoen, om uw Ho: Ed: met
lastig te vallen, zullen moeten fourneren
Cappus olij, zoo ons de Zourobaijse vrunden aenkundigen
Clappusobij niet te becomen
is aldaer, mits de troublen, niet te becomen, en alhier
geen merckelijke quantiteijt, om den afrael der dagelix.
handelaers, die, die vettigheijt in prijs meeckelik doen
rijsen, sulx wij uw Ho: Ed: hier van tot ons leetwesen
ten besten netcomen bedienen
de piekstocken, musquets, snaphaen haden en stampers
piekstocken, musquets
zijn bij ons in greetheijt, welk wij uw Ho: Ed: met dese
snaphaen laden, en stam
pers, tot nader besonding
bodem gedagt hadden hadden toe teschicken, maer om
uijtgestelt
dat deselve met de huijsbtienbelen van den E Cap:n willem
de ruijter belemmert is, hebben wij dit moeten uijtstellen,
en tot de comste van een andere bodem onder ons
behouden.
ondertusschen zijn wij besig, om partije rouwe piekstokken
te laten opschaven en klaer maken, op hope dat die
uw Ho: Ed: beter als gereet zijnde, zullen behagen
gelijk
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Van Japara den 19=en Maij 1688.
gelijk hier voor inde materie van’t geladene in desen
bodem, staet aengehaelt
hiernevens gaet ook gevoegt, en door onsen oppertreyn
eijsch van medicamenten
gaet over
Chirurgijn anthonio Cranier opgestelt, een Catalogus
van medicamenten, die wij in cas van een aenstaende keijn,
ten hoogsten benodigt zullen zijn, buijten dat ons de
besettelingen, zoo vande west als ooster quartieren, —
inzonderheijt zourobaija, geen klene consumptie toebrengen;
derhalven versoeken wij onderdaniglijk uw Ho: Ed: gelieve
versok tot de voldoening.
—
ons daervan, naer hun wijs oordeel te voorsich
En naerdemael het rys gewas hieralomme custig, en behoor
staet, waeruijt wij niet anders, dan een rijken oegst
te gmoet zien, wenschten wijl gaerne te weten, oft
zoomede om ordre tot den
inzaen van rijst
men quantiteijt van dat graen zoude opschuren, waernaer
wij als dan ons in’t afwijsen der vremde vande laers,
zouden reguleren, en door ons goede gelegentheijt toe
aende hand gecomen is; door dien de afgzondenen vanden
daer soura nata, volgens tommogon Zouranata in desen gemelt, uijt eijgen beweginge
'tberigt zijner gzanten
tegens den Commandeur gesegt hebben, van hun meester
zig toe aenbiet
gelast te zijn, uijt het district van damak geen rijst
dan voor d’EComp: te laten uijtvoeren, op 'twelke wij uw
ho: Ed: naerder ordre, om bij tijds inde weer te zijn, zullen
afwagten
den moor tima miera, die om zijn Impotentheijt, als by ons
den koor minatinera werd
Ingste schrijvens in dato 2.e deser gemelt, alhier tot
overg zonden
—
desselfs reconvalisatie verbleven is, gaet nu met desen bodem
tot uw Ho: Ed: over, en zoo mede den p.l Cap:n Cuijt.t
anthonij eijgel. die door den Command:r Sloot (als hier
zoo ook den p:l Cap:n luijt.
anthonij eijgl
niet nodig zijnde) opgzonden word.
uijt de trocp militairen van Macassar verlost, en met
vier zoldaten met die gidion
meer gemelte bodem hier aengegiert, hebben wij onder
van macassar gecomen, op
haer versoek aengehouden
uw Ho: Ed: welnemen, vier personen, op hun versoek,
met een nieuw verbant van drie Iaren, alhier aanghouden
en inden dienst der EComp.e laten Continueren niet namen
Clads caes. van Haerlem bedaet
namen derselve
bartholomeus partram van brugge d.o
Pieter pieters. verde van leijden d.o
Jacob Crispijnse van amsterdam E:
’t welk wij verkopen uw Ho: Ed: over wel gedaen zullen
Aenzien





Van Japara den 10. Maij 1688.
aensien, waermede &amp;.a onderstont getekent Joan Albert
sloot, Pieter Jansz: vande Casteele, Joannes steen
Willem bolton, en Hendrik ob in margines ton
Japara den 19:' Maij anno 1688.
Translaat ola gesz: door den
Pangeran adij Pattij Sacra Ningrat
aan den E Cap:n luyjtenant bervelt
Desen brief kom van uE: vader den pangeran adijpattij
sacra ningrat, aan zijn zoon der Cap:n luijtenant bervelt
die ’t gezag vand’ EComp. tot sourobaija voert, benevens
uE vaders hartelicke groetenisse
uE:s afgezondene, den macassaer bappa tsindra is te laet
gecomen, om het gevegt van UE: vader te aenschouwen,
en heeft nu uw vaders volk weg gezonden, om de wegh te
laten schoon maken, en zijn groot gweer aldaer gebragt
die tegens den avont op den anderen hebben geschoten
wanneer daer 2. vanden vijant, en een van onse
Maduresen zijn doot gebleven
zynde uE:s geliefte wegens die chinesen, want UE vader
kan de zijne niet volbrengen, maer zoo het UE: gelieft,
zent iemant bij uE broeder radeen tommagon Pourba nagara,
bij wien al uE: vaders wille is. uE: vader laet UE:
weten, dat zijn Cruijt en loot bij na op is, want by aldien
de stucken nog eens gelost worden, kan deselve niet
Meer Laden
Translaat ola gesz: door
Jngabeij aan voorn: Cap:n Luijt.t bervelt
desen brieff comt van uE broeder kiaij angabeij Ian
grana, aen zijn broeder den Cap.n luijd., die ’t gezag
vand’ EComp: tot Zourbaija voert benevens mijne hertelijk
groetenisse hebbende uE broeder uE brieff ontfangen, en
den Inhout wel verstaen, ik heb uE: voor desen, op uE:
gliefte gesworen, dat ik het regt meende, met het
opzoeken dier luijden, wanneer 's hoofs werk zal gedaan
wesen, zal Ikse opzoeken, want broeder iken heb
geen 2. monden, en wil het met d’ EComp. wel siweren
Tanslaat
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Van Japara ond:r dato 19.' Maij 1688
Translaat ola gesz: door den Pangran
adij pattij saera Ningrat Tommegon Soura
nata, en angabeij Tangrana, aan den
voorn: Cap:n luijt. bertelt
desen brief comt van UE. Pangeran adijpattn Sacra
Ningrat, nevader tommogon zoura Natta, en UE broeder
angabeij Ian grana, aanzijn zoon den Cap:n luijtenant berelt
die ’t gezag van de EComp: op zourobaija voert, met onse
Eertlijcke groetenisse, wij laten uE weten, dat de onse
aende westkant van groeda in d’ dessa paccalang zijn
hand gemeen geweest, zijnde vande maduresen 15. gebleven
en 12. gequesten geworden, van de zourobaijers 2. doden
en van grissee 4. vanden vijand zijnder 50. gebleven en 31.
gequest, hebbende die van madura, Zourobaija, en grisser
maer aande vijand geweest, maer die van damak niet
zijnde Zourapattij zelfs mede uijtgecomen, dewelke
d’ onse int eerst heeft agtervolgt, maer daerna zijne pieken:
heeft moeten agterlaten, en van de maduresen weder is
vervolgt, die het agtergelatene, en meer dan de helft
van haer hoofden hadden gekregen, maer is Zouropattij van
agteren op haer weder ingevallen, en hebben doen die alle
weder moeten verlaten; zij zijn op zondag, den 2. aen
Malcanderen gecomen; tgene uE: vader Pangerang,
Tommogon zouranata, en angabeij Ian grana te zegge
—.—
hebben, zal den brenger deses uE bekent maken
Translaat, maleijtse ola door den Tommogon
soura kata uijt Iumarij aan d’ E. Heer sloot
Command.r velt en Crijs overste, te water ente lande
op en langs Javas O: Cust gesz: en den 16. meij per de
opzanten Simarta jta en banda Ionda ontfangen
desen brief Comt uijt een opregt Hert vanden den radeen
Commagon soura Nata, aen mijn vriend den Heer Command.r
sloot, die den al verhevene god lang leven, en gedurige
gezondheijt op dese werek wil verlenen, op dat hy over alle
s' Comp.s dienaren comt te regeren, en wij al ons leven
vrinden mogen blijven
verders send ik mijn gezouten Simartalta, en banda Iida
om bij uE: te verscheijnen en bekent te maken hoe
dat
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Van Japara onder dato 19.' Jaaij 1688:
dat ik van passouroan naer djarat ben opgetrocken, en
zoude al verder gemarcheert ijn, zoo mijde quade
sulx belet hadden, dies den pangeran tsiacra ningrat
mij bij hem op soumarij liet roepen, alwaer een pagger
gemaekt kouronda bondt, daer ik amok uijtdreeff
opspeelde en alle de vijanden uijtdreeff
vier dagen daeraen op vrijdag den 2. hebbe ik nog 2. van
zourapattijs paggers genaemt souuarij, en Zamalagi
aengetast, overmeestert, en zourapattij met verkes
van volk daeruijt na Passourouan doen retireren, (zijnde
indie schermutseling van cindouradjas volk mede een
partij gebleven) inwelke paggers ik nu possestie
houde.
verders zend ik gem: Zourouans met mijn prauw naer
damak, en zoo deselve iets quame te doen, dat tegens
Comp.s believen strekten zoo is de prauw onder uE magt
wijders is mijn meninge niet anders als de heer
generael trouw te dienen datter met een van s' vrantsvolk
comt te vlugten, daerom ik om twee Comp.s volk verzoek
om mijn bedrijf en ommegang te kunnen betuijgen
voorts alles wat ik te zeggen heb staet in dese brieff ges::)
Register der papieren gaande op
a:o 1688. voor batavia
heden per ’t schip den blauwen hulk naer
batavia, geronsigneert aan den wel Ed: kere
Joannes Camphuijs gouv:r generaal ende
d’ Ed: Heren Raaen van h=ts Jndia
No Originele Miss: door de Heer Commandeur Ioan albert
sloot en raad, aen haer Ho: Ed: ges. van hedigh
datum
een Copia d.o door den Cap:n Luijtenant Ian bervelten
raad uijt sourobaija, aan voorn. Commandeur sloot en
raad tot Iapara ges:, in dato p=mo Iunij deses Iaers
3. Extract dagregister gehouden door voorn. bervelt tot
zourobaija, begint van 13.e Meij 1688. eyndigt Vlt:o d:o
behelsende ’t voorgevallene aldaar ten Comtoire
4. een Copia translaet briefje door den pangeran tsiacra
ningrat, aan gemelte bervelt gsz:
5. Extract dagelixe aentekeninge gehouden ten Comtoire
Supara
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Van Japara den 8. Iunij 1688.
Japara de dato 22.en maij anno startij, Continerende
desamensprekinge van des souson hounangs gezanten
met den Command:r sloot gehouden
N.o 6. twee originele en twee d.o Copia translaet olas, d’ene
door den pangeran 'tsiacra Ningrat, en d'ander door den
tommogon zourakata, aen voorgemelte Command:r Sloot
tot Iapara ges., en den 29. maij jongstleden ontfangen

zijnde, beijde van een Inhoude.
7. twee Copia duijtse briefjes beijde van een Inhoude, jn het
Javaens door voorn: Heer sloot aenden pangeran tsiacra
ningrat en tommogon soura Nata in antwoort op de hare
geconsigneert
8. twee stx. originele en zoo veel Copia cavaense translaet briefjes
door den rijxbestierder radeen aria Tindouradja aende heer
sloot tot Iapara ges. d’ene op 20. Maij en d’ andere
op 5:' Junij deses Iaers ontfangen
4. een Copia resolutie genomen in rade tot Japara de dato
5. deser maand Iunij, betreffende de ruijlinge der stierlijk
en boekhouders vande schepen Macassar en S.r Claes mitsg=r
drie ts. Copia requesten door de supplianten ten dien eijnde
in rade gexhibeert
10. een request vanden moors Coopman Intje Seleman gepresenteert
werden aen haer Ho: Ed: tot batavia
11. factura van’t geladene in’t schip den blauwen sulk
12. Cognoissement van Idem
p een Casje met nogotie boeken met derselver apart register
of een d.o met zoldij boeken, mede volgens hun apart Register
E een versegelt zackje met Harfuijs
Japara den 8 Junij 1688.
Batavia
aan den Hoog Ed: Heere
gouverneur

Joannes Camphuijs
VEd: Heren
generaal, ende
Jndia,
Raden van N=ts
Wel Ed: Erntfeste, groot agtb: Man„
ontfangen 13. Iunij 1688. met het
hafte, welwijse, voorsz: seer genereuse
schip den blauwen hulk
Hoog gebiedende Heeren
hen laeste schrijvens aenhaer Onse Jongste eerbiedige letteren met het fluijtschip de gidion
ho: Ed: met Regidioen afgegaen
is geweest van dato 14.en Maij laestleden
en ’'t schip den be: sulk van sijnde den 22. daeraen het schip den blauwenhulk van
Macassar
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Van Japara den 8:' Iunij 1688.
macassar over bima tot
macassar over bima tot rembang verschenen, met schryvens
rembang, om Een hout
vanden resident steenkop, meldende, dat aldaer geen ladinge
lading verschenen
voor geciteerde bodem hadde konnen becomen, en dat hijter
ordre vanden heer presid.t willem Hartzink gelast Ebab:
dit schip om vorige reden ledig na herwaerts voort te zenden
twelk ons door den resid.t ring verwittigt wesende, hebben
daertoe werd ordre gegveen
wij aanstonts ordre gegeven, dit hol, met zoo veel houtwerken
„afteladen, als eenigsings doenlijck was, selfs de hout wercken
voor dato voor d’ oosterse provintien gepreecteert, en aldaer
bij gebrek van scheeps ruijmte, aende hand gebleven, om
dien bodem niet wanladen te doen vertrecken
den 2:e deses zijn ons met het Iagtje des.e Cads, behoorlijk
schrijvens van haer Ho: Ed:
met 'tjagt s:t Claes ontfangen
bestelt uw Ho: Ed: veel geert schrijvens van dato 18:en Mai
ongst leden, benevens zodanige bijlagen en schrifturen, als
het registertje daer van heeft aengewesen; en daegs daeraen
soo ook nog overremb: e
over rimbang uw Ho: Ed: hoog gestineerde letteren, gedagte
nader advijs briefje
kent vanden 2. der geciteerde maandt meij, op welk een
en ander, wij voor tegenwoordig uw Ho: Ed: net verder
kunnen dienen, dan dat wij d’ordre, daerin vervat, in alle
d’ordres daer in vervat,
staen geobterveert en haet
Onderdanigheijt naer ons uijtterste vermogen zullen
gecomen te werden
tragten te agtervolgen, en berigten
aengaande ’t Iavaense bedrijf, zoo ten hooff, als in hun leger
Iavaense bedrijf ten hoofen
omtrent pattouroang
tot en omtrent passourouan, hebben wij ho: Ed: in onse
Iongst geadviseert
Jongste geciteerde schrijvens gemelt, van seker gevegt
door den tommegon sourakata gehouden met den moordenaer
zoo ook ’t gevegt van soura
nata, met den woordenaer
souropattij, in het welke genoemden tommagon drie stx.
soupapattij, en zyn verkrege
victorie
paggers vanden vijand zoude verovert, en veel van des
Moordenaers aanhang ter neder hebbe gemaekt; 'tzelve heeft
dat door den pangeran
tsiacraningrat, en hem nog
den pangeran t siacra ningrat, en gemelten tommogon
nader bij Z. olas werd
—
bevestigt
bij twee stx. olas, door hunne afgezondene Cartipaija, en
naja troena, op den 24.en meij Iongstleden alhier aengecomen
nader bevestigt. en zoude de moordenaer Zouropattij Na
en den moordenaer nade
pattahoenang gevlugt
pattahoenang alwaer een pagger hadde, gevlugt wesen
en de vervolgers tot pangkal possessie houden, gelijk dit
d’ originele en Copia deser
ti d’originele, en in Copia getranslateerde olas, hier bezijde
slas gaen over
gevoegt, uw ho: Ed: werd verthoont; op welk nader confirmatie
den command:r sloot, een compliment briefje, zoo aend
bij werden door den Command:r
tot haer voornemen aeng
Pangeran als Tommogon zoura nata heeft afgezonden, waer
maert, en bij een briefje
aen ieder gegeven
hun werd aengemaent, in dit goedewerk, tot voordeel
van sijne Hoogh.t den sousouhounang 'tgemene beste, en
eygen
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Van Japara den 8= Junij 1688.
—
sulx consteert d’overgaande eijgen repetatie, te volharden, als bij de afschriften, daervan
zijnde, uw ho: Ed: des gelievende, kan werden gezien; maer is
Copia
ons uijt het sourobais schrijvens, in dato p=mo deser op den 4.
schriyvens van Ssourobaija
derselver maend ontfangen, heeft Contrarij gebleken; en
dat het gevegt vanden Tommogon souranata puur verdigt
en niet anders dan uijtstroijselen, en Iavaans voorgvinge
contrarieert het voorgeven
van souranata
zoude zijn, zonder dat d’ onse iets daervan was te voren gekomen;
maer welvan eenige zoo genaemde schermutselingen inwelke
laeste den tommegon ziij hadde latenboren dat niet gecomen
die voorgeeft niet om te
vegten, maer om't gedoente van
was, om met zouropattij te vegten; maer eenlijk, om op het
pangeran tsiacra ningrat
gedoente vanden pangeran en andere te setten, zulx men
t onder zoken gekomen te zijn
hier en niet anders, dan dat het hun om tijd te winnen te doen
10. stucken Canon werden doorts, kan besluijten, te meer nog 10. stucken Canon, door den
Sousouhounang aenden pangran was toegzonden, die reets
den sousouhorman aen tsiaca
dingrat gehouden
bij de revier solo waren geadvanceert, konnende bij de coura
baijse vrunden niet bedagt werden, watmen met deselve
int zin heeft, nademael genoemden pangeran, allange met
een gelijke getal is versien geweest, die volgens de Iavanen
datjelix aff en aencomende) hun eijgen zeggen niet gebruijkt
werden, als bij geciteerde zourabais schrijven, ende daglipe
geheudene aenteninge van den Cap:n Luijtenant Ioan bervelt:
die voor dato met nog zoo
een gtal is versien gevorden
hiernevens in Copia overgaande, nader consteert, waeraen
wij ons in alle eerbiedigheijt gedragen
In middens is wederom van Carta zoura alhier verschenen
d’'opperpriester Catip Calij
den opperpriester Catip Calij, nevens sijn bijgevoegde de Santrys
en de rantrijs, sicalauver:
keij anga terschijnen of
sicalam, en kiaij auga, dewelke hunne audientie bij den
Iapara van Cartazouca
Command:r, breet van sijn hoogh=ts goede meijninge, omtrent
en verklaren syn hoogh:t goede
Comp
intentie, omtrent d’E:
d’ EComp. wisten op te geven; zeggende expres den

opperpriester Catip Palij gelast te zijn, om het gedoente der
Catip Calij staet na sou
tvanen in het leger vanden pangeran Souranata, en Cangrana
„rab. te vertrecken
=
in’t visiteren, en de aldaer de nodige ordres, die tot nog toe
ontbroken waren te stellen, en een ieder tot zijn pligt, op de
om de groten tot haer pligt
op des bousonh: genade
hoogste ongenade van zijn mais. de novo te recommanderen
aen tekemen
en aen te bevelen, waerop den Command.r hun vragende,
ot zij afgzondene geen brieven van zijn Hoogh.t hadde medegeb:
werdende ten antwoord gedient, dat zijn maijs. gesegt hadde, dat
reden waerom hier gekomen
En hoedanig afgezondenzy
Catip Calij, als zijn vertrouweling, de brieff representeerde
en sicalem, en kiaij anga, daervan de zegels waren, diemen wel
mogten geloven, en op welk den sousousounang sig
gehel
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Van Japara den 8=' unij 1688
geheel vertrouwde: zulx maer verscheijde bij een komste,
en gewisselde discoursen, eijndelik met hun verhandelt is,
’tgeen wij daervan in schripto, hebben gestelt, en in ons
blijkt bij extract dag
dagregister laten Iusereren, dat in Copia tot uw Ho: Ed:
register
geerde narigtinge hier nevens over gaet, en waeraen wij ons
bij dese eerbiedig refereren
ondertusschen hebben wij ook vanden groten rijx bestierder
2. briesjes van Sindouragja
ontfangen
radeen aria Sindouradja Ontfangen 2. briefjes, d’ene vanden
20.en maij, en d'andere van den 5.en deser, in welk eerstgenoemd
verzoekt vaerbij ombetalinge
hij versoekt om de betalinge van dese geleverde houtwerken
der houtwerken van tagal
.—
nabatavia gezonden
die door den resid.t tot Tagal in den Jare 1686. en 1687
met de schepen Castricum, waelstroom, almaer, Hollandse
thuijn, en Cortgene, naer batavia zijn versonden, en voor welk
bedragen, de hout leveranciers om dat tot heden geen
betalinge gevordert is, bij onse boeken hebben reecq. gegeven:
zoo hebben, wijl men niet wist, of den resid.t hun Cortelings
eenig gelt hierop mogte betaelt hebben, geantwoort datmen
daerover naer Tagal zoude schrijven en vernemen, want eijgentlijk
het bedragen, ende zorteringe vande houtwerken zijn geweest
en hun als doen, naer becomen berigting (alhoewel men dat
hier ook conde naersien) de betalinge te latenvolgen, om
haer onderwijlen dralende te houden, en bij voorval van 'teen
off ander incovement, tot nader ordre van uw Ho: Ed:
het laeste sprekende ten
dese penningen in te houden.
en den Cap.n binko, mitsg:s
principaele vande verpagtinge, door de chinesen dij pinko
den samarangsen sabandaer
tenhove, om over de verpag
en kianko over samarang, met verzoek, dat zy sinesen
tinge te pitsjaren
—
tot Cartazoura, om over een nader verpagtinge te
ditsjaren, zoude verschijnen om voor de Comp.e partij penningh
intezamelen; benevens een pakvande beste amphioen
zoo mede om een pak
amphioen
’t welk ons door d’ angabeijs djewaraga; en martazoura,
hier tot Iapara zoude worden betaelt, op het welke hun nog
niet geantwoort is: maer zijn wij van meninge in dese
het zeuden der sindsen zal
niet toegevtaen
tijd gemelte chinesen, niet naer boven te licentieren, en veelmin
eenige jntractie in s Comp.e prerogativen te gedogen; wat
maer den amphioen gezouden
Word=e
het laeste aangaet, kunnen wij billik, als een Coopmanschaf
zijnde, hun toestaen
Soo alsn meenden ’t Iagtje s:t Laes, naer Zourobaia aff te
de opperstierb: van macassar
en6. claesleveren request
vaerdigen, comen gesamentlijk de gezaghebberen leendert
in rade.
vandijl, benevens den boekhouder opgeciteerde bodempje;
mitsgaders den opperskierman abraham mars, en boekhouder
Cornelis
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Van Japara den 8:en Julij 1688.
Cornelis vanloon, beijde op het hier ter rheede leggende
schip macassar bescheijden, in rade, presenteerden requeste
waerbij vertoekende tegens den Civiel: waerin versoeken tegens den andere te mogen
sangeren en overgaen; twelk wij, om datmen hier niets —
anderen te mogen ruijten
nadeligs voor de EComp. heeft koomen zien, en zij gesamentlk
ten dien eijnde insisteerden in rade hebben goet gevonden,
en geresolveert, hun versoek toe te staen, en zonder
vertoeven ieder van het zijne, onder behoorlijk Inventaris, ten
dat haer werd. toegestaen
overstaen van gecommitteerde, transport te doen; om dit
bodempie daer na niet te doen wagten, gelijk sulx bij onse
resolutie, in dato den 5:e deser getrocken, benevens de
de resolutien daer over geno
men gaet met de requesten
overgeleverde requesten, die hier in Copia nevens gevoegt zijn,
in copia over
uw Hoog Ed: nader consteert, met vertrouwen, dat uw
Ho: Ed: dese onse gedoente, ten besten gelieven
te duijden
ondertusschen comt alhier van Rimbang te verschijnen,
'tschip den blauwen hulk
komt van rembang
het schip den slauwen hulk, geladen met
48. p.s moerbalken
resselts ladinge
414.—. gezorteerde huijs balken
swalpen en
_o
—
196. —
gezaegde plancken, daer wij nog uijtende
513.—. d:o
voorraet hebben bijgevoegt 1000. p.s musquets laden, en
3000. piekstocken, tsamen ten bedragen van ƒ 1917„ 2„ 8. als
manture ƒ 1917:2„ 8:
bij ’t overgaande factuur, en getekent Cognoissement
Consteert
met de negotie hier ter Custe is het alomme Heer slegt
de negotie slegt
inzonderheijt met de kleden, daerweijnig, off niet, maer
gevraegt werd; den amphioen is nog aent rijsen, werdende
maer den amphioen rijst
de verte tot Zamarang, en hier, altot 400. rd.s spaens verkogt,
en zal in’t korte, bij aldien bij particuliere niet werd
—
en staet nog hoger te
steygenen
aengeblagt, tot 5 a 600. rd.s Comen te steijghen, bij welke
gelegenheijt en reijsende markt, wij onse verdroogde
amphioen, met hoop dat wij eer lang, met versen deugtsaem
Iap van uE: ho: Ed: gunstelijk verzien werden, vande handt
te zullen zetten, om ware het mogelik onse Cassa, tegens
die sware oncosten, nog eenigen tijd te doen harden
het wax, dat uw Ho: Ed: ons bij kust: van den 21. Februarij
Jongstleden, hebben gelieven te ordonneren, om in te Copen is
wax in prijs 18. en 19. rd.s tegenwoordig tot 18. a 19. rd.s spaens te becomen: maer dewijl
sp: maer weijnig te
daerweijnig sleet, en het niet zooveel,. als voor desen
becomen
landwaert in vervoert werd, staet het met de komste van
timorst
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Van Jahara den 8.n Iunij 1688.
Timorte handelaers bij dese troebelen tot minder en lager
die mits de troubelen in
maerkt te dalen; buijten dat wijvertrouwen, vele coopl.
korten staet te dalen
die ’t hunne bij een lager mark niet willen afstaen, naer
batavia zullen comen afzacken: dog wijl wij nog tijd
hebben, tot aanstaande maand Iulij, als wanneer het wax
wel meest hier ter custe aengebragt, zullen wij uw Ho: Ed:
Nader ordre hierop afwagten, want zekerlik onse contanten, contanten sober in quantiteit
zoude geen grote quantiteijt, zonder in verlegentheijt te
raken, connen ophalen; derhalven versoeken wij in alle
nedrige onderdanigheijt uw ho: Ed: gelieven dit ons
vrijmoedig schrijven, ten besten tenemen
’t monster harpuijs, met S.r
het monstertje Harpuijs, door uw Hoog Ed: ons Iongst, met
—
Claes. ontfangen, aende
gu: S:t Claes toegeschikt, hebben wij glomme de coopluijden
coopl: verkoort.
verthoont, die ons wel toezegginge van 25. â 30. picols
die toezegginge van 25.
â 30. picols doen
konden doen: maer seijden, dat het doorgaens zoo wit, en
zuijver niet zoude wesen, waerop zij ons een monster hebben
verthoont, 'twelk wij goet gedagt hebben uw Ho: Ed: in een
daervan gaet een monstertje
ovdt
versegelt stroije zackje gemerkt &amp;, toe te zenden, om
uw Ho:Ed: welbehagen dierwegens te mogenverstaen,
alhoewel wij vertrouwen, dat de parthij, schoon wel zoo
voorgegeven werd, doorgaens met het monster in alle delen
niet zal overeen comen; onderwijlen zullen niet naerlaten
en naer de bruijte plaetse
de nodige ordres naer sourabaija, in het reguart van dit„
de nodige ordre gestelt
zoo wel, als ’t gene uw Ho: Ed: daer omtrent hebben
gelieven te bevelen; maer ook naer samarang, daer dit
goetje mede, en wel meest aengebragt werd, te laten
afgaen. wij hebben ons ook laten berigten, dat dit
harpuijs eijgentlik op Iava niet: maek wel in het
gebiet van Iohoor, en banjer op de Cust van borneo
aenwijsinge waer tij
valt
gelegen, valt, werdende hier ordinaris tot 10. a8. :
hoedanig in prijs
spaans ’t picol vercogt; waer door het ook wel zoude
konnen wesen, dat de vaertuijgen van banjer oversteken,
van het oostelijkste gedeelte van dit eijland comen
afzacken, om haer waren uijt te venten, en oversulx
het meeste inde lande van balemboange verkogt, en doorkleijne
Handelaers dese kust langs vertiert werd.
onse geslotene Negotie en soldij boeken, in gereetheijt zijnde,
overcomende negotie en
zoldij papieren
gaen met desen bodem, ieder in een kisje, met hunne apart
registers tot uw Ho: Ed: over, van welkers hoedanigheijt
(bij
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Van Japara den 8=en Junij 1688. —
bij aldien er eenige abuijsen, ofte instellinge, door
onkunde mogte ingeslopen wesen) wij ootmoedig versoeken,
met een vaderlijke Correctie onderrigt te zijn
den Resid.t philibert van bousschot, is tegenwoordig bezig, zijne
den residert bousfchot staet
zig tot de reijse naer
uyjtstaande penningen in te vorderen, en sijn boekjes effen
batavia te vervaerdigh
te stellen; 'twelk gedaen zijnde, sullen wij hem naer behoren
transport laten doen, en des effecten, en speciael de Coopmans=z
onder opsigt vanden adsistent Ioseph de los, die bij desen
slegten toestant van negotie, dat comtoirtje wel zal
konnen waernemen, overgeven, als wanneer den resid.t
enten naesten te volgh
met de eerst voorvallende gelegentheijdt conform uw Ho: Ed:
ordre zullen laten vertrecken
Een Mardijker david anthonis., waer van gewag gemaekt
den mardijker davit anthonis
reets na batavia vertrocken.
werd in geciteerde uw ho: Ed: schrijvens de dato 20:en Maij„
is lange voorden ontfang derselve naer batavia vertrocken
werd als nu vanden mardijgaende den mede mardijker Moises fictura heden miet
—
ker moises victura
gevoegt
desen bodem over
uijt het kleyn getal militairen met desen bodem van Macassar
militaire van macassar
aengecomen hier verbleven
overgaande; hebben zig drie personen de Novo aende E Comp:
verbonden met name abraham Schat, Corporael
namen derselve
Gerru niemolam van amsterdam) soldaten
Marten pieters. van haerlem
dewelke ootmoedig verzoeken, dat hunne reeck: (die zij
sij verzoeken om haer
Ioanele reecq:
zeggen op batavia te lopen) mogen toegezonden werden.
hiernevens gaet gevoegt een request van den moors Ingesetene
een request vanden moor
Codja seleman, waerbij ootmoedig versoekt, dat zijn halff
seleman gaet veer
verbonde schip door uw ho: Ed: tot aflossinge van sijne
schulden mogte aengenomen werden. waermede &amp;a
onderstont getekent Joan albert Sloot, Pieter Jans. van d:r Castele
J:s Heer, willem boltor, en hendrik ok in margine
Japara den 8:en Junij anno 1688.
Translaat briefje gesz: door den
ontfangen den 31. meij 1688.
Pangeran Tsiacraningrat aan den
Cap:n Luijtenant
desen brieff com van UE. vader Pangran adipattij

tsiacra ningrat, aan zijn hoon den Luijtenant Ioan bervelt,
die ’t grote gelag vande E Cap.n tot sourobaija voert
benevens uE vaders Hertelijke groetenibse; Ik laat uE:
peten dat ik mijnbenting tot 2. â 3. malen hebbe vermaekt
al zoo ik in het eerst kergens door kost comen, vermits
alhier


Van Japara onder dato6: Junij 1688. —
alhier velesware houten, ruijgten, als anders staen, en geen
ander weg was, dan dese, daerwij nog te paert, of te voet
door kosten comen; en het geschut kunnen wij mede net
gebruijcken, om dat de ruijtens, als anders staen die hier staen
wanneer wij dan wel digt bij zullen wesen; hebbende zij mede
al de rijsvelden volwater laten lopen
voor de muijlen blijft uE vader hertelik dankbaer, en
versoeke om wat medicamenten voor de gene die gequest
zijn; tgene neevader te zeggen heeft, is in zijn brief
—
geschreven
Translaat maleijtse Miss: door den
Pangeran adij Pattij Sacratinguat, int Javaans
aand’ Ed: Heer Comman deur Joan albert sloot,
tot Japara gesz:, en den 29.en maij 1688. door de
gezanten Cartia paija, en naja troena ontfangen
desen brieff comt uijt een opregt hert van den pangran
adipattij tsiacraningrat, aen mijn broeder den heer Command:r
sloot, die den alverhene god een lang leven, en gedurige
gezondheijt, op dese werelt wil verlenen, op dat hij over alle
Comp.s dienaren comt te regeren, en wij al ons leven broeders
mogen blijven
—.
vorders zend ik mijn gezanten Cartiapaija, en naija troena
om uE: dese mijne brieff, te behandigen en bekent te maken
hoe dat Ik op passourouang op een donderdag den 19:n deser,
drie van Zouropattijs volk paggervond, daer ik onnok op
speelde, en alle de vijanden uijtdreef, en sourapattij, met
verlies van veel volk, daeruijt naer patahoenang, doen
retireren, daer sourapattij een pagger hadde gemaekt, en houde
nu op pangkal mijn possessie
Wijders is mijn meninge niet anders als de Heer generael
trouw te dienen, op datter de EComp.e mij en myn volk
niet come te bederven, en van mijn Land weg te Iagh
voorts is alles, wat Ik te zeggen heb, hier in begrepen
Translaat Maleijtse missive door den
Tommogon Soura Kata in’t Javaans aan
voorn: Command:r Sloot gesz: en op 29:'
Maij 1688. door de gezanten Cartipaija
en naija koera ontfangh
desen brief comt uijt een opregt herte van den Tommogon
Souranata
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Van Jaara onder dato 8:' Junij 1688
soura kata, aen mijn broeder den Heer Commandr Sloot
die den alverhevene god, een lang leven, en gedurige
gezondheijt, op dese werelt wil verlenen, op dat hij over alle
Comp.s dienaren comt te regeren, en wij al ons leven broeders
mogen blijven.
voorts zend Ik mijn gezanten Cartia paija, en naija troena
om uE: dese mijne brieff te behandigen, en bekent te maken
hoe dat ik op passouroang op een donderdag, den 19.en deser, drie
van Sourapattijs pagger vond, daer ik anok op speelde
en alle de vijaden uijtdreef en sourapattij met verkies
van veel volk, daer uijt naer patahouang doen retireren
daer Zouropattij een pagger hadde gemaekt, en houde nu
op pangkal mijn possessie
wijders is myn keninge niet anders, als den heer generael
trouw te dienen, op datter de EComp. mij en myn volk
niet comen te bederven, en van mijn land weg te Lag=e

Voorts is alles, wat Ik te zeggen tebbe hier in begrepen
Translaat uyjt sekere miss:
door Radeen aria Sindouradja in't
Javaans aan voormelte Heer sloot
gesz: en door den gezant sidji
wantaka den 20:en Maij 1688.
ontfangen
desen brieff comt uijt een suijver herte vanden Radeen
aria sindouradja, aen mijn Enger broeder den heer
Commandeur sloot op dat hij al zijn leven ’s' Comp.s dienaren
mag regren
Voorts heb ik voor dese mijne Ioeroians naer Tagal gezonden
om ’t geld vande houtwerken die bij de EComp: aengenomen
zijn, inte namen, die door den resident van Tagal tot
—
antwoort ontfangen, dat hij alle ’t geld vande EComp:e
na batavia had gesonden; widers send Ik desen mijne
Sourouans Sidji wantaka om voor genoemde penningen in te
manen, alzoo de regenten vande stranden bij mij
klagtig zijn gevallen
de


Van Japara onder dato 8:en Iunij 16688
de houtwerken van kandal, en Caliwongoe zin bij de E:
Comp:s nog niet ontfangen, en zoo de EComp: die hebben
wil, gelieve zulx te belatten. voorts alles wat indese
brief niet ges. is, hebbe ik aen mijn souroan mondeling
belast.
Translaat maleijtse missive door,
en aan als voren gesz: en op den
25:en Iunij 1688. met eenen poesparaga
aangekagt
desen brief comt uijt een opregt herte, van radeen aria
sindouradja, aen mijn Ionger broeder, den heer Command:r sloot
dewelke den boven alverhevene god, een langleven en
gedurige gezondheit, op dese werelt wil verlenen
voorts zend ik sispoesparaga, om bij uEd: te verscheijnen.
en bekent te maken, dat ik den Cap.n Phinko en den sabandaer
heb laten roepen, om volgens de tol die zij voor drie Iaren
gepagt hadden, dewelken nu al verschenen zijn, daerom hebbe
haer ontboden, om te mogen weten, off zij genegen zijn, voorn:
thol als nog inpagt te nemen, ofte niet. dierhalven versoeke
ik, dat den Cap.n Chinko met uE: believen, hier op Cartazoura
mogte comen, om dierwegen te pitsjaren, op dat den sousous:
wat gelt comt te vergaderen, om daermede d’ EComp. te
betalen; wyders versoekt uE: broeder den sonsouh: om een pak
vande beste amphioen in te Copen ’t costende vandien, kan
uE.s bij de angabeijs djeuwaraga, en marta zoura ontfanghn:
ges. op donderdag den 26. vande maand radjab in den Iare aliff
Register der volgende nego
tie boeken, welke op steden ter ordre
van d’ E: Heer Ioan albert Sloot, Command:r velt
en Crijgsoversie, op en langs dese Noord oost Cust
Java, per ’t schip den blauwen hulk naar
batavia werden gezonden, sijnde geconsign.
aan den wel Ed: heer Joannes Carapchuijs
gouverneur generael, en d’ Ed: Heren Raden
van 1: Jndia, te weten
vant Comtoir Iapara bestaende in
N.o 1. een stel negotie boeken
1. specificatie
beginnende p=mo maert 87. eijndigende ult.o feb: 1688.
1. Iournael
1. groot boek
N.o —.


76





Van Japara onder dato 8=' Iunij 1688. —
N.o 2. een dito van’t Comtoir sourbaija.
1. specificatie
beginnende en eijndigende als voren
1 cournael
1. groot boek
van’t Comtoir rembang
3. ven d:o
1. specificatie
1. Iournael als boven
1. grootboek
van’t Comtoir Samarang
4. een d.o
1. specificatie
1. Iournael
ad dem
1. grootboek
5. een d:o van’t Comptoir Taial
1. specificatie
1. Iournael
it ante
1. groot boek
Comp:s Logie den 8:n Junij 1688. —
Japara ins
Register der Pappieren, dewelke
op heden L:r 'tJagt orangie en d’ sialoep de
A.o 1688
Egmont na batavia werde gezonden geconsign.t
aan den wel Ed: Heer Joannes Camphnijs
voor batavia
Gouverneur generaal, mitsg:s d’ Ed
Heeren Raden van Jndia
N.o 1. Originele Miss: door de E heer Commander Ioan albert sloot
en raad, aan voorm: haer Ed: gs. hedige datum
2. Copia d:o door boven gem: Command.r en raad aenden Cap.n
luijtenant Joan bervelt en Raad tot Zourobaija met het
Iagje S:t Caes in dato 9. deser afgveerdigt.

3. Copia d.o door den luijtenant Jan frans. en raad op timaar
aen gemelte heer sloot en raad alhier gesz: gedagteken
maij, en op den 13:en deser p.r tJagtje orangie ende
hialoep Egmont tot Iapara ontfangen
4. twee Copia aencomende briefjes door den sergiant Ian de neijn
in dato 29. meij J:o leden en 4. deser aanden Command.r
sloot en Raad tot Iapara ges.
5. een extract uijt het Iapaerse negotie Iournael onder dato 16.
Jun 1688. concernerende de geligte provisien en wapencamer
gereetsz: zoo uijt het Iagje orangie, als de Chialoep Egmont
6. een Copia opneem van bovengemelte gewigte goederen door
Expresse gecommitteerdens gevisiteert
Japara den 16: Iunij 1688.
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Batavia
Aan den Hoog Ed: Heer
Joannes Camphuijs, gouverneur
generaal, en d’ Ed: Heren
Raden van N: India
ontfangen 20: Junij 1688: per t agtje Ed: Erntfeste, groot agtb: man„
hafte, welwijse voorsz:, seer genereuse
orangie en de sacoep egmont
Ed: Hoog gebiedende Heeren
’t zedert onse Iongste onderdanige letteren, in dato 8. deser
het laeste schrijvens met
met de blauwenhulk afgezonden, hebben wij den 12.n daeraen
den blauwen hulk
afgegaan
met het Iagtije fluijtje Egelenburg wel ontfangen uw ho: Ed
veel g'eerde miss: gedagtekent 28.n maij Jongstleden, waer op
het fluijtje Egterb: met haer
hoog Ed: schrijvens op
Japara aangecomen
in nedrige antwoort voor aff dienen, dat wij genoemde bodemp
dien zelven avond, zoo als het des agtermiddags hier ter rheede
vertrek ten eersten om
verschenen was, naer de hoek van bondoe; omtrent drie mijlen
bastren tsladen naer bondde
boosten Iapara hebben voortgeschikt, om aldaer een restant
vijff vadems balken, die 'tfluijtschip d’ gedion niet heeft
konnen Laden, intenemen en voorts met knes en andere
kromhout; zoo tot qualle damak, als hier volladen te werden
om ten spoedigsten te konnen retourneren
d’ Commanderende stierlieden zoo van Macassar als ’t Iagie
S:t nicolaes behoorl:e transport gedaen, en tegens den anderen
Jagie SClaes naer
overgegaen zijnde, hebben wij ’t laestgnoemde, den 9. deser
sourobaya gezouden
naer sourabaija voortgeschikt, en nevens het briefje van
uw hoog Ed: zodanig schrijvens aenden Cap.n luijt:t bervelt
met schryvens aen den Cap.n
luijt. en raed
en raid aldaer afgeveerdigt, als uw Ho: Ed: bij de Copia,
dat in Copia overgaet
hier nevensgevoegt, gelieven te beoogen; ondertusschen hebben
wij den resid.t tot Rembang mede aengekundigt, en
gelast tegens de comste van de Craanvogel, zoo veel kemnes
Cromhouten en swalpen, als bij de hand waren, en genoemde
bodem condevoeren, daerin te schepen
zijnde ons ’t edert het Jongste schrivens met genoemde
blauwehulk tot uw Ho: Ed: afgegaen, geen nader advijsen
van Zourobaija toegekomen als eenlijk Iavaense gerugten
waermede zij ons tragten wijs temaken, dat zouropattij in dese Iavanen houden souropatpij
in passoucouang bezet en zijn
nogorij passourouang zoude beset zijn, alwaer zij hem
van meniig hem te
aentasten
int korte meenden te overvallen, en te ruineren, daer ons de
minste tijdinge van Zourobaija niet van toegecomen is. —
volgens
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Van Japara den 16=en Junij 1 188.
volgens het schrijven van sijn hoogh=t bevorens, dat in de
het afcomen tot damak van Javaanse vaste tot damak, om aldaer zijn gods dienst te
sousonh: werd door de Iapaers
oeffenen; en den command.r aff te wagten, zoude afcomen
gouv=t nog dag hij
geconfirmeert
werd ons nog gestadig, door onse Iapaerse gouverneurs
geconfirmeert; andersints is het hier om her seer stil. en
hebben wij 't zedert gemelte tijd nog schrijvens, off afgehoudenen
der Iavanen vernomen
daegs naer het depescheren van’t fluijtje Egelenburg hiervoren
't Jagie orangie en de sialoet
gemelt, zijn alhier van timor ter rheede gekomen, 'tzagtje
egmort comen van
timor op Iapara
orangie, ende Chaloep Egmont, ons weder te rug brengende
de twee en vijftig zoo baliers als macassaren, bevorens niet
en daermede voor dato
derw: g'xpieerde baliers
genoemde bodempjes naer derwaerts vertrocken, nevens een
en macassaren
geleij letterken, en Copia dagelixe aenteninghe van het
gepasseerde, en voorgevallene ontrent onse Crijgs magt
haldaer, welk geleijschrijvens wij goet gedagt hebben uw
'tbriefje van derw: ontfang
haer gecopieert over
Ho: Ed: in Copia toetezenden; en om dese bodempjes niet op
te houden, aen het afschrift der dagelixe aentekniige
dat inde timorse papieren, origineel tot uw Ho: Ed: overgaet,
ons in alle onderdanigheijt gedragen
de behouden te rug comst vande Macassaren, en baliers, heeft
de wedercomst der bilijes en
macassaren, baert onder haer
onder hunne landsluijden, grote blijdschap gewaert, en schijnen,
landsluiden blijdschap
alhoewel dese togt wat ongluckig voor d’E Comp:e is
afgelopen, niet ongniegen om die te servatten. de provisie
en ammonitie die de timorte vrunden, ter ordre van ww ho
Ed: ons hebben toegezonden, hebben wij geligt, eeklijk daeruijt
glaten eenige schietgeweeren, buscruijt en arak te Eosten
4. leggers arak
25. musquets
23. snaphanen
1000. lb: buskruijt, welk laeste wij hier niet benodigt en het
andere, om datse merendeel, door gecommitteerde gvisiteert,
onbequaem bevonden zijn; hebben laten blijven; bestaende het
specificatie der geligte provise
geligte, ten overstaen van oppresse gecommitteerdens,
en ammonite van timor
—
terug gecomen
van daer ontfangen, int volgende.
2. leggers arak apij, die tot zourabaija geligt zijn
5. vater holl.r vleesch,
4: halff d.o brandewijn, gecalculeert op 155. kannen
1: legger
1. aem - - - touacq, a zijn
1. halve aem
3550.st:
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3550. stx: snaphanen en pistools kogels.
50.—. degens met hunscheden
25.–. pattroontassen
bandeliers.
17.—.
—
-aam olijven olije
voor 't welke wij ons comtoir in faveur van batavia zullen
tbedragen derselve
belasten, bedragende te zamen een zomma van ƒ1436.9.7
ƒ1436. 9.7.
gelijk bij extract uijt ons Iournael Conform de bevinding
van gecommitteerdens, die beijde hiernevens gevoegt gaen
uE: nader sullen verthonen
de piekstocken en musquets laden in uw ho: Ed: Iongste
piekstocken en musquets
schrijvens, boven de vorige g’eijst hebben ten eersten aenbesteet
laden, ten eersten aenbesteet
maer zal het nog eenwijl tijd moeten duren, al eer die
traegheijt der Iavanen
piekstocken opgemaect kunnen werden, want de Javanen
nu vervaerdigen van dien
daer langsaem mede te werk gaen, niet tegenstaende wi alle
die hun des verstaen, en in dese negorije te vinden zijn
daer hebben aengestelt, zoo hebben zij egter, omtrent 2: maenden
werk gehad, om 400, â 450. stx: schoon te maken, andersints
konde wij uw Ho: Ed: met rouwe piekstocken, als het monster,
met de gidion in dato 19. Maij afgegaen, veel spoediger
bedienen
wegens de gezaegde plancken, vande borgers Ian Samuelse
plancker vande borgts prae
en damel prasser, waervan uw Ho: Ed: believen aen te halen
ser, en Ian Samuels.
hebben wij ons uijtterste vermogen gecontribueert, en zijn
ruijm een derdendeel vande parthij, die nu Iongst overgecomen is, hoedanigheijt bevonden
alhier door expresse gecommitteerden uijtgeschoten, altijd
wij konnen uw Ho: Ed: versekeren, dat genoemde vryborghs
geen beterzoort tot nog hebben gezaegt, sulx wij daer net
anders van connen zeggen, als dat hun balken, en houtwerken
redenen waeruit voort
comende
die zy comen in te Copen, veeltijds quastig, en scheurig
moeten bevonden werden, dat wel zoude konnen wesen, want wij
hebben bij ondervinding, dat de houtwerken hierom her, alwaer
de Iavanen, inhet begin der bossen, om de naer bijheijt
Cappen, veel wreder, en guastiger zijn, dan in het district
van damak, rembang; en samarang, dat insonderheijt
aende leggrduijgh, en kistplanckjes, op samarang vallende,
te bespeurents, als zijnde veel milder, en gaver van aert;
alle
buijten datmen hier ten besten mede vande Houtkappers niet
de Iavanen hierom het tot
cappen ongenegen zijn meest
gedient is, dat merendeel Landbouwers, en rode tot het
landbouwers
houtwerken houthacken te brengen zijn, en waerom de
Houtwercken hier ook duurder, dan op andere plaetsen moeten
betaelt werden; niet tegenstaande dit alles, zoude ook wel
konnen
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Van Japara den 16:e Iunij 1688.
konnen zijn, dat d’ plancken in het laden en lossen, zoo hart
gehandelt werden, datse, gelijk dikwils gebeurt, van boven
—
inde ruijmen gesweten, wanneer maer een kleen Scheurtje in
deselve is, met deval, zoo niet geheel, ten minste ten halven
deur comen te scheuren
met de procure der houtwercken, gaet het tot qualladamak
hout procure tot damak
om dat soura nata, als hooft der Iavaense troupen van huijs,
slegt
en daer benevens den hout leverancier siptanaija, alias Cartapaija
insonderh.t kromhout
bij hem ontboden heeft, zeer slegt, insonderheijt in het
Versamelen van kines, en kromhouten, gelijk bij een briefje
zulx consteert bij overgaene vanden sergiant aldaer, in dato 29.en maij, aen ons ges.
Copia quals briefje door den
dat hier in Copia nevens gaet, (uw Ho: Ed: des gelievende
sergiant na Iapara gesz:
connen outwaren: waeraen wij ons bij desen eerbiedig
gedragen
van Rembang hebben wij tzedert het vertrek van den blauwen
hulk geen schriftelijke, maer wel mond tijdinge, datter
de
parthije kines, in het afbrengen waren: andersints was
de Inhout insaem tot remban
hout teelt aldaer mede van geen groot belang, om dat de Iavanen
bij dese Conjecture van tijde, indien hoek zoo by versterff
veroorzaekt door 'tversterven en
optreden der Iavanen
als bij op ontbod quamen te verminderen, de voorraet, en
zoort van houtwerken tot qualla damak, zullen wij mo
Ten voorraet van houtwecken
Ho: Ed: met Egelenburg bekent maken; maer twee
tot de qualle damak, staet
grote scheepsladingen, derven wij uw Ho: Ed: van genoemde
met eglenburg te werden
gecommuniceert
plaetse wel toezeggen; zullende de Craenvogl, bij despess
aencomst tot rembang, de Meeste voorraet aldaer
kunnen innemen
het zijs gewas in het district van damacq, als wy uw Ho: Ed:
trijs gewas in 't district van
onder dato 19. maij verstendigt hebben, heeft ongemeen geslaegt
bamak welgeslaegt
en alhoewel het tegenwoordig nog tot 18. â 19. rd:s spaans verkogt
werd, waervan d’ oorzaek is, dat de zoresen, die dat graen
staet nog op d’oude prijs
in quantiteijt alomme opcopen, d’ maerkt doen Eijsen,
dog zijn wij van gevoelen, wanneer de padij van’t velt is,
d.o graen, vrij minder prijs zullen konnen bemagtigen als
ons genoemde sergiant tot qualle damak bij een briefje,
en werd by overgaende Copia
onder dato 4.e deber, zijnde hiernevens gevoegt, heeft laten
briefje nader vertroont
weten, daerwij ons met schuldige Eerbiedigheijt aen
gedragen
Naer den vrije macassaer assan, allias Carresidpara, hebben wij
na den Macassar assan als
akias carre sidjara vernomen
vernomen, maer bevonden, dat die om zijn handel te drijpen, op
synde
en togt was, van waer in ’t korte stond weder tekeren,
bevindmet op een togt
tewesen
als wanneer wy hem de notariale attestatie zullen
voorhouden
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voorhouden, en desselfs antwoort, off wel de betalinge, naer
en staet bij retour over sijn
schult aengsproken te werde
bevindinge van zaken uw hoog Ed: ten kaesten bekent maken
Soo ook d' Interrogatorium vanden
d’Iiterrogatorium vanden borger Cipier Cornelis Zuithoff zullen
borgh Cipier C: ruijdhof
mij ten naesten laten beantwoorden, en b'edigt uw Hoog Ed
lerugge senden
wanneer den resident bonsschot, die tegenwoordig besig is,
den resid.t bousschot, met
eglenb: over tekomen
transport te doen, met Egelenb:e staet over te comen: en zoo mede
Joem den serg:t vanderburgt
den begiant pieter vander burgt, dat wij den resid.t tot Tagal
zullen aenschrijven, en gelasten hem te laten vertrecken
de debiteuren van den boedel van syn Ed: Cornelis Speelman
naer de debiteuren van den
boedel van zijn Ed. speelman
zal:r hebben wij naer vernomen en bevonden, dat daervan alhier
zal:r vernomen
—
nog inwesen zijn, den moor zeleman, nevens den mede moor
namen wie nog daervan hier
Nina mura, mitsgaders de wed=e van Carta Iouda, alias
in wesen zijn, en door hedenen
door haer op ’t voorhouden der
demang Laxamana, dewelke ondersogt, en d’ obligatie verthoont is schulden ten antw:t gedrent
zeggen daervan, voor eerst den moor zeleman, die present is.
namentlijk den moor
seleman
Eijnde d’anderen Nima mira, met d’ gidion, voor den outfang
der obligatie naer batavia verzonden) dat die schult deugdelijk
is geweest; maer dat die obligatie, doorwel gemelte zijn Ed.e
uijt de penningen van den moor ua moera, die dikgnoemde
zijn Ed.e welten bedrage van 37000 rd:s onder zig hadde, en
administreerde, betaelt, en afgelost is, zulx die obligatie, niet
zijn Ed: maer mna miera was competerende, die daerom
ook dikwils hadde aengehouden, dog niet konnen optiieren
verklaren vorder genoemde Zeleman, schoon inde obaijatie vermelt
hem die in’t minste niet te raken; maer dat den vrijborger
Ian denen, tot zijn versekeringe hadde begeert„ want hij te dier
tijd maer een dienaer zijnde, vanden moor nua miera,
_
voor hem om loon gevaren, en zijn handel hadde helpen voortzetten
zulx hij oordeelde dese obligatie vernetigt behoorde te werden
en net schuldig te zijn, maer verklarende, dat hi nog een reecq.
ten laste genoemden boedel hadde, waerin hij met Consonante
getuijgen, ter gelegener tijd zoude bewijs doen, van eenige goederen,
die hij voor reecq. van zijn Ed. Zal:r Naer batavia, en elders
hadde g’zonden, en waervan hij de penningh, als nog prevendeerde.
de Weduwe van demang Lapa mana, heeft naer dat haer
d’wed:e van deman Capa
mana
wegens de schult gevraegt, is geantwoordt, daervan in’t minste
niet te weten: seggende dat haer man doo, en desselfs
naerlatenschap volgen de Iavaense wetten, door den
sousouhounang in het Hoff gehaelt, en aldaer gehouden wierden
zulx hij van dese schult niet wisten te betalen, ofte daer iets
anders op te zeggen: van de twee debiteuren met de name
Codja ijsop en Codja obsim, hebben wij niet nader konnen
ontwaren, als dat ijsop„ zig voor tegenwoordig tot batavia
d'anderen met present maer wer
„den
conde
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den grugjt, op bataria en bima te zoude opheuden, en den anderen vessim op biema hebbe
wonen, oft door te zijn
gewoont, maer dat nuden geruijmen tijd geleden, gestorven was,
zulx hier niet van te hoper zoude wesen
zoo als wij bezig waren met dese klene bodempjes aff te
vaerdigen., en de zieke Europianen wat te refrisseren, comt
alhier wederom te verschijnen genoemde kuijtje Eglenburg
ffluijtje Egelenburgh van
bondie retournerende vertreke
dat op voor geciteerde plaetse de aldaer in voorraet wesende
om zijn verdere ladinge naer
balken hadde ingenomen, met dewelke het gisteren avondt
de qualie dan k
naer qualle Tamak versonden is, om aldaer voorts met zoo
voel kuies, kromhouten en swalpen, als bij de hand waren
en bergen konde volladen te werden
3
gisteren komt alhier ter Rhede, een Chinees vaertuijg van
batavia, met tijdinge, dat aldaer een schip uijt bengala
den amphioen weder gedrelt
met parthij amphioen g'arriveert was: waerop aenstonts
dat zap in merckelijk afslag gedaelt is. waermede &amp;.a
onderstont getekent: Joan albert Sloot, Pieter Ians: van de Castele
J:s steen, Willem bolton, en hendrik obe, in margine stondt
Japara desen 16:en Junij anno 1688.
Batavia
Aan den Ed: Heer Ioannes
Camphuijs gouverneur generaal
mitsgaders d’ Ed: Heeren
Raden van N: Jndia.
Ed: Erntfeste, Hoog agtb:, manhafte, wel
ontfangen met het schip de vrijheijt
wijse, voorsz:, seer genereuse Heren
den 28:en Iunij 1688.
Ed: Hoog gebiedende Heeren
uwer Ed: hoog g’eerde missive vanden 14. der vergange
maend gedagteijkent, is hier den 10.' deser over Sirbon p.r t schip
de vrijheijt, wel gearriveert, diew hebben volladen met 20. Cajani
rijs, 2000. p.s balken, en 200: p:s zoo pangillangs als panvau
ans; ten bedrage uijtwijsens 't factuurtje ƒ 2538„5.—. welke
bodem gaet hans volgens u wel Ed: Hoog agtbaerhedens
ordre direct batavia waerts.
de negotie in kleden staet her sul, en hebbenw in 7. al. maanden
niets naemwaerdigs konnen vertieren, de vierkassen amphioen
door den resident van Iapara alhier alhier aangbragt is
aanden sinesen tabandiaer tsionko vercogt tegens 255. rd.s
sp.s dekist, dien hy hier niet heeft konnen aande manhelpen,
om de droogte van d:o amphioen, weshalven naar sirbon
vervoert en met 1½ p.s off kist vrugteloos weder op 19. deser
alhier


Van Tagal den 14=e Junij 1168.
alhier (is aengecomen, gelijk uw wel Ed: des believende (bij
een passie door den E oppercoopman en Commiss.s aan voornoemde
tsionko verleent) konnen beoogen, hier bezijden gaet; thans is
den amphioen alhier op 350. rd.s te weten goede d.o en staet eer
lange nog hoge op te steijgeren dierhalven supplieer: w' om met
een dosijn p=lo p.r naeste te mogen begunstigt werden
de Padij staet hier en omher seer schoon, maer d’rotten hebben
een hope van dat graen vermelt en sullen de Inwoorderen met
het begin van hunne poassa off vasten aan ’t suijden gaen
den resid.t heeft noijt passen anders verleent als naer batavia,
bantam en sirbon, daernatoe de coopluijden haer granen van
hier hebben vervoert, naer de laest genoemde plaetsen: is geen
grote quantiteijt.
de gspecificeerde houtwerken, zijn door deInwoonders een deel
afgekapt, dog voor de taxatie, vermits door afslepen en lang
leggen wat waren gespleten hiermede &amp;:a onderstont, getekent
lambert abrahams. pistavin in margine Tgal 24. Iunij 1688.
Register der Papieren dewelke op heden
p:r t fluijtje Eglenburgh naar batavia werden gesonden
geconsigneert aanden wel Ed: here Jommes Camphuijs
gouverneur generaal, end’ EE: heeren Raden
van k:s Judia
N.o 1. Originele miss: door d’ Heer Command:r Ioan abbert sloot en raad
aen gemelte haer ho: Ed: ges:n van hedigen datum
2. Copia d:o door den Cap:n luijt.t Ianbervelt en raad uijt Jourbaija aen
voorn: Command.r en raad tot Iapara ges: den 15. Iunij 1688.—
3. Een duijts getranslateert Javaens relaes, gedaen door den paep Catip
Calij, beheltende tgete hem in en omtrent het Iavaanse leger
hij tevoren gekomen
4. een extract sourobaijs dagregister, gehouden bij den Cap.n luijt. Ian
berest, Concernerende de hem dagelixe te voren gekomene
gerugten vanden 2. tot den 14. deser maand
5. Copia raffortje gedaan door den macassaersen sergiant Carreteko
aenvoorn: baroelt, als in Comp.s van den Santrij Catip Calp (en
om de zaken van’t Iavaanse loger te onderzoeken, mitsg„s op het
gedoente vanden gem: paep te letten) mede naer derw.ts
gweest zijnde.
6. mondeling opgestelt rapportje van’t hooft der vrije macassaren op
Zourobaija, gen.t Intje dauet aen geciteerde Cap.n Luijtenant
weghas zijn wedervaren in't Iavaanse leger gedaen
7. Copia gehoudene aentekeninge van den Corp.l pieter Iacobs.
en den sold.t thomas tristant, wegens 't haer te voren
gecomene op mandr sumanap
No8.
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Van Japara den 21.en Iunij 1688.
N:o8: twee origtnele met derselver duijtse translaet Iavaense olas,
door den angalen Ian grana, aan den Cap.n luijtenam
bervelt tot Sourobaia ges.
9. een Copia briefje door geciteerde Cap:n luijten. bervelt in’t Iavaans
aenden tommogon pourbanagara tot Iampan geconsigneert
10. een Originele Iavaans briefje met desselfs Copia duijtse translaet

ges: door den moeder van radeen Goederma, daersij zij aanden
Command:r sloot Haer armelijken staet &amp;.a is te kennen geven
11. den Copia Invertaris der goederen bevonden zijnde in het tot
sourobaija aangeslagd malaxe vaertuijg van den overleden
maleijtsen nachoda paloboe. —
12. twee st. schult reecq. van de nu overcomende twee verloste
Mardijker soldaten, gen.e anthonij henderts: en andries Jans.
van batavia.
13: twee requesten d’ens van den borger Hager Ian Samuels. van
stokholm, klagende overaangedaen ongelijk van zijn particitain
daniel prasser, en d’andere van den p.l adsistent Pieter de
walsche, versoekende om verbeteringd van qualiteijt
en gagie, in sijn presente p.l functie van medecine doctor
14. factura van’t geladene in’t fluijtje Eglenburgh
15. Cognossement van d.o
Japara den 21.en Junij anno 1688.
Batavia
Aan den Hoog Ed: Heere
Joannes Camphuijs gouverneur
generaal, ende d’ Ed: Heren
Raden van h:s Jndia
Ed: Erntfeste, Hoog agtb:, manhafte
Ontfangen 28. Iunij 1688.
Welwijse, voorsz: veer genereuse
p:r tfluijtje Eglenburgh
Hoog gebiedende Heeren
tengste schrijven met tsagtije Onse Iongste onderdanige letteren met het Lagje orangie, en
orangie, ende Chialoep
d' Chialoep Egmont, hebben wij den 16. deser tot u Ho: Ed:
egmont afgegaen
aten afgaen, zijnde den 18: daeraen ons met het Iagt Iambi
bercagt Jambij met schriv
wel toegecomen, uw hoog Ed: veel g'eerde miss: vanden 6. daervoor,
van haer hoEd: comt
op Iapara
uijt dewelke hebben gezien, dat genoemde bodempje almede
door uw Ho: Ed: tot beveylinge der straet Madura, en tot afbreuk
van onse vijanden, en rovers indien oost hak geprotecteert
was, werwaerts wij Ht ook, zoo dra het boeulik zal zijn
dat volgens d'ordre nevens
benevens 2. van ousc kloeckgte oorlogs Contings zullen
—
zoorlogs conting= naer fouro
baija zal worden gesonden
afvaerdigh, en daermede zoodanige ordre aenden Eap:n luijt.
tot
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tot Zourobaija toeschicken, als wij met onse meeste kennisse voor
den dienst vande EComp. zullen connen bij brengen
voor uw Ho: Ed: vaderlijk voorsorge vande provisien, en kleden,
haer ho: Ed: werden voor de
gesonde provisie &amp;.a bedanct
met desen bodem becomen, blijven wij op ’t nedrigste dankbaer
ten selven dage verschijnt hier ook weder, onse Conting de lelij
de Conting de lebij retourn.e
dien den 26:n meij Iongstleden, ten geleijde vanden priester
van sourobaia met
schrijvens
Catip Calij, de weg op naer sourobaija hadde afgezonden, met
schrijvens van die vrunden, gedagtekent 15. derselver, meldende korten Inhoui van'tzelve
ontrent het gedeente der Iavanen niet anders, dan dat hun
gehele bedrijff enelik gerigt was, om ons door dese, en gere
uijtvlugten, op te houden en tijd te doen verliesen.
waer teges
den paep Catip Calij verschijnt
ons genaamde paep, die onder het Convooij van deselve Contingmede op Iapaka
herwaert, en uijt het Iavaense leger weder was te rug
gkomen, integendeel haer goede meninge, en Imtentie heeft
verklaert de goedemeningh der
groten in't Iavaense leger
willen versekeren, geensints twijffelende, oft het zoude intkor
tot verdelijncqt van zourapatn
Comen teblijken, hoedanig men gesint was, den moordenaer
gesamentlijk op ’t lijf te vallen, en onder te brengen, zijnde door wegens d’omstandigheden van
dien, gedraegt men zig aen een
hem een Iavaans geschrifje aan den command:r overgelevert
getranslateert by hem
behelsende 'tgeen hij in en omtrent het Iavaense leger, staende
overgegeven geschrift
desselfs aenwesen aldaer, hadde gezien, dat getranslateert
dat met hetsoutrbays schriyjpens
wesende, met veel overeencominge met het sourobaise
niet comt te convenieren
schrivens heeft, en zoo mede met het rapportje van den macassaer
sen sergiant, hem ten geleijde, om zijn en het geheele gedoente
van het Iavaense leger, te doorsnuffelen, bijgevoegt, welke
zoo ook niet met d’overgaende
benevens extract dagelijxe aentekeninge, door den Cap:n
rapporten, sourobais daghegt
ter, en Iavaense olas.
luijtenant bervelt gehouden, twee stx. originele en
getranslateerde Copia olas, van den angabeij Iangrana, aen
den E: Cap:n Luijtenant Ianbervelt ges., en een mondeling:
rapportje van het gewesen hooft der vrije Macassaren Intje
dauwt, die merendeel van weijnig belang sijn, hier in gesloten,
tot uw ho: Ed: overgaen, en waeraen wij ons eerbiedig gedragen;
genoemde paep wist ons ook mondeling te berigten, dat zij niet
den anderen in het Iavaense leger hadde besloten, de gesamentl
de volkeren van tradion, en —
pannaragan, werden tot
boekeren van Madion, en panneraga van zijn Hoogh.t te versoeken
verdelging van der
moordenaer vereijst
Om den moordenaer met zijn gehele aanhang van alle
om welkers ordre dengen.
kanten te besluijten, tot welken eijnde, hij nu zoo spoedig was
paer weder ten hove is taet
te rug gekeert, om zijn maijs. den stant der zaken pertinent
te trecken
bekent temaken, en onderwijlen het versoek van genoemde
volkeren in’t werk te stellen, en aanwelkers goede uijtslag
hij in't minste niet twijffelde, zeggende met eenen
dat
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Van Japara den 21:e Junij 1688.
dat den pangeran 'tsiacra Mingrat het gevegt tegens den
die de slegte voortgank van’t
gregt, van den pangeran 'tsia„
moordenaer slapjes liet voortgaen, uijtvrese dat denselve
„Craningrat tegeis der
moordenaer relateert
te veel benart zijnde, de vlugt mogt nemen, en dan soude
het slimmer wesen, dan bevorens, en grote moeijten, om hem
drie vaert: met 70. maleies te vervolgen, clagende hij Catip Calij ook, datter drie sp.
by zourapattij over glopen
prauwen, met omtrent 70. maleijers bij zouropattij waren
overgecomen, die digte bij den moordenaer een paggerte
hadden opgesmeten, en daeruijtveel schade met hun schietgweer,
doen veel schade aen’t
Iavaanse leger
aen het leger der Iavanen quamen toe te brengen; de
hoofden van gen: vaertuijgen, die nog inde revier gombong
lagen waren genaemt, Intje singa, Intje bongsoe, en eenen
namet der Hoofden
litje panglima, brengende tot bewijs der Iavanen ijver
uijt het leger Herwaerts
den paep Catip Calij brengt
eenig gweer van den vijand
9. stx. balise pieken
verovert, op capara.
4. d=os limbings, en
1. — spat
alle op den vijant verovert, die hij medenam, om sijn hoogh.t
en belooft zijn best, tot het
den sousouhounang te vertonen, met belofte van zoo spoedig,
afzacken na passouronang
vande madhan en panuaragat
als eenigsints doerlik was genoemde volkeren van madion
volkeren te zullen
en panneraga, naer pastourouang te doen afzacken,
Confribueren
welk nu het uijtterste middel zoude wesen, om sijn hoogh=ts
goede intentie, en der mantrijs trouwe ijver, tot verdelging
vande moordenaer met zijn kop te doen blijken, en ingvalle
dat dese zaek nu geen effect nam, mogtmen vrij de Javanen
hiervan geen goede uijtslag
volgende, mogt men de
den vorlog aendoen, en daermet handelen naer sComp.s believen
Iavanen den oorlog wel
aenseggen
dat den command=rns goet vond zeggende, om hun geen agterdencken
te gven, dat die raad, en dat voornemen een goede sake was
ernstig antw. hem daerop
toegpast
met eenen recommanderende, dit spoedig uijt te voeren
dat hij aennam, daer nog bij doende, dat hem den Pangeran
wed=e
tsiacraningrat hadde gesegt, hij catip Calij„ aanden Command:r
'tsiacraningrat verklaert de bekent maken, dat die van saminap tot geen hulp trorpen,
Sumarappers te lande met
te land van noden had, maer dat den Command.r beliefde
te benodigen
te ordonneren, dat zij met hun vaertuijgen, de stranden omtrent
maer versoekt aanden Com
„mand.r van het veyligh der
Cassourouan wilden beveijligen, ten eijnde dien moordenaer
passourouangse stranden
aen te bevelen
geen meerder hulp van buijtene toequam, gelijk reets aande
drie prauwen met de maleijers was geboeken, daermen op
antwoorde, zijn Ed: en E:Ed: Heren raden van India over te zullen
schrijven, waermede vertrokken is.

van den
Hier besijden gaet ook gevoegt een Copia briefie
copia briefe door Cap.n
Euijf.
Cap.n
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Cap:n luijts: Ian bervelt, aan den Tommogon Boerbanagara
luijt. bervelt aan den tommo
„gon pourbankgara tot
die in opsentie van den pangeran ’t gezag op zampan voert
sampangs. gaet over
wegens eenige onhebbelijkheden, aen verscheijde Chinesen, en
spreken over eenige Itehebbe
andre Inwoorders, door ’t wijff vanden geschoren chinesen
likheden door twijf vanden
sinesen Zabandaer Carta
„sabandhaer Carta sarana gepleegt, als uw Ho: Ed: daer bij
sarana gepleegt
copia
(ds gelievende) konnen ontwaren; mitsg.s een rapportje
van onse briefdragers op saminap, behelsende hun cuthael
zoo ook een Copij rapportje, en
een briefje, meldende weghs
en wedervaren bij de regenten poelandjiwa en pradja pattij
der staet van de moeder van
radeen sonderma, en ’t
benevens de geteltheijt en armoede vande moeder van de
gedoente van poelandjewa,
Ionger radeen sonderma, als wijdtnstig bij genoemde rapportj
en bradjapattij
en een Origineel, en Copia translaet briefje van de gedagte
wed:e aan den command:r ges., te zien zij, en waer aen wij
ons eerbiedig gedragen;
Inmiddens komt dit bodempje van qualle damak hier weder
Englenb: retourneert van
de qualle damak
ter rheede verschijnen, waernnwi hebben doen afladen
46. stx: vijffvadems balcken
lading van gem. bodempje
13. — knies
kromhouten
53. —.
Zitters
44. –
147.—. swalpen
500.—. piekstocken
zamen ten bedrage, volgens nevensgaende factura, een
somma van ƒ 444„5.—. welk bodempje wij nog gelast hebben
samarang aentegieren, om den resid.t bousscha, dus nu, agterherstae Samarang aente
gieren, om partij legerdrij
volgens uw ho: Ed: ordre daermede overvaert, aff te halen
gen intenemen
en aldaer met eenen zoo veel leggerduijgen intenemen, als
eenigsints doenlik tal wesen, zijnde volgens des residents
opgeven, omtrent nog een quantiteijt van 8000. stx: van dat
d’ overige sullen niet wa„
zoort in voorraet, die wij niet zullen vergeten, ten naeste
terlandt volgen
met waterland uw Ho: Ed: toetsschicken, en onderwijlen
niet manqueren alle debvoiren in te spannen, van wederom en tot meerder versameling
gevigileert werden
een brave partije te versamelen, totwelken eijnde wij ook
eensproeff zullen nemen, en zien, offmen dat zoort van
Hout hier ter plaetse mede niet kan bemagtigen, daerwij
uw Ho: Ed: ten naesten van minen tezullen konnen
verstendigen
do als wij besig waren dese gereet te maken, comt mede
tschip waterland met dupplic:t
schrijvens van haer Ho: Ed:
alhier ter rheede te arriveren, het schip waterland, met de
3 met Iambij ontfangen, tot
Japara aengecomen
dubbelt van uw Ho: Ed: voorgeciteerde schrijvens met Jamb„
ons toegezonden; welke bodem heden naer qualle damak
staet aenstonts naer de qualle
damak te vertrecken, om zin
verteijlt, om aldaer zoo spoedig met alhet kramhout
lading aldaer te krijgen
swalpen
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het malax vaert: van
den verleden nachoda palaboe
gaet over
zoo vok Copia Iurataris
der gederen
d’overheden van eglenburg
gelast op dit vaert: t letten
overgaende en verloste perso
redenen waerom
Joem den amboines hoesal
hebbende, zig lang op soncob:
onthouden
zoo mede onder opsigt van de
resid.t bousschot het kindt
vanden gharquibuseerd
serg.t Ioost banguijsen
de negotie seer flegt
naer werdden amphioen
op zamarang tegens 500. rds
verkogt
en alhier maes 3e kisten buijtende
gehoudene met 't Jagt Iambij
in wesen bevonden


Van Japara den 21:e Iunij 1688.
swalpen, knies en balken, alst mogelik is, volladen te werden
zonder dat wij sullen versuijmen, alle onse piekstocken, en
musquetsladen, die in voorraet zijn, daeralmede inte schepen
—
en het restant leggerduijgen van Samarang af te halen
Onder het Convooij van dit scheepje gaet mede over het
malakse vaertuijg vanden overleden nachoda palaboe, welke
in ladinge door onse voorgem:e Conting onder behoorlijk
Inventaris, die hiernevens gevoegt gaet, van sourobaija aenged.,
wij hun wederom hebben ter hand gestelt, en gelast digte
bij het schip te blijven, en hun bij uw Ho: Ed: tot batavia te
verthoonen. Ondertusschen hebben wij den schipper vandesen
bodem, ook geordonneert naauw reguart op dit vaertuijg
tenemen, en zoo veel doenlijk is, hem gestadig onder schoots
tehouden
hiernevens komen met dit bodempje tot uw Ho: Ed: over den
p.l Sergiant Ioannes Henning die hier wel gemist kan werden
en den sold.t Laurens lilling van Coppenhagen, die wij zijn
verlossinge, op desselfs Instantige bede, en om dat zijn tijd ten
vollen g’expireert was, niet hebben connen weijgeren; mitsgaders
de mardijkers anthonij leendertse, Iongst bij uw Ho: Ed:
gelicentieert, en andries Jans. van batavia, bevorens onder
de Inlanose Zoldaten van zourobaija ontboden, die doenmaels
doorsiekte, zijn kackers naer batavia niet heeft connen
—.
volgen; welkers schult reecq. hiernevens Ingesloten zijn
nog gaet hier bezijden over een amboinees, met name
Hoesalea, die zig op zourobaija al een lange wijl onder de
vrije maccassaren heeft opgehouden, en die met een Iavaense
vrouwe zoude getrouwt zijn, welke wij, om niet in te wortelen
van daer gedimoveert hebben
van zourobaija, is ons ook toegezonden het kind van den
geharquibuseerden sergiant Ioost van quijsen, dat onder
opsigt vanden resid.t bousschot thans tot uw Ho: Ed: overgaet
Mmet de negotie is het int generael nog slegt en op den ouden
voet, werdende eenlik den amphioen als voren wederom
begeert, en de deugtsame tot 500. rd.s sp.s tot samarang verkogt,
bij welke occagie wij 8. stx. kisten van ons verdroogde zap
ta 450. rd.s Holl:t hier tot Iapara vande Hand geschoven
hebben, dat onse Casta braff te stade Comt, blyverde nu
nog met 3. kisten van het flegste, buijten het gene uw Ho: Ed:
ons
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Van Japara den 41:' Iunij 1688.
ons net geciteerde Iambij hebben gelieven toe te zenden, versien,
die wij almede bij dese gelegentheijt zullen laten springen
hier besijden gaen twee requesten d’ een vanden borger Ian
samuels. waer in sig beklaegt van zijn participant damel
request vanden borger Jan
prasser verongelijkt te zijn, dewelke gezamentlijk, en gestadig
Samuels. gaet over
met den anderen overhoop leggen, dan schortende aen gelt, en
dan aen houtwercken, zulx d’ EComp: ten allerbeste van
dese luijden niet gedient, en het regte gebruijk van dese
houtzagerije niet getrocken werd
’t anderen vanden p:l adsistent pieter de walsche van
Idem van den p.l adsistent
rotterdam alhier eenigen tijd als medicine doctor gebruijct
pieter de walsche
geweest zijnde en versoekt onderdaniglijk uw Ho: Ed: gunste,
ter eijnde hy mogte verbetert werden
de lademaker, door ons bevorens onderdaniglijk versogt, en
de lademaker door haer
bij uw ho: Ed: belooft, blijven wij met verlangen afwagten
ho:Ed: belooft sietmen
te gemoet.
dewelke ongemeen onse wapencamer zoude te stade Comen
en zoo mede 50. staphaatt sloten, tot reparatie vande
onbruijckbare geweren
d’voorraet van Houtwerken tot qualle damak bestaet
tegenwoordig in’t volgende, te weten
notitie der houtwerken tot
damak in voorraet
225. stx. moerbalken
1050.—. d=os van 26. 29. en 30. vosten lank
493.—. d=os mindere
495. —. ankerstox balken
501. —. swalpen
346. —. Cromhouten gzorteert
21. —. piekstocken
—
ijnde ons nog door de afgezondene van aria tindouradja
Idem in ’t district kan
op gegeven een quantiteijt van Ruijm 2000. sxx: balken
tagal, Caliwongo,
Candal
inzoort, die in het district van Candal, Caliwonga
en tagal in greetheijt zoude leggen.
schijnende den
insaem tot qualle damak, met de wedercomst van den
hout leverancier Cartipaija weder als te leven, want hij
—
d’ houtleveranciers tot de
qualle damak begint mede
nu dagelix besig zijn, houtwerken de revier aff te brengen tewackeren
waermede &Em;a onderstont getekent: Joan albert Sloot
Pieter Jansz: van de Casteele, Ioannes steen„
Willembolton en hendrik ofd In margine
Japara den 21:e unij 1688.
Iranslaat
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Van Japara onder dato 21=en Iunij 1688. —
translaat Relaas door den santrij Catip
kalij, in’t Javaans aan den E Heer Command.r
Joan albert sloot, overgelevert, in dato den 18.n
—
Junij 1688.
hoe dat op den 10:en deser hij Catip Caly, nevens de zourouangs
vande heer Command:r sloot, tot passourouang zijn gearriveert
en aldaer comende, bevond ons volk 6: Paggers van Zouropatti
hadden overwonnen, en bezig waren om een attacqe op
diergelijke 2. paggers gelegen digte bij passourouan d’ene
op randoe ende andere op samarij te doen, alwaer den partij
van ons volk zijn door gebleven, egter de baliers uijt genE:
paggers hebben moeten retireren, en alzoo door Pangranas
volckeren zijn ingenomen, en van de baliers 2. doot en 12.
gequest gewerden; zijnde bij mij Catp kalij aanwesen tot pas„
durouang ontrent 199. Coppen zoo doot, als gequest
gerogt, wijders hebben zij eenige volkeren na bangil
en poeloe gezonden, om aldaer post te houden, maer sijn door
de baliers overvallen, de negorij in de brand gestoken, zoodanig
dat ons volk de wijk van daer hebben moeten nemen, en partij/
door gebleven zijn
ook heeft den pangeran tsiacraningrat 2. Dourouangs gnaemt
soeta djiwa, en angakartij afgezonden, nade paggers paka
nongan, zoebanij, en de pagger tot passourouang omte
verspieden, hoe deselve waren, maer gemelte sourouangs
op godong bata en laijpana comende, rencontreerde aldaer
een getal van ontrent 30. maleijers en 6. stx. baliers, welkers
hoofden daervan genaemt singa, en Iutje boejong dat haer
dan deede te rug keren, en het zelve den pangeran bekent
maekte.
de hoofden van djipan en Iaraga gnaemt kiaij Cartiasta,
wimarsaba, radeen paggerwadja, en maes Pangoeloe, waren
alle met zourapattij geconjungeert, en zynde boven gen: Hoofden
naer lankir getrocken, alwaer zij omtrent 30. stx: negorijen
en 80. huijsen, die daer ontrent lagen, hebben gestoken, hebbende
den gouvern.r Pangrana zijn zoon gen. kentol banting, met
partij volk naer derwaerts opgetrocken, met deselve een torn
gehad, eger de genoemde hoofden de vlugt gnomen, waer van
de
een man van gem: kentol is gesneuvelt, ook zynde
vrouwen van Couropatti om een peel rijs naer Cadirij geweest
Naer


Van Japara onder dato 21=e Iunij 1688.
maer hij sijn nu weder naer Passourouan gekeert
onderstont door mij onderges: uijt 'tmaleijts getranslateert
en daermede accorderende bevonden, Iapara 19. Iulij 1688.
was getekent Joel Sleem
Rasport vanden sergiant der
Macassaren Caare teko, aanden ECap:n luijten.
Joan bervelt overgegeven
den Hooft paep Catip Caly bi den pangeran tsiacra niugrat
op passourouan aengecomen sijnde heeft gemelte Pangeran
alle zijne mantris zoo groot als kleijn bij hem laten roepen
en haer de Comste van gemelte Catip Calij bekent gemaekt
dewelke Involle pitsjaringe den pangran tsiacra Nugrat,
Tommogor Zouranata, en den gouverneur Ian grana„
de roden van zijn comste heeft geopenbaert, met uijttinge
uijt last des sousouhounangs daer gecomen was haer aan te
zeggen dat zij ’t land van Iava in goede agt zouden nemen
en met Zourapattij te verdelgen, een eijnde zoude maken,
waeruijt zij dese maand nog respeit hadden, en zoo sij dan geen
kans zagen affzonden trecken, dat den zousousounang dan
persoonlijk met den Commandeur sloot, wilde afcomen, onder„
„wijlen het verblijff van gemelte paep Catip kalij, op passourouan
heeft den Pangeran Sacra Kingrat 50. man alle maelschelmen
en gandieven die de doot verdiert hebben, laten uijtzoeken
En gecommandeert omde huijsen in zourapattij zijn pagger
te gaen inde brad steken, dewelke al tot aen de spaance
ruijters (die zij naer oog en schijn zouden hebben weg grukt)
geadvanceert zijnde, is den tommogon zoura Kata Comen
lopen die zijde dat den vijand van agteren quam, waerop
het voors. volk wederom met verlies van 2. doden en 3. gequesten
zijn geretireert, den gouv:r Ian grana rond zyn volk uijt
om te zien waerden vijad was, maer quam weder
te rug zonder een mensch veel min vijand gezien te hebben
den pangran 'tsiacra tungrat met zijn by hebbende volkeren
is tot onder een pistool schoot van Zourapattij zijn
pagger genadert, waer hij mede een pagger heeft opgregt,
zijnde nu zoo digt bij den anderen datse malcanderen gemac„
„kelik kunnen toespreken, gelijk wij tot verscheijde malen
bij
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Van Japara onder dato 21:'n Junij 1668.
bij ons aenwesen gehoort hebben, dat de baliers/ uyt Zourapattis
pagger, pangarangs volk toeriepen, Comt hier gij orangs
koffrij boncan sousonh: poenja orang, bappa ZousonE:
lagij derpacuda adda desim, waerop des pangerans volk
wederom antw:te hier is Catip Caly met nog meer preij gande
van den sousouhounang waerop die van Zourapattij wederom
riepen, gelieden zijt geen zousouhounangs volk, gijhout het
met de orangs Caffrij daerte de Hollanders mede meenden
1.ks
bent gij sousonsornans voek, komt dan bij ons, wij sijn Zoutonh:
Oolk; tgeen den paet Catip kalij zelver altemael aangehoort heeft
Wijders is ons vande Iavanen aldaer onderregt dat zouropattij
100. stx. Javanen met 3. van zynvolk waer onder een manican
die ’t gezag zoude voeren) en 2. maleijers genaemt Intje
bongsoe, en Intje Zinga van grissee, had uijtgezonden om
de negorije sidckara inde brad te steken, en datse reets een
negorijs genaemt poucoe, digte bij sedekarij gelegen afgebrand
hadden, daer den gouverneur Ian grana eenig volk op
uijt heeft gezonden, die niet wederom gecomen waren
Zouropattij zoude mede volgens ’t zeggen van gezeyde Iavanen
’t zedert ons aenwesen aldaer 2. maleijtse prauwen met
buskruijt en Cogels ontfangen hebben, dog wisten net van
wien off waer van daer gecomen waren. Insgelijx was
hem van den manicabo Iang de pertuan vereert en
toegzonden eenrode vlagge waerin een witte vogel gecon
„terfeijt stont, die hij Zouropattij verthoonde en bijens ook
gezien is.
agt op. Canon heeft den pangeran bekomen die hij in zijn pagger
geplant heeft, en sent nu met den paep weer Catip Caly 8. stx:
balise pieken om der zontouh: en den Command.r sloot
te verthonen. onderstont getranslateert accordeert
was getekent J.s Moors.
12. Iunij 1688.
Schriftelijk Rasport, gedaan
—
door den macassar Jntje dauwt
Ik ben op packal gecomen en hebbe het Compliment en
groetenisse van den Heer Commandeur sloot, aenden
pangeran zouratiata en Ian grana gedaen, zeggende den
Pangran en Ian grana, dat zij Hare Herten zoo Hoog als
een berg verheften, vermits zij die ver van den heer
commandeur wierden aengedaen, nemende mij voor als
d


Van Japara onder dato 21:' Iunij 1688. —
de heer Command:r aen, daerbijvoegende ik uE off het den
Command:r zelf was.
donderdag heeft den pangeran zijn benting op packal gemaect
zijnde 'svijands paijger op rantoe mantjoe ontrent 30. Vadem
vanden anderen taande, op rantoe tega heeft den vijand
dagelis zijn parade
Vrydag heeft den pangeran eenige canonschoten op den
vijand gedaan wanneer hij omtrent de 50. man op Haer
uijtzond, om hare paggers inde brand te steken, dog syn
weder geretereert, den pangran en Jan grana schijnen
het wel te menen, maer d’ andere mantrijs zeggen maer
dat zij het menen
hebbe mede gehoort dat zoura kata kaliwongoe toeriep in
zourapattijs paijger seggende wils gij met backelijen
—
komt hier bij mij.
Ik zoude gaerne almyn volk hier hebben, versoeke uE:
sertiment daersp, te weten. Onderstont Sourobaija 12. Iuny 1668.
was getekent J:s Moors
Aantekenings gesonden door den
Corp.l pieter Jacobsz. van Honschoten
en den sold.t Thomas tristant, haarder
aanwesen op Sammanap
haer dat wij op den 3. Maij ons afscheyt van den E Cap
luijtenant Jan bervelt, en raad hadde erlangt, hebben onse
reijse met de gesanten van den Iongen radin zonderma
naer Tammanap voortgeset, alwaer behouden op 23:en gem:
zijn aen gecomen, en naer dat door de Iavaense baamwagters
zoo lange zijn staende gehouden, dat kondschap van onse
komste naer bovenzouden, zoo zijn kort daeraen van den regert
prajapattij, met ongvaer een siiete van 300. a 400. man
beleefdelijk ontfangen, en verwellekomt, die ons naer onse
verrigtinge aldaer, gevraegt hebbende, ieder een paert
aenboet tgene met alle beleeftheijt aennamen, en reden
zoo in Comp. van hem naer den dalem, ofte woon plaets,
van aria poulangs wiwa, die bij de miss: vande heer
Commandeur sloot, ons door den Cap.n luijtenant ter hand
gestelt, benevens de hertgrondige groete overleverde
waerop ons quam te gebieden, op de grond neder te ztten
zonder een matje te pretenteren, met benaminge doedoek
laux
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Van Japara onder dato 11: Iunij 1688. —
louw, tgene zonder te beantwoorden lieten passeren, en ons op
de grond nedervoegde, wanneer polangswiwa de missive
door ons hem ter hand gestelt, prajapattij overleverde die
deselve opgebroken hebbende begon int openbaer te lesen, zijnde
aldaer mede present zijn broeder maes aria diara, en
verscheyde mantrijs, die alle mede gans geen behagen schenen
te scheppen inden inhout van gemelte miss:, alzoo Continueel
Malkander spotswijse toelagten, en quame daernevens te
uijten dien brieff niet van haer ho: Ed: tot batavia te komen
maer dat sulx een ander mans werk was, en hoewel wij dit
niet als te wel conde verstaen, om datse haer gewoonlijk tael
veranderde, en zeer Hoog madurees spraken, zoo is ons het
selve door andere daer present genoegsaem verduijts dat
hare redekaveling ware geweest
naer dat den brieff nu gelesen was, vraegde ons maes avra
Poelansiwa hoe het almet den vorlog stond, tustchen den
pangrang en zourapattij, en wat gevoelen haer Ho: Ed:
tot batavia ontrent den pangeran tsiacra ningrat, soura nata
an grana &amp;.a hadde, waerop hem alle beleeftheijt antwoorde
dat wij maer geringe, en gmene personen waren en dierhalve
ons zodanige zaken onbewust, waerop hij weder diende dat hij
poelanswiwa, zeer verwordert was dat den pangran, en
zijn bij hebbende met zulcken groten magt daer zoo langslag
en tannehoekte zonder iets te verrigten, en dat zurapattij
ten hoogsten maer 150: ofte 200. man sterk was, en zoo haer
ho: Ed: hem dezake wilde toebetrouwen, met de zijne maer
alleen, wel inhaesten een ont vant werk zoude maken
Onder Conditie dat den pangeran R.a met de zijne teder
naer haer plaets mostentrecken, alzoo weijnig als zourapattij
vertrouwde, waerop hem met beleeftheijt diende, dat haer
Hoog Ed: als d’ Ed: Heer Commandeur een groot besagen, in zijn
getrouwigheijt schepte, en dierhalven hem dagelijx zulx ten
Hoogsten quame te recommanderen, dat in goede en trouwe
regeringe zoude blijven continueren, en hem maer altijd aende
ordre van Haer ho: Ed:, en den Heer Command:r zoude hebben
te gedragen vallende daerop, in onse redenen, met uijttuige
Haija, waermede ons afscheijt gaff, en met den regent
Praja pattij naer zijn woninge vertrocken, en aldaer
op haer wijse, met eten en drincken wel getracteert wierden,
verzockende


Van Japara onder dato 18=e Iunij
versoekende ons met eenen onse woonplaets, ons verblijff
aldaer te houden, t geene om haer in’t minste geen agterdogt
te geven aenmanen, bragten met hem onder een glaasie arak
en praetjes nergers toe dienstig, het meeste vande Magt door
wanneer door sijn dronckenschap, vande plaets naer de koije
moste gedragen werden, het gene bij ons aenwesen, zoo vande
passelaen als andere plaetsen, diverse malen is geschiet
Smorgers de negorij wat doorwandelende, wierden door een
dienaer van de moeder vanden Ionger radiusonderma; verzogt
om eens tot harent te comen, tgene wij beloofde te zullen
doen, maer op deweg wierden ons door een Ionger van den
regent bradja pattij, afgvraegt waerwij na toewilde, en datwe
niet naer de wed., vanden overleden tommogon Iouda nagara
mosten gaen, oft dat zulx van zijn meester, als poelansieuva, ten
hoogsten qualik zoude genomen werden, waerop wij den ongen,
off dienaer vroegen sulx de last van bradja Pattij te zijn
daer niet op antwoorden en zoo vertrok, dog volgende ons, een
stux weegs van agter na, waerom wy onse weg veranderde
en ons bezoek, tot een beter gelegentheijt stelde, en den 25.
volbragten, en haer uijt den naem, van haer Ho Ed: en den
E Heer Commandeur &amp;.a gegroet hebbende verzogt ons een
weijnig te willen nederzitten, wanneer sij ser bittelij
begon te wenen ente klagen, over al de gewelderijen, die hem
door aria poelanswiwa, bradja pattij, wierden aengedaen,
en hoe datse t' enemael van al haer vook landerijen, en
tncomste was berooft, en zoo de chinesen, en andere
goede luijden geen medelijden met haer hadden gehad al lang
van honger zoude hebben moeten vergaen, zij alle de mantris
onder haer gehorende afgenomen, en die zulx hebben geweijgert
zijn verstoten, en weg gejaegt, waerop haer zooveel, als ons
mogelik was, quamen te troosten, en haer te gemoet voerde, dats
patientie most hebben en datwe inde zaken niet kosten
doen, waerop een mantrien mijn stilleijes verhaelde, dat nu
ongvaer 6. weken geleden, door poelansiouva aansourapattij
was gezonden een pot met buskruijt 200. koegels 2. schiet
geweren 4. paerden met hare monteringe, en een dodot
off eerkleet, gelyk mede diergelijk schenckagie aen de
tolimboanger uijtgezondert 3. paerden, en hadde tot
recompens van zouropattij wederom bekomen, het
afgezondene
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Van Iapara onder dato 21.' Iunij 1688
afgezondene vaertuijg met ris, het welk de weduwe en meer
andere, zoo wij hebben ondervonden confirmeerde de regte
waerheijt te zyn verzoekende ons de eeduwe datw tog een
briefje van haer wilde medenemen, waerinse haer Hacx
als den Command:r wilde bekent maken, en niet kamen aerhalen
alle de mantrijs, die haer ontweldigt, en afgnomen waren
t gene aenamen en onder alle minlikheijt afscheyt kamen,
vertrocken weder naer ons Logement nemende onderwijlen
nauwkerrig agt op de regeringe, en ’t gedoente van
Boelangswiwa en den regent bradja pattij tgenezager dat zoo
ouverain toeging, atselfs alzonsouh: was, moetende zijn
broeder maes aria dicara, en Ebirasarij wanneerse bijher
Comen, haer hooft tot de grond toe buijgen, gelyk de gemene
luijden zonder hem nauelijx te mogen aensien, waerop, al„
zijn Commando niet anders durven antwoorden, als Coula
Noen, en moeten hem met de naem van Commoga
Senda nagara tituleren, alzoo zegt en haer wijs maekt
die naem van haer Ho: Ed: tot batavia heeft becomen
’t gene ons dagelix, door verscheydene Coopluijden, als Chinesen
als en andere is gerapporteert, gelijk mede gewelderijen
die poelanswiva, en bradja pattij, voornamentlijk quamen te
plegh, aende arme weduwe van den overleden Tommogon
Soudanagara, alle met haer eijgen klagten aen ons gedaen
accorderende, zoo dat ieder haer komt te beclagen, en egter
de behulpsame hand int openbaer niet durven bieden uijt vrees
van daer over twaere straff te zullen lijden, klagende de gemene
haer
Iavanen, mede zeer over brada pattij, dat voor de heeft
vande waerdij als komt athandig temaken, watte van
Caijang, boontjes, en oij comen ter reekt te kengen
voorgevende het voor haer Ho: Ed: tot batavia te zijn, t geene
wij alles met patrentie hebben aengehoort, zonder ons int
eene ofte andere te bewegen, en alzoo wij versonden
dat de gzanten van radin onderma, daer nog wel den
Maand zoude verbliven, zoo verzogten wij bradja pattij
gedienstig omatscheijt te mogn erlangen. waer op ons
diende dat zulx morgen zoude geschieden, ’t gene dan op
ult:o hebben becomen, en naer genome afscheijt van
—
Poelansiiva, maer aria dicara, en bradja pattij belasten
ons de groetenisse aanden E Cap:n luijt:t te doen, en dat bradjapattij
vder


Van Japara onder dato 21:en Junij 1688
opder 2. maanden, met eenige vaertuijgen geladen met
droge visch, Cadjang, boontjes en olij naer batavia zoude gaen
wanneer ons met 2. paerden versagen, waermede naer
beneden reden, en 'tavonts met een seer onbequame Conting
rijs naer sourobaija vorderde, waerop den 4. Iunij zijn
gearriveert.
zijnde dit voorenstaende alle 't gene datie van haer
gedoente, sonder iemand enig misnoegen te gven, hebben
konnen ontwaren, waermede gedienstig zullen zijn, en blijven,
Onderstont uE: volvaerdigsten dienaer was getekent
Pieter Iacobs: en’t merk gestelt bij thomas tristant
Translaat ola gesz: door angabeij
ontfangen 9:e Iunij 1688.
jangrana aan den E: Cap=n Jan bervelt
tot sourobaija
desen brieff Comt van uE broeder kiaij ongebeij Tangrana
van Heuroban, aen mijn broeder den Cap.n luijt:s Jan bervelt
die ’t gezag vande EComp: op zourobaia voert
uE: broeder laet uE Hartelijk groeten en Erten, dat ik op
randoetika Hand gemeen ben geweest, en heb den vijand op de
Clugt gedreven waervan der ook 15. zijn gebleven, dog broeder
heb ik schult, want van de mijne zijnder 2. gebleven
genaamt outa praria en danoepattij, zijnde uE. broeder op
maendag den 7. van dese maent hand gemeen geweest
’tgene uE: broeder te zeggen heeft, is in zijn brieff ges.
Onderstont: getranslateert accordeert was getekent J:s Moors.
translaat ola gesz: door Ingabeij Jan
ontfangen 12.' Iunij 1688.
grana aan den E: Cap:n luijt:t alhier.

desen brieff comt van uE broeder kiaij angaben Ian grana,
tot zourobaija, aan mijn broeder den Cap.n luijt.t Ian bervelt
die ’t gezag vande EComp. tot Zourobaija voert benevens
mijn hertelijk groetenisse, de ECommand.r en hertslijk grootenisse
aen mij p.r cutje dauw gedaen heeft uE broeder met groot
genoegen ontfangen, waervoor uE sertelijk bedancke, wien
ik voor mijn broeder zelfs agte, en hier sumarij Iatje dauw
voor uw E:e aenzien, verzoeke van mijn broeder dat uE:
de vrije macassaer die daer zijn, gelieft te laten
volgen, ’t gene ik te zeggen heb is in mijn brieff ges.
Onderstont getranslat.t accordeert was getekent: J:s Moors
Translateert
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tmo
—
Julij Hb. 8.
Van Sutramasor —
heden tot uwer Ed: Ho: agtb: derwaerts stevent als mede
’t Cognoissement en lijste der ladinge hiernevens gesloten
gaet, waermede naer mijn nedrige verblive. onderstont en
was getekent Iacob Cartensz: in margine Indramajon P=mo Julij 1688. —
Register der Lapieren gaande op heden
met het schip waterland, en 'tIagtje de Craan
vogel, naar batavia, geconsigneert aanden wel Ed
Heer Ioannes Camphuijs (gouverneur generaal
ende d’Ed: Heren Raden van h.r India
N=o 1. Originele missive door de Heer Command:r Ioan albert sloot
en raad aen haer Ho: Ed: ges: van hedige datum
2. een Copia rapportje, gedaen door den Cap.n der vrije Macassaren Carnaba
uijtgeweest zijnde, met 4. prauwen op eenige rovers hun hier
ontrent Caliwongo en Iawana hebbende vertoont
3. een Inventarisje van eenige goederen, geweren &amp;.a by voorgeciteerde
carnaba opgebragt, en van de rovers mede genomen
4. den Copia eijsch, en Conclusie door den fiscael M.r pieter de kijn
ten lasten van den bankanesen moordenaer nakoem, in rade
van Iustitie tot Iapara g'exhibeert, mitsgaders het besluijt
daerop gevolgt
5. negen stx: originele gerecolleerde Confessien vande nu overgaande
8: gevangene, zijnde den 9. die van den reets g'executeerden
moordenaer nakoenij, alle bij den anderen gebonden
6. Copia aencomende brieven vande onderhorige Comtoiren
beginnerde met 22. maert, eijndigt 8. Iulij deses Iaers.
7. afgaende ditos aenvank nemende den 25.en Maert, tot 7. Iulij
anno stantij
8. drie stx. pascedullen, d’ eene bij seker hier van bima aengecomen
nachoda cutje moeda, aengegeven, en d’ andere 2. vande
opgebragte vaertuijgen, door den Cap.n der vrije macassaren Carnal
9. een Eijsje van kleden en provisie ten behoeve van’t Compt.r Japara
10. een gerecolleerde, en b'edigde verklaring van den opper trijns Chirurgijn
Anthonij Cramers, nevens den Contra Interrogaterium &amp;:a vanden
borger cipier Cornelis Zuijdhoff, bij den anderen gebonden
11„ stx. originele en schult reecq. van de nu overgaendd en verloste
6
Inpotenten
12. factura vant geladende int schip waterlandt
13. Coqnoissement van Idem
14. een Originelee gesloten secrete miss: door voorn: Heer cloot
aen haer ho: Ed: ges. van hedigen datum
Japara desen 9.e Julij 1688. Inmmarginestont
desecrete brieff vande Heer Command:r sloot, is om de spoedigh.t
met de Craenvogel voor aff na batavia gezouden
Batavia


ontfa
landen
in Copi„
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Van Japara den 9=e Julij anno 1688. —
Batavia
Aan den Hoog Ed: Heer
Joannes Camkhuijs, gouverneur
generaal, ende de Ed: Heren
Raden van N: India
ontfangen 18:'n Iulij 1688: met hescrip water Ed:, Erntfeste, Hoog agtb: man
land en 4. dagh bevorens met Etaenvogel
hafte, welwijse, voorsz: seer genereuse
in Copia
Hoog gebiedende Heren
het laeste rdvijs wanneer
naer het afgaen van ons Iongste onderdanig schrivens
afgegaen
aen uw hoogEd: met het fluijtje Eglenburg, in dato 11.en der
afgeweken maend Iunij, hebben wij den 26.en daeraan het
t Iagt sambij met 2. patjall.
naer zourobatja vertrocken
Iagtje Iambij naer Sourabaija voortgezonden, en daer benevens
twee van onse kloekste, en best bezeylde oorlogs Cortings
de meijblom, en Iapara, geprepareert en versien, buijten het
ordinarij zeevock, ieder met 8. Europiaense militairen onder
verselt met 3. Inlandse v.
Een sergiant, om tjn Comp.e van 3. stx. Inlandse vaertuijgh
onder den macassaersen
bemant met 52. vrije macassaren, onder 't gezag van hun
Luijtenant Dangawa
luijt. derselver natie met name pongawa, op eijgen vrijwillige
aenbiedinge, de eugte van Madura te bekruijsten, die wij 2.
dagh naer het vertrek van geciteerde bodem omdat den
Inlander niet gereet was, mede naer derwaerts hebben laten
wat ordre derwaerts mede
gegeven, gaet in Copia over
volgen, en daerbesijden zoodanige Instructie voor den schipper
huijsert hoffen en vendrager Hirskorn: mitsgaders schrijvens
aen den Cap.n luijtenant bervelt en raad toe zourobatja
afgeschikt, als uw hoog Ed: uijt de schriften hiernevens gaande,
gelieven te beoogen, en waeraen wij ons eerbiedig gedragh
—
zijnde genoemde macassaren weynig dagen bevorens op het
gerugt van rovers omtrent
Candael
gerugt, dat ons van Rovers en stropers ontrent Candal
was terveren gecomen met hunne vaertuijgen, en toek
toegrigt, als coopvaerders, om, ware het moglik, die pirate
eens t' agterhalen; want wij hebben bij ervarentheijt, dat
maleijers, balijers, banjeresen en diergelijk natie meer, met
passen van uw Ho: Ed: versien dese Cust zelfs onveylig
haer bedrijf langs dese
Cust
maken, en den smallen handelaer, als zij daer van meester
connen werden, beroven en 'tvolk, 't zij Chinesen, off Iavanen
veel tijds doct slaen, dat wij onmogelik Connen voorkomen
menkan daer onmogher
voor zijn
want de sulke, bij aldiense van onse pantjallangs werden
op steren gelopen, aanstonts hun pascedul verthonen, die men
dan onverhindert moeten laten passeren; en om het Mecke
zoo veel doenlijk was, voor te comen, heeft den Command=r
Het
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'thooft der macassaren tcar
renaba met vier prauwen
daer op uijtgegaen
brengt 2. prauwen op
Japara
en vertrekt weder naer
touban, en bantjar
daer op de laeste plaetse
lampons vaertuijg aendoen
en mede hand gemeen wer
agt der lamporders op
de plaets doot gebleven
de rest Lugten, verlaten
vaert:, en goederen
een palimbangs vaert=t
tot Iawana inbeslag
genomen
werd door de eijgnaers in
brand gebloken


Van Japara den 9:' Julij 1688.
het hooft der vrije macastaren met name Carnaba, voor
gestelt, of gniegen was, een togje met zyn volk en vaertuijgen
die weg op naer caliwonga, Candal, paccalongang &&amp;.a
te gaen Cruijtsen en te zien, off men zulcke Correndrapers
niet konden betrappen. waerop zij dan den 6. Junij Iongst
leden, derwaerts zijn gestevent, met 4. stx. prauwen, en 60:
Coppen, ontmoetende voor de rivier Caliwongo 2. vaertuijgen
den ene van banka, ende ander een maleijer; welke
bankanesen, met hun 7. personen Herwaerts gebragt, ende
Nacroda, met nog twee van zijn volk, door de Javanen
van Caliwouga, ons naer dato, op ons aenschrijvens
toegezonden zijn; wesende de maleijers des nagts stillitjes
met hun wapene gevlugt. kort hier naer waren gemelte
Macassaren wederom deweg op naer Touban, banjer E=a
om te kruijsten, vertrocken, op welk laestgn.e plaetse een
Javaen, dat een Iapaers Inwoonder was bij hun quam
klagende dat hij door een ander vaertuijg, dat hij seijde den
Lamponder te wesen, en daermede op de rheedelag, berooft
was, versoekende aan hun tot wederkrijging van zyn
goederen de behulpsame hand. daerop de macassaren bij
gen:e Lamponder comende, hun vraegden, wat voorboek zij
waren, en waerom zij de Iavanen beroofden, waerop
spijtig en onbeleeft bejegent wierden, dat zoo hoog lopende
met den anderen aen’t kijven geraekten; stekende de
Lamponders een der macassaren eerst met een krits
wers door de buijk; waerop voorts handgemeen geworden
en agt vande lamponders, op de plaetse vant gvegt
(waeronder 2. balijers en 3. maleijers) gebleven zijn
agterlatende hun vaartuijg, met weynig kleetjes
geweer, hebbende de rust hun met de vlugt gezalveert;
op welk voorval de macassaren weder te rug, naer
=awana zijn gekeert, alwaer bevorens een palembangs
vaertuijg met een pascedul, oud 14. maanden hadden
gevonden, daer sij die goederen tot versekering uijtgelegt
en inhanden vanden zabau daer glaten hadden, en het
volk gelast, omhun te verantwoorden, met haer na
apara te moeten vertrecken; dog op hun wederkomste,
vonden zij het vaertuijg gebrant, en gen: halembangks
hadden zig daerop, te lande waert in, op de vlagt
begven, al hun goetje agterlatende, dat door de
Macassare
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wat goederen becomen, en
Macassaren geuneatariseert herw: gebragt is, als bij
hoedanig een rapper Cama
het Inventarisje, benevens hun mondeling relaes van
ba gedaen heeft t gaet hij
geschrift over
het gepasseerde, hierbij gevoegt, uw ho: Ed: onmoedig nader
werd verthoont, d’ goederen, buijten de geweren in dese
die om de goederen versoek
doet
actie verkregh, versoeken zij uw ho: Ed: ootmoedig dat hiu
die tot een recognitie mogen toegevoegt werden, twelk
wij belooft hebben, met ons verzoek te gelijk uw Ho: Ed:
dat haer ho: Ed: gunstlijk
werd voor gedragen
voor te dragen, en bekent te maken; gelijk wij dan zeer
nedrig uw ho: Ed: hun personen, die ons goede dienst,
en bij tijd en wijlen de EComp. bet te stade zoude konnen
comen, recommanderen
thienst. opgebragte banka
de 10. stx: hiergebragte bankomesen, waer van hier
nesen tot de versendinge in
voren gemelt is, hebben wij g'evamineert, en bevonden
versekering ghouden
dat met een pascedulle van banka door den luijtenant
timmerling getekent, naer bantam waren gelicentieert
en inde dorso derselve, door den E oppercoopman leeuwenlon
wederom van daer directelijk naar hun woonplaets, zulx
wij niet anders tot hun laste hebben connen ontwaren; en
waerom wij gedagt hadden, hun gesamentlijk onder tConvoij
van’t schip waterland tot uw ho: Ed: over te zenden, werdende
zij tot het vertrek van dien bodem van den anderen getepareert
zijnde, in versekering gehouden, waervan een derselver, met een derselve berst uit
tot een verwoet en
name nakoenij, geboortig van’t eijlant banka, op den 2. deser moordadig voornemen
des nagts omtrent 11. uren; inde hooftwagt, met een bout
aenbeijde de benen gesloten zittende, met zulcke heijlose
verwoetheijt, en moordig voornemen, vande bank is opgesprongen
grijpende een helmbaert, die bij de deur, en op zijn plaets
stond; stekende daermede den tamboer Iankinders, onder de
quest een tamboer doerlik
en vermoort den sergiant
regter opel tot in de holligheijt vande borst; op welk
in de hooft wagt
gerugt den wagt hebbende Sergiant Willem van de Camer
toespringende, den moordenaer meerde tevatten, die hem
waernemende, een steek met deselve Helmbaert onder de
linckerarm, tot diep Inde Holligheijt vande borst, toegebragt
heeft, waernaer ontrent een qualtier uurs deser werelt
is comen te overlijden; waerop het wagtsvolk toelopende, genoeg den moordenaer door ’t wagts
volk sterk gebonden
te doen hadden, den dispecate met lonten de handen, en
armen te binden, niet willende rusten, maer gestadig
roepende, kapt mij onder de voet. waerop des morgens
in rade geresolveert is, dit enorme en schrickelijke feijth,
anderen ten afschrik, ten rigoreusten zoo aanstonts te
straffen
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Van Japara den 9.' Iulij 1688
straften; zijnde dan goed gevonden, den moordenaer op een
werd op de passebaer
ruijme pastebaen, op een kruijs gebonden, en met gloeijende
grustitueert
tangen op verscheijde plaetsen sijn vleesch van het Lighaem
genepen, en daernaer van ouderen op, met een ijteve koevoet
enelijk de armen en benen geledebraekt te werden, en op die
wijs zoo te laten leggen, tot dater de door na quam te volgen
zoo als uw ho: Ed: uijt de nevens gevoegde eijsch van den
den eijsch van den fiscael
fiscael M.r Pieter demijn, en ’t daerop gevolgde besluijt
ent besluijt van den raad
(des gelievende) konnen beoogen. gaande nude mackers
Jaer over genomen, werd
in Copia overgezonde
van desen moordenaer, met hun 8., en hare reets gedane
En mede E. zijner macke
gerecolleerde vrijwillige contessie, per desen bodem over
met hare gedane Confessie
den 9.n een Iavoan van geboorten wesende, hebben wij den
Gouverneur van Japara overgegeven, om daermede naer
bevindinge van zaken te handelen
Concernerende de zaken van Java, konnen Eb uw Ho: Ed:
Ende zaken van Iava thed
Iongste advijs geen
niet veel sekerheijts toeseggen wanneer ’t zedert ons
verandering
Jongste geciteerde schrijvens gene de minste veranderinge
zijn voorgevallen

d’ advijsen van sourobaja in dato 25=n
der gepasseerde Maend Iunij ons op den 2.e deser over
lembang toegezonden, melden niet anders dan dat het sagtje
't Iagt de craenvogel
verschijnt op hembang
de Craenvogt aldaer aengecomen, en met zijn ladinge in te
nemen bezig was, zonder van het gedoente der Iavanen, off
van eenige nader actie met den moordenaer Zourapattij
aen te halen: maer zoo als wij met dese onse letteren besig
zijn verschijnen wederom van boven, de bewuste hof priesters
gezanten van den soutouh
Catip Calij, Zisalem, enkeij anga, expres door zijn hoogh.t
afgezonden om den command.r aen tekundigen, dat de
volkeren van madjon, en panneraga waervan in Onse
redenen waerom zijn hoogh Jongste gemelt staet, nu gereet stonden, om naer passourouang
haer afsent
op te trecken, en den moordadigen hoop gesamentlijk te
verdelgen, met eene versoekende, dat den Commandeur
versoeken ordre van den heer
Command:r hoedanig de
geliefde te ordonneren op wat wijse, en in hoedanigen form
moordenaer zullen aontasten
men den Vyand nu zoude aengrijpen, en besluyten

welk advijs zijn hoogheijt in allen delen, van meninge was
daer den tutonh: zig naer
houde reguleren en
te agtervolgen en jnt werk stellen: en dat zij afgezonden
zulx agtervolg
naer tselve ingenomen te hebben, ordre hadden, zoo
aanstonts weder te vertrecken, en zijn maijs. zulx aen te dienen;
zullende Catip Calij met Een vaertuijg ter zee plings over
—
den pang ran Sacatrmgrat
Zourobaija, den pangeran sacra Ningrat hier van kennisse
staet zulx aengekundigt te
geven, ende fisalem, en kiaij anga, naes’t Hoff, om de
werden
Marsh
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marsch van dit nieuwe leger, onder de hoofden Tommogon
namen der hoofden vant
nieuwe leger
Naparia Radin tsiacranagara, de angabeijs wira midja,
mandaraka, soera Ranna, er demang danoeprapa, mitsg.s
debalijse angabeijs wangsanata, en gadja barong te doen
spoedigen. waerop den Commandeur hun gesamentlijk bedancte,
„
or
voor de goeden zorge, en moeijten die ij afgzonden hadden van
meesters zaek te behertigen; hun met eenen versekerende, dat
sij hier bij continuerende grote eer bij zijn maijs.t souden
inleggen; dog wat aengong het advijs, dat zij afgezanten
nopende aentasten, en verdelgen vanden moordenaer Sourapattij,
van hem versogten. antwoorde den Command:r, dat het zijn
antwi door den Command.
Hoogh=t land, en volk was, die daer mosten geordonneert en d’atgzanten toegpast
gecommandeert wesen, tegens een vijand, die wel algemeen,
maer d’ EComp. voornamentlik geleert had, en dat zijn
hoogh.t om te bethonen, dat hij nog part nog deel hadde aen de
bewuste moort tot Cartazoura, onder d’ oogen encu het
zijn hoogh.t een verstandig vorst
bijwesen van zijn maijs. geschiet, zoo moeste zijn Hoogh:t dit
zynde moet weten wat tot
helft, als een verstandig en ervaren vorst zijnde, weten,
Eijnlijkx welstant
dierstig is
wat dierstig, en ten Hoogsten nodig was voor de Interest
van sijnlijk, daer om het zelve van zijn maijs. en zijn wettige
nazaten te bevestigen, de Hollanders zooveel bloet gestort
en zulcke grote zomma van penningen hadden gespilt,
dat derhalven zijn hoogh.t hierin zijn welgvallen geliefde te doen
d’EComp. in different op
dat het ook de EComp., niet en verscheelde, op wat wijse
wat negse den moordenaer
werd vervelgt, en omgebragt
en op hoedanigen form de vijanden van sijn maijs. werden
aengetast, en verdelgt; hierop repliceerden genoomde
tegzanten verclaren nog
nader zyn hoogh=ts goed
gezanten, dat zijn hoogh.t versogt den Commandeur beliefdenot
Intentie
3. weken, of ten uijttersten een maand gedult tenemen, dit
zoude nu het laeste middel wesen, waerbij klagtdadig zoude
den
blijken, zijn hoogh=ts goede meijninge, en Intentie.
Commandeur beliefde maer telaten weten, naer het uijtgaen
en versoekt te weten waer
van hun poassa oft vasten; waer dat zijn Hoogh.t zoude
hem den Commandeur
belieft te spreken
verschijnen, ’t zij tot Iapara, samarang, of damak, in welk
laest genoemde plaetse sijn hoogh.t als de hijligste Tempel„
hij schijnt tot het afcomen op
hierom her zijnde, wel de meeste genegentheijt toe hadde,
damak meest grege
am aldaer sijn trouw voor d’ EComp.e solemnelijk, met
dier gestaefde eden te bevestigen; twelk den Commandeur den Command:r neemt sulx
beleefdelijk aen, en belooft
aennam zodanig als bij afgezanten voorgaven, van sijn
daervan aenstonts zijn Ed.
Rnd raden van India te
Hoogh.t te verwagten belovende met eenen ook aenstonts
adviseren
zijn
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twee van d’afgezondenekenen
weder een hoe
Eadinge van't schit
waterlandt
monteert ƒ1523.10.4.
en staet samarang, om
leggsduijgen inteneren.
aentegieren
de negotie wackert
verzoek tot verdoeninge
van een overgaande Eijsih:
den amphioen als Iongst
geadviseert
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zijn Ed: d’ Ed: heer gouverneur generael, ende d’ Ed: Heren
raden van Iudia, hiervan kennisse te doen. waernaer
zij afgzanten, te weten sisalem, en kiap anga, zoo als doo
agtermiddags gecomen waren, des anderen daegs s'morgens
vroeg, weder naer boven zijn vertrocken; blyvende Catip Calij,
zoo lange ’t leger aent bewegen is, alhier resideren, om
als dan te water haer Zourabaija te verseilen
ondertusschen comt te deser rhede weder verschijnen het schip
waterland, waerin wij tot qualle damak hebben doen afladen
devolgende houtwercken, bestaande in
63. p:s noerbalken
400. p.s balken lang van 14. tot 17. voeten
519.—. anker stox
210.—. swalpen
98.–. Cromhouten
en kines
81.—. zitters
21.—. gezorteerde piekhoutene
1. —. steven
benevens de volgende piekstocken, musquets en snaphaens
—
laden als.
425: p: opgemaekte piekstocken
1425: —: ruwe D=os
1000: —: inoquets en snaphaans laden
2000: —: stampers tot deselve
tesamen monterende volgens factura, hiernevens gaende
een zomma van ƒ 1523„ 10„ 4. waerbij in passant desen
bodem samarang zullen doen aengieren, om daer de resterende
leggerduijgen voorts in te nemen, welkers getal en prijs
uw Hoog Ed: van daer staet bekent gemaekt te werden
met de negotie schijnt het nu tegens ’t uijtgaen der
Javaanse vasten, gelijk Jaerlix geschiet, eenigsints te
wackeren, en hebben wij nu diverse malen soo naer fijne
brede moeris, als naer grote en klene gorder Chindes
vraeg gehad; maer dewijl wij daervan uijt verkogt
zijn, hebben wij de cooplieden, met te zeggen, dat wij die
verwagten, moeten afwijsen; bij welke occagie, onse tape
chindos ook merendeel omgeset, en vande hand geschoven
zijn, derhalven versoeken wij op ’t nedrigste dat uw Ho: Ed:
ons eijsje, zoo van kleden, als provisie, hiernevens gaende
gelieven te voldoen
met den amfhioen blijft hier nog als voren, dan op 500.
als die versch en goet is; en dan wederom wat minder, naer
dat de toevoer van batavia veel off weijnig is; ons
restant verdroogde amphioen, is aende man geraekt
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en tot 459. rd:s verkogt except een kist, dat zoo verdroog
als een steen niet meer dan 79. C=rs netto heeft mogen
ophalen, dat wij den Coopman tot 300. rd.s hebben laten
volge
den maleijtsen nachoda cntje abdul van biema, naer Cortaeen maleijts nachoda van
bima op Iapara verschen
willende, hadde de reijse terug niet connen gewinnen,
derhalven was hij volgens voorgeven naer macassar
op wat manier
hoodanig
overgestoken, dat almede niet conde beseijlen, zoo was hij
nat zijn vaertuijg en een Pascedul getekent van den resid.t
aldaer, geladen met sappanhout hier aangecomen, die wij
is na batavia vertoocken, om den
op den 28:en der vergange maand Iunij van hier, om Een
pas van haer Ed: naer zijn
woonplaets te versoeken
Pascedul naer zijn woonplaets te versoeken, naer batavia,
aen uw ho: Ed: hebben geaddresseert, gaende deselve nu„
zijn passe van bima, met
benevens de andere pascedulle, van het palembangse en
die van htma palemb:te
en bankanese praemw
bankandse vaertuijg, hier voren gemelt tot uw Ho:Ed
gaet over
g’eerde narigtinge, hier besijden gevoegt, en waeraen wij
ons eerbiedig gedragen.
wegens het extract uijt de bevindinge van de Iappaerse
den ondercoopm. bolton, ver
rokt, weghes 't overgesondene
negotieboeken van den Iare 6. en 87. versoekt den ondercoop
Iapanse negotie Extract
„man en mede administrateur willem bolton, uw Ho: Ed:
uijtstel tot zijn comst
op batavia
zeer demoedig, dat de verantwoordinge, offwel de
voldoeninge, om dat hem teenemael onbewust is,
hoe enwaeruijt dese mis reecq. ontstaet tot desselfs
wedercomste op batavia, ofte andersints, mogte uijtgstelt
blijven.
het request vanden borger Timmerman Iankammer,
den borgen Jan Tamuuts:
arm maer beken sin schult
ende daerbij gehorende documenten, sprekende ten laste
dengdelijk te sijn
van den borgt houszager Ian samuels., hebben wij denselv„
-„
verthoont, dewelke de schult welbekende deugdelijk te zjn
maer dat hij niet te min arm, en behoeftig was, en de
Oversulx niet hadde om te betalen; versoekende dierhalven versoekt van zyn
cediteus uijtstel
van sijn schult eisscher dat hij de goetheijt wilde hebben
nog eenige tijd te wagten
de Contra Interrogatorien van wegen den borger Cipier
een attestatie vanden opper
tryn Chirurgijn anthonijn
Cornelis Zuijdhoff, verselt met een Attestatie van onsen
Cramers voor gecommitt:
oppertrijn Chirurgijn anthonij Cramers, hebben wij denselve
b' geligt
voor gehouden, maer maekte swarigheijt, om dat dit
voorval zoo lange geleden was, die vraeg pointen te
beantwoorden; maer presenteerde sijn gegven verklaringe
naer voorgaande recollement, met Ede te bevestigen
gelijk
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Van Japara den 9=' ulij 1668. —
gelijk zulx dan voor gecommitteerde leden uijt den
gaet met de contra hiter
gatornum weder terug
raad, ter orde van den Command:r geschiet is- gaende
dierhalven de stucken zoodanig wederom tot U: Ho: Ed: —
over.
den Maccassaar assan, alias Carresidpara, is, gelijk bij
van den macassatre assam
niet nader vernomen
ons Iongste schryvens beijkt, tot nog met te voorschijn
gecomen, die wij tot nog onvermogens sijn hier van uw Ho: Ed
nader te adviseren.
de verdagte sluijkhandelaers van specerijen, met name
zoo ook niet vande verdagt
Chinese sluijkhandelaers
de siesen pangako, en djamko, benevens eenen queniako
Waervan uw ho: Ed. indato 18. Maij hebben gelieven te
melden, daervan is naar zourobaija Zamarang ap;.a kennisse
waervan naer de buijten
residentien kennisse is
gegeven; maer bij schrijvens van eerstgnoemde plaetse, in
gedren
dato 15. cunij Iongstleden, blijkt, dat ginder geen van die alle
bekent, ofte daervijt aen geweest zijn, en van Samarang
den eenen queniako verleden
van den 5. deser queiko, in het vergange Iaer, van daer
Iaer van omarang naet
macassar vertrocken
met een passe van uw ho: Ed: naer macassar, alwaer
zoude thuijs horen, vertrocken was; zijnde dit alle ’t gene„
dat wij wegens dit volkje hebben konnen ontwaert werden
en uw Ho: Ed: bij desen daervan konnen bedelen; gelijk
nader blijkende bij overco
mende Copia pratgaand
uw Ho: Ed: uijt onse successive afgaende, en aencomende
en aencomende briefboek
Papieren, van dato 22. maert Iongstleden, tot heden
gewisselt, en nu in Copia overgaande, des gelievende, zal
connen te blijken, daerwij ons in aller onderdanigheijt
aen gedragen
Hhet rijs gwas heeft hier om her, en insonderheijt inde landen
het rijs gewas desen Iare
wel geslaegt
van damak wel geslaegt, zulx d’ Coijang thans tot 17. rd.s
en tot 17. rd:s in prijs
en eerlang tot minder prijs stadt verkogt te werden.
van houtwerken, hebben wij nog rijckelijk tot qualle damak
nog ruijm een schelps
lading hout, tot de
qualleen grote scheepsladinge in voorraet, terwijl wy nog dagelix
in voor rraet
bezig zijn, om meerder parthije, benevens de Iongst
gevorde piekstocken en musquets laden te verborgen, en
in te zamelen
—
met desen bodem comen althans over 5. st. Eupotente
verloote en overvarend
impotenten
Militairen, die wij op hun veelvoudige custantien, niet
konnen afzeggen, met name
Jan Eliger van melsen Corporael
namen derselver
Jan martjn van Ietstein soldaet
andebeke vander goes d.o
t sisl
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Ioseph siker van Ceylon, en
antonij claes: van bengalen J aard:e d=es
welkers reecq. hierin gesloten, bezijden gaen
zoo als wij desen meenden te sluijten, comt van rimbang
Iagt de craenvogl Conn
van rembang
alhier ter rheede verschijnen, het Iagtje de Craenvogel
zijn ladinge aldaer
met een ladinge van
negenomen
62. p.s wortel en takknies en
730.—. plancken
een
bedragende volgens factura van daer te samen
Somma van ƒ 691. 17.8.
den scheeps raad van genoemde bodempje, hebbe ter rheede
den schipper abraham de
coster inde isers versekert
rembanq, naer genomen resolutie hun schipper abraham
gaet met gemelte Iagje
de Coster over betigte gruwelen inde ijsers versekert, die
over
wij dan om dit bodempje en om de lekheijt derselve, met
hebben willen ophouden, maer met de stucken, en
de documenten tzynen laste
in landen van den scheeps
bewijsen ten lasten vanden gevangen bij hun belegt, en
raad gelaten
berustende, ijlings met een afschrift van dese tot
uw Ho:Ed: voort te schicken waarmede &amp;.a onderstonten
was getekent Joan Albert Sloot, Pieter Jans: vande Castele
Jesteen, Willem botton, en Hendrik obe, in margine
Japara den 9=en July 1688.
Batavia
Aan den Ho: Edn H.re Ioan=s Camphuijs
gouv=r Gen=l en d’ Ed=e H=rn raden van
n==ts india.
Ed=le Erntfeste, groot agtb: manhafte
secveet.
ontfangen den 11: Iulij- welwijse, voorsz: seer genereuse
met het jagtie de craan
vogel.
Hoogh gebiedende Heeren
op u Ho: Ed=s successive schrijvens wegens den persoon van
den pang: pougar, hebbe ik alle debvoiren, practicabel
zijnde int welk gestelt, maar noijt daar van gets
connen gewaar werden, dan is mij nu voor eenige tijd, door
den samarangsen Gouv=r kiaijranga, bij desselfs aan„
wesen alhier gesegt, dat pangeran pougar bij wijle
wel een sourawan aan de strande bij hem benede Ion
om het een, en 't ander dat boven niet te krijgen was te
koopen, en dat gen: kiaij ranga dan ook wel wederom
in gelijke occagie, een dienaar na boven aan gem=te pang.
afschikte, welke gelegenth=t bij het haijr gevat, met
hebbe wille laten slippen, maar daar op gevraagt,
hij kiaijranga wel een vertrouwde, van sijn volk aan
den parg: uijt mijne name soude der een ofte connen
senden waar op hij antwoorde dat 'er jegenwoordig
een van des pangerangs afgesondene op samarang was
die wanneer ik ijets hadde aan sijn meester te ontbieden
rij dat wel getrouwelijk soude overbrengen, en verrigten,
waar op den gouv=r gem=t gelast hebbe te seggen, dat
den afgesondene uijt mijne name sijn moester den pang:
soude
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soude doen groete, en mijne genegene dienst aanpresenteren
met eene ook te seggen, dat ik verwondert was, dat den
pang: tot nog niemand aan mij hadde afgesonden, daar wij
voor desen op java en speciaal in de mataram altijt
sulke opregte broeder vrinden waren geweest, en dat
ik tot nog die vrindschap niet hadde vergeter en afgelegt
maar dat ik die zoo lange adan hadde soude behouden,
en dat allesints bethonen, en ingevalle den pang: onse
oude broedersz: niet wilde laten versterven, maar die
levende houden, dat ik dan op mijn broeder versogt, dat
hij mij tot bewijs van sijn vrindsz: een vertroutot
dienaar wilde senden, daar ik mijnhert en genegenth=t
—
aan conde openbare, en mijn genege wille, den
pang: bekent maken, 'twelk den selve souroan, aan„
genomen heeft, sijn meester in alle getrouwigheijt aan„
te dienen, en voor te dragen, waar op de selve onder belofte
voor een geschenkie voor sijn boodsz: als die welverrigte, te
sullen genieten, vertrocken is, op het welke nu den 26:en
der afgeweke maand, des Gouverneurs kiaij rangaas
swager, met name souta pana, met een expres
afgesondene van den pang:, alhier in alle stilligheijt
verschenen is, sijnde gen=t naija patra, een persoon mij
bekent, en die ik weet dat den pang: allange, soo in
voor als tegenspoet gedient heeft, en ook met de selve
aan de kant van den souseuhoun: is overgekomen, daar
en boven altijd voor een van sijn getrouwste dienaren
bij mij niet alleen, maar bij ijder daar voor bekent, dewelke
bij mij in’t heijmelijk gehoort wesende uijt name van sijn
meester den pang: dede groete verhalende eenelijk
afgesonden te zijn, om sijn beklag aan mij te doen, wegens
het verdriet, dat sijn meester wierd aangedaan, door
den veltheer ariasindoeradja, die hem al sijn gesag, en
meeste volk hadde afgenomen, en dat onderschijn evewel
dat sijn hoogh=t den sousouhennang nog werk maakte van sijn
broeder 't geen den pang: niet anders dan voor loutere geveijnsth=t
conden aansien en dat sijn meester darom geresolveert hadde hem
aftesenden, om sijn dienst d’ E: comp=e en mij aan te presenteren
met eenen seggende, dat de javanen in de bagaleen, en
mataram, des Iouseuhounangs H=rn en mantrijs niet mogten horen
noemen, maar datse nog alle grote sugt, en agtinge voor
sijn meester droegen, waar voor ik hem, wegens soo getrouwe
boodschap aan mij te doen, bedankte; rakende wijders in discours
vragende wat sijn meester den pang: al dagt van dit gedoente —
der javanen met sourapattij, daar op hij mij diende dat
sijn meester hem hadde belast tegens mij te seggen, dat
—
sijn hoogheijts des sousouhounangs mantrijs dat en Heren
het niet en meende, en dat hij met van meninge ware
sourapattij den half te breken, sulx al hun gewoet
en voorgeven niet anders dan wint en pure uijtstreijseler
waren daar men niet opmoeste vertrouwen, en daar
sijn maijs=t selfs door verleijt wierd, waar op ik hem
vraagde, of hij mij om de 8: a: 10: dagen geen tijdinge en
bescheijt van sijn meester den pang: conde brengen
daar hij op antwoorde van ja, soo diende ik daar weder
op, dat ik wanneer hij weder quam, sijn meester soude
laten weten wat hem te doen stond, meet eene vragende
ingevalle het mogte gebeuren, dat den sousouhoun: de wapenen
tegens d’E: Comp=e quam op te vatten, en in de hand te nemen
of
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of dan sijn heer met het volk, uijt de landen van —
bagaleen, mataram en Coedoe, sig wel bij d’ E: Comp=e
soude willen voegen, en die helpen, waar op den souroang
op sprong, seggende noijt met dese woorden, og: mogt dien
dag eensgebeuren, ik kan uw versekeren, dat mijn
„Ht=r en meester niet liever soude sien of begeren, waar
op ik hem antwoorde, 't is goed wilt niet vergeten, uw
meester mijn broeder te groete, en mij soo spoedig als
doenelijk is, wederom tijdinge te brengen, dan sal ik
mijn broeder bekent maken, wat hem best is, en of
het ook nodig sal wesen, dat mijn broeder beneden
aan de stranden quamen, na welkers gehoudene
conferentie, ik hem andermaal sijn meester —
belaste te groete, en mijn broederlijke dienst aan te
bieden, hem versekerende, dat uw Ho: agtb: Ed=s sijn
meester niet vergeten, maar daar en tegen dikwils
na hem gevraagt, en grote genegenth=t ware toedragende,
waar op hij mij bedankende, met een geschenkie
aanstonts in een vsschers vaartuijg, weder na
Samarang en soo voorts na boven vertrocken is, sonder
dat onse japaarse gouv= van desselfs comst of vertrek
voor soo veel mij bekent is, eenige condsz: ghebbe.
becomen, alle twelke een saak van goedgevolgh
zijnde, nodig geagt hebbe uw Ho: Ed=s afsonderlijk, en
particulier te communiceren, on mij bij wegen
van verder communicatie met dien vorst, van uw
Ho: Ed=s g’eerde ordre tot mijne narigtinge te mogen dienen.
En soomede ingevalle het mogt comen te gebeuren dat sijn
hoogh=t den souseuhoun:/ gelijk de Santrijs, katip calij, sisalen
en kieij anga, mij op hun priesterlijk woort, besegelt met
honderden van eeden, en vervloekinge willen wijs —
maken en doen gelooven) omlaag aan de stranden
mogte afkomen/ t zij op japara, samarang, of wel
damacq, tot welke laast gen: plaatse die maijs=t meest
inclineert, en waar in geen de minste swarigh=t stelle,
hem aldaar te vinden, kans siende, mij selve met onse
magt sodanig te versekeren, dat uw Ho: Ed=s voor een
quaden nees, en slinxen uijtslag niet behoeven
bekommert te sijn, en ook niet voor onse posthouderen
aan de stranden, waar van ik uwe Ho: Ed=e soude
durven versekeren.
Opwelk een en ander, uw Ho: Ed=s gelieven te reflecteren, als
zijnde in dese conjuncture van tijden, aan dit verwarde
hof, van consideratie, en waar toe, en waar toe mette
Ed=s naarden, en speciaalder ordre ootmoedig versoeke
wart ik mij sonder de selve niet verder met die natie
soude konnen of der een inlaten, waar op ik dan
—
u Ho: Ed=s heijlsame rescriptie, mij tot een reglement,
met verlange in aller onderdanigh=t sal afwagten,
daar dese dan mede besluijten uw Ho: Ed=s loffelijke
personen in de genadige, en vaderlijke bescherminge
van god almagtig bevelende, na mijn seer nedrige, en
onderdanige groete met een diep respect, verblijvende
altoos seer geerne (onderstont) wel Ed=e groot agtb: H=rn
uw Ho: Ed=s onderdanigen, gehoorsamen, verpligten, en
koueschuldigen dienaar, was getek=t Joun albert
sloot (in margine) japara desen . . . . Julij a=o 1688:
klag
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Clag geschrift door diverse matrosen
op de Craanvogel bescheijden van voor Zourobaija
aan haar Ho: Ed: tot batavia gesz.
Wij onderges. verklaren te gesamentlijk vermits wy daer toe
genoodsaect zijn en grotelix toegeperst werden hoewel het
ons van serten heet is dat wij klagtig moeten vallen over
onse schipper zijn onbehoorlikheden dat hij doet en gedaen heeft,
en nog dagelix Continueert met plagen, dreijgementen, als
in't begin, dat wij met het Iagt de Craanvogel gedestineert
zijn geweest, om naer hourobaija te gaen, om aldaer in
bezetting te leggen, heeft hij ons op de reijs randsoen gegeven
van spek en vleijs, het gene nog mede van Ceijlon gecomen is,
het welk met eetbaer en was, ja stucken spek die een
pout vijff â 6. woegen, en wanneer het gekookt waer, de
swaerte van een pond a anderhaff niet ghad heeft
alzoo het vleys mede van diesgel: dat hij zoude volgens
zijn zeggen op Ceijlon gekogt hebben ende zijn eijgen geweest
zoude zijn, dit nu verconsimndert zynde heeft hij ons
Hoenders en koebeesten gegeven het welke zoo sober is
geweest dat wij groten honger hebben moeten lijden en ons met
rijs en zout hebben moeten behelpen, want hij ons 12. hoenders
voor een randsoen dag gegeven heeft die hij dan nog liet
nyezoeken kenple blinde zieke Iaverscheijde die gru
loot vleijs aent lijff gehad hebben, mreten behoopen en een
koebeest ter week sa 14. dagen en ook 3. weken ous
daermede moeten behelpen hebben, en wel zoo mager sijn
gweest dat het niet als vel enbeen waer datter aen was,
en isser onder allen een geweest dat wat verwaer
heeft hij het sineer na hem genomen en een bout ofte wwee
de borst stucken, hert, nieren, tong, huspot, Carmanade
zoo dat hij, verklaren wij inder waerheijt met een derde
en een vierde van de beesten rs heen gegaen, en wij ons
hebben moeten blijden met het geen hij ons dan gegeven heeft
het welk veel tijds meest brurven is geweest eer wij het
nog mogten genieten want het in het zout niet konde duren
zoo datmen het nog qualik konde eeten en veel tids hebben
moeten weggoijen, ende het vlijs het geen men voor de rijs
mede gekregen hadden van batavia, verklaren wij inde
geregte waerheijt weijnig van genoten te hebben het
wlke
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welke inde Caijuijt is verconsumeert, en den schipper
aenden een en den anderen gegeven heeft en nog met
veel scheltwoorden geseijt, Touw houden ik geeffu te veel
eeten, wagt ik zal Touw houden anders plagen en heeft
ons tot zijn particulieren dienst balken en meer ander
hout laten Iagen Ia maanden lang om kasten, kisten, koijen
tiktakborden en meer ander goet daervan te laten maken
daer hij een timmerman van het schip Continueelijk heeft
aen laten arbeijden, Ia weijnig Comp.s dienst gedaen heeft
Iaveeltijds allebeij, gelijk inde quameson, heeft hij het bovenste
dek de schaerstacken en waterborden laten uijtbreecken en heeft
de timmerluij in zijn particulieren dienst laten arbeijden
en heeft het dek zoo laten open leggen, daer het dagelix zoo
regende Ia 14. dagen 3. weken lang daer het water en de
vuijligheijt vande varkens en hoenders die hij op het dek
heten lopen op de touwen gevallen is, die wij op batavia eerst
nieuw gekregen hadden en tusschen de Inhouten van het schip
en op het onderste dek, Ia en heeft hem niet geschaemt een
Hoer aenboort te brengen in presentie van het scheepsvolk
en zijn tweekinderen die den eenen aldaer op het voorn. Iagje
bescheyden is en der anderen nog Ionk zynde die hi van seijlon
met hem gebragt heeft en met gesloten deuren alle nagten
bij haer inde Caijuijt geweest is, en een Hollander tot haer
dienst gehouden die haer vuijligheijt heeft moeten waernemen
â haer leden wassen moeten en droghn en het schuijts voek
dikmaels tot haer dienst gegeven met een orembaij die hij
aldaer vande timmerluy liet maken en veel scheltwoorden
vanden voornoemden hoer moeten verdragen, Ia heeft durven
zeggen gijzijt maer slaven waerom zoud gij dat niet doen
'twelk ons dikmael deur thert heeft gesneen dat men onder
subject van zoo een Iavaense Hoer mosten staen, en heeft
haer bij nagt aenboort laten comen, en de Constapels
Camer later Inkruijpen daer zij met een vaertuijg van de
avanen aenboort gebragt wierd, daermen dagelix den vijand
te verwagten waer Ia heeft vant begin aen dat wij daer
gekomen zijn een hoer langen tijd daeraen Land gehouwen
daer hij een huijs voorkogt en ter elver tijd maenden
aerland gebleven zonder eens na het schip om te zien Ial â 3.
dagen lank met het ghele schuijtsvolk van boort geweest en heeft tot
zijn
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zijn plaijsier met gastereren in een enmael 132. Schoten
geschoten waeronder datter veel met scharp wierden gelade
en heeft 36. kardoelen met kruijt aende vrijluij gegeven ofte
vercogt die aldaer met de sloepen quaemen en een en een tweede
tros mede verkogt ofte weggegeven, Ia het kocx Par
gebruijckt tot winckelhaken en andere matrialen, Ia tot
Compleer toe, daer hij schoenen, voor hem en voor sijn kiederen
van heeft laten maken zoo dat men genoodsaekt zijn geweest
om uE: en den agtb: raad dit bekert te maken onse
schipper zijn onbehoorlijke dingen die tegen god en zyn gebod
zij strijdende daer hij een broeder der gemeijnte is ende

den naem draegt van een admaet BuChristi, en een
getrouwde vrouw metr. kinderen heeft, en nog dagstx doet
met droncke, drincken, hoere Iagen, vloeken, sweren, schelden
couw houden beesten en reu vervloekte Chams geslagte
sa onse onders dien hij noijt gekent ofte niet ogen gezien heeft
zoo datmenschrict wanneer hij aenboort Comt ofte men hen
hoort spreken, waerover dat den Cherman hem dikmaels
bestraft heeft, het welke een man van goet leven is en
hem noijt droncken drinct, het welke onse troost geweest
is want waert dat den skermen geweest waer als den
schipper het hadde onmogelik geweest om voor ons
uijtgestaen te hebben, het welke nu duslank zoo swaer
geweest is dat het god en geklaegt moet wisen die ons
UE: dienstwillige dienaren hopen wij gesamentlijk) hierin
behulpsaem zal wesen want wij hem nooyt eenige reden
daertoe gegeven hebben maer altijd willig en vlijtig
geweest zijn inden arbeijt die hij ons heeft laten doen
’t zij Comp.s dienst ofte zijn particulieren dienst daer hij
ons meer Ia veel meer in zijn particulieren heeft gebruijkt
als in Comp. alzoo zijn Ed.e en den agtbaren raad du
gelieft eens aen te merken van ons V2: onderdanige
dienstwillige dienaren, want gij onse toevlugt tijd haest
god die uE: en den agtbaren raad wil zegenen ende met
wijsheijt begunstigen dat gij opregtelik waerin gij
beroepen tijd meugt handelen ende wandelen en hiernamaels
de heerlikheijt gods meugt aenschouwen- en zijn Coninkrijk
b'erven, onderstont actum cut Iagt de Croonvoge 1688.
leggende voor sorbaij wij ul: onderdanige dienstwillige
dienaren niet kamen hieronder (om een ronde Circul
getekent
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Van Iapara onder dato 9:' Iulij 1688.
geteijkent den 5. april Ian Sijbrant, meijndercans. bruijn
alenbeets, adriaen westplate, vp; ditmerk het hendrik Jans. de
valk, pieter gabriels., Ioannes de Caluwe, ji dit merk het
ronmer silkens f dit merk set Laglijx maklijn, / dit merk
bimnichiel Lambertse, O dit merk het Ian van effe,
Joost emmerrik, mattijs Lamer, pieter van Mat, Cornelis
andries. vanden bos ’t ditmerk het willem thennisz. verburg
toos Jans, pieter Labras, OEvert andries, en Ian Jans.
de konste
Batavia
Aan den wel Ed: Heer
Joannes Camphuijs gouverneur
generaal van hederl: Jndia
mitsgaders eerste Commissaris
ontfangen met het schip waterlant
Ed Erntfeste Hoog agtbare manhafte
den 18:' Iulij 1688. —
welwijse, voorsz: seer bescheijdene en
genereuse Heer
Wel Ed: gestrenge Here
alhoewel mij noijt (de eere hebbe derven aenmatigen, omme
mijne geringe letteren aen uE ElEd: op te offeren, zoo
neme nnu welnemen egter de vrijmoedigheijt desen aen uE:
welEd: in alle eerbiedigheit af te vaerdige, daerbij onder
daniglik, en met et vereijste respect uE EhlEd: bekent
makende dat nu voor 7. maenden aan UE ErlEd:, nevens
de E: agtb: heren raden van India, hadde gepresenteert
request, terderende ter principalen om daerop naer expiratie
van ruijm 3. Iaren die over mijn verbonden tijd gedrent, en
daervan nu der Iaer herwaerts de winckeliers plaets„ alhier
bekleet hebbende zoo mede tot et houden der negotie boeken
onder 't opsigt der presente administrateurs gebruijkt zijnde
te erlangen zoodanigen qualite als u wel Ed: nevens haer
E: E: agtb: deheren Raden van India zullen gelieven goet
te vinden, waer toe mij dan ook zeer nedrig blijve
gedragen, inmiddens de vrijmoedigheijt nemende, uE: wel Ed:
te errmeren, omdatter op mijn hier boven genoemde request
tot nog toe met het geringste is comen te volgen, mitsg:s
myn toevlugt (als door ’t overlijden van myn vader Pieter
schippers zal:r niet hebbende) omtrent uE: wel Ed: tenemen
ter eijnde daerop de lang verhoopte, en tegmoet gesiende
verbeteringe, overwel mogte comen te volgen, ende
dewijle mij hier omtrent gaerne op uE wel Ed: vaderh.t
voorsorge verlate, zal mij (om uE wel Ed: in zijne
Hoog
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hoogwintige bezagues niet te Incommoderen) desen
onder een diep redpect naer heuse groete, dus kortelk
besluijten Eegermede &amp;.a onderstond en was getekert
luijcas schippers, in margine int Nederl: Comtoir
Japara op d’ oost Cust Iava den 9. Iulij 1688.
Batavia.
aan den wel Ed: Here
Joannes Camphuijs gouverneur
generaal en d’ E Heren
Raden van N: India
Ontfangen den 18. Julij 16828.
Ed: Erntfeste, Hoog agtb:
met het schip Materlant
manhafte, wijse, voorsinige
en seer genereuse Heeren
Ed:e gebiedende Heren
dese dient eenlik om uEd bekent te maken, als dat
gisteren morgen ’t schip waterland hier ter rheede van
Iapara is aangegiert mede brengende een miss: vandee
Heer Command.r oan albert sloot en raad aldaer aan
ons ges: waerm gelastende is om zoo veel Inweten zynde
legger duijgen in gemelte bodem aff te schepen die wij ook
zonder tijd versuijm met 100stx. p.r Inlandse vaertuijgh
hebbe gejubarqueert, gelijk uwel Ed: volgens Ingeleijd
Cognoissement en factuurijef kan beoogt werden. hiermede &amp;.a
onderstont en was getekent Joris bellezor en Iosoph de vol
in margine Samarang desen 13. Julij 1688. daeronder
P: S: zoo intsluijten en tekenen deser arriveert den
luijt.t Ian pieters. westelb: met zijn oppasser Lankent
p.r ordonnantie vande heer Command:r Ian alkert
sloot om met dese bodem batavia waerts te karigren
datum als boven en getekent Joris belleson
Mondeling Relaas door den Cap.n en
Hooft der vrije Macassaren Carnaba, en
desselfs luijtenant Pongana gedlaan, wegens
’t voorgevallene, met eenig Roof en
andere vaartuijgen zoo tot Caliwongo,
Jawana, als bantjar

d’ Heer Command.r ter ooren gecomen zijnde, datter omtrent
Caliwonge eenige rovers, en stropers zig enthielden
heeft het hooft der vrije macassaren laten roepen, en
gevraegt off wel gregen was, met eenige van zin volk
die gasten te gaen verrestelen; waerop genoemden
Macassar, met 60. man gembarqueert in vier
vaertuygh
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vaertuijgen, toegerigt als coopvaert prauwen, op 6. deser,
naer derwaerts is gestevent, welkers doedervaren luijdt
aldus
naer dat wij den 6. deser met 60. Coppen in 4. stx. prauwen, van
Japara, waren tzeijl gegaen, zijn wij des anderen daegs voorde
revier van Caliwongo verschenen, vindende twee ok. vaert:
deen vanbanca en d’ ander een maleijer, van pattanij, dewelke
gevraegt zijnde, off geen pascedulle hadden. waerop den
stuurman vanden baucanees antwoorde, dat zijn hachoda
voor drie dagen met zijn pas naer Sannarang was vertrocken
om aldaer eenige benodigheden in tekopen, twelk nader
aenden bootsman ondersocht wesende; zeijde, zulx maer twee
dagen geleden te zijn, en een derde, zijnde een vant gemene
volk van gelijke gevraegt hebbende, antwoorde, dat hij
Nachoda des avond bevorens, na derwaerts was gegaen
verschelende hierin drie dagen; om welke redenen wij bedugt,
dat hier iets agter mogte schuijlen, hebbende wij gnoemde
bancanesen, die 6. sterk waren in versekeringe genomen
komende ondertusschen bij ’t maleijtse vaert:l en naer haer pas
vragende gaven ten antwoort dat zij geen passe hadden
waerop hun gesegt wierd, dat zij dan zouden moeten met ons
naer Iapara gaen, en zig bij den E: heer Command:r vertoonen
die met een pas zoude versien, op datse door andere prouwen
bejegent werdende, geen schade quame te leijden, daaer sij
mede tevrede waren; zeggende hun zeijlen te zullen bij
maken, en met ons te willen vertrecken, gelijk zij dan
ook de meijnen maekten: maer zijn ter contrarij des snagts
stillitjes overboort gesprongen, en met haer bassen en
oweer telande waerd in gevlugt, latende hun prauw, die
ledig was, ten besten. waerop wij met het volk van de
bancanees sterk 10. Coppen, en dese twee stx. prauwen, op
den 9.en deser zijnde drie dagen naer ons vertrek wederom
op Iapara zijn verschenen, alwaer wij genoemde vaertuijgen
den 12. daeraen, zijn wij wederom
hebben overgelevert.
met vier ok. prauwen, en gelik getal van Coppen, als
bevorens naer touban vertrocken, komende eerst op Iawana,
alwaer wij verscheijde vaert: vonden, die wij naer hun
pascidul vroegen, die zij ons vertoonden, en waer onder een
Palembanger, die een pas hadden, geweldig besmeurt, oud en
verlegen, dat ons deed dencken, dat dit volk langelier ter
Custe moest huijs gehouden hebben, waerop wij de pas aen
een vrijburgh Iacob Langenaer op die tijd daer zijnde) hebben
laten zien; die zeijde, dat die pas, al verthien maenden out
was. daerop wij den palembanger hebben aengesegt
dat
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dat hij zijne Ingeladene goederen zoude moeten evergeven
aenden Zabandaer aldaer, ter tijd wij weder van touban
herwaert quamen; daerzij goetwillig toe verstonden, hun
met eenen zeggende, dat zij op zijn retour tezamen haer
Iapara zoude gaen, om hun passe aende heer Command:r te
verthonen; werdende den sabandhaer gesegt, dat hij die goederen
tot zijn wedercomst zoude bewaren en aen niemant
overgeven; waer op wij onse reijse naer touban hebben
voortgseth; dog onderwegen bantjar aangierende, von den
aldaer twee prauwen leggen, waer van d’ een een cavaen
en Iapaers Inwoonder was, die bij ons comende, zyn klagten
reed, dat het volk van die andere prauwer (dat hy zeijde
lamponders te zijn) hem zijn goederen, en ook nog andere
vaertuijgen berooft hadde, versoekende van ons tot
weder kreijging van zijnbarring barring de behulpsame
hand telenen; waerop wij bij genoemde praeuw gecomen
zijnde, hun vragerde, wat voor volk, en om wolke redenen
zij die Iavanen berooft, en zijn goet afgnomen hadden:
daersij ons spijtig, en onbeheeft op antwoorde, zeggende, ons
7
zulx niet te raken, en soo wijders van woorden, aen ’t kijven
komende; was het zoo Hoog glopen, dat een vande
Lamponders zijn Cris trok, en daermede een van ons volk
met name tosoema divers door de buijk stak, met dere
aent vegten rakende, waren zij lampon ders aerland gestrongh
die wij kort op dehielen zijn gvolgt, en daerop malcanderen tekeer
gegaen, tot eijndelik naer een halffuur vegtens 8. stx: vand
Lamponders, waer onder twee baliers en drie maleijers
waren op de plaets gebleven, en vier van deselven, waervan de
nog twee gequest waren, het met de vlugt ontcomen zijn, latende
alzoo hun vaert: dat zeer oud, en lek was, leggen, daer
niet anders in vindende, dan 10. stx. tapesarassen, en 3. stx.
ledige kisjes, mitsg:s 7. snaphanen en gels., 1. bas, 7. lumbungs
en parthij Calewaijen, tolke goederen wij medegenomen
en hun vaertuijg als met bruijkbaer zijnde hebben laten
leggen.
op welke voorval, wij onse venome reijse naer tonban
hebben gestaekt, en zijn naer vyff dagen uijtblijvens, wederom
op Iawana aengecomen, alwaer wij vernamen, dat de
palimbangers hun vaertuijg hadden inde brand geslooken
en met hun 15. personen haer goederen, bij den sabandaer agterlaten
hebben, waren weggevlugt, hierop hebben wij genoemde goederen
bestaende in eenige Cleden, en contanten volgens daer van
gemaekte Inventaris, den sabandhaer afgvordert, en zoodanig
herwaert
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herwaert aengebragt; zijnde dit naer waerheyt alle het
gene ons dierwegns, op onse reijse is voorgvallen, en
bejegent onderstont Iapara: 25. Iunij 1688. en was getekent
’t merk van den Caf.n der vrije macassaren Carrenaba,
Lager ons present en was getekent: I.s steen en rutgert valenteyn.
Batavia
Aan den Hoog Ed: Heer
Joannes Camsthuijs gouverneur
generaal, ende d Ed: Heeren
van 2: India
Wel Ed: Erntfeste, groot agtb: man„
ontfangen 22. Iulij 1608.
hafte welwijse, voorsz: seer genereuse
met den maccassaersen dam
mamimbat
Hoog gebiedende Heeren
zedert het afgaen van onse Iongste eerbiedige letteren
met het schip waterlam, en het Iagtje de Craanvogel, in dato
9:e deser, hebben wij den 13.' daeraen uw ho: Ed: veel
g'eerde missive vanden 26. der afgeweke maend met den
amboinees borger alexander Latil, over samarang, wel en ter
behoorlike tijd ontfangen; waerop In dese eenlik zeggen,
dat wij de bevelen Van uw ho: Ed: gedestineerde schrijvens
vervat, in allen delen, naer ons uijtterste vermogen, zullen
tragten ter Executie te stellen ende uijt te voeren
endewijl ons met het vertrek van den macassaersen dain
mamba, met eer vaertuijg wederom occagie te vooren is
gecomen, van uw ho: Ed: wegens den toestand der zaken op
dese oostcust kennisse te gven, zoo hebber wij niet willen
marcqueren, maer ten hoogsten nodig en van onse pligt
ppagt uw Ho: Ed: te verstendigen, hoe dat op 15.en deser des
morgens, den hooft paep katip kalij van hier met twee
tb. Inlandse vaertuijgen, en weynig gevolg, over sourobaija
Naer passourouang vertrocken is, en dienselven agtermiddag
den Iavaensen gouverneur dienwaraga bij den Commandeur
quam, versoekende om een pascedulle van hier naec
Zamarang, alwaer hij zeijde na toe tewillen, om een van
zijn wijven, die voor eenige dagen naer ’t hoff van Carta
conra vertrocken en nu wedervan daer tot Zamarang garriv.r
was, afftehalen; die hem toegesegt wierd des anderen daegs
morgens vroeg tekonnen krijgen; waerin niet mancqueerde
deselve ter bestemder tijd te laten eijsseren, gelijk hem die dan
ook gevolgt, en terhand gestelt wierd: dog kort
daeraen het gemelten gouverneur aan den Commandeur wederom„
wesen


Jongste schrivens waermede
afgegaen
en daerop haer ho: Ed. nader
bevelens ontfangen
die naer vermogen ter Executie
zullen werden getelt
brenger deses den macassaer,
sendain mamimba
den hoof paep katip kabij over
Zourobaija naer passourou
an vertrocken
den gouv.r djeuwaraga versoek
doende, omeen pas naar
samarang tot afhael
van zijn vrouw
werd zulx geaccordeert
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Van Japara den 18=en Iuly 1688.
weten, dat de priester sisalem enkeij anga, van zijn hoogh:t
depriesters fisalem en keer
afgezonden van carta zoura aldaer waren aengecomen, en
—
auga verschijnen van’t hoff
audientie versogten, die hun aanstonts versogten leent, en gegeven
wierd; dewelke dan verschenen zijnde, zeijden, van zijn hoogh.t den
sousouhounang afgeschikt te wesen, om den Commandeur
bekent te maken, dat den angabeij wangsanata een vande
en rasporteren het rebelleren
vanden balischen angalen
hoofden der baliers die het altijd met den sousouh: gehouden
wangsanata
had, in het optrecken met de volckeren van madon, en
Panneraga, naer het leger voor passourouang even over de
rivier Tamangij, off Zolor, met zijnvolk ter zijden affgetrokken
—
en eer men het gewaer wierd, aleen groot stuk van het leger
affwas; waer op men hem naergeseth, en gevraegt hadde, waerom
niet met haer voort trok, en hun weg naer passourouan
vervolgde. waerop geantwoord zoude hebben, dat iets anders
die verklaert niet tegens
zouropattij, maer eer den
inden zin hadde, en dat niet van meninge was zourapatti
sousoul: tewillen boorlogen
te bevegten: maer veel liever den sousouh: wilde beoorlogen
waerop wien ook was gwaer geworden, dat genoemden Eangsa
nata zig bij een overblyfsel can Eanna Cassoemas, wilde
die zig bij d’overgeblevene wanna
cassoemase gewoegt
voegen; dat den sousouh: aengedient zijnde, die slag hadde
6
oeken te breken, met die ten eersten op 't lyff tevallen, waervan
werd met syn aenlang door
des sousoul: volkren g'attac
er zijn hoogh.t benevens hun gezaghebber radin anga patra
queert
30. sk. hadden gevangen genomen, en alle doen het hooft
eenen raden angapatra met
welde
30 man van zijn gholc„
gevangen, En 't hooft
afslaen, 'twelk zij afgezondenen nu met het hooft
afgeslagen
welk eerstgen. zijn hooft alge van genoemde angapatra den Commandeur quame
„houden, aen eenstaek werd
verthoonen, om aldaer tot een afschrik van anderen aen
gehangen
een staek, off galge voorde werelt opgregt te werden; maer
datmen egter niet hadde kennen beletten, dat meergemelte
Bangs a nata conjungeer
rig met d’ overige wanne
wangsa nata zig met het overige gros der oude rebellige
Casournase
wanna Casoema hadde geconjingeerd en vereenigt
waerop nu het ghele nieuwe leger gealtereert, en weder te
rugge gekeert was; en dat ook den angabeij, en mede hoef
en werd doorden medebalisen der baliers gadja barou op Samaran, (leggende ongevaer
angabeij gadja barong q
twee uren van Cartasoura met desen nieuwen rebel wangsa
samrang handgemeen
Nata hadde slaegs en in actie gweest; waerinne wangsa
—
nata drie, en gadja barou een man zouden verloren hebben.
de gezanten brengen nog een hooffwaernevens zij afgezondenen nog medebragten het Hooft
vaneten dan dan withoma
van dandan witsiana, die van sijn hoogheijts maegschap
zijnde, zoude belooft hebben, den moordenaer souropattij omt
den soutouh: behooft hebbende
sourapattij om't leven te brengen
leven te brengen, en die ook daer toe speciael bij den
vijand, met kennisse van den Housouh: was overgegaen
dewelke niet herts genoeg, off zulx niet willende in't werk
stellen, bij den vijand gebleven, dog naderhand door den Pangran
door den pangeran tSiacra
tsiacra kingrat (zoo men ons wijs maekt) gevangen
ningrae gevangen naer 't hof
gezonden, en aldaer om zijn
nalatigheijt g’executeert en zodanig naer 't hoff opgetonden was, gelijk wij uw Ho:Ed:
Engh


Van Japara den 18. Julij 1688. —
eeniger waten in onse geciteerde Iongste vande optogt der
volckeren van madion, en pannaraga voor passourouan
rakende de personen wangsa nata, en gadja barong hebben
gemeld; zeggende wijders zij afgezondenen last te hebben, om
beijde de gouverneurs niet alhun volk zoo uijt de lande
Caedoes, Lattij &amp;.a naer boven te roepen, om den nieuwen rebel
ware het mogelik, te verdelgen; waer op den Commandeur hun
antwoorde, bij aldien zij afgezondenen geen heijlige luijden waren
van wiens trouwe en opregten ijver hij zig versekeren konde,
zoo zoude den Command.r hem oefgezondene niet hebben wille
hooren spreken: maer wijl zij gezanten van sijn Hoogh.t waren,
voor wien d’ EComp.e groot respect hadden getoont; zoo
Eenschte den Commandeur hun afgezanten (naer demael die
Zeijden aanstonts te moeten vertrecken) geluk op zijn reijs,
en sijne maijs.r benevens groete, overwinninge tegens
zijne vijander
seggende met eenen, datmen nu wel zier kan, watter vande
beloften, die sijn hoogh.t nu zoo menigvuldig hadde gedaen
te wagten, ende te geloven stond, zij afgezanten konden gaen
encomen, als ’t hun lusten; der Command:r wilde zig met haer
niet meer moeijen en zoude haer aenbrengen, nu niet meer
konde geloven; men con nu ook wel bemercken, dat de tijd
van hunne beloften, om zouropattij te verdelgen, over en over
uijt was, zij nu niet anders gepractiseerdt hadden, om hem
met rust te laten, en reden te hebben, om hun volk van daer
te roepen, en den moordenaer op die wijs een openweg te
geven; of wel mogelik de E. Comp.e een trek te spelen, waerop
dese mons=r priesters, naert afleggen vande wederzijde
Complimenten, vertrocken zijn; wetende den gouverneur
djewa Naga doen ook wel te eggen, dat zijn huijsvrouw op Carta
zoura gebleven, en door zijn hoogh:t opgesonden wierd, zulx niet
naer Samarang zoude gaen: maer de volckeren alomme
bij den anderen zien te versamelen, om binnen drie dagen te
gewaar
konnen optrecken; gelijk wij dienselven dag ook al geworde
zijn, dae in alle oorden van dit district, met gommeslag
uijtgroepen en bekent gemaekt werd, dat zig ieder binnen
den tijd van drie dage zal gereet houden, omtegens
Wangsanata, en dewanna Cassoema tegaen vegten
des agtermiddags quam den gouverneur den Commandeur
wederom niet aendienen, dat den veld heer Aria Zindon
„radja hem hadde laten wketen, dat wangsakata met zijn
by hebbende troepen van Zamran opgebroocken, en naer t in kin
zig begeven hadden, leggende regt op depas tusschen Carta
Soura
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d’ gouv=rs en haer volkeren werden
tenhove ontboden
om den nieuwen rebel te
verdelgen
redenen door den Command.r
s loot haer afgezanten
toegepast
en daechij zijn hoogh=ts beloften
contrarij bevonden uijtgedruct
zegt, zig niet meer met haer
te zullen bemoeijen
en dat sij op die wise, zourapat
tij een weg quoom te banen
waermede de afgezondenen
weder vertrecken
en djeuwaraga bij gommellicq
alomme doet bekent maken, dat
zig een ieder tot den optrek in
drie dagn moet verveerdigen
Om tegens wangtatata en de
wanna cassoemase te
gaen vegten
wangsa nata van Samorang
opgbroken, legt op
tinkur gposteert


Van Japara den 9:' Iulij 1688. —
outa, en Zamarang, zijnde ongvaer thien uren vant Hoff,
en dat hij daer posthield.
waerop wij aanstonts een vaertuijg naar qualla damak, met
daervan werd aenstonts naer
de qualle damak en samarang
een geleij letterken aen onsen resid.t aldaer, en tot Samaran
kennisse gegeven
hebben afgeschikt, hun daerbij gerecommandeert, alle ints
op hoede te zijn, om niet overvallen te werden, en met eenen
en gelast dat den gouv.r keij
ook gelast, den gouv:r keij ranga op den ontfang van ons
ranga, daernae zal hebben
te vernemen
schrijvens 2. a 3. rappe gasten naer Cinkier aff te schicken
om naer de geschapentheijt derzaek exactelik te jnquireren
en ons zoo spoedig, als ’t doenlik zij daervan kennisse te
geven
de Iongste advisen van Zourobaija vanden 10. deser„
schrijvens van Zeurobaija
ontfangen, melt van geen ver
andering int Jawaens gedoen vermelden van het Iavaanse gedoente, niet anders, dan dat
het met der mahometaanse vasten geheel tsil was, en datmen
van geen dadelikheyt tusschen de strijdende parthijen Conden
vernemen, gelijk uw Ho: Ed: uijt de Copia benevens een
'tselve gaet. nevens een Copia
rapportje vant gewesen opperh.t
der vrije macassaren jntje
schriftelijk rapportje van het gewesen hoofd der vrije
dauwe, in Copia over
macassaren Intje dauwt, hier bezijden gaende, Connen
ontwaren, en waeraan wij ons eerbiedig gedragen
het bondeltje harpuijs door de vrunden van Zourobaija, ons
het bondeltje harpnijs van zo
robaija zouden, in handen
met het Iagtje d’ kraanvogel toegezorden, hebben En ten
vanden schipper coster
verbeeven
stierman en boekhouder afgeijst, die daer van zeijden niet te
weten: maer dat het zelve in handen van den schipper abraham
de koster moste overgegeven zijn; waer naer wij hun belasten
te vernemen; dog met hun schilck en subyt vertrek, schijnt
het bij hun vergeten te zijn; zulx het nog onder genoemden
schipper zal moeten berusten. gemelte vrunden zeggen daervan
het zelve valt niet op balembo
dat zulk harpuijs niet op balemboangang: maer wel op
angan, maer op pademb. en
Jamby.
Palembang en Jambij (alwaer wij het ook wel gezien hebben)
genoegsaem te bemagtigen zoude wesen, als uijt hun schrijvens
van 25. der afgweke maand Iongst in Copia, onder de
successive afgaande, en aencomende papieren, met het schip
waterlant, aen uw ho: Ed: overgesonden, consteert, daeraen
wij ons in alle onderdanigheijt refereren
den vooraengeroerden dain ammiba, zijnde den zoon van
dan mannese hoor van den
Caaia limco en dain manga
gang, uijt vrese van door radjaCrain Linco, benevens eenen dam mangagang welke alhier
bona om't leven gebragt te zulle
op den 13.en deser van macassar, waren aengecomen, zijn
werden,, zonder kennisse
van den 2.e prekeent hartzink
volgens hun voorgeven van daer, uijtvrese van door Radja
van macassar gevlugt
bona omt leven gebragt te werden, zelfs buijten kennissen
van den Heer presid.t Willem hartzink gevlugt, om hun
onder de bescherminge vande EComp.e te begeven, die onse
voorschryvens


Van Capara den 18„n Iulij 1688.
voorschrijvens aen uw ho: Ed: hebben versogt, en met eenen
de brengers van desen te mogen wesen, dat wij omde oude
kennisse niet hebben kunnen wijgeren, maer hunne persoonen
en gepresenteerden dienst, bij aldien alhier iets mogte voorvallen
uE: Ho: Ed: gunstelik, en met eerbiedigheijt ten besten
waermede &amp;.a onderstont en
recommanderen
P: Iansz: vande Casteele, I:s steen
was getekent J: A: Sloot;
In margine Japara 18. Julij 1688.
W: bolton, Hendrik obe.
Rasport overgegeven bij't gewesen hooft
der vrije macassaren Jntjedouch, aanden E:
Cap.n luijt. Jan bervelt wegens sijn verrigtinge
op Passoeroangh.
miet mijn aencomst op passourouan hebbe gezien, dat den
den gouv:r Tangrana tommegon
Pangeran Siacra Nugrat
soura wicrama en kiaij nalladieka, nagt en dag besig zijn
geweest, om haer pagger tegens zouropattij te voltoijen, den
Commogon soura Kata, manganonna, angawanga, kiai ranga
koliwoengo, Pangeran Lamongan, Radeen aria toubay, waren
mede wel inden arbeijt, dog was haer lieden, zodanige ernst
als niet als den pangeran, met zijn onder hebbende volckeren
gelijk mijn sulx naderhand in verscheijde van haer pitcharinge
daer ik mede present bengweest, gebleken is, eerstelijk
verstaende dat den gouverneur Ian grana daerin voorgeslagen
heeft d’wijle zij nu zoo digt met hare paggers aen den vijand
waren genadert, beter was op zourapattij in te vallen, ’t zij met
winst off verlies als daer te blijven leggen, ’t gen den panghan
Tsiacra timgrat met hem accoorde, dog den Tommegon zoura
Nata kost daer toe met Eel resolveren, zeggende tis nog tijd voor
onse groote te backelijen, laet ons de paggers nog wat nader
aen den vijand maken, daer den Pangran tsiacra Kingrat
en den gouverneur Ian grara hem op antwoorde, waerom
zullen wij wagten en ons volk met arbeijen afmartelen
wij konnen dog niet nader komen, ook en konnen wij het voor
den Housouh:r niet verantwoorden zijn land te verderven zonder
iets uijt te regten, daer hij ons tot zoodanige luijden gemaekt,
zoo veel negorijen daer wij moeten van leven, onder ons
gegeen heeft, zoo salt billik zijn, dat zijn ordre ons aenbevolen
volbragt werd, en wij gesamentlijk daer een eijnde van
maken den tommogon soura Nata daer egter niet toewillende
resolveren, zeijde ik wil nog met mijn volk niet uijt trecken
taet ons binnen onse paggers zoo digt aanden anderen
maken als wij kunnen waermede zij dan een langen tijd
bezig
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werd haer versoek om voor
schrijvens van haer ho: Ed:
gaccordeert


Van Japara onder dato 18.' Julij 1688
bezig zijn geweest, tot dat hij eijndelijk deselve ten uijtersten
seven vadem vanden anderen hebben gebragt; wanneer zij op een
—
tijd gesamentlijk bij den anderen zijnde daer ik mede present
was, mijn door Tommogon Zoura natta wierd afgevraegt
hoedanig de macassaren een pagger aentasten, en hoe ik het
mijn aangaende zoude aanvangen, ’t geen dan naer mijn
beste weten haer tekennen gaff, haer zeijde zoo het macassaren
waren dat die daer zoo lange niet mede zoude wagten
maer al lange daerop in zoude gevallen hebben, zij vraegde
mijn verders op wat Maniere ik dat dan zoude willen
aanvangen ’t geen haer almede, naer mijn beste vermogen
beduijden ’t welk den gouverneur Ian grana en den pangran
tsiacra Ningrat zijn zoon bij Indispositie van zyn vader
met mijn accordeerde, dog soura rata wilde daer alweder
niet toe resolveren, begerende dat men de paggers nog wider
langs svijants pagger zouden uijtspreijden, twelk dan al
weder wierd nagecomen, en nu volbragt zijnde blijven zij stil
zonder iets tegens den anderen uijt te regten, Radeen wra
Croena, die als afgezant vanden zonsouh:te, niet agt hordert
man, daerwas aangcomen, ziekelik geworden zijnde
is weder met zin by hebbende volckeren vertrocken, ende
Pangeran tSsiacra ningrat, nu mede door zijn oupaslikh.t
de koije houdende is zoura Nata even voor zijn vertrek in
des pangerans tsiacra singrats wooning gecomen met
Pangeran Tamongan, en tommagon angawanga, zeggnde hij
Zoura nata tegens haer Radeen wira troena is nu met zijn
volk vertrocken, 't zal best wasen, dat wij mede opbreken en
vertrecken, den horsouhounang mag met nij doer wat hij
begeert, tgeen den pangeran tsianingrat, die op zijn koiellag
hoorde oprees, zeggende wij kunnen dat voor den sousouh:
en d’ E: Comp. niet verantwoorden, veel liever wbil Ik
sterven, als hier vandaen trecken, onderwijlen den Pangran
tsiacra niugrat mijn hierde vraegde mij Intje donth
wat komt gij her doen, beije ietwes benodigt; zeijde keen
Eijndelik dat ik quaan zien, hoet met zijn gehoudheit was,
en ook dat van meening was, weder naer zourobaia te
vertrecken, wat ik den Cap.n luijt.t tot zourobaija zijnen wegen
zoude zeggen, en off hij door sijn onpasselikheit met geniegen
was wederom naer zijn land te vertrecken, daer hij mij op
antw:te zijn groete te doen, en dat hy eersende sterven
als
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van Japara
als zijn post te verlaten en van daer te vertrecken, zijn
kinderen mogten het daerna maken zoo zij wilden, waer van
daen ik naer den gouverneur Pangrana zijn wooning bin
gegaen, om van gelijke mijn afscheijt te nemen, die mijn
aenstonts naer dat ik mijn eerst door een van sijn pannaka
„mans, had laten bekent maken, liet binnen comen, hem Insgelw
bekent makende, dat genegn was weder naer Zourobaija
sekeren, wat ik den Capn Luijtenant zeijnent wegen zoude zeggen,
hem versoekende zoo er iets op zijn hert mogt wesen, daer hij
swarigheijt in maekte mijn daer van een weijnig opning
te doen, op dat ik met mijn comste op Zourobaija, den Cap:n luijt.
regt bescheijt zoude mogen brengen, daerop hij mij ten antwoort
gaff dat hij mijn niet anders konde zeggen, als Ik zelver
persoonlijk hadde gehoort en gesien, en dat Ik zelver wel zoude
konnen oordelen, wie het wel oft qualik meende wijders dat
hij hom voor de Comp. schaemde dat de zaken zoo Lange
treinderde, en belaste mij verders zijn groete aen de Cap.n
luijtenant tot Houcobaija te doen
dit is al’t geene dat ik voor mijn oogen gezien en ghoort hebbe, dog of
het haerl: gesamentlijk ernst is, zoude hart aentwiffelen, mijns oordeels
naer waerheijt te spreken, kan niet anders uijt haer gedoente
bespeuren, als een grote benarringe, eensdeels vrees hebbende voor de
Comp.s en aande andere kant voor den Iousouh:e, waerdoor zy
den anderen niet verstaende, zonder iets te verrigten blijven leggen, dat het
den sonsouh: met de Comp.en niet wel enmeert, is weltegloven, en blijkt
te meer daeruijt, dat radeen Caliwongo die de broeder is van den sousouh:r
moeder met alzijn volk bij zouropatti is; Onderstont tmerk gesteat bij
Intje damat, lager voor de vertalinge was getek:t J=s Koors. —
Batavia
Aan den Ed Heere
Joannes Camphuijs gouverneur
generaal, mitsgaders d’ Ed:
Heren Raden van K: India
ontfangen 27. culij 1688.
Ed: Erntfeste, Hoog agtb: manhafte
p.r Iavaen vaertuijg
welwijse voorsz: seer genereuse Heeren
Heeren
Ed: Hoog gebiedende
op den 22. deser hebbenw' uwer Ed: hoog g'estimeerde miss:
in dato 2.e deser over sirbon p.r Inlants vaert:l wel ontfangen
daerop Eerbiedgak ten antw. trede en zegge dat na uijtterste
vermogen zullen debvoireren om int kort een goede quantiteyt
houtwerken In voorraet te hebben daer toe heeft kiaij t demang
Sandrasasana hooft vande negorij tintiassa (leggende iet
landt
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Van Tagal den 24:en Julij 1688
land (van baxu) ons zijn hulpe aengeboden dies volckeren
als mede kern Ranga hooft vande negorij middang al
aen't kappen zijn, en hebben reets een deel bomen ter neder
gestelt
naer ons eragtens zal ’t wel een maent oft ander halff Ia meer
aenlopen eerder van hier quantiteijt reijst batavia waerts zal
konnen vervoert werden, want de boverlanden als namentlijk
devolgende negorijen Passekan, passirjaja, gientong,
pannaroekan, goemalar, Sidapourna, tegalwangi, cagabea
banjarang, manganti, toerajaman, kandael seroet, grobok
prosiot, kagok, poenoesapan, bagarees, bellemoa, kawassin
kalikankon, patiabejang, Iati hawa, wangan dauwa,
„
kadokan sajang
zijnde te zamen 24. negorijen, die haer
Padij nog niet gesneden hebben, de negorijen siankringdawan
en selerock zijnde 2. grote negorijs leggende hier beoosten tegal
zullen met het afgaen van hum vasten eerst beginnen te suijden.
wij sullen uEwel Ed: ho: agtb:e ordre stiptelijk obterveren
dat de vremde handelaers geen uijtvoer van granen mogte
erlangen, zonder de Iavanen ongnoegen toe tebrengen, off eenig bohaij
te maken, en navremde plaetsen rijs te vervoeren zal zoo veel
doenlik zij gemenagieert werden
d’overgezonde pangilangs, en panbauwans, zijn goet hit
aensien geweest, datse zoo vroeg vermolsemt, is ons heer, en
sullenw met dien Insaem surgeren, w' supplieren uwel Ed: het
ten besten gelieve te duijden.
de negotie Inkleden staet als nog sul, maer den amphioen
is altot 500. rd.s ’t p-a gresen, en staat eerlang de marki nog
hoger te rijsen
desen avont hebbenw' den sold.t Ioannes essing p.r Inlants vaert:
Japarawaerts geschikt, op dat van daer p.r eerste occagie naer
batavia mag stevenen
Eergisteren verschijnt alhier in ’s' Comp:s Cesting kerij vanta
buda Comende van Cartahoura verhalende hoe dat radeen
aria Zindouradja hem hooft alhier vande Iavanen had gemaekt
En ook aenbevolen was eenstene muur te maken houtom 'tgraff
van den ouder Zousouhounang dat ontrent een uur van sComp.
vesting legt, en zal vrij groter in zijn bestek comen, als
sComp.e pagger, Ider gemeen man zal daer toe hebben te contribueren
300. steenen, hoe zulx uwel Ed: Ho: agtb:e bevallen zal, zullen w
p.r Raeste reverentelijk afwagten
hier werd grugt dat op Cartazoura d’ weet hebben, dat 'er een
Comp:e schip door d’ Engels. ind’ straet zoude overrompelt zijn
waerin zijlieden geen kleene glorie stelden, w' hoopen dat
het een Javaans paaetje mag zijn waermede &amp;.a was getekent
lambert


Van Tagal den 24=en Julij 1688.
lambert abrahamsz. Pittavin in margine stom
Tagel den 24.en Julij 1688.
Register der Papieren dewelke
op heden p:r ’t schip Macassar naer batavia
gezonden werden geconsiqueert aanden wel Ed.
Heere Joannes Camphuijs, gouverneur
generaal ende d’ Ed: Heren Raden van India
Originele miss: door den command:r Ioan albert sloot en raad
N.o 1.
aen haer ho: Ed: geschreven, van hedigen datum
2. een Copia briefje door de heer gouv.r dirk de haes en Raad uijt
amboina, aenden Command:r Sloot en raad in dato 22:n
Julij deses Iaers geschreven, en op den 4.en deser maend per
t Iagje de grijpvogel tot Iapara ontfangen
3. Copia miss: door den cap:n luijt.t Ian bervelt en raad in dato
22:en Iulij Iongstleden uijt Zourobaija aenden Command:r
sloot en raad voormelt geconsigneert
4. een origineel rapportje van den schipper huijbert hoffen en den
vendrager Iochum maurnts hirskorn, Concernerende hunne
verrigting in en omtrent het bercruijsen der straat madura
extract rembangs briefje door den resid.t Iaacq ring
5. Een
den laesten vande vergange maert Iulij, aenden Command:r
en raad voormelt na Iapara geschreven, behelsende het
„hout
verhinderen der procura door het volk vanden radeen
—
Tommogon bellera
een origineel proces, vanden thans overgaanden hals gevangen
6.
vrijburger Casper Eytman van Hamburgh, volgens desselfs
apart register.
request gepresenteert werden. door den balisen soldaet
7. Een
horta, aend’ Ed: hoge regeringe van India
8. ses stx. schultreecq. vanses dermede overvarende personen
van verscheijde functien
9. ven translaet Copia Iavaense ola, door sekere Loera genaemt
arsa Iouda, aenden Cap.n luijt.t Ian bervelt tot zourabaija
ges: Clagende daerin over het sterven veler menschen
veroirsakende door het lang stil leggen, om dae zouranata
niet wil optrecken
10. Een Copia translaet Iawaense ola door den Iavaansen paep
Catip Calij uijt poussourouan aanden heer Commandeur
sloot tot Iapara geschreven
11. een openbriefje met derselver bijlagen door den p:l guarnisoen
boekhouder gilles bormans aan den visitateris van’t generale
zoldij comtoir des Casteels batavia, den Coopman Ian
seffes geschreven
12. factura vant geladene int schip Macassar
13. Cognossement van Idem
N:o 14:
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Van Japara den 8:en Aug=o 1688.
N:o 14. twee t. geslote miss: d’eene uijt banda, en d’ andere van
amboina p:r tfluijtje ’t duijtje tot Iapara aengebragt,
gesubschribeert aen d’ Ed: heer Ioannes Camphuijs
gouv:r generael en d’ Ed: heeren raden van Indra.
Japara desen 8=n Augusto anno 1688.
Batavia
Aan den Hoog Ed: Heere
gouverneur
Joannes Camphuijs
generaal mitsgaders d’Ed:
India
Heren Raden van N:
met het schip Macassar ontfangen
Wel Ed: Erntfeste, groot agtb:
tot batavia 13:en aug.o 1688.
manhafte, welwijse, voorsinige
seer genereuse
Hoog gebiedende Heeren
Onse Iongste algemene en particuliere onderdanige letteren
Jongste schrijvens met Inlans
hebben wij den 18:n der afgeweecken maand Iulij met den
vaert: afgegaen
Macassaerten damn Manimba p.r Inlants vaertuijg, tot uw Ho: Ed:
laten afgaen, waerinne wij hebben genotificeert den ontfang
en daerbij den ontfang van haer
van uw Ho: Ed: veel g'erde miss: van dato 26:n Iunij passado
ho: Ed: miss: met de vrijborgers
Catil en Joseph snaaen
met de vrijborgers alexander latil, en den Chineese Christen
overgebragt genotificeert
Ioseph twaen over Zamarang ons den 14.en Iulij toegebragt,
’t zedert wlke tijd ons den 25. daeraen met het Iagt
tIagt olijk met schrijven van
odijk over sirbon behoorlik bestelt zijn, uw ho: Ed: aengename
batavia come op Iaparca
missives van dato 2.en en 5.n derselver maand, en waermede ook
en zoo mede eenige zamte
zijn overgecomen eenige siamse paerde copers, die wij
—
paerde Copers
onse resid.t tot Zamarang gelast hebben, de behulpsame
hand te bieden, en een behoorlik deProijement toete voegh
en dewijle uw ho: Ed: bij geciteerde I.s schrivens hebben gelieven
te ordonneren, voornoemde Iagt odijk tot vervang van het
'tselve is tot eentrijns schip in
schip Macassar, tot een treijs schip alhier aen te houden, zoo
vervang van macassar
aenghouden
hebben wij al ten eersten naer het hermaken van dien bodems
groote rhee, die van selfs, of door de quade gestalte van het
„ macassars
en„ aenstonts om Een houtla touwerk, van boven nedergvallen was, naer qualle da
dinge noet de qualle damak
afgezonden
afgevaerdigt om zoo veel, en zoodanige houtwercken
in te nemen, als den geZaghebber, en den opperstuurman
govert van Eijngaerden, als gecommitteerde, voor den
dienst vande EComp:e best, en dienstig zouden vinden, want
maer niet bequaem g'oordeelt
omsware balcken, en andere houtwerken de lastpoort in te
onsware houtwerken in te
laden, wierd vande gesamentlijk scheeps vrunden niet
nemen
raadzaem geoordeelt om de slegte toestant van het agterwerk.
voorde mede gedeelde nouvelles, wegens den goeden toestant
in


—
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in dns lieve vaderland, besijden den overgezondene lade
voorde noweles endo ghoede
„ne wapencamers gereetschap
maker, snaphaans slooten, en verdere gereetschappen, die wer
pen werden haer ho: Ed
bedaact.
gerespondeert hebben, blijven wij uw ho: Ed: in alle onderda
„nigheijt dankbaer
en is den luijten. Carel hendrik
hebbende den luijtenant Carel hendrik Schelling, die ons
schelling van sirbon gekomen
aenstonts geplaetst
van sirbon, met gem. bodem Ingvolge van uw Ho: Ed: hoog
g'eerde schrijvens is toegezonden, aenstonts sijn dienst, en
emploij gevonden; gelijk wij dan voort haer ook zullen bezorgen,
opgemaekte piekstocken staen voortaen
dat uw Ho: Ed: opgemaecte, en geen rouwe piek stocken werden
gehoeden ende hourprocuur —
voortgset te werden
toegezonden, ende het Hout procure alomme met alle
doenl. vlijt en ijver tragten voort te zetten, en zoo mede in dit
aengename zaijzoen, een goed aental bequame balken voor den
Zoormede de sagrij van Ian
borger zager Ian tamuels. zoeken te bemagtigen om met het begin samuels
van den regten tijd, off zulx de afwatering vande Iapaerse
rivier toelaet, tot plancken gezaegt te werden, waertoe wij met
de gouverneurs althans in onderhandelinge staen, en om
dat genoemde houtzagers behoeftig enverlegn was, hebben wij
denselve eenige penningen tot zijn nodig sustens, en dagelixe
die op leverantie van plancken
eenig geli is verstrect
last van 4. a 5. Coliloonen, op desselfs Iustantig verzoek, en
leverantie van gezaegde plancken moeten te gemoet comen,
dat uw ho: Ed. voor wel gedaen, gelieven aan te zien.
met den Iisaam der houtwerken tot rembang, gong het maer
den houversaem op hembang trmel:—
tamelik, onder het volk van radeen tommagon bellora
veroorsakende door ’t volk van
tammogon bellora
de houtcappers hun buffels afhandig maekte, gelijk uw Ho: Ed
zulx Consteert bij extract
uijt het extract Iongste schrijvens van daer, hier bij
rembangs brletje
overgaende, nader Consteert
datter nog parthij houtwerken buijten het vervoerde met de
Op Candal, Calivoe en tegal
vrijheijt, inde districten van Candal, Caliwonge, en Tegal
eenig hout in voorraet
in voorraet gekapt lagen hebben wij eeniger mate kennisse van
dog ot het getal zoo groot is, als ons de Iavanen buijten
’t geladene vande vrijheijt, gelijk dit zoo te verstaenis, derven
maer op Zamarang damak
uw Ho: Ed: niet versekeren; maer wldatter op samarang
en rembang nog wel 2.
scheepslading
damak, en Rembang, buijten macassar, twee Coeke bodems
hun ladinge zonden vinden
zij hebben den adsistent de voo tot Samarang belast te
naer de quantiteijt vandien inde
vernemen, wat quantiteijt en zoort van boutwerken, in
vorige plaetsen, is den adsis. ros
gelast te verneren
voorgen: districten gecapt, en aan de stranden lager
om uw Hoog Ed: daervan de nodige kennisse van te doen
1.
en sijn die luijden voor haecgele
hebben, en zijn die luijden voor hun voor dese geleverde
ver de ooktondele voldaen
Houtwerken door ons ten delen ook betaelt
even haer het arrivement en ten selven dage van het zagt odijk
Comt alhier mede ter rheede verschijnen, het lang verwagte 't luijtje de duijffvanbanda
over ambaina of Iapara verschenen
fluijtje de duijff en zoo den stuurman voorgeeft van
banda
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Van Japara den 8=en Aug: 166 .
banda over amboina met mondeange laste, dese plaetse
is om een rijs ladinge naar
om dat het ledig was, aartegieren, 'twelke dam almede
de qualla damak versonde
naer qualladamak om een rijs ladinge hebben voortgeschict
Omme benevens eenige houtwerken voor de sirbonse vrunden op
dat over suben na batavia
hun versoek, aldaer te bestellen en over die weg reijse naer
staet te vertrecken
batavia te laten vorderen
den vrijborger alexander latel hier voorgedagt, heeft, zoo hetschijnt
de vrijborghs latit enswaer zij
na ’t schijnt teregt geraekt
op Zamarang zijn contentement connen vinden, zulx niet van
meninge was eervaertuijg tot hembang te bouwen, veel min
zonder 't agt vanden moor
het halff getoijde Iagt vanden moor seleman te Copen
sebeman te Copen
zijnde den Christen Chinees coseph swaan, bevorens met onse
geleij letteren ’t zijnen reguarde naer rembang vertrocken
die naer de modelder over n
ende hebben wij beide dese luijden gevraegd naer een model
soude suijker kisten gevraegt
vande zuijker kisten, gelijk uw Ho: Ed: gelieven aen te halen
maer wisten daergeen aenwij
in geciteerde briefje met hun overgecomen. maer de wisten
sing van te doen
ons daervan geen aenwijsinge doen, en eijder ook geer ledige
zuijkerkist ontfangen te hebben, zulx wi vertrouwen, dat die
abusive door haer zal vergeten zijn mede te nemen. wy hebben
op die bevindinge den Cap.n der Chineesen, en troorseleman laten
over de prijs vandien met den
Cap.n der sinesen, enden
roepen, en gevraegd, tot wat prijs zij de zuijker kisten, buijten
moor seleman gesproken
de spijkers, zoude willen of connen leveren. waerop met hun
en deselve van 5. voten hoog, eo
geaccordeert is, ieder kist lank vijffvaeten, hoog en breet
16. at8. S.o breet tot z rd
veraccordedt
16. a 18. duijmen, amsterdamte maet, alle vangeheel hout, en van
Carrin ganjesse kiot plancken, te leveren tot 3/8 rd:s boll:, dat
wij sustineren, uw Ho: Ed: beter dan van snalle plancken en als
van stucken erbrocken zal gevallen, en die wi uw Ho: Ed:, zoo
die zoodra greet zijn, staen over
gzonden teeborden
dra in gereetheijt zijn, zullen toezenden, zijnde dit mede
Ongvaer die prijs, waer voor Inden Iare 1685., volgens
dat met het schrijven vanden off
coopman de hartog inden Iare
miss: vanden E: oppercoopman de hartog en raad alhier
1681., niet veel comite
—
differeren
in dato 8. Iulij aan uw HoEd: gescherven konde bemagtigt
werden
gedagte Iagt van den moor zeleman zullen wij nu nader door
’t Iagt van den moorseleman
staet eerstdaegs gevisiteert
den stuurman Jan vande velde nevens onsen meester knegt
ende bevinding daer van
der timmerleden, laten visiteren en naar bevindinge uw Ho: Ed:
overgezonden te werden
dierwegens nader kennisse geven
de debiteuren vanden overleden Inlands Cap.n, hebben wij naer
naer de debiteuren vanden overled
Jnlants Cap.t is vernomen
vernomen, dog tot nog daer van niets connen vernemen, zeggende
—
dog niet te vinden
den Cap:n der chineesen, dat volk niet tekennen, ter ware zij
hunne namen mogter verandert hebben; twelk gemelten chinees
waerna nader zal werden
onderzogt
aengnomen heeft nader te ondersoeken
den macassar Carre Sidjarte
den macassaer Carre Sidjara alias afsam hebben wij nu
naer batavia vertrocken, is nog
niet gereverteert
Eijndelik verstaen, dat van hier met een vaertuijg met rijs
voor eenige tijd naer batavia zoude vertrocken hebben weten
en van waer tot heden nog niet te voorschijn gecomen is.
gelijk


—
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gelijk mede den Inlants borger Ioannes de Massenaer van
aerboma, die door den Chiners limheko voor den somma van
hondert vijff en twintig rijxd.s zoude bedrogen zijn, zig tot
nog niet aengemelt, of alhier verthoont heeft
de Huijsvrouwe vander overledene Chinees oeijsoeiqua ie zijn
soen Zabandaer ta Zamatang, heeft ons klagtig gevallen
als hadden d’xxecuteurs van haer overleden mans boedel hun
niet naer behooren gequeten, en versogt dierhalven aan den
Commandeur die zaek eens nader te willen Inquireren, en de
gemagtigde dierwegens te examineren, dat wij gnoemde wed
niet hebbe konnen weijgren, en daerom het be-edigen vande
deugdelikheit der reecq. van den Cap.n der chineesen tot onser
meerder versekeringe nog een cleijnen tijd uijtgestelt dat
—
uw Ho: Ed: ter besten gelieven te duijden
de baliers en macassaren Jongst van timor alhier te rug
gekomen, hebben ginter, buijten hun maendelix tractement
ook ieder 3. maenden gagie zoo in Contant, als goederen
grooten, en alzoo die vrunden van daer ons niet hebben aange„
kundigt, off ’t zelve aan uw Ho: Ed: is bekent gemaeckt
om het op batavia op hunne originele reecq. te doen belasten
wijl wij die bij onse treijns boeken op hun depart van hier, hebben
afgeslooten, zoo versoeken wij u Ho: Ed: zeer onderdanig
'tselve te mogen weten, om ons dierwegns daer naer te konnen
rigter
den 4.en deser is alhier van ternaten over amboina te rheede
gearriveert het Iagtje de grijpvogl, met zodanig schrijvens
raa
van den E Heer gouv:r dirk de haes, en„ ten laest genoemde
plaetse van dato 22.en Iulij als uw Ho: Ed: uijt de Copia
derselver hier nevens gvoegt gelieven te beoogh.

gemelte bodempje zullen wij mede met een rijs lading
alten eersten, en zoo dra zulx doenlik is, tot uw ho: Ed:
—.
tagten voort te Zenden
met het Insamelen van rijs zijn wij Hootot qualla damak
tanjeng, als samarang, besig, waerin wij ook door de kleijne
Handelaers ta qualla damak, al vri wat verhnidert werden
dog om dat die ’t zelve tot Costij ter merkt brengen, kannen daer
met veel tegen zeggen, zijnde evenwel nog verscheijde vaert:
van Iohoor, en elders, die dat graen zeer gaerne naer andere
plaetsen, zouden willen vervoeren, dat wij egter met Civile
recommandatie aarde Iavanen, zullen tragten voor te Comen
ter tijd wij vernemen dat 'er meerder quantiteijt van
vaertuijgh op batavia met graen werd aangebragt, en ten
den Eijnde een vandeleden uijt onsen raad, derwaerts
zenden
,om dit werk te facikiteren
Niet
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en heeft zig den Inlands borge
Ioannes de massenaer nog
niet vertoont
de huijsv: vanden overleden Ehnees
oen roeij qua claegt vande execu
jenis vercort te zyn
en vertoekt dat 'er naer die zaek —
nader mag werden gejnquireert
dat haer vergunt.
en daerom d’ bediginge der
reecq. van den cap.n aen pinko
uijtgestelt werd
d’ baliers en Macassaeren Iongst
vantimar gecomen, hebben aldaer
ider 2/m gagie gnoten
versoek hoedanig men daer
omtrent zal handelen
't sagie de grijpvogel van ternaten
veramboina, comt op Iaparn
met een briefje uijt amboina,
dat in copia overgaet
met den Insaem van rijs
is men bezig
maer werd door de gretigh.t
der bhoresen al wat
verhindert
nesmen ontrent de Iavaanse
groten, daerin zal tragten
te voorsien
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Van Iapara den 8=e aug.o 1688.
met de negotie, is het althans stil, en werd zoo nu, en dan Jaer
de negore slegt
brede en fijne moerts, gordel, en tapechindos gevraegt; de vordere
cleden hoordien bij naer niet noemen
den amphioen is heden op 600. rd.s spaers, en zyn voorgnoemde
maer den amphioen tot 600
rd.s spaers in pris
prijs door ons, om t ppaanse geld, dat tot het Incoopen van rijs, ons
waer van drie packen der dienen moet, 3. packen van het Iongste becomene zap vercogt.
Iongst gezondene hij
dog zijnde Cooplieden niet heel gretig, uijt vreese, datter Partije
verkogt
van Costij herwaerts mogt aengebragt werden
—
de IJavaante zaken zijn nu weder om geheel stil, Comende op
d’ Jawaense zaken seer stil
den 28=en der afgweke maand den gouverneur dieuwa Raga den
Commandeur aan dienen, en uijt naem van zijn hoogh.t den
zousouh:t, en den veldheer zindouradja bekende maken, dat den
nieuwen rebel wangsakata, waer van wij in onse vorige
en den robel Bangsa nata
met 15. vande zijnen
uw Ho: Ed: hebben geadviseert, met 15. vande zyner gevath
bevath, mitsg:s 30. vandi
hoop in’t gevegt doot
en 30. van deselve Hoop, op de plaetse van't gvegt waren ter
gebleven
neder gemaekt; zulx dien oorlog g'ijndigt, en die
donckere wolk over gewayt is
zullende het Iavaense legtt
zullende he Iavaense leger met het Eijndigen van hun ponaffa
na ’t uijtgaen der pouassa de
marsch naer passouroang
off lasten; de marsch naer passouroan voortzetten, en gezanten
aenvangen
van die maijs. beneden aande stranden affcomen
6
de Jongste advisen van Zourobaija brengen ons weijnig
schrijvens van zourobaij ont„
langh maer daer in geen
off geen veranderinge der zaken aldaer; zijnde der Luijtenant
verandering
der vrije macajaren, die wij als hooft van die natie, in Comp.e van
twee onser pantjallangs, omde straet Madura te becruijssen, en die
maleijtse vaertuijgen te helpen hunneren, afgesonden hadden
den 25:en wederom alhier verschenen, mede brengende een
rapportje van den schipper huijbert Hoffen, en vaandrager
Jochum Manrits hirskorn van den 20:en der Iongst afgeweke naant
beheltende hun wedervaren in het visiteren der passourouanse
en daeruijt niet sekers te
stranden ende revieren daerom her, uijt het welke wij uw Ho: Ed:
berigten
niet zeeckers connen berigten, want wij nog hooft, off slaert
aen geseijde rapportje, weten te vinden, gelijk het zelve
tselve gaet in Copia nevens
origineel, benevens ’t Copia sourobaijs briefje en een Coppia
een ongineel rapportje van
schipper hoffen, en den verd.
getranslateert ola van den Loera arzajorda, aenden Cap:n uijt.
hirskorn met een copia
ola over
bervelt geschreven, hierbij gevoegt, uw Ho: Ed: zal connen
vertonen, enwaeraen wij ons in dese, met alle eerbiedigheijt
gedragen
In het schip Macassar, dat op den 6. deser wederom van qualla
damak alhier ter rheede gereverteert is, hebben wij doen
afladen de volgende houtwerken, als
ladinge van het schip
290. stx: swalpen
macassar
310. —.
huijsbalken
kunes en kromhouten
109. —
34. —. anker stox balken en
26. st:
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36. stx. oplangers, waerbij wij nog hebben gevoegt een
quantiteijt van
1369. stx. opgemaekte piekstocken te zamen bedragende, met het
„ met
monteert het gesondene per
genet bevorens inde schepen waterland en Eglenburg overgezouden
waterland, en egelenburg
een zomma van ƒ 3380„ 10„ 12. als bij de factura, en ’t
ƒ3380„ 10„ 12.
Cognoissement, hier bezijden overgaende uw ho: Ed: Waerderen
speciaelder zal verthoonen.
met het Insamelen van leggerduijgen alhier tot Iapara, waervan
den Insaem van leggerduijgen
op Iapara, wil niet welslagen
wij nu de preuve genomen hebben, wil het gands met voort
en zijn de Iavanen daertoe ook door ongewoonte, niet gnegen, buijten
—
end’ Iavanen om de onbequaem„
dat de houtwerken, oft Iatijboomen, hier om her zoo bequaem
„heijt van het hou, daer toe niet
niet sijn, om te klooven, als wel in het district van Zamarang, genegh te cappen
evenwel hebben wij hun daertoe niet een quart Ed.s meer ten
niet tegenstaende haer ¼ rd.s
p.r C=to meer is aengeboden
hondert te beloven, zoeken aante moedigen; maer dat gaet
zoo langsaem inzijn werk, dat het niet te pijne waerd is om
meerder moeijte daertoe aen te wenden, en geloven wij
de petitie van dien, hooptmen
uw Ho: Ed: petitie van dat zoort uijt het district van
desen Iare haer Ho: Ed.t te
voldoen
Carmjanjer, Caliwongo &amp;.a, deser Iare tevoldoen, en waertoe
wij ’t aen onse goede devoiren, niet zullen laten monqueren
Met desen boden varen althans over de volgen de prsoonen, die overgaende prsonen op her
versoek verlost
vanhier op hun Tustantig versoek
wij haer demissie van hier
niet hebben connen wegren, als.
Joris bellison luijtenant
tamen en qualiteijten deselver
govert van Eijngaarden opperstuurman
Jacob dittermaijer van hamb:r sergiant
_o
Jacob Craffer van breda
Ian dirks. van amsterdam zold.t
Ja essing van vianer
Christiaen hilbert van lijpzig d.o
Jan everts. van rijpe draeijer
Jan Iacobs. van bengalen Mardijker zoldaet
sait hading balis Corporael
welke twee bovenstaande perzonen, dus 'tzedert hun admasen,
goet Contentement toegebragt, die wij derhalven uw Ho: Ed:
Wiers schultreecq. overgaen
gunstelik recommanderen; hunne schult reecq. gaen
hier belijden
kog Comt medt geciteerde bodem over den hals gevangen vrijborgh:
den vryborger Casper eijtman
Casper eijtman van Lamburg, die wij om de afschuwelikheijt gaet gvangen over
van het moordadig seijt, bij hem In dato 3. Iunij Iongstleden
tot Houtobaija, aar den mede vrijborger martenmeensen van ter veer
gperpereert, met debeedigde originele stucken en
en daernevens de documen
documenten t zijnen Laste, zootot zourobaija, als alhier belegt
„ten ten zijnen laste
in rade goet gevonden hebben aanden E: agtb: Raad van Iustitie
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Van Japara den 8=n Aug=o 1685
te renvoijeren, om aldaer zijn wel verdiende straffe te werden
toegevoegt; zijnde den gemartelde, en beledigde persoon marten
den door hem gemarteliseerden
mede vrijberge marten meen
meenwsen van ter veen, in het herwaerts comen, twee dagen voorde
sen 2. dagen voor zijncomst
comste alhier, op het vaertuijg overleden, zulx wij dierwegens,
van zourobaija op Iapara
onderweeg overleden
geen naerder en queste hebben connen doen, evenwel hebben wij den
opper thrijn Chirurgijn anthonij Cramers, en velkert doggertse
is gevisiteert, maer onsigtbaer het lighaem later visiteren, twelk, volgens hun mondeling
bevonden
rapport niet zigtbaer, nog door de vileijne stank daerbi te
duren was.
den schipper Ian thomas. pot, nevens den krankbesoeker Coeuradis
diverse proonen en eenfambartram met zijne familie, en den gewesen adsistent bruijn
„lie van ternaten opgezonden
gaen met macassar naer die door den heer gouv.r thim van ternaten zijn opgezouden, hebben
batavia
ons versogt, met desen bodem over te varen, dat wij deselven dan
ook hebben g’accordeert
Wij hebben alhier ter Custe diverse militairen, en andere
verscheijde militairen die

hade tijd gexpireet syn
personen, die hun tijd ter vollen gexpireert is, en ons gestadig,
versoeken hare demissie
om haer demissie lastig vallen, dolkers getal nog dagsla
toeneemt, zijnde volgens de Zourobaijse advijsen daer omtrent
een getal van 70., en alhier wel 40. stx. die gaerne
verloot waren, om welke redenen wij uw Ho: Ed: versoeken
in stantie om daer toe
gequalificeert te mogen
gequalificeert te wesen, dat volk te laten vertrecken, en dat
werden
Wij met andere in desselfs plaetse mogen gerecuteert werden,
alzoo uw hoo Ed: zullen bevinden te behooren
hierbezijden gaet ook een versoek schrifje van een onser baliers
een request vanden balisi„
sold.t soeta, comt over
die uw ho: Ed: onderdanig versoekt, dat zijn gagie door zijn
Huijsvrouw om datse (zoo hij vermeijnt) zig verlooper heeft met
mogte ontfangen werden, maer voor zijn Eijgen reecq. voortlopen
en versoekt dat zijn gagie
voor hem alleen mag voortlopen
zoo als wij dese meende te sluijten, werd ons door een dienaer vanden
paap Catip Calp uijt het Iavaens leger omtrent passourouan de
Translaet Iavaens ola door
ola, houdende aan den Command.r, toegebragt, dewelke wij aanstonts
Catip Calij aenden Command
sloot ges:t werd in copia
hebben laten translateren, en bevonden van weijnig belang, dog
overgzouden
gaet het egter, tot uw Ho: Ed: speculatie, hier in Copia nevens
Waermede &amp;.a onderstont en was getekent: J: A: Sloot
Pieter Jans: van des Casteele, J:s Steen, W: Bolton, Hendrik obe
In margine Japara desen 8.en aug:o 1688.
Rapport gedaan door den schipper
huijbert hoffen, en den vendrig Iochum
maurits hirskorn aan d’E: command=r
Ioan Albert sloot tot japara:
In dato desen 14.e Iulij sijn wij met onse gontings voor de revier
van goubong, off passaruang gecomen, heeft de luijtenant
der Macassaren een van sijn vaertuijgen de revier laten
opvaren
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Van Japara onder dato 8. aug=o 1688:
opvaren, dewelke rapporteerde datse de revier ontrent ½. mijl op
met palen afgesneden hadden, en nevens de afsuijding, aen
ieder beijde een pagger halffmaers wijse, en geen vaertuijgen
in d.o rivier vernomen te hebben
dog wij op dat seggen der macassaren niet vast dervende gaan,
heeft den vaendrager met eenen van ons stuuw:t den 15. d.o
de revier gevisenteert en afgepeijlt hebben de afsuijding als
voren verhaelt gesien, maer geen vaertuijgen, in’t wederom
keren is nn een vande pande paggers, na haer geschoten, de
revier uijtkomende vonder daer een eude gonting bemant met
5. koppen op brandwagt leggen dewelke zeijde aldaer vande
pangeran gezonden te zijn, omte verspieden wat dat de revier
opgaet en weder afkomt vanden sourapatti uE: kan daer int
oordelen wat vijandschap datter tusschen den Zouropattij en den
Pangeran is
den 16. dato voors. hebben met de gontings de rivier van gronda
gevisenteert vonden inde rivier 95. vaertuijgen, zoo groot
als kleijne waeronder 6. waren met twee overlopen, leggen
d:o vaertuijgen verbeij komende, vonden de revier afgesneden
met een opening daer ons gontings door konden, een ½ uijl
opwaert nog een op deselve mamer heeft den verdrager Hirskorn
met eenige Iavaans. groten gesproken, zijn doen van malcanderen
in vrundschap gescheijden, zeijlden voorts nade revier van
Calicanjer, bovencomende vonden datse de revier niet palen
drie hoeks wijs. divers over affgesneden hadden d.o revier verder
opcomende voor gonting batan, daeromtrent een uur van daen
zijnde, hoorden continueelijk allarm op de bodok slaen waer
onder ook 2: basschoten wierden gedaen tot vergaderinge van
volk, en daer digte bycomende waren onse macassaren, ontrent
een pistools schoot voor uijt, die zij gewaer werdende op
en
ende macassaren Sohoten waeronder ook een geraect
zijn baatje aanstuckent maer niet graect is.
den 18. d.o zijn nade revier van pacatangan offsoutecerri
opgeweest, alwaer een tuijl omtrent voor de afsuijding ontmoete
keij ranga soute serrij, die versogt dat met hem geliefde tegaan
nade negorij ’t welk dede, bovencomende vonden de revier
8. malen met palen afgesneden en op ieder zeijde losse stocke
taggerties waren, met omtrent 50. Coppen, waer onder 3.
Macassaren. Dese 5. a 6. dagen nu hier gelegen hebbende sien
dagelix veel groote en kleyne vaertuijgen met voeken proviant,
die alleen zeggen rade revier gronda tewillen als mede
daer
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daervan daen komen gelijk wij dagelix voorogen zien.
—
weten uE: niet nieuws meer te schrijven, als dat mede brieff
zullen laten toecomen met een patjallangs, en dan gesamentl:k
ons coers gaen ververderen naer banger, en dat zoo langs de
noord oostcut van Iava tot panaronkem toe we te verstaan
kruijssende over en weer de straat Madura tot d.o bovengmelt
plaets, en zien wat rescoutre ons ontmoeten zal 't zij
aenland off in zee.
als nu komt den luytenant der Macassaren aenboort
versogt om weder te mogen naer houtobaija te vertrecken, en
van daer naer Iapara met zijn 3. vaertuijgen, twelk wij hem
niet kunnen wijgeren volgens onse ordre en laten als nu
die brieff toecomen met de Luijtenant der Macassaren
—
uE werd mede bekent gemaekt als dat de 44. zacken rijs
die wij op Zourabaija op ons Oncost reecq. ontfangen hebben
gants met eetbaer voor menschen is alzoo volcalander en de
helft wlpagie is, en zult gelieven staet te maken als dat
wij maer voor twee maanden zijn gevictaat, en dat den 7.en
aug.o zal verschenen zijn
den vaendrags hirskorn versoekt mede, eenige proviant
van kaijang enboontjes als mede eenige gedroogde vis
tot onderhout van onse patjallangs, den vendrager getuijgt
mede als datter 6. Iavanen meer op zijn patjallangs zijn
vande gasten dieer altijd mede op geweest zijn als hij gedagt
heeft versoekt daermede proviant voor.
versoekt mede twee, twee duijms plancken tot het
verreperen van sijn Cambuijs nademael wij altijd het
vuur nevens de Caijang moeten branden, niet meer als verblive
uE goede vrunden onderstont en was getekent Subert
hoffen en Iochum Maurits Hirskorn In margine stont
Jnt Jagt Jambij 20. Iulij 1688. Lagerstont uE: vergeet
mede niet een ciplad te zenden voor de patjall: beneffens den
pangilling voor de meybom
translaat ole gesz: door den Kara
arzatouda aan den E: Cap:n ui tenant
Ian barvelt alhier
desen brieff komt van kiaij Loera arsaIouda aen den Cap:
die 'tgezag van alle de hellanders voert, Ik verstoute mij uE:
desen brieff toe tezenden, en bekent te maken, dat Ik mij bedroeve
zoo lang van tuijn vrinden op damak affte blijven, hebbe medelijen
met veel luijden die hier comen „ „sterven, aende prsie dog meerder
van honger, en de overblijvende zieken moeten vegten, zoo dat
metrant vande damackers dan den Loera artajonda met zijn volk
moet voorhouden, alzoo zouranata geen van zijn volk wil
Hasardere
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hasarderen, dit is Cap.n waerom ik medelijden niet die luijden
hebbe;
daerom Cap.n ik mij op niemant en vertrouwe dan uE:, 't geene
ik 't zij bij nagt off bij daeg zoude bethoonen, en uE gunst ik
versoek, vermits ik met niemant dan uE: h daer ik mij op verlate
te doen hebbe, indien uE: mij maer gelieft te aenvaerden, maer ik
laet mij tsij bij daeg of bij nagt, inschyn niet anders blijken
dan mij te vernederen voor soura nata, maer mijn regt hart
is op mijn heer den Command.r den opperste van Iapara, voorwien
ik mij vernedere, en Indien den commandeur quam na
Carta Zoura op te trecken spreekt mij aen om 209. paerden en
500. man, ik zal die zenden, want Zoura nata en meent het
zeker niet, als mede met het oorlogen tegens zouropattij zeggende
dat hij nog iets afwagt;
't geen ik den Capp.n te zeggen des, staet in mijn brieff ges.
onderstont getranslateert accordeert enwas getekent J:s Moors
onderstont gecollationeert accord.t Zourobaija 22. Iulij 1688.
en was getekent J.s Moors.
Translaat ole door den Laap.
Catip Calij aan den Edl: Heer Commandeur
Joan albert Sloot gesz: en op den 7. aug.o
a.o 1688. met een dienaar van Catip Calij.
ontfangen
Wesen brieff comi uijtverZuijver en opregt herte van Catip
Calij aanden Commandeur sloot die god d Heere een lang leven
en gedurige gezondheijt op dese werelt wil verlenen, op dat
uE: over alle Comsp:e dienaren mogt regeren
Wyders heb Ik aanden pangeran 'tsiacra Ningrat, Tommogon
Zoura nata en den angabeij d’ Tangrana, 'tbevel van den sousouh:r
en van uE haer bekert gemaekt; zijnde bij mijn aanwesen
tot passourouan gevonden den pangeran Miacrakingrat
en zijn volk zeer sieckelik, en zijn nu wat beter, blijvende den
Pangran tsiacra ningrat met patientie kogte verwagtenrden
tommogon tsiacra Ningrat Nagara en alle de mantries die
alhier binnen 14. dagen staente Comen
Wijders heb ik sidjasinga en Cartipraja naer sumanap gezonden,
om na de pantjallangs van de EComp: te vernemen die niet onver
rigter zake weder te rug gecomen zijn, zeggende geen van deselve
vernomen te hebben
koorts alwat Ik te zeggen heb staet in desen brieff ges.. —
Onderstont door mij onderges. uijt het maleijts getranslateert
en naer gedane collatie daermede accorderende bevonden
was getekent J: Jansz: Heem
Register
—
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Register der Papieren dewelke op
Heden Ler 't fluijtje de duijff naar batavia
werden gezonden, geconsiqneert aanden wel
Ed: Htere Joannes Camphuijs, gouv:r generaal
mitsg.s d’Ed: Heren Raden van India
N=o 1. Originele miss: door den Commandeur Ioan albert sloot en raad,
aen haer Ho: Ed: tot batavia ges., van hedigen datum;
2. Copia d.o door den Cap.n luijv. Ioan bervelt en raad uijt Zourobaija
aan den Command:r sloot, en raad tot Iapara ges. 10. aug:o 1688. —
3. d:o d:o door den vendrig Iochum Manrits Krskorn, uijt het Lagt
Jambij aen den Cap:n luijt. en raad voormelt, tot houro
baija geconsigneert gedateert 7.e Aug:o deses Iaers
Concernerende de bekruijsinge der straat Madura
4. een Extract dagelive aantekeninge gehouden door den Cap.n
luijt. Ian bervelt tot zourobaija, beginnende 27. Iulij tot
9.en Aug.o anno stantij, inhoudende het notabelste zijnE
dagelix aldaer voorgecomen
5. een Copia missive door den Commandeur Ioan alsert sloot en raad,
in dato 17. deser aen gem. bewelt en raad tot Zourobaija,
met de chialoep de noteboom afgvaerdigt, dienende in
antw:t van de hare, en tot geleijde van verscheijde noodkkheden
6. een Eijsch van Coopmansz: provisien &amp;.a hier ter Custe vereyschende,
7. factura vant geladene in't fluijtje de duijff
8. cognoissement van Ian
Japara den 20=en augusto 1688.
Batavia
Aan den Hoog Ed: Here
Joannes Camphuijs gouverneur
generaal ende d’ Ed: Heeren

Raden van N: India.
met het fluijtje d’ duijff
Ed: Erntfeste. groot agtb=e
25. aug.o 1688.
ontfangen
manhafte, welwijse, voorsienige
seer genereuse
Ed: Hoog gebiedende Heeren
zedert het afgaen van onse Iongste onderdanige letteren
—
Iongste schrijvens met het schip
macassar afgegaen
in dato 8. deser met het schip Macassar, is alhier weijnig
of geen veranderinge voorgevallen, zulx wij desen ter principalen
en gaet dese met het fluijtje
zullen laten dienen ten geleijde van het fluijtje de duijff,
de duijff
dat voor twee dagen van qualia damak alhier wederom
is aengecomen, in het welke wij hebben doen affladen
desselfs Jarga
241560. lb: rijs bestaande in 45. Coyangs off 80½ Last
56.sp.s
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56. stx. twee duijms plancken ta qualla damak door
s' Comp: molen gezaegt, en toe een genieringe in dit
bodempie g’emploijeert
750. stx. opgemaekte piekstocken
mantert ƒ 4299.16. 6.—
tezamen bedragende een zomma van r 2299„ 18„6. als bij
het nevens gevoegt factuur, en cognossementje uwer Ho: Ed:
werd verthoont
men had gedagt, het zelve
wij hadden gedagt dit fluijtje sirbon te laten aengieren, om
sirben te laten aangieven
aldaer eenige plancken en balkjes, bij die vrunden
verzogt, over te brengen, gelijk wij uw Ho: Ed: in ons Iongste
schrivens eerbiedig hebben bekent gemaekt maer den
’t geen, omdat het vol rijst
stuurman david rus heeft dat bodempje zoo volgeladen met
geladenis niet geschiet; maer
direct naer batavia
rijs, dat 'er geen ruijmte, om die houtwerken tebergen, comt
stevent
over te schieten; dies hebben wijt om niet langer op te houden
zoo laten blijven, en in diervoegen tot uw Ho: Ed: laten
voortzeijlen
den 13. deser is ons per Inlands vaertuijg een miss: van dato
scheppers van Sourobaija
ontfangen
10. deser, van Zourobaija toegebragt, bij het welke consteert
melt de comst van den paep
dat den hooft paep Catip Calij, aldaer was aengecomen, met
catip Calij, aldaer gecomen
zijnde tot vervelginge vanden
voorgevinge nu expres gelast, en ordre te hebben, om den
moordenaar souropatti
moordenaer met zijn aenhang te verdelgen, en ingevalle
en om zulx de Iavaente hoofden
eenige van de hoofden, t zij den pangeran tsiacratingrat
mede aen te bevelen
Zourakatta, Ian grana, &amp;.a dit werk niet spoedig, en ten
eersten bij dehand wilde nemen, dat dan aanstonts weder
hij sweert het selve getrouwlijk
naer ’t hoff, zijn hoogh.t daervan getrouwelijk zoude adverteren
te zullen behertigen
bevesligende dit seggen met diergestaetde eeden, even eens
als off dese zaek nu eerst ten regten gemeent, en dat men
bevorens niet anders, dan den bullebak gespeegt hadden
naderblijkende by overgaande
gelijk uw ho: Ed: uijt het afschrift daer van, gelieven te
afschrift
beoogen, waerhij gevoegt gaet een miss: van den verd:
zoo mede de bekruijsinge der
Hirskorn in dato 7.e deser uijt het Iagt Iambij, aan den
straat Madura, bij een briefje
door den vaendrager huskorn„
Cap.n luijt.r bervelt, en raad tot Zourobaija geschreven
naer sourobaija aen den
cap:n luijs. bewelt gb.
t welk ons toeschijnt, een nader verclaringe te weten
van het gepasseerde in het visiteren der rivieren en het
bekruijsen der straet Madura, daerwij ons antw:t den 17.
deser met de Chialoep de nooteboon en diverse benodigtheden
Ioem wat antwort van
door hun geijst, voor dien oosthock, hebben opgezonden dat
hier daerop hij gedaen
uw Ho: Ed: in Copia hier bezijden, almede werd vertoont
en waeraen wij ons op ’t nedrigst gedragen
't Javaense loff, wil ons nu met geweld inboesemen
dat men daer met allen iver bezig is om den moordenaer
Zourapattij, en desselfs aanhang te laten verdelgen; zijnde
den 171:e deser ons door den gouv:r djenwaragja bekent gmaekt,
dat
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Iawaans leght onder de pattij
dat het legte onder adij pattij ourawan, en den paepibalem van
oucawan en Tihalen van Carto
zoura naer passourouan vertro
Cartazoura direct poussourouang vertrocken was, en dat zij
ken om zourapattij te verdelge
hunne marsch ten spoedigsten voortzetten
d’ afgezondenen van den veltheer Zindouradja die expres om dese
tijdinge te brengen waren afgveerdigt, wisten mede te verhalen
dat den wel bekenden en voor desen albestierder der Iavaense
den gweten rijx bestierder han
zaken, ran kasoema met dit selve leger opgetrocken en bij provisie
cassoema is daer mede bij gboegt
van zijn bannissement geslaelt was, met voornemen vanden
algemenen moordenaer te helpen uijtzoeijen, om door die weg
om door die weg sijn versoening
omtrent den Ionsoul:
te
zijn versoeninge bij zijn hoogh.t den Honsous:r te bewerken
bewercken
—
Eenselven dage Comt alhier den Iavaen wangsa dieuwa, Expres
een afgezondene van den pangr
an
pongar comt op IJapara
afgezondene van den pangeran Pongar, die den Commandeur
uijt naem van zijn heer en meester quam groeten, zeggende
van den pangeran inden tempel geroepen te zijn, alwaer hij hem
sweert sijn boodschap geheijn
afgzonden op den alcoran hadde doen sweren, van’t geene hij
te zullen volvoeren
hen aenbeval, geheijm te houden, en dat hij hem daer belast hadt
van naer Japara te trecken om den Commandeur aantekundigen
radij
—
radin martawangsa, swager dat des pangerags swager, met namen, marta Eangsa, zig met
vanden pangran pougar
—
den nieuwen rebel wangsanata, en d’ wanna Castoemas hadde
engagieert zig met zou
den rebel wangsa nata, end
g’engagieerd, en dat hijzig onder die parthij als nog ophieldt
wanna cassoemas
’t welk den Iousouhounan vernomen hebbende, was den
pangeran daer door geheel suspect en in’t oog geraect, werdende
den sousenh: hout den pangran
daerover snspect, en te
om dieselve redenen sterker dan oijt voor heenen bewaerd, en
meerder bewaert,
heimelik nagegaen, dat den pangeran gweldig bedroefde
'tgeen den Pangeran bedroeft
en doen reselveren heeft, den
en nodig geagt hadde, dit den commandeur bekend te maken
Command:r bekent te make
welke afgezondenen met gelijke grote wederom naer boven
—
vertrocken is.
Wij hebben uw Ho: Ed: bij onse Iongste geciteerde mist: verstendigt
het gevangen nemen vanden
roeleansanata mets Dat den nieuwen rebel wangsakata met 15. van de sijnen gevat
zijne, Iongst genotificeert
en 30: van deselve dootgeslagen worden waren, nu is met de
voorgenoemde afgezondene vanden veldheer aria Imdouradja
bekent gemaect, en aengedient; dat zijn hoogh.t gem: Eangsa
die door syn hoogh.t sijn
Nata tot Cartazoura, met zijn mackers op dpassbaen voort
doen critsen;
oog van al de wereld, hadde doen Critsen, en door die weg
van’t leven ter doord brengen
den rijst oegertamelik
met het Insamelen van ris gaet het redeak, zoo weta Zamaran,
als qualla damak, maerwijlmen nu binnen weynige dagen
maer tbrand stigten tot sama
tot Zamarang verscheijde brandstigters heeft vernomen, is men
rang groot
becommert aldaer, een grote quantiteijt op te schuren zulx wij
’t Jagje de grypoogel om
’t Iagje. de grijpvogel naer dewaerts hebben gezonden, om de
de voorraad rijs naer
derw: geschict.
aldaer in voorraet zijnde rijs inte nemen, en doen vorders tot
qualla damak zijn ladinge tevinden, wij zijn ook van
meeninge, om dat binnen de vestinge van Zamarang geen
dat het met odijk medestat Cequame huijsinge is, het schip odijk naer derwaerts te
te geschieden om alzoo den
transporteren, om der dagelijven Insaem binnen scheepspoort
rijs jnsaem voorbrand te
prevemeren
tebergen; om veerbrant, en andere ongemacken, die het graen
inde
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inde Javaense woningen, andersints zoude onderworpen
wesen, bevrijd te zijn
zijn hoogh.t den sousouhounang uw zijn ernst wilde thonen
vier gevangens vand aen
hang van wangsa nata
heeft van boven gzonden vier persoonen, die zig onder meergen:
van’t hoff afgzonde
wangsanata eenigen tijd hadden opgehouden, en nu bij 't verdelgen
van den selve mede gevanger waren geraekt, ender dewelken
daer onder een gewesen.
wij hebben bevonden een gewesen Inlands zoldaet, met name Jan
inlands soldaet,
een
Iacobs. van batavia die volgens eijgh confessie zig 'tzedert
slaeff, en twee maleijers
de moord tot Cartazoura, aldaer heeft opgehouden, benevens een
Mallabaerse slaeff toebehorende den vrijborger Iacob Pietersz:
mitsgaders een maleijer, en een Iohorees, met dewelke wij bezigt
zijn, hun proces teformeren; zijn maijs. heeft, met hun af te
de straffe werd door zijn
zenden verzogt, dat den Commandeur die gasten geliefde te
hoogh.t aan den command.r —
straffen, als zijne vijanden, dog ingevalle den Commanderur mogte
gedefereert gelaten
Oirdelen; datse de doot niet verdient hadden, verzogt zijn hoogh.t,
dat die aan zijn gouverneurs mogten werden overgelevert, die
gelast waren, als dan hun telaten Critsen, off zoodanig daermede
te handelen, als den Commandeur zoude believen goet te vinden,
aen wiens welbehagen zijn hoogheijt dese quanten overgat.
daer den command.r op diende, dat daermede naer behoren zullen
gehandelt werden, en datmen niet zoude nalaten, hun behoorlijke
straffe toe te voegen
hier nevens gaet een eisje van benodigheden, zoo tot voortzettinge
iijsch van benodigtheden
vande negotie, als tot dagelixe behoefte, die wij uw Ho: Ed:
Onderdaniglik versoeken ons ten naesten mogten toegezonden
worden.
den amphioen is nog aent rijsen, en volgens ’t Iongste schrijvens vangen amphigen hoor
Samarang, was dat zap aldaer tot 800. rd.s spaens vercogt, dog
ingevalle wij nu daervan versien waren zondemen die tot
1000. rd.s sp: connen omsetten, gelijk daer reets voor gepresenteert
instantie op een partitje
is; derhalven versoeken wij eerbiedig, dat uw Ho: Ed:, ons een
Om daer door de lasten van’t
parthije, des doenlik zijnde, gelieven te laten toecomen, om
guarnisoen met den incoop
den Incoop van ris, buijten de sware lasten van ons guarnisoen van rijs te verschonen
te konnen uijtharden, en gaende houden.
de Ziamse pardecopers hun gadinge tot Zamarang gevonden,
de kiamse paerde kopers zijn
tot Samaran te regt gehaect
en klaer geraect zijnde, hebben versoek gedaen, om nodige
scheeps ruijmte tot hun transport, en voor elf Ox paerden
t geen wij hun hebben toegezegt: maer dewijl wij daer toe
diemen tot transport derselve
met jnlandse vaert: zal
geen bequaem bodems aande hand hebben, zullen wij genoodsaect
laten vertrecken
zijn, hun met Inlandse vaertuijgen te laten vertrecken
Waermede &amp;.a Onderstont en was getekent: I: A: Sloof
Z: Jansz: vande Casteele, J=s Steen, W. bolton
Hendrik obe In margine Stont Japara den
20=en aug=o 1688.


Van Japara den 2.e Septemb: 1688.
Register der Papieren dewelke of
heden P:r 'tjagtje de grijfwogel, naar batavia werden
gezonden, geconsigneert aan den wel Ed: Heere
Joannes Camphuijs, gouvern:r generaal, mitsg.s
d’ Ed: Heren Radten van India
N.o 1. Originele missive door den Command:r Ioan albert sloot
en raad aen haer ho: Ed: tot batavia ges. van bedigen
datum
d.o door den Cap:n Luijt: Ioan bervelt en raad uijt
2. Copia
Zourobaija aan den Command.r Sloot en raad to Iapara
ges. 1/in dato 20. aug:o 1688.
miss: door den schipper huijbert hoffen, en den vendrig
3. Copia
Iochum manrits sirskorn, uijt het Iagt Iambij, aen den
Cap.n luijtenant en raad voormelt ta=t durobai gron
signeert gedateert 16. aug.o deses Iaers, Concernerende
de bekruijsinge, der straat Madura
4. een Copia translaet briefje door den pangeran
isiacraningrat, tommegon Zouranata, en Ingabeij
Jan grana, aanden Cap.n luijt.r Ian bervelt tot Zourobaija
geb: behelsende ’t veroveren van een s' vijants
pagger genaemt Pattanan
Origineel en Copia translaet briefje door den Pangran
5. een
adipattij van palembau aan den Commandeursloot
ta Iapara geschreven en den 23. aug.o 1680. door twee
van desselfs afgezanten aengebragt
6. een Copia rapportje door den adsistent Ioseph de ros aan den
Command.r sloot overgelevert, Concernerende zijn
verrigtinge, int ofnemen der houtwerken, zoo tot
Pacalonge Coliwonge, als Candael
7. tweetp. Copie grecolleerde Confessies, van twee ta Iapara
gedetineert, sittende maleijers, met namen Intje heb
en Intje Stam
8. een Copia Cognoissement factuurtje der afgescheepte Houtwerken
in't Iagtje de grijpvogel, voor ’t Comtoir sirbon
9. factura van’t geladene nu Iagtje de grijpvogel voor batavia
10. Cognoissemert van dem
11. een bondeltje met balise chiappen
12. een toegespijkert kisje met goude Coebangs, en
ducatons gemerct ende
Japara den 2.en September 1688. —
Batavia
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Batavia
Aan den Hoog Ed: Heer
Joannes Camphuijs gouverneur
generaal ende d’ Ed: Heren
Rader van N: Jndia
Wel Ed:, Erntfeste, groot agtb: man
ntfangen den 9. Septemb: 1688.
hafte, wijse voorsz: seer genereuse
't Jagtje de grijpvogel over Chirbon
Ed: Hoog gebiedende Heren
onse Iongste onderdanige letteren, hebben wij in dato 20. der„
Jongste klrijvers met 'tfluijtje
afgeweke maand met het sluijtje de duijff tot uw Hoog Ed:
de duijf afgaen
laten afgaen, aanwelkers goede bestellinge niet tegenstaende
d’onbezeijltheijt van dat bodempje, wij niet willen dubiteren
en dewijle 'tzedert t depart van het zelve ons concernerende
de Iavaense zaken, weijnig veranderinge is voorgvallen
zullen wij desen ten principalen laten dienen, ten geleijde van
en dese met het cagje dgrijpvogl
’t Iagje de grijpvogel, waerin wij hebben doen afladen
Carga derselve
208376. lb: off 61. koijangs rijs,
290. stx: opgemaekte piekstocken benevens
2965. rd:s Contant, bestaende in 296½ stx: goude Coebangs,
die door de Chinesen aan onse residenten op zamarang, in voldoenin
ge van Coopmansz. zijn betaelt, en naerdemael wij met dese
munt alhier, zoo tot onderhout van ons guarnisoen als in’t
bezorgen van benodigtheden ten dienste van deselve niet connen
gerieft, en gedient werden, hebben wij goetgedagt, dese
penningen, als bij ons met zijnde, uw Ho: Ed: bij desen te laten
toecomen, met ootmoedig verzoek, dat wij met gelijke
quantiteijt hollants paijement mogen werden verzien, zulx
’t monterende in dit bodempje afgescheept bedraegt een
zomma van ƒ 11652„—. gelijk uw hoog Ed: bij het nevensgaende
monter : 11652: —
factuurtje nader werd verthoont; en zoomede gaet hier
bezeijden een cognoissement vande houtwerken die wij In dit
bodempje voor de chirbonse vrunden op hun verzoek, hebben
afgescheept, om die aldaerin passant over te leveren
voor welkers bedragen, wij ons hooft Comtoir dan mede
zullen ontlasten
vande vier gevangenen door sijn hoogh:t den Zousousounang
atgezonden, ondervoorgeven, datze zig bij den nieuwen rebel
wangsa nata hadde gevoegt, als wij uw Ho: Ed: in ons
Jongste geciteerde schrijvens in alle eerbiedigheijt hebben
bekent gemaekt, zijn door ons naer examinatie, den mardijker
2. vande 4. afgezondene
Jan Iacobs. van batavia, en Ian van bengalen, in rade met
gevangens door sijn hoogh.t den
Eenparige stemmen, als deserteurs, en overlopers bij den
sousoul:r op Iapara ter
vijant
doe


2
aen


door gedoeent, en met de
coorde aen een galge opgehang
de Copia Confestie vande
twee maleijers werden
overgezonden
en de straffe tot nader ordre
van haet Ho: Ed: uijtgestelt
een lijfeijgen van den Com„
mand:r sloot, genaemt soek
inde oorlog van bantam, uijt
„
den dienst der E Comp.e
weg gelopen


Van Iapara den 2. September 1668. —
vijant daer zij op die tijd vande moort tot Caria zoura voor te
zouden zijn gweest, verwesen, om met de hoorde aen een galge
gestraft te werden, tot 'er de dood naervolgde, gelijk hy op
eergisteren dan hunne sententie indiervoegen hebben ontfangen.
en de twee Maleijers met name Intje Ham van Iohoor, en
Intje hebbe, hebben wij bevonden, dat den eerstgnoemde zig voor
twee Iaren naer Cartazoura, onder den pangran adij pattij
hadde vervoegt, aldaer getrouwt, en zig zelven ter neder
getek heeft; en den laesten voor twee maanden in't geselschap van
nog agt van zijn landsluijden om hun negotie te drijven, naer boven
waren getrocken, alwaer zij met malcanderen in het Campon
van den balier singa baron hadden gelogeert, ter tijd zijn Hoogh.t
geordonneert heeft, dat alle vremdelingen, op java niet 'thuijs
horende, van daer zoude vertrecken, onder welk getal, en bij
die occagie, zij gevanckelikheijt waren afgebragt, als hij
derselver Copia gerecolleerde Confestie hier nevens gaande
consteerd. En dewijle zijn hoogheijt dese luijden, als zijne
vijanden, en als vreemden, onder destelfs gebiet niet staende
aenens heeft overgelevert, om met de doot gestraft te werden,
ofte andersints aen zijn gouverneurs wederom over tegven
om hun stroeffe aldaer te ontfangen; zoo hebben wij
nog het eene of het andere, zonder alvorens uw ho: Ed: nader
ord
en speciaelder te ontfangen, konnen resolveren, gemerkt vele
en verscheijde van die land aerd zig boven en op andere plaetsen
onder de Javanen op houden, en die als vreemdelingen onder
het Iudicatoir vande E.Comp. staen, waerop wij dan uw Ho: Ed:
wel behagen gaerne en met verlangen zullen afwagten
alhoewel ons gevoelens, onder uw ho: wijser oordeel beter was
datmen die gasten, de Iavaense regeringe over gaff, om liever
haer, als d’ EComp. bij dien landaerd hatelik te maken.
zoo mede hebben wij een lijffeijgen van den Command:r Sloot
genaemt zoeby van macassar, die zig jnden oorlog van bantam
—
uijt dien dienst vande EComp. als eer oppasser van d’ Ed: Her
Ordinaris raad Isacq de S. Jartin wesende, weg gelopen, en
met den bekende paap Chieg van daer gevlugt, en opgehouden
heeft, zoo lange dat naer de nederlaeg op dilloor genoemde paep
gesubjugeert, oft onder de gehoorzaemheijt van de EComp:e
gestelt is, onder dewelke mede naer Macassar is gezonden
van waer door den E Cap.n willem de ruijter (gekent zijnde
weder terug, geketent naer batavia is opgestiert, 'tzedert
welken tijd, hem onder ’t gevolg van gem:te Commandeur
heeft opgehouden, en erneerd, tot heden dat wederom d’ onde
micken nn hooft krijgende, van zijn lijffheer. naer tanjong
te gaen
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te gaen gelicentieert zijnde, vandaer te landewaert, in't geselschap
van meer andere weg lopers over Iavana naer rembangh
begeven heeft, onder wegen de Iavanen hun goederen afdwingende,
ongetwijffelt met voornemen, omsig bij den moordenaer zourapatn„
te begven, alwaar door onsen resid:t gevat, en geboeijt herwaerts
gehouden is; die wij dan tot voorcominge van verder onheijlen,
en werd tot voorcominge van
meerder onheijlen, mogelijx
en tot loon van zijn voorige misdaet, naer ’t opmaecken van
aen een galie opgehangen
zijn proces, benevens d’anderen aen een galge hebben doen
ophangen
d’ Zourobaijse advijsen op den 23. der afgeweke maand ontfangen
schrijvens van Soucobaija,
zeggen ons van het innemen van een vijandspagger genaemt
’t veroveren van een van E
Batavenan, daerin zij de moordenaers zouden beset gehad hebben,
Cop vijandspagger, wert
daerbij gecommuniceert
dog dat die door een krijgstist g’echiapeert waeren, in welke gevegt
de Iavanen maer een doode, dog veel gequetsten hadden becomen
gelijk zulx bij de Copia Zourobaijse missive en een uijt ’t Iagtje
de papieren gaenin
Jambij, benevens een dito van den pangeran 'tsiacra Kingrat,
Copia over
Zouranata, en Pangrana, aan den Cap.n Luijtenant Ian bervelt
hier nevens overgaende uwHo: Ed: breder zal verthoonen
waeraen wij ons eerbiedig gedragen
wij bliven eenlik in verlangen wat datse met hun nieuwe
leger van boven naer pastourouang opgetrocken, op Haer
aencomst aldaer, tegens den moordenaer zouro pattij zullen
aenvangen datse staet maken met dese volle maen zal connen
ageren
voor weijnige dagen, is alhier een timnult onder de Javanen
tumult op Japara onder
de Javanen ontstaen
ontstaen, waer in 5. â 6. van deselven zijn dood gebleven, waervan
de hollanders, en ook swarte door de Iavanen beschuldigt werdende eenige hollanders en
ont
swarten door de
hebben wij om redenen dat eenige tijd bevorens vier van quarnisa
Iavanen beschuldigt
houderen door de Iavanen gevlengelt en twaerak med stocken
en stenen mishandelt uijt de negorije voor s' Comp.s Logie,
over geweld, en het stelen en roven van hoonders waren opgebragt,
en die wij als nog gedetineert souden: op het rapport dat ons
daervan, door deselve op de daet wierd gedaen, aanstonts alle
daerna is scheep geauli
Posten, enwagten doen visiteren, en de naemrolle leesen, maer
teert: maer niemant
geen een man absent bevonden, die wij andersints, inzulcken
absert bevonden
geval tot een atschrik, en andere tot een exempel als turbateurs
vande gemeene rust op ’t rigorenst zouden hebben doen straffen;
zulx wij niet anders connen sustineren, oft begrijpen, dan dat
een ingebeelde schrik, en vrees over hun scherp gehoudene proceduren
met voorgeciteerde vier Europiaense militairen doenmaels en nu
uijst weder terselver plaetse, en dat wel een halff uur gaens
van sComp.s vestinge geschied zijnde, dit veroorsaect heeft, ten ware
dat eenige ambonse vrijburgers met hun Chialoepen te dier tijd hier
wensussinder hulx door de
amboinese burgers
ter rheedeleggende, en die ordinair met mardijkers off zoo een
gecauseert te zijn
rap-bodium
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Van Japara den 2:en September 1688.—
hap sodiin van eijgen volk versien zijn, hun met de Javanen
in moeijlikheijt mogelik hebben ingelaten dese vrees geslijft,
off gvoet heeft, temeer, om dat wij zoo als ’t ons ter kennisse
quam, ijlings verscheijde Inlanderen hebben uijtgezonden
die egter wat moeijten daertoe aangewent zij, en ons volk binnen
gehouden is, daervan niet anders uijt de mond vande Iavanen hebben
connen vernemen; dan dat twee stx. Hollanders daerbij waren
geweest, vindende op de weg wel macassaren, maleijers en
Iaranen, maer verclaerden geen Comp. dienaren gezien off
vernomen te hebben, waerom wij ook nog bezig zijn, om met alle
doenlik vlijt, d’ aenvoerders van dat vork werk, te mogen kundig
worden, om hun de welverdiende straffe te doen gevoelen, off men
moste t welke schelmstuk men qualik zouden konnen geloven
Contiderable gboelens
overder Iavanen voorgven
alhoewel zij daer niet te goed toezijn) dit gepractiseert hebben
om het gemeen tegens d’ EComp., en haren dienaren op te roeijen,
en gaende te maecken, en dus doende, de Hollanderen een satrak
naem te geven, gelijk allezints hun quaedaerdigheijt genoegsaem
comt teblijken, omtrent deselve tijd dat de vier Militairen door hun
geknevelt zijn opgebragt, want op damak nog een Chinees
een chinees tot damak door
door de Javanen vermoord
door de Iavanen schandelik in zijn woninge des naijts vermoort
en ten zelven dage een vaertuijg met sComp.s brieven van
en eenvaert, van samaran Zamarang naer Iapara komende, onderwegen gespoljeert
komende, door denselven
en berooft is geworden, waer door s' Comp.s papieren mede
gespoljeert
zijn zoek geraekt, ende bestelders genoeg te doen hadden
hun lijff te salveren
den 28=en vande gepasseerde maend zijn alhier van Zamarang
sede gezanten van pangean
aengecomen twee afgezondenen vanden Pangeran adij pattij„
adjpattij van palembang
comen opcapara
zoon vanden Conink van palembang, medebrengende een
Compliment briefje van dien prins, met een smal geschenckje
van 2. rotting matten, aan den commandeur sloot, met
versoek om eenig cleden voor desselfs menagie in te koopen,
en met een den Tommogon tsiacra Nagara op Cartazoura
geintertioneert ten hove te trec
ken en aldaer den tommogon
te bezoeken, dewelken in Comp. Logie verschijnende, door den
tsiacra nagara te spreken
Command.r gevraegt wierden, off iets noodzakelixt met dien
Tommogon hadden te verrigten: daer zij afgezanten, op
dienden, van neen, en zeggende niet anders dan hem uijt hun
meesters name te moeten groeten, en naer desselfs gezondheijt
om dat den onbekende van hun heer was, te vernemen
waerop den Commandeur repaceerden, dat de wegen
dat door den command.r
gevaerlik, en vol geboefte waren; dat de Commogon van zyn hoogh.t
dangreus voorgestelt, en
in’t leger tegens zouropattij, voor passourouang gezonden
afgroden werdt
was, zulx zij daer niet zoude konnen, dan met grote moeijte
bij comen; daerbijvoegende dat haer Coning in Een goet
verstant
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verstand met d’ EEComp: leefden, en dierhalven, om die
hi blijver daervaer dankbaer
niet Inspect te maken, dat abriet; dat zij seer gaerne, en
en verclaren, niets teghes
met bedanckinge aannamen, waernaer sij met Competibel
E.s goetvinden tewillen
respect, en gedetroijeert zijn vertrocken, niet begerende iets aanvange
tegens 't goetvinden vanden Commaric:t aen te vangen, gelijk hun
haer briefje by haer mede
aengebragte briefje origineel, en getranslateert in Copia
gebragt origineel en getrons
lateert over
hier bezijden uw hoog Ed: zal vertonen, waeraen wij ons
Eerbiedig gedragen.
den adsistent Iosep de vos die wij om ’t onderzoeken, wat hout„
den adstitent devos, met den
Cap.n der vrije macassaren
„werken in het district van Zamarang, als tot Caliwongo,
Carnaba tot het visiteren der
Candal, paccalougan, en Carin ganjer, in voorraad was, hadde
houtwerken naer Cakwon
gol.e geweest zijnde,
uijtgezonden, als wij den 8. van augustus met schip Macassar
comt op Japara
uw ho: Ed: onderdaniglik hebben genotificeert, is den 24.n
derselver maand, met den Cap.n der vrije verdenigde widerkanden
macassaren met name Carrakaba, die met eenige van
sijn volk tot desselfs verzeeckeringe daernevens zonden,
alhier verschenen, medebrengede een banthams vaertuijg
brengt een bantamsv: gesterct
met drie balurs en eenige
dat ongevaer een maand jnde rivier vat paccalongan
Iapanen van toaccalongon
hadde gelegen, dewelke onder de benaminge van Iavanen
dagelix uijt vermeijen gingen, waeronder bevonden zijn, drie
stx. baliers verzien met vier stx. lode Chiappen, die wij tot
debaliers tot nader ordre versekert
en
nader ordre van uw Ho: Ed: zoo lange hebben versekert
ende Javanen aen den gouv.r
overglaten
d’ Javanen aanden gouverneur dienwa raga in bewaringe
zijn gedaen rapportje werd
platen, gelijk zulx uijt het rapportje, door den adsistent, ten zelven
in Copia overgehonden
dage benevens de chiappen overgelevert, en gier bezijden gevoegt
zoo van het getal der houtwerken, als dit vaertuijg Concerne
rende, gelieven te beoogen, waerwij ons in alle nedrigheyt
gedragen
den amphioen is wederom in afslag zulx die tot Zamarang
den amphioen is in afslag
en hier, tot 6. rd.s ’t Cattij vercogt werd; op de tijdinge zoo ons
d’ Chinesen weten te berigten, dat genoemde Hap tot batavia
tot 600. rd.s ’t picol bij venditie reets vercogt is.
met de vordre negotie zitten wij stil, zijnde voor tegenwoordigenden negatie sult
d’eenigste vraeg, naer sijne breede moerissen, groote en
Ceene oprdel en tape chindos, daerwij van uijtvercogt zijn.
dierhalven versoeken wij in alle nedrigheijt dat uw Hoog Ed:
versoek om voldoeninge vant
prodato over gezouden eijschje
ons ten naesten gelieven ons verig eijschje in gedagten te
souden, en dat met een gros grepen tot Houwers en deghis
voorde wapen camer te verhoght
zoo eren ontfangen wij uw Hoog Ed: zeer g'eert kiss: gedateert
t briefje van haer ho: Ed:
24.e Julij, int reguard vande weduwe, van den Chineesen luijt.
ontfangen
litzoeko geschreven, welkers bevelen daerin vervat, door ons dordres daarinne vervath, stren
goltemeert tewerden
naer vermogen staen geobserveert en stiptelijk naergecomen
te


Van Japara den 2.e September 1688.
te werden waermede &amp;:a /onderstont en was getekent
J: A: Sloot, P: Jansen vander Casteele, J:s Steen, W: bolton
Hendrik obe, in margine Japara desen 2. Septemb: 1688.
Translaat briefje vande Pangeram
adij pattij tsiacra ningrat, radeen tommo
gou soura nata en angabeij Tangrana
aan den Cap:n Luijtenant bervelt
tot sourobaija gesz:
desen brieff comt van uE vader den pangran adepattij
tsiacra niingrat, radeen tommogon zouranata en uE broeder
angaben Ian grana, aan sijn Zoon den Cap.n luijt. Ian bervelt
die tgrot gezag vande EComp: tot zourobaija voert, uE: Vader
laet uE Hertelijk groeten en weten dat de benting vanden
vijand patoenan, door ons is verovert, waermede alle onse
groten zijn doende geweest, en hebben den vijand s'nagts vrtrent
drie uren, zoo van agter, als van vooren beseth, wanneer die
van agter groot geschreeuw maekten, en door die van vooren
overvallen werden, zig den vijand op de vlugt begaff
zijnde van d’ onse een gequest, en van den vijand 4. doot gebleven
off vijff met die verbrant is, maer veel gequeste, en nu is
Mynvolk nog aldoende, met maken van paggers, onderstom
—
gecollationeert
accordeert Sourobaija desen 20. aug.o 1688.
en was getekent A: Smetser
Translaat maleijtse missive door den
Pangeran adipattij van Palemb: aan den Ed:
Heer Command:r Ioan albert sloot tot
Japara gesz: en den 23. aug.o 1688. door de
gezanten keij angabeij, Cartidipa, en kiaij
arzadipa, aangebragt
desen brieff comt uijt een suijver, opregt, en gnegen herte, van den
Pangran adi pattij, die onder het gezag vanden Conink van
Palembang is, aenmijn broeder den Command:r die nu Iapara
zote water als te lande regeert, dewelke den boven al
verhevene god een lank leven, en gedurige gezondheijt op
dese werelt wil verlenen, op dat hij in zijn land, onder zijn
hoogh.t, over alle zijne volckeren zoo groot als kleijn, mag
regeren;
wijders maek ik mijn broeder bekent dat ik dese mijne gezanten,
tot uE: werkende met name kiai angabeij Carti diepa
en
kian arsa diepa, om aen mijn broeder dese te behandigen, en
dan met uE: believen naer Cadta Zoura te vertrecken
om


annos
den 13


8.





Van Japara onder dato 2. Seprib: 1688:
om bij den tommogon 'tsiacra Kingrat teperschijnen, wijders
ende ik dese gezanten, om voor mij wat klederen op te Copen,
om dat ik daerom zeer verlegen ben, en versoeke, dat mijn
broeder, aande voorn:e mijne gezanten de behulpsamt hant
te bieden; vorders is mij leet, dat ik niets tot teken van
rundschap kan zenden, dan twee rotting matten, in mamere
als offien iemand een blom wil vereeren, die niet veel
van wardije is ter zyde stont gedruct met een swarte zegel
van den pangeran adipatti, (onderstont) door mij ondergE.e uijt
’t maleijts getranslateert en naer gedane Collatie daermede
accorderende bevonden Japara den 23. aug.o 16882
was getekert I: Iansz. Steem
Cafportje gedaan door den adsis.t
de vos wegens zijne verrigtinge in Comp: vanden
Capp:n der vrije macassaren Carnaba zoo tot
Lacalongang, Caliwongoe, als Candael, in’t op
nemen en visiteren der houtwercken uijt den
name, en ordre van d’ Ed. Heer Joan albert
sloot, Command.r, veld en Crijgooverste te water,
en telande, op en langs dese koortoost Cust Iava„
bij forme van een dag register opgestelt, en op
heden aan welgemelte zijn Ed: overgelevert
te weten
anno 16088.
vrijlagh
den 13. aug.o zoo als t'anderen daegs den 12. bevorens uEd: veel g'eerde
ordres hadde ontfangen om in Comp.e vanden vrijen Macassaersen
Cap:n Carnaba, d’ houtwerken tot Candael, Coliwongan, en
pacalongan op te nemen, en te visiteren, zijn wij in gevolge
vandien lavonts, ontrent de Clocke agt uren van Zamarang
’t zeijl gegaen, wanneer wij dan net dagen vanden
14. d.o op Caliwongo arriveerden; alwaer mij aanstonts ten huijse
van’t Iavaens opperhooft, genaemt sandrawangsa begaff, die dan
naer eenige discoursen afvraegde wat quantiteijt en hoedanige
zoort van houtwerken, mitsgaders hoeveel leggerduijgen, aldaer
in voorraet waren, waerop hij mij antwoorde, geen andere
houtwerken bij der hand te hebben, dan 400. stx. sware swalpen,
en dat de leggerduijgen int Corte sinde afftekomen, welke
voorn:e swalpen dan in zoodanig een gtal bevindende
zijn wij s' anderen daags op den
15. d:o nadeniddag ten 3. uren bevorens behoorlik afscheijt

vanden
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vande hoofden aldaer genomen hebbende/ naer Candal gestevent
alwaer wij des avonts, met het vallen vanden donker zijn
verschenen; en dien nagt int huijs vanden sinesen Zabandaer
deurbragten, en met den dag zijnde den
165 d.o mij vervoegde ter woonplaetse van het opperhooft kiaij deman
singa jaja en hem mede, naer eenige discoursen, ondervraegdt
hebbende, off aldaer geenige houterken bij der handt
waren, waerop mij antwoorde, met als 800. ssx. anker stocken
aande hand hadde, gelijk dan ook bevont alzoo te zijn, en
naer eenige Complinenenten verders mijn afscheijt namen.
wanneer dan op de middag gesamentlijk van daer naer
paccalongan zijn vertrocken, alwaer s' anderen daegs smorgers
17. d.o ten ses uren arriveerde, en d’ rivier opvarende, omtrent ten
thien uren aant Chinees quartier te lande stapte, alwaer
gene de minste houtwercken hebben bevonden, maer wierd mij
door den Zabandhaer, zeker bantams vaert:t aangwesen, 'tghne
aldaer huijm een maand hadde gelegen, en dagelix 'tvolk niet
anders deden, dan opuijtvinken en op ’t Iagt tegaen, waerop dan
op ’t verzoek van den Zabandhaer genoemde vaertuijg en volk
die ses in't getal, en drie baliers, nevens zoo veel Iavanen
waren, met hulp vanden gem. Cap.n Carnaba, hebben
gevisiteert, en zoodanige goederen daerinne bevonden, als
uEd: dit hier nevens gevoegt Inventarisje, en hunne
pascedulle op bantam aan hun verleent, zal comen te verthonen
op welken tijd mij d.o sabandhaer wist te verhalen, dat zoo
tot paccalongan, als soumbar, door de Iavanen 5. balier
om’t leven gebragt waren, en datter als nog op genoemde eerste
plaetse woonagtig zoude zijn, negen baliers te weten, en quaemt
banbang
Catut Coer bij kiaij maes Loera
Catut Moeda
poenate
bappa lemba, bij kiaij maes katta vbria
panjang
zeta dita bij loera kallawbanga„
Catta bij soera wiesaeta
Cattewel bij soetadicka
wanneer dan hier net meer te verrigten hadden, bij wij
s'anderen daegs op den
18. d:o s' morgens van daer vertrocken, medenemende geciteerd
bantams vaartuijg en volk, 'twelke, door de vrije macassaren
bevorens wel versekert was en quamen
den
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da d:s tot Carrinjanjer, alwaer ontrent 1000 sx. leggerduijgen
in geheetheijt vonden, van waer op dien selverdag nog
vertrocken, en den
Ud.o tot Zamarang tegen den avond arriveerden alwaer mede
bevont, omtrent de 600stx. houtwercken, zoo swalpen, als
balcken te hebben in voorraet leggen; van waer op den
20d:o savonds onderzeijl gegaen, en invoegen voors.z op heden ogtent
alhier aangecomen zijn, wanneer dit relaesje wegens ’t voorn:e
gepasseerde, en ondervindinge hebben opgestelt, met die hoop
dat uEd: agtb: dese mijne gedoente, naer uwe gewone
wijsheijt en discretie, voorwel gedaen, gelieven aentezien
twelk met eerbiedigheijt wenscht en afwagt, die is en
altoos bethonen zal te zijn; onderstont Ed: agtb: Heer, uEd: agtb:
gands onderdanigen dienaer lager was getekent I: de vos-
in margine Japara desen 24. aug:o 1688.
Register der Papieren dewelke op heten
P=r 't fluijtschip voorschoten naar batavia werden
versonden, geconsigneert aanden wel Ed: Heere
Joannes Camphuijs gouv:r generaal ende
d’ Ed: Heeren Raden van India
No 1. Originele miss: door den heer Command:r Ioan albert sloot
en raad, aen haer Ho: Ed: naer batavia geschreven,
van Hedigen datum
2. een Copia Memoritje tot narigt van den mede administrateurs
bolton en obe, in't afladen van’t fluijt voorschoten en
tvisiteren der houtwerken ter qualle damak in dato
2.n deser haer ter hand gestelt
3. een Copia briefje door gemelte mons.r in dato 9. deser vande
qualle damak, aande Ed: Heer Commandeursloot en
raad tot Iapara geschreven
4. ven Extract rapportje door geciteerde mons=rs boltonen obe,
op haer te rug comst tot Japara aend’ Ed: Heer Command.r
sloot, en raad gedaen, concernerende het restant hout„
werken aldaer in voorraet leggende
5. een extract rembangs briefje door den resid.t Isak ring in dato
3.' deser na Herw:t ges. medesprekende wegens de
voorraet der Houtwerken
6. ver Copia datjelixe aertekeninge gehouden bij den Cap.n luijt.
tan bewelt tot Zourobaija inhoudende de dagelijxe berigten

datae aen zijn E. gedaen
kog
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N. 7. een Copia rapportje door den Eendrig Jochum Manrits Hirskorn
tot zourobaija op den 2. deser overgelevert, concernerende
zijn redencaveling met de Iavaanse groten, in haer
Campement omtrent Pastourouang,
8. den lijstje van alle zoodanige Houtwerken, alser althans tot
Zamarang in voorraet zijn leggende
4. een naemrolle der baliers zodanig die tegenwoordig alhier
tot Iapara in wesen zijn en werden bevonden
10. een generale Corte sterkte van alle 'scomp. dienaren
present hier ter Custe inwesen zijnde
11 twee bondels met geslote scheepsboekjes, vande cagtjes cambij
en S.t Claes; om naeyt met heyldoek
12. factura van’t geladene in’t fluijtschip voorschoten
13. Cognoissement van dem:
14. een open briefje met derselver bijlagen, concernerende den
boedel vanden overleden brijborger Samuel van vlierden
door den eerste Cercq R: valertijn, aande heeren weesmees
teren geconserneert, en daernevens een bondeltje met
gelt gem.
15. een geslote secrete miss: door de heer Commandeur Ioan albert
sloot aen haer Ho: Ed: ges: van hedigen datum
Japara desen 17=e September 1668.
Batavia
aan den Hoog Ed: Heere
Joannes Camphuijs gouverneur
D Ed: Heeren
generaal, ende
Raden van N: India
fe
ontfangen 20=en September 1688.
Wel Ed: Erntfeste, groot agtb=
p:r de fluijt
voorschoten
manhafte, welwijse voorsz:
„seer genereuse
Ed: Hoog gebiedende Heeren
zedert ense Jongste onderdanige letteren, die wy met het cagtje
Iongst schrijven met 't Jagje
de grijpvogh overchirbon
de grijpvogel over chirbon in dato 2.3 deser tot uw Ho: Ed: hebben
afgegaen,
afgezonden, is ons des anderen daegs uw Ho: Ed: seer g'eerde
de fluijt voorschoten voor d’ quale missive met het fluijtschip voorschooten over qualla daniak
damak ter rheede verschenen
behoorlik bestelt, waerop wij aanstonts de nodige ordre tot het
atladen vandien bodem naer derwaerts hebben afgezonden, en daer
betijden tot expresse gecommitt:n laten afgaen, de Ondercooplieder
is aldaer door de mede admin
en mede administrateurs willem bolton, en hendrik obe, versien
spateurs bolton, en obe
afgeladen
met zoodanige memorie tot hun naregt, als uw Ho: Ed: uijt
de copia hiernevens gevoegt, gelieven te beogen; met welken
bodem dan zodanig gespoet is, dat op 14. deser
van
qualla
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qualla damak alhier is comen te verschijnen, en waern wij
lespen doen afladen, de volgende houtwerken, bestaande in
ladinge derselve, —
300. sx: huijs, voets, en ancker stox blalcken in zoort
—
134.—. swalpen
Pitters
154.–.
buijkstucken
9.
oplangers en
15. —
207.—. knnes en kromhoutjes benevens
75. —. ledige en opgemaecte suijcker kisten en
145. kannen aerd olij meer vat.
tezamen monterende een Zomma van ƒ925.3„ 12: gelijk manterende ƒ 925„3„12
uw Ho: Ed. uijt bijgevoegde factuurtie onderdaniglik, en
distinctelik werd verthoont
uw Ho: Ed: eijschje van musquets laden, stampers, en Piekstocken eijsch van musquetstaden
piekstocken, &amp;.a voldaen
meenen wij uE: voldaen te hebben, en sullen derhalven daervan gehij
voorraed meer op doen, zijnde eenlik nog 4. a 500. stx. inde maek
en nog 4. a 500. stux van
dat zoort in voorraet
die de leveranciers hadden laten Cappen, en omdat die luijtjes daer
perweg med weten, hebben zij ons verzogt, die nog te willen
aannemen, dat wij haer geerne hebben toegestaen, om hun bij
andre voorvallen, dies te williger te vinden
Wij hebben aande gouverneurs djeuwaraga en marta Zoura een aende Javaense gouvern=rs
Zomma van 408. 1/3 rd.s terhand gstelt, waer voor sij ons
op leverantie vanhout
408½ rd.s ter hand gestelt
belooft hebben en gpresenteert genoegsame balken tot het
Iagen van plancken te zullen leveren; waermede zy ook
daermede zij daglix bezig
zin
dagelx bezig zijn, parthij aanden borger Zaagmolen uijt de
hontbosschen aan te sleepen, die wij gevisiteert, en bijsonder
deugtzaem hebben bevonden, sulx wy hopen met doorbreken van het die deugtsaem hebben koonden
Wesser Haijsoen uw ho: Ed: met een goede quantiteijt deugtzame
dat het eenigste middel is om
plancken te zullen verzorgen, zijnde dit het eenigste middel„
den borger Laegmolen gaende
gehouden
om den borger Zaegmolen, met eenige nuttigheijt, te doen
gaende houden, anderzints hadde die nu door gebrek van
penningen al moeten stil staen; wij hebben alhier ter Custe
tot remb:, qualledamak en
do tot rembang, qualladamacq, samarang, en in het district
Zamarang wel 4. scheeps
ladinge houtwerken
vandien, nog een brave quantiteijt houtwerken in voorrant
in voor raad,
zoodanig dat ons vierkloeke bodems tot den afrael niet t'onstade
oude comen, en wel voornamentlijk tot rembang, qualla
damak en samarang, als uw ho: Ed: uijt een Copia houtlijst
zulx consteert by nevens
den extract briefje van den rembangsen resid.t, en een extract
gaende extracten
rapportje van geciteerde mede administrateurs, sprekende
van het restant houtwerk tot qualle damak omstandig zal
connen verthoonen, en waeraen wij ons in dese Eerbiedig
gedragen
met den Insaem van rijs, hebben wij al eenige tegenstribbe„
linge
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linge gehad, wantde Iavanen dog altijd genegen zijn alle
de Iaranen meerder gene
vreemde natie, Ia zelfs onse eijgen mardijkers, off Inwoonders
gen zijnde de rijs E.a aen
tot batavia veel liever, dan d’ EComp. te helpen, en dat niet
vremde natien teventen
buijten reden, andat in het gehele district van Iava, onder het
territoir van zijn hoogh.t den sousouh:, alles wat daer valt
’t zij rijs, sout, zout, oft andere wharen, door de hoff groten, voor
veroorsaekt door de verpagting
Een zomma gelts werd verpagt, en als te Coop gestelt, wanneer
der Javaense Hoffgroten
nu d’ EComp. een merckelijke gantiteijt, insonderheijt rijs
begeert, weten zij wel dat de verpagters, geen tollen, off licenten
daervan konnen trecken; twelk hun insulk geval vil een
moije stuijver uijt de gisting gaet, en dat is eijgentlik de
reden, waerom zij niet gaerne van dat graen aerde E. Comp:
vercopen, en waerom wij meergenoemde mede administrateurs
naer damak hadden afgvaerdigt, om de redenen te„ weten
waerom d’ EComp: niet voor andre vremde handelaers
de Iavanen belovende E:
voortgeholpen wierd dae zij doenmaels gewillig aannamen
Comp: egter te zullen
en beloofden te zullen bezorgen, als uw Ho: Ed: uijt het Copia
verzorgen
briefje van dik gemelte mede administrateurs, in dato 93 deser
overgezonden, (des gelevende) zullen Connen entwaren; waerbij
zijnde reets een quantiteijt
ook zal comen te blijken, dat wederom een quantiteijt van dat
rijs ingekogt
graen is ingekogt, om binnen weijnig dagen gelevert. te
werden, daerin wij veel ruijmers zouden te werk geen, ingeval
om Contanten, tot meerder
ons de contanten niet quame te gebriken waer van wij Ootmoedig
opschaur is men verleg
versoeken dat uw hoog Ed: ingeval van geen amphioen konnen
grieft worden) ons met een partij gelieven te versien; want
onse Casta zodanig ontbloot is, dat de uijtreijckinge der
goede maanden, alhoewel de tijd nu ruijm g'’xpireert is,
waerom het geven der goede
maerden, ook werduijtgeste
hebben moeten uijtstellen, waer toe hier tot Iapara weijnig
minder dan 6000. rd:s benodigen en dierhalven supplieren
supplieren wij nedrig, wijl Zourobaija, heribang, en ook
qualla damak, ons zoo tot onderhout van hun guarnitoen,
als den Incoop van houtwerken rijs, &amp;.a bij desen slegten
toestant van negotie vrijwat lastig vallen dat uw Ho: Ed:
wesmen haer ho: Ed: om een ons net een quantiteijt contanten gelieven te bezorgen, op
quantiteijt is versoekende
welk vertrouwen wij de vrunden van zourobapa ter behoeve
de oosterse provintien zullen gelasten 100. Coiangs van dat
graen te bezorgen, en op te schuuren, om tegen het voor Iaer, door
Een bodem ten believen uw ho: Ed: afgehaelt te Connen
werden.
den amphioen tot 500. rd=s
den amphioen is weeder tot 500. rd.s gedaelt, alhoewel wij
gedaelt
vertrouwen, die in't korte, zoo maer geen pevoer van batavia
bij
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bij particuliere werd aengebragt wederom tot voorige prijs
salcomen te steigeren welk zap ons bij dese gelegentheijt voor
contanten, zoude dienen konnen. van tapechindos, zijn wij nu
plijk voor desen met de gordel chindos uijtvercogt sulx wij
enter bij desen ceijnen vertier, de coopluijden, tot ons heet
wesen, moeten afwijsen
de Iavaense zaken, en de tijdinge van het hoff, blijven nog al
op den oudenvoet continueren, eenlik doet zig hoe langs
hoe meer het mom aangesigt der Iavaerse minees verclaren
en uijtkijcken; gelijk ons uijt de zourobaijse papieren successive
te voren comt, en zoo mede uijt het voorgven, van den hoofd
paep Catip Calij, die den 8:neser
der over Zourobaija uijt het
Inaens leger voor passourouan alhier gereverteert is, dewelke
wel veel van sijn bedvijff en verrigtinge wisten op tegeven;
maer moste egter zelfs bekennen, dat geen apparentie zag
(ingevalle hun de hoofden van’t leger niet beter Comporteerden
dat den moordenaer Zouropattij, door de Iavanen zoude verdelgt
en uijtgeroeijt werden, dat ons ook bij eijgen ondervindinge
uijt de zourobaijsje advijsen, op den 9.en deser, met onse
Chialoep de nootsboom vandaer ontfangen, omstandig komt
1
blijken, gelijk uw Ho: Ed: uijt de Copia dagelijxe aantekening
bij den Cap.n luijt. Ioan bervelt gehouden, dog ongetekent over
„gzonden, en een Copia rapportje vanden vaerdrager hijskorn
aldaer overgelevert en hier nevens gevoegt, eerbiedig werd
verthoont, en waeraenwij ons ten nedrigste gedragen
zijnde door de Zourobaijse vrunden in hun Iongste brieffje dese
materie rakende) niets aangehaelt: maer hebben hun eerlijk
aen bovengeciteerde aenteninge, een rapportje gerefereert
en om welke redenen, wij derselver schrijvens, als van geen
belang wesende, dese mael in Copia, aan uw Ho: Ed:
over te zenden, hebben gexcuseert
Terselven dage quam den gouverneur djeuwa raga binnen scomp:s
logie bekent maken dat hem door d’ afgezondenen vanden rijxbe„
stierder aria Zindouradja, was aengecundigt, dat zijn hoogheijt
den Housouh:r over de mataram naer een plaetse genaemt gui
aer het zuijder deel van Iava gelegen) vertrocken was, om het
graff van zijne oude voorvaders te bezoeken; en dat, naer zijn
wederkeren vandaer, voorgenomen hadde, zelfs in persoon
off wel zijnzoon Pangeran de pattij aff tezenden, om met
den Commandeur mondeling te spreken, tot welken
eijnde
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werd vertrouwt weder
haest in prijs te zullen
steijgeren
de Iavaense zaken nog als
voren zonder weging
verandering,
en den hooft paep Catip Calij
weder van passouroang
gereverteert
weet veel te verhalen matr
claegt over de slegte iver
der Iavaense groten om
souropattij te verdelgen
alles naderblykende bij
overcoment Copia dagre„
gister, en gedaen rapportie
van den vendrig Hurskorn
Iongst van Zourobaya
ontfangen
den sonsonh: volgens de
berigten, naer quij vertrocken
om zijn voorvaders graven
te besoeken
die na revertering gesegt
werd naer destranden
4
zullen, afcomen, oft wel
zijn zoon te zenden
om met den Command.r sloot te stere
ken
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eijnde hem ook gelast was eenige groote vaertuijgen, om aller
hande gommespel in te voeren gereet te maken, waer mede
dan dien vorst met olatie meerde over te Comen . voorgevinge
dog daervan is geen tekerleijt
die niet nieuw: maer voor lange bij hun sijn uijtgestroijt
dan haer voorgven
en Ons voor ganghbare munt toegetelt, derhalven konnen
wij uw ho: Ed: hiervan de minste zekerheijt niet toezeggh,

'tnieuwe Iavaense leger wordgelijk wij ook bevinden dat tot nog ’t groote Iavaense leger
nog nerghis vernomen
dat in vergange maand al in marsch geweest is naer
passourouang, tot nog invelden off wegen gelijk men zegt
maer wel een ranga titia
vernomen werd: maer wel dat eenen keij ranga bitsianalla
nalla met 300. Iavanen omtrent
de revier Iipan, die aldaer
aande rivier van Iipan met 300. Javanen, door een der
niet doen als stropen en
kneven
uijtgesordenen van zourobaija gevonden was, die de armelandlaten
daerom her stoopten en shevelden zonder verder ietwes vande
aennaderinge, off comste van dat grote recruijt Iavaense
militie te vernemen als uw Ho: Ed: geciteerde dagelixe
aenteeckeninge van genoemde Cap:n Luijtenant Ioan bevelt
tot Zourobaija gehouden, wijdlopig zal konnen verthonen
bekhoonsoon van drouwahag den schoonzoon van djenwa raga met namen nalla diwangsa
reverteert van passourouancg
die voor eenigen tijd almede net ongevaer 150. Coppen,
tot versterckinge van het Iavaense leger gezonden was, is
mede Cort na de Comste van onse Chialoep de noteboor
alhier te rug verscheen, die op zijn aencomst den
Command.r quam begroeten, en onder andere discoursen
gevraegt wierd: hoe dat zig de aken van Zouropattn, en het
waerse legt alschickten. waerop deselve diende: dat de
en verclaadd den Command:r
dat de Iavanen het vegten tegens
aerse hoofden het vegten tegens souropattij niet meenden, en dat
zouropattij niet meenen. —
—
hij tot nog met zijn volk niet aande man, nog in aldeschermutse
off dat in alhaer khermutselingen die 'er tusschen de Iavanen en den moordenaer Zouropatti
len met een der grooten daer
bij was gweest
gehouden waren, nat een der Iavaense Hoofden, 't sij den
pangeran 'tsiacra niugrat, zoura nata, off Ian grava, bij
het gvegt gezien was: maer eslpartije gemeene luijtjes
en dat sulx alles op de gemene
luijtjes moet afstuijten
dieer dan ook somtijts inde kaers quamen te vliegen
zulx wij uijt ’t een en ander moeten besluijten, dat hij uijt zyn
om ons tot het regen mousson gaende te horden, waermede sij dan
wederom een halff Iaer voor de hand hebben, om ons met de
onbequame wegen, verloop van volk, als andere gepractiseerde
leugren, die zij op voorraad weten te meden, zullen tragten
te paijen
d’afgehondenen van den pange„ d’ afgezanten van pangeran de pattij, zoon van den Coninck
ran
van


ten
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van palembang, hun eenigen tijd op Zamarang op gehouden van depattij van palemb:
zijn nu weder genogen ten
—
hofpende, zijn wederom van zin veraindert, en niet tegenstaande sove te trecken
zij ons belooft hadden, van niet naer boven bij den Tommogon om den Commogon Siacra
nagara te spreken
jsiacra nagara te gaen, gelijk wij uw Ho: Ed: bij onse
missive in dato 20. aug.o Jongstleden onderdanig hebben
bekent gemaekt, zoo werd ons nu door den Iavaen soeta patra
swager vanden gouv:r kiaij ranga bekent gemaekt, dae sij
egter de reijse naer derwaerts wilden ondernemen, dies hebben
wij onse residenten aldaer belast, hun in stilligheijt te
later roepen, en nogmaels voor te houden, dat genoemden
tommogen niet tot Carta zoura, maer in het Javaanse
leger voor passourouang was, dat zij hem derhalven niet zoude
het zal haer door onse resi„
denten op zamaran ernstiger
konnen spreken, zonder hun meester, met wen de E. Comp.
wijse werden afgeraden, om
in Convidente vrundschap nauw, en zoo lange Iaren geconti„
alzoo haer meester in geen
quaad vermoeden te brengen
nueert hadde, bij deselve inquade vermoeden te brengen,
inzonderheijt in deten tijd, wanneer men wist, off de
Iavanen te vertrouwen waren ofte niet: en dat zij afgzanten
hiermede mosten gewaerschouwt zijn, om off er 'teen, off
’t ander mogten overcomen, zij dat niemant, als hun zelfs
zouden hebben te wijten. waerop wij nu bescheijt wagten,
om uw Ho: Ed: ten naesten hier van kennisse te geven
En dewijl wij alle drie maanden vande buijten residentien
met de sterkte der guarnisoenhouderen, mitsgaders een rolle
van tgene ieder voor zijn reecq:e tot subsidie penningen
grooten heeft, werden verzien, om bij ons naer behooren,
ieder op sijn plaets geboekt te werden, zoo hebben wi die op
heden van Zourobaija tot Ult:o aug=o incluijs ontfangen
waer door wij instaet zijn, van uw Ho: Ed: met een
gnerale sterkte van Comp.
dienaren hier ter cust
generale sterkte van alle sComp.s dienaren, hier ter
gaet over
Custe onder dit district remorerende over te enden
Waerin uw ho: Ed: zalcomen te blijken, hoe sterk, en
niet wat voor laadaert, ieder van onse posten beset is,
en soomede de geslotbakjes van de
zoo mede gaen hier bezijden tot uw hoo: Ed: over de
Iagjes Iambij en s.r claes
geslooten soldi boekjes vande Iagens Jambij ens.r Nicolaes
den vrijburger famuel van vlierden van amsterdam
den vrijburgh Samuel van
vliefden tot Iapara overleden
die wij om sin gerecolleerde Gegeven verclaringe, in de zaek
vanden gedetineerde medeborger Caspar eijtman, Iongst
met macassar overgezonden, te b'edigen, hadden opgeroepen
is voorweijnig dagen alhier zonder iets anders van
naem aff waerde, dan weijnig silversmits gereetschap
naer


werden zijn gerocureerde
penn: uijt den boedel, aen
heerer weesmeestere
geaddressen
schrijvens van haer ho: Ed:
ontfangen
d’ordre daerin vervat, staen in
allen delen naergecoment
derde
naemvolle der presonte balerk
gaet over.


Van Japara den 17=e Septemb:r 1684
naer te laten, deser werelt overleden, dewelke wij ter aerde
bestelt, en het weijnige zijner latenschap, bij verditie
hebben laten vercoopen en het weijnige zijner nalatenschap
by venditie hebben laten vercopen, en het provenu daervan
aen heeren weesmeesteren g’addresseert om de wed.e daer
van te bedienen, als uw Ho: Ed: uijt de nevens gaande
documerten, door onsen eersten Clercq hutgert valentijn
opgemaekt, en hiernevensgaende gelieven te beooghn
3
3
zoo als wij dese meenden affte zenden, ontfangen wij u Ho: Ed:
wel g’eerde missive van dato aug=o en 3. deser, beijde met
Inlandse vaertuijgh ons toegebragt, op het welke wij om desen
bodem niet op tehouden, uw hoog Ed: wel voor tegenwoordig
niet verder connen dienen, dan verseeckering doen, dat uw HoEd:
ordre daerin vervat, in allen delen zal agtervolgt, en ter
xecutie gestelt werden
de naemrolle der hier present zijnde baliers, gaet tot
uw Ho: Ed: over. waermede &amp;.a ondert erwas getekent
I: A Sloot, P: Iansen vander Casteele, I: Steen, W: Bolton
Hendrik obe. in Margine Iapara den 17.' September 1688. —
Rasport gedaan bij den vendrig
Jochum Maurits Hirskorn, Concernerende
de constitutie en son Redencavelingen
met de Iavaanse grooten, en Hare
Campement, omtrent Passourouangh
Na dat mij op den 13.en augustij, inde revier groeda leggende, aangedient
wierd, dat de baliers eenige sumanapse vaertuijgjes over Calianger
en daer omherre, afgelopen hadden, zoo vervoegde mij derwaerts
met de gesamentlijke pantchiallans (alwaer op den 18. daeraen
't Iagje Iambij mede verscheen) wanneer daerkomende,
t zelve zoo bevonden, edog konden debaliers, die daer met
kleijne vaertuijgen lagen, wel besigtigen maer midts de droogte
haer gen leetdoen
19. des morgens even voor den dag, hoorden stark Cannonneren,
maer konden de waerom met vernemen, wes een onser
Macassaren derwaerts afvaerdigden, omde regte grond te
ontwaren, denwelken bij zijn retour mij rapporteerde, dat den
pangeran tsiacraningrat tegens de baliers in attacque gweest
„viants
en den pangran de victorie, een van des„ paggers overmeestert
en daerinne hondert piecken, 5. snaphanen, en 2. bassen tot
buijt; mitsgaders 5. Coppen gekregh hadden. waer op
resolveerde eens persoonlik (om een versekert rapport
dierwegens te konnen doen) mij derwaerts te transporteren
gelijk


20.


Van Jahara onder dato 17:' September 1688
gelijk zulx op den
20 d:o des morgens met 2. Hollandse militairen, en zoo veel
macassaren wierd vertrocken, alwaerop mijn aencomst bij
den pangeran de pattij tsiacra ningrat vervoegden, en denselven
met zijn victorie, heijl, en verdere zegh toewenschten. die mij
verhaelde, dat 300. Coppen aande agtercant van Zourapattijs
paijger, alwaer deselve op het swakste was, hadde gezonden,
om aandiekant deselve aerte tasten, gelijk geschiet was;
wanneer hij Pangeran met het Cannonueren van voren de
g’attacqueerden (die alle voor het meeren gedeelte sliepen) in
Confusie bragt, en daer uijt verdreeff, en naer ’t abandon
„neren derselver inpossessie na; thoonde mij naest zijn
wooning, een naesten bij gelijckent hout Canon, dat (volgens
zijn zeggen) Zouropatti vanden hemel gegeven was, zijnde tselv
van den Iagerboom, een weijnig gebatzoendert, en halff
verbrand. wijders vroeg ik hem: waerom dat Touropatti
niet verder agtervolgt, en op de vlugt gedreven had.e daer hij
mij op antwoorde: dat zouropattij weder in den ander pagge„
„ring ten eersten getrocken was, en dat denselven alzoetjens aen
bij bequame gelegentheijt moest benant en aangetast werden;
door dien hij van een groote practijk, en niet onmenschel:
middelen omgaende was. vraegende hem vorders: hoe sserk
dat Zouropattis aenhank was. ’t geen hij zeijde 4. â 5000. Coppen
in’t getal te zijn, ’t welk meest van haer eijgen volk was„
die tot hem overlepen. vragende hem ook; off wel gissing
maekten, om dese mousson souropattij te verdelgen: daerop
mij antwoorde: zulx niet tekonnen weten; edog, dat het
ken zijn debooir niet mancqueren zoude. daerop mijn afscheijt
nam, en met der zeijde, ’t leger eenste zullen bezigtige
„
vervoeghde hij tot mijn lijdsman, den hooft paep Capp Cali
nevens mij; wanneer eerst na de tront van het Campement,
regt tegns over zouropattijs pagger, gingen, en aldaer den
bortwering van pinang bomen, daertusschen 7. stx: Canon„
lagen, en voor deselve, een groot getal voet angels gestelt
ouden; van daer ging met den paep in het berugte maleijts
puntje, ’t geen ongevaer 15. vademen int viercam, en
van Clappusbomen, en aerde opgeworpen was; waer van hij
Catip Calij zeijde: het leger veel schade geleden t hebben;
dog, ’t zelve is van geen de minste defensie, en staende
tusschen het Campement, en de pagger van Zouropatti eenlijk
van daer
met een canon vanden Pangeran verzien.
transporteerde mij bij den sourabaijs gouverneur Tangrana,
alwaer
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Van Japara onder dato 17.' Septemb: 168
alwaer geen discours van belang voorviel, eerlik het
voorenstaende, van’t overwinner Souropattijs pagger (alwaer bij
zeijde geweest te zijn) confirmeerde. wanneer hem daerop
broeg: wat overslag, wegens ’t verdelgen van haer
voorgevende vijand Zouropattn, quam te maken. daerop kuijten
antwoordt gaff: dat, zonder s' Comp.e hulp, dierwegen net wel
zoude kunnen werden uijtgregt, veel minder dat door Haer
Zouropattij konde werden overmant
waermede mijn
afscheyt nam, en na den tommagon Zouranata begaff
alwaergeen de minste redenen, wegens zouropattij, off van
waerde, wierden gewisselt; als eenlijk, dat denselven Sourouangs
aenklaes aria poelandieuwa gezonden had, om denselven met
zijn volk aldaer t'ontbieden. dog dat hem die ter antwoordt
had laten weten: dat nog de zijnen, off zelfs des sousous E
ordres, daeromtrent niet zoude agtervolgen, maer wel die
vande EComp., bij aldien d’ Ed: Heer gouverneur gnerael
oft der Commandeur sloot zulx quamen te gebieden, buijten
welke, alles geen Cragt, off effect zoude zorteren

wijders ging bij dese en geene gemere kiaijs, waer van
Ternam de hoedanigheijt van haer gebieders, die mij
klaegden; dat zij continueel met 3. a 400 man, door haer
hoofden wierden uijtgezonden, om dan dese, en geene
voorvallen te ondernemen, zonder dat nog noijt den pangran
off Ian grana, off zoura nata haer daerbij hadden laten
—
vinden; dierhalven zij zeijden, niet tekonnen esten, hoedanig
dat haer voorneemen, nog op wien het gemeent was, werschende
wel liever den vijant met ernst te mogen attacqueren, als
door armoede en gebrek te moeten vergaan. Naer welke
mij den priester Catip Calij, buijten ’t Iavaense lege de pagger
waerin zourapattij zig hans onordende, verthoonde
zijnde deselve zeer groot, en ongevaer een Caronschoot
van haer leger plaets, en een halff uur van passourouang
gelegen: konnende de regte constitutie daervan„ door de
trenigte vanboomen, niet naer vereijsch bereijcken.
hiermede vertrocken naer de rivier, om mij weder inde
tantchiallangs te begeven; werdende vanden dikgen: paep
Catip Calij, tot buijten ’t leger, en digt aande rivier gecanvoijeert,
inmiddels dat derselven mij zeijde. bij aldien het vervolgh
van Zouropatti, niet beter wierd behartigt, met de nieuwe
man naer Iapara te zullen begeven, om dierwegen den
Heer commandeur, en zoomede zijn meester den Sousouhounang
van alles een extendiens rapport te doen; waermede zijn
afscheijt
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Van Japara onder dato 17.' Septemb 1688.
afscheyt kam, en ik mij te water begaff
genoemden Catip Calij is aldaer in geen aensien, moetende,
wanneer bij den pangeran, off zoura nata komt, bij na
een steen worp van haer, sombaijen, zoo dat met reden van
zijn verrogting aldaer weijnig goets te hoepen is.
2
293 ditos, niets notabelles voorgevallen
93. dito Hoorde weer schieten, waerop een onser macassaren,
om condschap dierwegen te erlangen, derwaerts hond; die nu
op zijn retour rapporteerde, dat onder het chargeren, een
—
pagger, ongevaer een pistool schoot van Zouropattij hadden
op geworpen, waerin den rapporteur zogt, zelfs geweest te zijn
24:
ditos niet waerdigs gepasseert
25.
26.
27„ dito, wierd weder stark uijt het Iavaens legger geschooten,
wanneer mij door den pangeran door d’ expres door ons
afgezonden liet in antw.t weten, dat 400. man om souropattij
uijt telocken, buijten gezouden, en gechargieert had, om te
bethoonen, dat nog volcouragie was.
En radien mijn vaertuijg geheel ontramponeert was, zoo ben
genoodzaekt gworden tot reparatie van dien herwaerts aen te
comen, om VEd: met eenen ’t voorenstaende, onder alle
Eerbied, te Communiceren, niet twijffelende off uEd: zult
daerinne net genoegen komen te zien, mijn pligtighe ijver
in welke Hoope dese, bij gebrek van meer, eijndigh, en met
alle reverentie verblijven. onderstont VE: dienstschuldigen en
gehoorsamen dienaer, was getekent, Jochum Manrets, Hivekorn,
In margine Soerabaija inde vestingh Providentia den 2. septemb:
anno 1688.
Batavia.
Aan den wel Edelen Heere
Joan=s Camphuijs Gouv=r
Gen=l, ende d’ Ed=e Heeren
Raden van N=s india
ntfangen 20: Septemb: 1688.
d=le Erntfeste, Ho: agtb:
et de fluijt voorschoten.
manhafte, wel wijse, voorsienige
Secriet.
seer genereuse
Hoogh gebiedende Heeren.
Op den 16: deser, soo als ons gemeen schrijvens aanmoste
Ed=e gereet was, om aftegaan, werd ons een briefie van
Samarang
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Van Japara den 20: Septemb:r 1688:
Samarang van onse residenten, door den swager van onser
den Gouv=r kieijranga, met name soeta prata toegebragt,
waar bij ons wierd genotificeert, dat den ouder vertrou„
„weling, naija pana, voor dese in gelijke occasie hieri
geweest sijnde, soo aanstonts wederom van sijn Heer
pangeran pougar afgesonden, en op samarang gecomen
was, eenelijk om den Command=r sloot bekent te —
maken, dat op het vermoeden, dat mogelijk ontstaan
is, door dien de roep alhier al eenige tijd gegaan heeft
dat een merkelijk aantal van schepen en volk uijt
ons lieve vaderland op bat=a was aangelant; den
Command=r sloot met een aansienelijke magt
stinde opte trecken, den moordenaar sourapattij
10: dagen geleden van passourwang met al sijn
„
volk bij nagt opgebroken, en na 'tzuijder gebergte in de
negorije miera mala gevlugt was, en dat sijn hoogh=t
den sousouhoun: in de negorije Gading in de mataran
gelegen, voor tegenwoordig huijs hielt, van waar die
maijs=t sijn oom Jagaraga tot adsistentie van die —
moordenaar hadde afgevaardigt, mitsgrs wira widikda„
manconjonda, manderaka, tot hoofden niet hondert,
balijers, en 2000: javanen in't land van bagaleijn in
de negorij ambawan postdoen vatten, om aldaar de
wagt te houden, en dat daar benevens bij alle strant
„tteren, en principaal den Commagon souranata
soude besloten wesen, ingevalle de holl: quamen
op te trecken, haar van agteren, en sourapattij
die van vooren aan te vallen, alle twelke sijn
„steer, hem belast hadde, in alle stilligh=t getrouwlijk
aan den Command=r bekent te maken, en dewijle
aan dese tijdinge seer veel gelegen was, hadde hij
afgesondene, om geen argiaan aan de javanen
te geven, tot japara niet derven verschijnen, maar
was om uijt desselfs mond te bootschappen, door
onse gesagheb=s aldaar sijn gewesene macker met
name soeta pana in alle spoet afgesonden omden
Command=r van alles opening, en verslag te doen,
die dan ook daar en boven seijde, dat pougar sijn
sourawang belast hadde, te seggen; dat op het
minste gerugt of beweginge, die de javanen
quamen te maken hij den Command=r 9 daar van
kennisse soude geven, waar op de overgesondene
belast is, mijne bedankinge aan den afgesant
van dien prins afteleggen, en dat hij sijn Hteer
uijt name van den Command=r moeste groete
en versekeren, dat ingevalle d’ E: Comp=e de wapen
tegen der sousouhounang quam op te vatten, hij sig
gelijk nu bevonde d’ E: Comp=e genegen te zijn, en
ook om het land van java, bij een goede versekerde
vrede, en welvaarenth=t te behouden, den pang: door
d’E: Comp=e niet soude verlaten werden, maar
mn


en
Van Iapara den xrij= Septemb 1688:
in tegendeel alle hulpe en bij stand werde geboden,
waar op hij sig vrijelijk geliede tegeruste, met
ene belovende, dat dese saak haar Ho: Ed=s aanstonts
soude bekent gemaakt, en sijn Ht=r den pang:, ten
beste gerecommand=r werden, met welk antwoord
ijlings weder na Samarang, net small geschenkie voor
den pang: en sijn afgesondene vertrocken is, mede nemende
een lottertie aan onse residenten aldaar, waar bij wel —
scherpelijk hebbe belast, dat afgesantsz: geheijmte —
houden, en dese man ten spoedigsten wederom te laten
vertrecken, alle twelke goed gedagt hebbe, uw Ho: Ed=s
lsonderlijk te communieeren, want de quaad gunneen
van dien prins hier van de weet crijgende, soude hij
beswaarlijk de lagen van sijn vijanden connen
ntcomen, maar dat ne den moordenaar stude voor
10: dagen soude gesproken, en met sijn volkie
gevlugt zijn, connen wij niet wel over een brengen,
omdat wij dan al tijdinge van sourabaija behoorde
te hebben, want het heden 12: dagen is, dat dit soude
geschiet sijn, en men kan in dese tijd, binnen drie
dagen van sourabaija wel bescheijt hebben, 'twelk
wij tot nog toe met vernemen, en darom werden
niet sonder reden bij ons aangetwijfelt, dog de tijd
sal alles ontdecken; vorders is het hier om her, soo
onder de javanen, als andere inlanderen geheel stil,
souden dat men tot nog eenige beweginge of
—
gerugte, daar van ouder t gemene volk verneemt
dog werd bij sommige gemompelt, dat sijn hoogh=t met
pitties soude hebbe getelt, of geschoten, sijnde een
gebruijk of bij geloof onder die landaart, om daar
hun aontuijr uijt te weten, even als de heijdenen
die ten tijden het orakel van delphos, raat vraagde
hoedanig hun dien oorlog, veltslag, voorgenome reijse
of ijets anders vergaan soude, waar uijt sijn hoogh=t dan
soude bevonden hebben, dat sijn rijk met lange conde„
staan, nog sijn soon tot geen navolger vant rijk
verclaart werden, maan dat bij tellinge en hertellinge,
het rijk op sijn broeder paug: pougar soude comen
te vervallen, en hij int corte moete sterven, en dat
den pang: eeenwel sijn soon geen quaat hert soude
toedragen, uijt welke beuselen met veel te
besluijten zij, egter hebbe ik nodig geoordeelt
tot uw Ho: Ed=s speculatie, dit hier in te lassen,
om dat d’ impressie (bij luijden van bijgeloof)
—
waar
dikmaals grote veranderinge baartporagts.
mede &amp;=a onderstont, wel Ed: Erntfeste manhafte
wijse voorsienige, seer genereuse Ht=rn ue Ho:
Ed=e agtb: onderdanige, krouweschuldige, en gehoorsame
dienaar, was getekent Joan albert sloot, in margine
Japara desen 17: septemb: 1688.
Batavia
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Van Tagal den 24. September 1688.
Batavia
Aan den Ed: Heer Joannes
Camphuijs gouverneur generaal
mitsg: dEdl: Heeren Raden
van h: India
ontfangen den 28. september 1688.
Ed: Erntfeste, Hoog agtbare, manhaffe
p:r borger Ioan de gruijter
welwijse voorsz: seer genereuse Heren
Ed: Hoog gebiedende Heeren
onse L:r onderdanige zij geweest op 24. der gepasseerde maand
—
uilij, waer bij reverentelik hebben genotificeert, dat den inoondren
vande negorijen Tirtajassa en middang, al aen't Cappen
waren, en reets een deel bomen ter neder gevelt hadden, s' hebben
thans al over de 200. p:s balcken afgebragt, en gedenckenw' tegens
Vlt=o van toecomende maerd, weleen kleen scheeps lading in
voorraet sullen hebben
d’ Javaense hoofden alhier hebben ons toesegging gedaen van zoo
t meer Coijangs rijs a 12. rd:s per Coijang
op 20:en deser is alhier van Cartasoura verschenen keaij demang
sacra Iouda, met ordre om de tagalse Iavanen te ligten, en daer
mede naer de baliers in’t loerenten gaes lant op te trecken om dier
verdelgen, ons Cragtens is ’t alles niet anders als veel bohaijs,
en eenig goetdoen tewillen betonen, met een sosinjaans hert
gemelte sacra Iouda heeft ons versogt om eenig buspoder, daer op
gedient, dat wij ’t eerbiediglik aen uwel Ed: zoude communiciren
des accorderende aen hem daervan zoude versien
voor gisteren bequam een ola off Javaens brieff uijt de negorij
tamongsari door angabeij Eira Eoidicda aan den resident
pittavin geschreven, waerbij den selven Condschap doet, hoe 60: baliers
d’ negorij banjou maes inde asch hebben gelegt, en dats daer
uijt hebben verjaegt, Tommogon Raxa Kagara die hans in d
inde negorij Lauwang anbauwang posthoud, en maekt zig
veerdig, omtegens gen: bakers op te trecken, denselven doetmede
Eijsch van buskruijt, gelijk hier uijt zijn nevensgaande Copia
beliep
ola, des uwel Ed:, kan outwaert werden
den amphioen is hier thans weder op 400. rd.s de kleden
hebben geen oft weijnig astrek, w' supplieren onderdaniglijk
om per naesten met 10. â 12. picol off kanasser van d.o
Jal te mogen versien werden, mogelijk zal den amphioen weder
subit steijgrien, gelijk hier met lang geleden tot 700. rd.s spaens
is gvent, waermede &amp;:a onderstont en was getekent
Lamb: abrah: Littavia in Margine Tagal 24=e September 1608:
Translaat


Van Tagal onder dato 24=en September 1688. —
translaat van een Iavaanse ola door
angabeij nira widagda aan den Resident
tot tagal gesz: en den 27=n September 1688.
1
alhier op batavia Ontfangen
di briefje zend Ik angabeij ira widagda naer vele groete aen
mijn broeder den setor of resid.t op tagal die ik met brenger deses,
mijn gesant genaemt praja gatij uijt het dorp bobodsarij laet
daten, dat Ik op saturdag den 7. vande maent, met mijn volk
nu doop binorang, hebbe post gevan, gelijk ook op deselfde plaets
manko Ionda uijt het dorp tanjousarij gedaen heeft; als mede
rapanagara, die zijn volk in't dorp saladanka, bij den anderen hadde
vergadert: dog de balise vijanden hebben desen raxa nagara met
zijn gevolg in'tvoors. dorp aengetast, te rug gedreven
etot aan de poort genaemt abawan vervolgt: het getal
baliers berstont in 60. mannen, waer over als hoofden
commandeerden eenen goejana jusoman, Caran ossum, en
sitrawang sapattij, hebbende bij haer twintig Iavanen zoo van
bagaleen, als assum, door over eenen Iagapattij het gezag voerd:
op Zaturdag den 7. vande maerd bannen de vijanden uijt het dorp
melles tot aende poort abawan geadvanceert, zijnde sterk 150.
baliers daer sij haer verblijff plaets tot nog toehouden: mijn
op togt is wat langsaen voortgegaen, om dat dewegen bij na
onbruijkbaer waren: belieft mijn wat buskruijt en Cogels
toete senden, alsmede siacra Jonda wat aente pressen, dat hij wat
spoedig herwaerts komt
Batavia
aanden wel Ed: Here
Joannes Camphuijs gouverneur
generaal, ende d’ Ed: Heren
Raden van N: India
wel Ed: Erntfeste, groot agtb:, man
kagt de Eijst ontfangen tot
atavia den 28. 7ber 1688.
hafte welwijse, voorsz, seer genereuse
Ed: Hoog gebiedende Heren
zo als wij den 17. deser de fluijt voorschooten met ons Iongste
Onderdanig schrijvens tot uw ho: Ed: hadden laten afgaen, hebben
wij daegs daeraen met het schip den blauwen hulk uw Ho: Ed:
veel geerde miss:, met de daerbij gehorende belagen van dato
28. der gepasseerde maend seer wel ontfangen welke alle, volgens
het registertje hebben gerespondeert, en waernevens ons de afg zondene
Coopmans=z., en provisie bijzonder te stade zijn gecomen, voor
wolke vaderlicke bezorginge wij uw HoEd: schuldpligtig
bedancken. wij sijn jegenwoordig bezig met dien bodem te
ontlofsen, 'twelk geschiet zijnde, wederom met een hout last
van
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Van Japara den 24.
Septemb: 168/
van qualladamak, en hier uw Ho: Ed„ ten spoedigsten staet
toegezonden te werden
en naerdemael het Iaghje de zeijst, gisteren avord alhier van
Timor, deser rheede aengegierd is, hebber wijniet connen voorbij gaan
uw Ho: Ed: het schrijvens van die vrunden aan ons gedaen in
Copia te laten toecomen, waerbij ons ten principalen genotificeert
werd, van eenige abuijsen bij hun in het vorige factuurtje met
de Chialoep Egmort, en’t Iagje Orangie overgezonden, begaen
—
't welk zij gaerne zagen geremedieert; erwijl wij vanden
Ontfang der goederen met genoemde Iagjes uw Ho: Ed: met
een Extract uijt ons negotie Iournael hebben verstendigt, zoo hebben
wij ’t van onse pligt geagt, nogmaels daervan Copia aan
uw Ho: Ed: te laten toecomen, benevens Copia van hun vorig
en heden overgecome factuurtjes, bezijden een Copia verclaringe
vant griebj ons ten overstaen van gecommitteerdens uijt de
Timorse goederen is geligt, gelijk uw ho: Ed: uijt het een ee
en ander (des gelievende) zal konnen Entwaren
zijnde boven onsen ontfang door de vrunden op zourobaija twee
leggers arak bevorens tot hun menagie aldaer geligt, die wij in
ons extract Journael ook comen aen te trecken. dog nu wij
bevinden, dat die van Timor van gevoelen zijn, dat door ons alhet
overgezondene alhier is aengeslagen, hebben wij daer in geen
ander redres behoeven te maken, dan inde Touacq azijn
die zij ons in het vorige veelhoger, dan heden ten lasten brengen
'twelk, wij tot voorcominge van verdere abuijsen„ onder uw Ho: Ed:
welnemen zullen remedieren, en ondertusschen desen bodem
die wij met een weinig verversinge hebben geprovideert, met
ophouden, eenlijk uw Ho: Ed: onderdaniglijk verzoeken, ons gedoente
dierwegens, in’t goede te nemen
en dewijle naer ’t afgaen van geciteerde ons Iongste schrijvens
geene de minste veranderinge inde Iavaense zaecken is,
voorgevallen; maer alles inde vorige stand is, zullen wij desen
hiermede besluijten, en uw Ho: Ed: loffelijk personen inde &amp;.a
Onderstont en was getekent I: A: Sloot, Z: Jansz: van de Castele
I:s steen, W: boltor, Hendrik obe in Margine Japara
desen 24. September 1688.
Register der Papieren, dewelcke op heten
p.r ’t schip den blauwenhulk naar batavia
werden versonden, geconsigneert aanden welEd
heer gouverneur generaal Ioannes Camphuijs
ende d’ Edl: heeren Raden van N:s Jaeda
N=o 1originele missive, door de heer Command.r Ioan albert
sloot, en raad, aenhaer Ho: Ed: ges.
N.o 2.


van
W.2. C
3
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Van Japara den 20=e octob: 1688. —
Copia zourabaijse missive, door den Cap.n luytenam
W.2.
Jan bervelt en raad, aan voorn. Command.r
raad tot Japara in dato 25.en 7ber 1608. ges.
2. Copia briefje door den vendrig Iochum Maurits
hirskocn uijt de Conting madura voor Caliauloe
den 3.e deser aan voorn: bervelt, en raad tot
zourobaia ges:.
4. Copa Extract dagregister, gehouden, bij voormelte bervelt
tot zourobaija van den 7. tot den 25. september
rakende de Iavaense zaken aldaer, als mede
eenige notabile voorvallen
5. Extract missive door dikgen: bevelt en raad tot zourobaija
—
aand.o Command.r sloot en raad tot Iapara, in
dato 10. deser ges. rakende de zaken der Iavanen
en’t vercoop van amphioen
—
door den resid.t saec ring uijt rimbang aan
6: d:o d:o
voorn: Command.r en raad, den 9. deser ges: concern.
des sousonhounangs en radeen aria Tindouradjas
verzoek, om eenige Comp.s timmerluden
7. Copia Relaes, off berigt; door den Inlandsen Corp.l Ian paijs
overgelevert, aan d.o Command.r tenderende hunne
verrigtinge, gedoente, ontmoetinge, en ondervin
„dinge op de reijse, zoo op de weg naer carta
zoura, de constitutie vanthoff, en’t gedoente der
Inwoonderen aldaer, mitsgaders hun wederkomste
tot Iapara, tzedert 17.en der gepasseerde maandt
september tot 12.n deser
translaet ola door radeen aria zindouradja aen
8. Copia
meer geciteerde Command.r sloot ges., en door d.o
Ian paijs alhier op 12. deser aangbragt, waer bij
versoekt timmerlieden en houtwerken, tot het bouwen
van een schip ra
Copia Translaet olas, d’ene door kiai adijpattij
9. twee
ourawan uijt loekom, en d’andere door kiai angeb.
Pangrana, aan den Cap.n luit.t Ian bervelt tot
Hourobaija ges. deerste consteert de veroveringe van
Cadrij, en inde 2:en versoekende om kruijt en toot
10. Copia
translaet ola, door kiaij wira widikea aanden resid.t
lambert abrahams. Pittavin tot tagal ges. en 5. deser
aldaer ontfangen, behefende een ontmoetinge
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Van Japara den 20:' Septemb:r 1688
en gevegt tegens partij baliers, en versoek
om kruijt en loot
N.o 11. Extract briefje door den resed. ring uijt rembang aen
bovengem: Command.r sloot en raad tot Iapara
ult=o Iulij 1688. ges: inhoudende eenige verschillen
en questien van diverse Chinese Inwoonderen
aldaer
12. Copia miss: door bovengen. Commandeur en raad aan dito
resid.t ring, op 16. deser ges.
13. een b' eedigde reecq. tusschen den Cap.n der Chinesen alhier
oijthinko en den gewesen samarangsen sabandaer
diernatie oeijsoeijqua opgestelt bij gem=te Cap=n
oyphinko
zoo originele, als schultreecq: der overgaande
14.96. stx
militairen en ambagts gesellen, volgens apart
register, alle bij den anderen gebonden
vanden p.l luijten.r Ian Peters: waerbij versoekt
15. Request
om die absolute qualiteijt.
16. originele Iavaense miss. door den Sousouh: mijtCarta zoura aen
d’ ECommand:r sloot voorn. ges., en op den 19.en deser
door den paep Catip Calij, en den angaben tsitjaman
gala alhier ontfange
17. Copia duijtse translaet van d.o missive
18. factura van’t geladene in’t schip den blauwer hulk
19. Cognoissement van Idem
Japara desen 20.en october 1688.
Batavia
aan den wel Ed: Heer
Joannes Campchuijs gouverneur
generaal en d’ Ed: Heren
Raden van K:o India
ontfangen p=mo novemb. 1688.
Ed: Erntfeste groot agtb: manhafte
met het schip der blauwenhulk
welwijse, voorsz:, seer genereuse
Ed: Hoog gebiedende Heren
Onse Jongst eerbiedigt schrijvens hebben wij in dato 24.
der afgeweke maand met het Iagtje de zeijst, dat en
passant alhier aengweest is, tot uw Ho: Ed: laten
afgaen, bij t welke wij de komste van 't schip den
blauwen
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Van Japara den 20=en october 1688.—
blauwen hulk, en den ontfang der medegzondene
Coopmansz. uw ho: Ed: onderdanig hebben verstendigt,
zijnde jnmiddens genoemde bodem, van qualle damak
Nederom ter deser rede verschenen, waerin wij hebben
doen abladen
283. stx. moerbalken
40. — ankerstop d.o
53. — swalpen
kromhouten en
40. —
100. — opgemaekte piekstocken
tezamen ten bedrage vanƒ 844. 15. 8. gelijk uw Ho: Ed
uijt nevensgaande factura gelieve te beogen
berakende het gedoente der Iavanen zoo op, en ontrent
passourouan, gaet het nog als voren, zonder datter door hun
het minste werd uijtgeregt, als een patij arme en onnose
menschen die zij tot hun voorwerp laten dienen, om door het
verlies van die Ellendige, om haer goede meningen en
Intentie te doen geloven, daerwij in tegendeel genoegsame
preuve hebben van hun geveijnsde tiees alhoewelmen
dat met alle kragt ons gaerne anders wilde wijsmaken
gelijk nu het werk en bedrijff van adepattij ourawan
die de negorije en de landen ontrent Cadirij ter ordre
van den tousouhounang ingenomen, en het alles daerom
her inde assche gelegt heeft, om den moordenaer souropattij
den tovoer aff te suijden; zijnde dit de vrugten van dat
grote Iavaduse leger daermen ons zoo veel van wijs gemaekt
heeft, blijvende daer ontrent nu leggen, onder voorgeven
vanden vijand de keel toe tebinden, en de vlugt te beletten
als uw Ho: Ed: uijt twee Copia translaet olas, d’ een
van genoemde pattij ourawan, en d’ andere van den
angabeij Ian grana aen den Cap:n luytenant Ian bevelt
tot zourobaija ges., en zoo mede uijtde daglijxe aentek
ninge aldaer gehouden gelieve te beoogen
Wij hebben voor weijnig dagen op het versoek van den
saep Catip Cali en den gouverneur djeuwa raga onsen
mardijker Corp.l Ian paijs, benevens een lijfeijgene vand
Commandeur sloot naer boven gezonden, om zoo hij
voorgaff te laten zien, wat ijver datter aengewent wierdt
om den moordenaer Zourapattij te verdeegen, tot
welke besendinge wij hem occagie gaven zoodanig
dat
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ladinge van 't schip den
blauwerhiek
t menterende van dien
844„15„8. -
in't gedoente der Iavaense
zaken, nog geen verandering
bespeurt
d’ negorijen ontvent Cadwon
door de pattij ourawan
ingenomen en verbrandt
om den moordenaer
souropatti aldaer het
vlugten, te beletten
sulx blykende bij overgaende
sourobaise abschriften
den Corp.l Ianpais met den
Command:r sloot rij
dienaer vertrekt meEde
paep Catip Calij ter hove


Van Japara den 20.' Septemb:r 1688.
dat ernstig versogt, dat dog den Command.r die luijden
wilden laten gaen vertrouwende dat zijn Hoogh.t daerin
een bysonder gevalle zoude nemen, zijnde ons pretext
om datter dagelijx zoo veel gerugten en loste tijdingen
door de Iavanen van alle kanten wierd aengebragt, dat men
ter wereld nog van het eene off het andere iets konde
geloven, waerop dan hun versoek geschiede, en wij ons
oogmerk tot zoo verre bereijkte, datmen occagie kreeg„
omde gedoentens des Javan
en speciael den stant van
om hun gedoerte boven, eens te konnen vernemen, en met
pang: pougar te
eenen om te zien offinen vande zaek van den Pangran
onderzoeken
pougar niet naders konde ervaren, gelijk zij dan op den
12. deser wederom vergeselschapt van een van sindouradjas
hij retourneert en doet een
rapport
loeras geretourneert zijn, uijt welkers mont wij zoodanig
dat hier in Copia nevens
rapportje hebben doen opstellen als uw HoEd: hier besijden
werd gzonden
—
met alle eerbiet verthoont; hunne bejegeninge met
genoemde pangeran hebben wij met voordagt uijt hun
de bejegeningen ontrent pangij apportje laten blijven, om datmen zig vande Ionge barsten
pougur met voordagt en on
redenen daer uijtgelaten
die wij tot het translateren moeten gebruijcken, niet als te
wel versekeren kan, twelk in deser voeghn is toegegaen.
twee dagen voor hun vertrek quam een dienaer van de pattij
off twede vanden Pangran haren Buijse vragen naer een
Iavaen genaemt marta Inda, welke veel ommegang met
den Corp.l gehouden hadde, maer die niet 'thuijs zijnde
was hun door de loera, die haer door den gouv.r kiaij Ranga
mede gegeven was, geantwoord, dat genoemd marta
souda niet thuijs en met den genaemde Corp.l Ianpaijs
was uijtgegaen; maer datse hem zoo dra hij daer quam
zoude aandienen dat door een pannecaman van de tweede
van den pangeran pongar naer hem gevraegt was, waer op
zij kort daer naer 'thuis komende zulx uijt de mond van
genoemde Loera vernamen, waerop den Corp.l hem versogt
dat hij eens bij dien pattij wilde gaen, en zijn begeerte
vernemen, gelijk dezelven dag geschiede, komende
aanstonts genoemde martazuwa met voorgem:e Pannecawan
Ian paijs werd door de 2
weder te rug en versogt aan den Corp.l en flammat
persoon van pang: pongar
's nags ten zijnen huijse
(dienaer van den Commandeur) off zij des snagts omtrent
verzogt
10. uren bi zijn meester wilde comen, die bij den Pangran
i


Van Iapara den 20:' Septemb:r 16872
in een dalm woonde, hij iets met hem te spreken, zeggende
wij zullen hier digt bij zoo langeblijven, en gaan dan 'tsamen
want wij zullen de poort open vinden, dat den Corp.l
aennam, en voorgestelde uur gecomen wesende, begaven
zij hun naer derwaerts, en vouden de deur geopent, en met
2. gewapende personen bezet, die hun zeijde datse maer
zoude binnen treden, gelijk geschiede, waerop zij gemelte
pattij quamen vinden vergeselschapt met 3. â 4. gewapende
die met eenen vragnde, Ianpaijs wat tijdinge brengt gij
hier van Iapara, off wat komt gij hier dien, waerop
antwoorde inhet geselschap van Catip Calij, maer speciael
Oom den Pangeran uijt name van den commandeur te
begroeten, daerop verder met een zagte Item vragende
hebt gij ons volk dat naer de Commandeur is afgezonden
niet ontmoet, waer op hij antwoorde van neen, en gemelte
pattij daerop weder, 'tis goet, wagt een weijnig, ik
zalden pangeran ulx bekent maken, waerop ten
huijse uijt tredende, en naer een weijnig vertoevens
weder binnen quam, brengende voor antwoord, dat den
pangeran hem zelfs zoude hebben laten roepen, maer
datter van Sindouradjas volk bij hem was, zulx den
pangeran hem hadde belast te zeggen, dat hij bij naer doot
en geheel ommagtig was, en dat hy zijn kragten van de
EComp.s weder verhoopte te krijgen; met eenen zeggende
wanneer hier wederkomt, zoo kleet uw veel liever in’t
Iavaens op datmen uw niet gewaer werd, doet den
Commandeur hertel.k groeten, en den staet van mijn heer
den pangran zoodanig ik uw gesegt hebbe bekent
maken, waer naer vertrocken en des middernagts
zonder eenige ontmoetinge in hun loginent quamen
uijt alle welke voorverhaelde gedoentens ons nog zoo
weijnig zekerheijt komt te blijken, datmen waerlijk met
fondament uw Ho: ld: daervan niet ten regten bedienen
kan, als wij ervaten, dat den angabeij van wira
widikda tot een der Hoofden inde baggeleen zoude
post houden, gelijk wij uw Ho: Ed: bij ons apart schrijvens
in dato 17. september onderdadanigh uijt de mondt
van dien afgzonden hebbe versterdigt, die wij
me
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daer hij snagts naer toe gaet
en de poorten met wagt
beset, openvindt
redenbavelinge, en ontmortinge
van den selve
den panghan pongar doet den
Ccommand:r hertelijk groten
de klareert zin onmagt,
en onmagt, en zyn
vertrouwen op de EComp.
het aenstrekken tot een der
hoofden inde bagleen van
mira dinda Contrarij
bevonden


Van Japara den 20=en September 1688.
en dat hij tig in’t district van nu bevinden dat zig ontrekt het district van tagal
tegal zoude onthouden
onthout, van waer hij eer briefje aen onsen resid.t, (dat
sulx opt gedoente der caramen
hier bezijden in Copia gaet) gezonden heeft, zulx wij
geen staet te maken is
op het een nog ’t ander eenige vaste staet konnen
maken, ook werd er nog dagelijx geconfirmeert en door
de presentie van zourapattijten dese en gene aangebragt, dat zourapattij zekerlijk bij den
here bij den sousoul, werd
daglix geconfirmeert
frietan, sousouh:r zoude wesen, daar ons de sourobaijse
hoewel de souroban te advij
advijsen, everwel niets ter werelt van melden, die hun
daer niets van uld=e
eenlijk aande dagelijxe aentekeningen en verdere bilagen
komen te refereren, gelijk uw Ho: Ed: aan hun briefje
die althans in copij
van den 25. september, en Extract uijt dat van den 10.
overgaan
deser, met de daerbij zijnde briefjes door den verdrager
hirskorn aanden Cap:n luijt.t bervelt ges., omstandig zal
comen te blijken, waer aan wij ons almede ten redrigste
moeten gedragen.
de schoonzoon vanden balifen
den schoonsoon van den balijsen Luijtenant Mambal, waervan
luijt. mambal is tot
uw Ho: Ed: inde miss: van dato 3. septemb.r hebben
grissee agterhaelt
believen te melden, is op griffee agter haelt, en voor weijnig
en Iongst met d’ afgesondene
dagh met de afgezondene, ’t vaertuijg en resterende
naer batavia vertrocken
goederen, dat wij aldaer hebben doen Inventariseren, over dese
weg naer kostij vertrocken
het maken van eene stenetuuur om het graff vanden
ouden sousouhounang is ons voor lange selfs door de Zwanen
bekent gmaekt; en is het eenigste waeraen zij nog de
hand houden, daer zij in tegendeel, al hun oude gebouwen laten
vervallen, zulx dit niet anders bij ons, dan voor een
herstelling en reparatie van dit graff is aangezien, en
vande glorie der Iavanen wat de gerugten van het overrompelen ener scomp:s bodem
over 'tverlies vanden van
door de engelse inde straat zunda voor ghorie in het
s' Comp.s bodems, niets
vernomen
nataromse hoff gegeven heeft, hebben wij noi van
horen spreken, andersints hadden wij uw Ho: Ed: voorlange
hier van kennisse gegeven, maer wij weten wel in
tegendeel, volgens ’t berigt vanden Corp.l Jan pats
dat onder de Iavanen, zoo in’t gemeen als in't
't naer welrlande grote wes
onder d Iavanes ten hove
bijzender groote vrees en schrik is voor de Hollanderen
voor de hollande
insonderheijt ten Hove.
zijn hoogh.t heeft nu timmerlieden ontboden om een
Chialoup
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Van Japara den 20:e October 1688.
zyn hooghent ontbiestimmerls
chialoup te maken, die, die maijs:r in zijn nieuw
om een speelsloepje te maken
gemaecte vijver binnen in den dalm tot vermaek gebruijcken
wil, als bij het Extract briefje door den resident ring in
dato 9. deses, en dat met genoemde Ian pais door sindou
radja afgezonden, uw Ho: Ed: gelieven te beoogen
ondertusschen hebben wij den 6.en deser per Inlantsvaert
schrivens van haer
Ho: Ed: ontfangh
wel ontfangen, uw Ho: Ed: wel geerde missive van den 13
werd beartweert
der afgeweke maend benevens d’ afschriften van 3.n derselver
en 17.en augustij daervoor, waerop wij met schuldige
eerbiedigheit in antwoordt dienen, dat wij uijt vrese voor
tIagt odijk tot innemings
brand en de weinige bequame pakhuijs ruijmte, 't Iagt odijk
van ris om de weijnige —
pakhuijs ruijmte en tot pre
althans met ruijm 200. Lasten rijszullen doen afladen
serveringe voor brand, naer
qualle damak en Samarang
Waerinne het„ tot Zamarang besig is, om het restederende
gehonden
aldaer (dat voor 14. dagen al tot 70. Coijangs begroot wierd
intekeren) zijnde tot qualle damak in gen: bodem
ingescheept een quantiteijt van 133. lasten, terwijl eln
met den insaem aldaer nog sterk besig zijn, zulx wij
de volle ladinge in ris vant
tegenwoordig uw ho: Ed: de volle ladinge van t schip
schip ’t casteel batavia
werd haer Ho: Ed: belooft
’t Casteel batavia van hier derven beloven, buijten dat ons
van zourobaija mede werd bekent gemaekt, datmen daer
100. Cojangs van dat graen tot 15½ Ed.s spaens hadde
—
gecontracteert, om binnen korte te leveren, daer ons den
resid.t mondeling tegens de komste vand oosterse schepen
beloften van gedaen heeft, maer dewijl aldaer tzedert hun
advijs van het opnlente gwas, en den Civilen markt,
mitsgaders onse ordre tot den Insaem naer derwaerts is
het grote Iavaense leger heeft
afgegaen, terzelve plaetse met de komste van’t
ontrent den insaen van hijs
tot sourobaija grote verande
Japaense leger onder adpattij ourawan dat gelijk wij hier
ringe getauseert
voor hebben beginnen te zeggen, alles verbrand en
berooft heeft, en wel 20000. mannen zoude sterk zijn
merckelijke veranderinge geschiet is, zoo inde pris als
wesmer van daer had Ho: Ed:
anders, konnen wij uw Ho: Ed: uijt dien oirt met sekerheit
geen quantiteijt kan toeseggen
geen quantiteijt toezeggen, dog wij sullen egter niet naerlaten
alle middelen aante werden, om de geijste 6. a 700. Lasten
maer zal men tragten haer
tot 3000: lb: ider, met het gene reets tot Uw Ho: Ed: is afgezonde
ho. Ed: petitie daervan tegen
t uijt eijnde van
tegens het uijteijnde van december buijter dat van tagal
decemb. te voldoen
toegelegt werd, en 't gene wij tot eijgen provisie benodigen
in onse nagt tekrijgen, en gloven wij zoo van Tanjongh,
qualle


Van Japara den 20=e october 1688. —
de g’zanten van palemband afgezanten. van den palembangsen prins zijn nog tot
houden zig nog tot
Samarang
Samarang, alwaer zij door een vande principaelste die
ziekelijk is, werden opgehouden.
zij hebben ons op de
en zijn niet van meninge
nader aenmaninge van niet naer boven te trecken,
ten hove te trecken
geantwoort, zulx noijt inden zin gehad te hebben, om datse
nu wisten dat de EComp: dat qualik zoude nemen, en
waermede zij haer meester ook geen dienst konde de
toebrengen
de wapencaper van pla
opisen wapencamer op den berg, is heden in goeden stant, bestaende
tren met een adaste dakgenlijk in een plancken huijsinge met een adappedak, dat
versien
geheel bouvallig en zodanig vande witte tmeren gefexceert
werd steck door de witte werdt, dat qualijk eenige geweiren daerin te betrouwen zijn
mieren gefexceert
werdende de handeliers patroontassen, en alles wat voor
dat schadelijk gedierte eetbaer is, bedorven, waerbij wij
voor eenigen tijd een bamboes huijsje voor de smits hadde
opgerigt, dat ongevaer een maend geleden door tet wuur
dat inde houtskolen gesprongen was, des avonts enterent
ten elff uren inde brand, en zoo voorts tot asse is geraekt
en ten ware het stille weder, terware dat ons dier nagt
beliefde te dienen, genoemde wapencamer hadde ligtelijk
door de brand verteert gewerden, zulx wij raadsaem hebben
men is te rade gewerden een
geoordeelt een stene woninge tot versekeringe van ’s Comp
stene woninge tot de ver
sekeringe van s' Comp
geweren op te regten, te meer wij daertoe, door uw ho: Ed
geweren op te regten
voor sorge net pannen verzien zijn, de stere het 1000. Roor
1. rd.s ons werd thuijs gebragt, en het hout voor desen door den
E: oppercoopman Ioonnes de Hartogh tot een gaederij aen
s'Comp.s Eloninge geprojecteert, daer toe bijzonder te stade
komt, zulx dit hele werk onkostelijk, en voor de EComp.
van een bijzondere Kuttigheijt zal wesen, zullende dit
gebouw, zoo met pannen, kalk, steen, hout en ijserwerk
40. voeten lank, en 28. breet, met een brave solderinge
en gelegentheijt om bij occagie den gehelen bergh met
die alles daer toe bem
weijnig volk te konnen doffenderen, en schoonhouden niet boven
„digen: niet meer als
de 300. rd.s Comen te kosten, waertoe op ’t laetst zoude
ontrent 300. rd:s zal
kosten
gedrongen werden, om dat derselver fortificatie zoodanig
vervallen en vergaen is, datter aandat grote gevaerte
met derselver omtrek geen herstellen zoude wesen
dan medt veelswaerder onkosten, derhalven versoeken
wi
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wij dat uw ho: Ed: dese onse verrigting niet qualijk
maer in’t goede believe te nemen
belangende het gedoente vande borger Houtzagers Ian
gedoentens der borges hout
lagers, Ian samuels.
samuels. en daniel prasser, waer van wij uw Ho: Ed
en daniel praster —
in onse miss: van den 21. Junij Iongstleden eeniger maten
hebben verstendigt, konnen wij niet anders zeggen, dan dat
die luijden, dat vertijde ons bedunckens tezamen met dient
die tot het gaende houden de
saegmolen met dienen, en
door dien zij beijde gelde loos en behoeftig zijn, en den
beijde geldeloos zijn
eenen met name prasser zoo diep inschulden verwart zit,
datter geen redden aan is, zijnde denselven buijten alle ander
dedectie van prassers
nog den zomma van 941: 10: rd:s overgekogte Coopmans ommegang en constitu
tie van zijn perzoon
de hartog aande EComp=e schuldig, en een man die het
niet heel veel verscheelt, off de becommeringe gehadt
heeft, van wien en wanneer het geleende geld: weder zoude
betaelt werden, daer hij zig altoos weijnig mede bekrumt
niet te min om iets te kopen in alles gadinge heeft, en
buijten dit alles vrij wat vermet dese jnlantse natie g'ingagiert
wij hebben hun questie diverse malen getragt bij te leggen, en
partijen te vereenigen, Ia daertoe gecommitteerde aangestelt,
maer is telkens door hun hoofdigheijt wederom verijdelt,
en de questie op nieuws en slimmer als bevorens wederom
opgresen
tansamuels: is mede ongemeen krijgl en eijgensinnig
zoo mede van Ian samues.
daer het almede ongemackelijk niet om te gaen zoude wesen, sijn natuuren koppigh.t
en insonderh.t zoo wanneer maer penningen in handen hadde
springende van het enewerk op het ander, zonder dikmaels
veel agt teslaen, off hetselve nodig is ofte niet, behoevende
zijn macker in koppigheijt niet te wijken, zulx dese luijden
bij de molen blyverde uw. Ho: Ed. niet veel nettigheyt van
deselve hebben inwagten, daer het werk andersints van den
goede hoedanigheijt en bij 'tregen mousson vrij wat
afleggen kan, want wij hebben gezien, datse van smorgens
ten tessen, tot den avont, 20 â 25. en meer ankerstop balken
de Zaegmolen zoude de
E: Comp. beter en niet
tot plancken van 1 ert½ duijm gesaegt hebben, dat ons
t' onstade komen
bedunckens veel is, en daerom voor de EComp: niet te
die tet de heutwerken
onstade zoud komen, die ook veel beter de houtwerken (daerta
beter raad weet te
verschaffen
nodig) bij dewerken zoude konnen krijgen, gelijk wij daer
dagelix niet bezig zijn. wij hebben met den gouv.r dieuwa
raga gecontracteert om balken aende molen te leveren, —
daermet den gouvern.r
dienwa Raja reets
waervan reets ruijm 100. stx. deugtsame balken van 15.20. over is gecontracteert
en 24. Roeten lank aande molen gebragt, en nog 3. a 400. inde
bossen gekapt leggen, die door de langdurige droogte niet dan
met


aenwijtinge tot war prijs
vaerta haer 668. rd.s
—
op de hand
en om haer aentemoedig
20. rd.s geschoncken
de klagten en ’t gedoente van
—
den chinees khoulimko
consteert bij overgaande
extract rembangs
briefje
de met sijn partij ver
Eenigt is
nen weerd met die moenlyt
heden daglix lastig
gveallen


van Japara den 20=e Soptember 16882
met grote moeijten konnen afgebragt werden, en derhalven
naer den regen tijd zullen moeten wagten, met de prijs van't
hout zijn wij geaccordeert op volgende wijse.
balken van 15. voet lank alle rijn landse maet, en diktz
duijm vierkant, veel meer maer niet minder, goet
en deugtsaem, tot 3/8. rd.s ’t stuk
d=os van 20. voet lank, en 12. a 13. duijm dik, invoege als
voren tot 1/8.
en
D=os van 25. voet 13. en 14. duijm dek tot 3/8 rd:s
D=os van 30. voeten, disite, als boven tot 11/8. rd.s waer op wij
hun een somma (met de vorige 408. rd.s daeronder
gerekent) van 668. rd.s hebben versterct, waerbij wij
getoog nog hebben gevregt een geschenckje van 20. rd:s om
het werk dies te beter te spoedigen, 'twelke wij verzoeken
uw Ho: Ed: niet qualik gelieven te duijden
belangende de klagten vanden Chinees kheulinko wegens
’t gepasseerde tot rembang, konnen wij uw Ho: Ed: geen nader
kennisse geven, als ’t ghie den resid:t ring bij miss: in
dato ult:o Iulij Jongstleden ons deswegen heeft berigt, dat
tot uw Ho: Ed: g’eerde narigt hier bezijden gaet, waernevens
dan den Chinees dan den Chinees khoutianko alias Trong
g’apprehendeert met de gesuspecteerde vrouw van den
aanklager niet gevangen, maer om nader en tegen den andren
gexamineert te werden, herwaert gezonden, en ten huijs
vanden cap.n der chinesen gewoont heeft, 'twelk geschiet
zijnde heeft men daeruijt de regte grond van dit diefstal met
konnen ontwaren, en waerom genoemde Khoulianko ind
tronk gehouden is, ter tijd de verlieser van het geld zeeft
voor den gevangene on sijn verlossinge als verdrigt
zijnde is komen versoeken, en zodanig op de voorspraek
vanden Cap.n en den aenklager zelf, die bekende qualiyjk
onderregt, en met den anderen verzoent te wesen, gelargeert
met welke moeilijkheden en ralsche voorgevinge wij
dagelijx werden belast, hebbende den Cap.n der Chinesen
oijpinko ook geklaegt dat op het minste voorval en
questie die 'er tusschen die natie ontstaet, zij directelijk
naer batavia gaen, en uw Ho: Ed: (onder datmen hier van
hun geding de minste kennisse heeft) met vuijle en
gpractiseerde pretensie komen lastig vallen, waer doer
niet alleen den cap.n, onse residenten, maer wij selfs
geabuseert, en bij uw Ho: Ed: verkeerdelijk werden
aangedragen
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daer den Cap:n der Chinessen
aangedraegen waerin den cap.n der Chinesen ootmoedig
in versoekt g mainctineert
uw Ho: Ed: versoekt te mogen gemainctineert werden
te mogh werden
chinees
gaande desselfs reecq., met den overleden Labandaer tot
zamarang gehad heeft, b'edigt ten behoeve den E: agtb. raad zijn b'edigde reecq: met den
overleden samaransen saban
van Iustitie hier nevens over; zijnde inmiddels de huijsvrouw
daer gehouden gaet over
van gen.e sabandaer komen te overlijden, zulx geen verder vervolg
off nader enqueste in dese geschiet is, —
den 15. deser verscheen alhier het grote schip den holl:t thuijn
den holl:t thuijn komt met
schrijvens van batavia
ons trebrengende, uw Ho: Ed: aangename en soo seer
op Iapara
g'eerde missive van dato 25:en september, benevens de 8000.
voor de gesondene contanten
Ed.s Contant, en ses packen tape chindos, voorwelke
za blijft men haer Ed: dankbaer
—
vaderlijk voorsorge wij uw Ho: Ed: in alle nedrigheijt
schultpligtig bedancken, wij hebben volgens uw Ho: Ed: ordre
gen: bodem, naer dat sig alhier van nodig drinkwater,
venholl: thuijn om zijn ladinge
dat tot rembang met dese langdurige droogte, schaers
naer rembang gezonden
en dan nog niet veel besonder tekrijgen is) versien had
daegs naer zijn aencomst met een geleij letterken aen onsen
resid.t aldaer naer derwaerts voortgezonden, en wel expresselijk
gelast daermede zoo veel doenlijk was te spoedigen, om dat
het voor sulcke kloecke bodems bij het aannaderen van’t
wester Zaijsoen, dat zig alhier vroeger als ordinair schijnt
te verthonen, in dien bogt gevaerlijk te leggen ende te laden is.
gelijk uw ho: Ed: aen ons briefje dierwegen afgegaen, hier in
Copia nevens gaande gelieven te beoogen.
in middels is het Cagtodijk beladen met 207. lasten rijs over entrgt odijk met zop. bot
qualle damak alhier ter rhede verschenen uijt het welke wij zs hier ter rhede verschenen
met het gene op tagal mogt cigesamelt zijn, en wij nog
—:
dagelijx bij den anderen brengen
benevens 25. Coyangs die tot rembang in voorraet leggen
verlangen naer ’t Casteel
batavia
in staet zijn, om het schip ’t casteel batavia bij verschijninge
alhier zijn ladinge te konnen geven, waer naer wij verlangen,
om genoemde odijk daervan te ontlasten, want zoude ons
dat op schuren niet alleen dobble moeyte, maer ook debble
onkosten zijn dies wij uw Ho: Ed: gedienstig versoeken daervan
hoe eer hoe lieder ontlast te mogen wesen.
zoomede naer 2. andere
En zoo mede dat uw Ho: Ed: tot den atrael vande presente
bodems tot athael der
houtwerken ons met nog twee kloecke bodems gelieve te
houtwecken
versien, waervan nog al een brave quantiteijt zoo op
qualle damak als zamarang in voorraet is, zullende ook
zoo wij vermoeden den holl.e thuijn al het rembangse houwt
alleen niet konnen weg slepen
den


Van Japara den 20:e Septemb:r 1688.
daf gezondene van palemte
den afgezondene vanden Palembangsen Pangeran de pattij
nog op Zamarang
zullen wij inder minne nog nader insinueren en aenseggen
—
zulke besendings buijten alvorens uw Ho: Ed: daervan kennisse
staen van haer Ed: intentie
nader te werden gejnsinu gegeven te hebben, niet te ondernemen, om alle misverstande
die daeruijt zoude mogen bpruijten, weg tenemen, en
voor te komen
maer den boedel van den
met het versoek van den Chinees oen thoko ontrent de naer gelaten
chinees olipka, op ’t versoek
boedel vanden overleden mede Chinees olipko, zullen wij naer
van oli thoko zal vernon
werden
uw Ho: Ed: Intentie in alle billikheijt doen handelen.
met desen bodem komen althans over
verloste personen
81. stx. militairen, en
15. —. ambagtsgesellen en mattrosen, die hun tijd g’expireert
genegen zijn te repatrieren, en waeronder den serg.t Pieter
zabel daer wij de minste dienst niet van getrocken, en hem
hun reecq. gaen over
ook niet benodigt hebben, welkers originele en schult reecq.
hier bezijden gaen, zoo mede gaet hier bij gevoegt
een
request van den p.l luijt:t Jan pieters: wstelburg die
zoo ook een request vand
p.l luijt. Jan pieters.
uw Ho: Ed: om de absolute qualiteijt ootmoedig is
—
wesfelburgh.
versoekende, en dierwegen onse voorschrijvinge vercogt
hbben
heeft, dat wij in deser voege hem niet konnen weijgeren
en dewijle het wester zaijsoen voor de hand en naer hor, wesser„
Htantgen alle apparentie met het begin van’t zelve op ofte
de posten alomme op en
tegens den moordenaer souropattij off wel het Cartazourase hof
langs dese kust wel
niet staet ondernomen te werden, immers voor zooveel
beser
’t ons schijnt, te meer alle posten behoorlijk versien en
beset zijn, en wij ons inden regen tijd eenlijk met het bewaren
van onse vessinge zullen moeten bemoeijen, waertoemen
ook zelfs met de presente officieren ten volle begaem en
in staet is, om niet alleen affconten te konnen ontgaen, maer die
zonder eenige bekemmeringe aff teweren, bij welke
een Command:r sloot
gelegentheit den Commandeur sloot onderdaniglijk is
versoekt voor een sprong
togje naer batavia te
versoekende, dat het van uw Hoog Ed: goede geliefte mogte
mogen opcomen
zijn, hem voor een sprongtogje naer batavia om sijn eijgen
affaires voor het vertrek der retour vloot te verrigten,

mogte gelicentieert werden, al wast maer voor de tijd van
8. a 14. dagen, zullende net te min althoos paraet zijn,
indien den dienst vande EComp: zulx mogt Comen te
—
vereijsschen, ofte uw Ho: Ed: believen zijn, op deselve uur
van zijnkomst wederom herwaerts te vertrecken, om dat
officie te bekleden, waermede uw Ho: Ed: denselven
zoo gunstelijk hebben gelieven te Honoreren
—
heden


171
Van Japara den 20: octob: A=o 1688.
heden varen agtervolgens uw Ho: Ed=s wel gegeve de huijsvrouwer van
de ondercoopl: steen
rdre met desen bodem over de huijsvrouwen van de
en smetser gaan over.
ondercoopluijden Ioannes steen, en Abraham Smetser
om nevens andere onder u Ho: Ed=s vaderlijke
vleugelen hun verblijf te nemen, met ootmoedig
versoek, dat uw Ho: Ed=s de stille overcomst van
de huijsvrouw van genoemde ondercoopman steen
ten beste gelieven te duijden.
afgesondene van den
soo als wij dese meende te sluijten, verschijnt
sousouhoun: verschijnen
alhier wederom den bekenden paap Catip Calij
op japara.
en den angabeij Satja mangala expres door sijn
met een brief van
sijn hoogh=t
hoogh=t afgesonden met een briefie welkers
origineel, en copia translaat hier nevens gaat,
inhoud derselver.
dog van weijnig of geen belang, eenelijk daar in
presenterende, dat men 'tgeen d’ E: Comp=e soo van
houtwerken, rijs, sout of wat het land van jwa geeft,
benodigt was, maar geliefde te eijschen, tot welken
presenteert d’ E: Comp=e
alle houtwerken, ris
eijnde die maijes=t sijn afgesonde bij monde hadde
sout etc. ten haren
gelast, alle de loecaas van de stranden, van
believen aan
Tagal af tot Japara toe op te roepen, om bij den
Command=r te verschijnen, en des selfs begeerte te
verstaan, daar bij voegende gelast te sijn, alle
sabandaars der javanen, die tegens d’ordre van d’E:
Comp=e sig quamen aan te kanten, dat die aanstonts
door den japaarsen gouvern=r dienwaraga soude
gebonden, sijn huijs berooft, en na vereijsch van
En versoekt om alde
saken, ook met de dood gestraft werden; sijnde
timmerluijden tot
wijders een versoek om alle de javaansche
Copmaken van W0:
vermaakprouwen.
timmerlieden na boven te stuijren, om voor sijn
hoogh=t 10: stx vermaak prauwen te bouwen.
daar op nog niets is
Wij hebben daar nog niet op geantwoord, maar
geantwoort.
eenelijk de namen, en residentien der loeraas of
leveranciers der goederen op gesz: welkers namen
sijn als volgt.
hooft tot damak.
wangsa naija
D=o tot caluwongoe en Calianjar
patra
namen der loeraas, en
d=o tot candaal
Saranaija
dorpen die de leverantie
d=o tot batang.
sullen doen.
soeta naija
d=o tot pacalongang.
wiera wangsa
d=o tot tagal, en
Sarapada
D=o tot brebes.
marta widjana
„aangetekent om haarte
Om altijt ten minsten (tmag net 'tleveren gaan soo vinden, en parthij hout„
twil) een brave parthij rijs, legger duijgen, en andere werken te bedingen.
houtwerken te bedingen, en te bestede, want wij hier
van
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van soo weijnig versekert connen wesen, als van de
beloften door aria Sindouradja aan den Comma=n
in dese conferentie tot samarang gehouden in het
bij wesen van alle de groote gedaan, sulx wijt daar
voor moeten houden, dat dit hele gehantschap met
dan om ons haar goede meninge te doen geloven
is aangestelt, waar van de principaalste sijnde
den paap Catip Calij sig selven heeft voorgegeven
den zegel van sijn hoogh=t te sijn, dien men
onfeijlbaar mogte geloven, daar wij nu in
—
tegendeel sien, hem in presentie van den Corporaal
Jan paijs door Sindoeradja voor een leugenaar
beschuldigt, en verdigt te hebben, dat sijn hoogh=t
aan de stranden soude afkomen, om met den
Command=r te spreken, gelijk uw Ho: Ed=le in
merhout dese afsendinge
niet dan voor vijnserij gedagte rapportie zal te voren comen, bij welk
en dat het geschiet om
en ander niet dan grote verwerringe, en slunxe
d’E: Com=s maar
trainerende te houden
streken connen bespeurt worden, die tenemaal
gerigt sijn, om d’ E: Comp=e trainerende te houden,
ondertusschen sullen wij daar en tegen wel op hoede
en altoos slag vaardig sijn, om hun geveijnsde
gedoentens soo veel ons doenlijk te observeren,
twelk wij onse posthouderen langs dese cust
allesints, en ten naasten sullen recomman deren,
en aanbevelen.
Wij hebben gelast desen bodem Samarang aan te —
gieren, om aldaar de Siammiers met hun paarden
in te nemen, twelk verrigt sijnde, ijlings reijse
tot uw Ho: Ed=s te vorderen, waar mede
besluijten, en verblijven Ed=e erntfeste, Ho: agtb:
manhafte wijse voorsienige Ht=r, onderstont
uho: Ed=s trouwschuldige, en gehoorsame dienaren,
was getek=t Joan albert Sloot, pieter Iansz van
de Casteele, I=s Steen, Wv: bolton, en hendrik
obe, in margine japara den 20: octob: 1688:
Rdlaas of berigt door den
ilands Corporaal Ian paijs, en een
maccassaarsche dienaar van d’ H=r
Command=r sloot slamat genaamt,
gedaan aan opgem=te Ed=le heer
Command=r Joan albregt sloot, wegens
hunne verrigtinge, en ontmoetingen, 100
op de weg van, als tot Cartasoura, en
aan ’t hof sed=t den 17: der jongst gepasseerde
maand 7b: dat door gem=e sijn Ed: derwaarts
gesonden, tot heden dat van daar wederom alhier
geretourneert zijn, als
na
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na dat ons afscheijt van d’ Ed=le H=r Command=r sloot,
hadden vercregen, gingen van hier onder zeijl, en
mamen des anderen daags, met den avond stond tot
samarang, daar wij ons bij den vendrig de lansweerde
verthoonde, die ons na den Gouv=r kiaij ranga afsond,
van wien verstonden, dat den sousouhounang niet
1
tot Cartasoura, maar na gading was verreijst
niet te min om volgens last, en ordere, de reijse
voort te setten gaf geseijden kiaijranga ons, op ons
versoek elk een paart, en volk, waar mede met
den paap Calip calij, nevens sijn gevolg, op weg
stegen, en 'savonds tot poudapajong aan quamen,
al waar dien nagt verbleven, van daar quamen
wij na een dag reijsens mede met den avond in de
negorij tsiandi, daar ook dien nagt vertoefden;
en 's anderen daags 'savonds in de negorij mapel
onse rust plaats namen, alwaar verstonden wij
dat den sousouhounang tot gading besig was, een
hof te bouwen, en dat tot Carta soura veel steenen
wierden gebacken, welken aan ’t voorn: hof souden
besteed werden; van hier namen met den dag
verders onse weg na Carta Soura, alwaar des
na demiddag de klocke ontrent drie uijren, en zoo
vervolgens tegens de avond, ten huijse van aria
Sindourandja aanquamen, aan wien wij, nevens
Catip Calij, de groetenisse van d’ Ed=e Heer
Command=r sloot deden, daar voor hij ons seer
vrindelijk bedankte, en verwelk omden, wanneer
hij Catip Calij wegens sijne verrigtinge tot
passouroang aan Sindoeradja rapport dede, en met
eenen overleverden 2: malleijtse, roers, een krits
en parthij pieken, seggende de selve van den
vijand sourapattij te hebbe genomen; vragende
hij genoemde radeen, wat voor nieuts dat van
japara mede bragten, daar bij voegende gehoort
hadde, dat Catip Calij d’ H=r Command=r hadde
verstendigt, den sousouhounang bij sijn Ed=e na de
—
stranden stonden af tekomen, om den Eed van
getrouwigh=t voor d’ E: Comp=e, afteleggen, en
daar nevens belofte gedaan hadde, sourapattij
binnen een maand te leveren, het gene altemaal
leugens, en verdigtsels waren; maar wel dat hij
radeen hadde geseijt, dat wanneer het met
soura pattij gedaan, en alles in stilte gebragt
was; dat dan sijn hoogh=t nevens alle zijne
mantrijs na de stranden stonden aftekomen, om
aldaar getrouwigh=t voor d’ E: Comp=e en d’ H=r command=r
te
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te sweeren, onder alle twelke Catip Calij niet
anders dede, als sig ter aarden te buijgen, met
telkens vergiffenis te bidden, seggende hij raden
verders, hoe kan dat wesen, dat den sousouhon:
sonder mij na de stranden soude afkomen,
dewijl ik steeds bij hem moet sijn, en net Raad en
daat moet helpen, en verders tegens Ian paaijs
uijtende, ik wil wel geloven, dat de H=r Comme=n
quaat en moeijelijk is over dese aangebragte lengens
7. paijs
daar op hij Ian, antwoorde, wanneer soude de Heer
Command=r quaat sijn, alsoo het in ul: belefte
—
staat, leugens of waarh=t aan te brengen,
vragende hij sindoeradja verders of het niet goed soude
sijn, een maaltijd tot tinker aan te regten, en d’
H=r Command=r daar toe te nodigen, dog soumen
van weer kanten niet veel volks bij den anderen
mede brengen, alsoo tot een vroijelijkheijt, en een
tsamen spreking veel volk, veel oneenigheden
verwekten; daar op Jan paij antwoorde, dat hij —
radeen hierin zijn beliefte geliefde te doen, leverde
alsdoen de medegebragte kitasol aan hem over„
niet te seggen, dat de H=r Command=r voor datmaal
niet anders konde senden, en verders, wegens het
laaste voorval tot japara liet weten, dat daar
van geninge als nog wist, nog gevonden hadde
die aan dat werkie handdadig waren, als sijnde
na der Javanen seggen, door seer weijnige geschiet,
en dat sijn E: nog besig was daar na ’t ondersoeken,
di
en becomende, na verdienste soude doen straffen,
waar op antwoorde, daar is niet aangelegen, dat
is een kleijnigh=t, waar op Ian paijs hem radeen
wegens demang macoenajaja aan sprak, seggende
dat de H=r Command=r geloofde indien hij tot
Carta Soura was aangekomen) aldaar vele
lengens, voor wat nieuws, en om sijne saken
te verschonen sal hebben verhaalt, ’t geen hij
radeen ook seijde wel te willen geloven, alsoo hij
verhaalt hadde, dat wel door 200: hollanders van
samarang verjaagt was geworden, en dat twee
schepen met volk aldaar waren aangekomen,
seggende verders tegens ons, wagt nog drie dagen,
want ik heb gehoort dat den sousouhonn: die op
—
gading is, van daar weder alhier sal comen,
wanneer gij hem dan sult connen spreken, ons
hier op vragende, waar op wij logieren wilden, 't geen
wij in sijn believen stelde; waar op hijradeen ons
dan een huijs aanwees, ontrent de woninge van
pangeran tsiacra ningrat, nevens een Coera
met
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met 30: man, om op ons te passen, mede gevende met
last, 'tgeen benodigden, en begeerden, te laten
eijschen; immiddels dan, om wat nieuws, en
tgedoente der javanen op te speuren op den dag
soo hier als anders spancerende, hoorden van dese,
en gene inwoonders, dat het gemene volk seer
bang, en voor de comste der hollanders bedugt
waren; onder andere wierde ook door verscheijde
mantrijs afgevraagt, of tot Japara van bat=a
2: a: 300: man souden comen; alsoo sij sulx, en
mede gehoort hadde, dat een hope schepen, en
volk uijt holland op d’ eerste plaatsen waren
„arriveert, en of het volk tot carta soura
stonden aftekomen; aldus drie dagen door
gebragt hebbende, begaven ons wederom naar
thuijs van sindoureedja, om te vernemen,
wanneer den sousouhonn: stonde te comen, daar op
tot antwoord kregen, dat sijn hoogh=t onderwegen
was; en ons vragende, wat d’ H=r Command=r
dagelijx dede, en of hij een tijdverdrijf, of plaijsier
in't een of 't ander nam, daar wij op dienden van
neen, maan gestadig in de logie sijn verblijf
nam, daar hij radeen ons op te gemoet voerde,
wat doen dan de Gouv=r dieuwaraga, en marta
soura, warom doen sij geen vermaak aan de
H=r Command=r, en de hollanders wat beter
vergenoeging, alsoo hij van ’t goedhumeur der
hollanders sig versekerden, en wel wist, sij
geen quaad souden doen, indien haar geen oorsaken
tot onlust wierde gegeven, hij was ook bewrist van haar
trouwhertigh=t, en dat sij geen spijtige woorden van de
javanen conden nog behoefde te verdragen, waar door
hij wel wist, dat 'er somtijds eenig verschil quam te
ontstaan, hem was mede niet onbekent, dat d’ E: comp=e
al lang den moordenaar soura pattij ten onder soude
hebbe gebragt, indien sij javanen daar toe selfs met
haren dienst hadde gepresenteert, waar mede in
nog, tot hunne groote schaamte besig waren, en
het de regte mening van de hoofden van ’t leger tot
passouroang, niet scheen te wesen, hier op aan ons
vragende, wat voor tijdinge van sourapattij wiste
te zeggen. seijde mede sodanig gehoort te hebben
en dat souranata met d’ andere in plaatse van te
vegten, dagelijx plaijsierden, en hun vermaak
namen, verders hij radeen seggende, dat een wilt„
schut van souranata, dagelijx na sourapattij, en
dan na sijn meester over en wederging, en alsoo
hunne intentie, en voornemen verwittigden, hebbende
hij
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hij souranata boven soo veel volp, nog 20000: rd=s
voor de oncosten mede genomen, en kiaij depattij
oura van daar bij nog 20000: man gevoegt, waar
van nog niets is gecomen, en bij aldien hij pattij
oura wan, als nu het werk niet af en dede, dat
hij dan soude aan d’ H=r Command=r versoeken, dat
sijn Ed=t voor hem radeen aan den sousouhoun: permissi
geliefde te verwerven, om na passarouwang tot
het uijtvoeren van 'twerk te mogen vertrecken,
en alsdan aan hem to: maccassaren mede te —
willen geven; wanneer hij niet ’tgemene maar
sijn geheel geslagt soude mede nemen, onder
haar eijge mantrijs stellen, dog wanneer hij„
—
soura pattij niet conde aandoen, nog verdrijven,
soude hij aanstonts wederom keeren, en het selve
aan d’ E: Comp=e overgeven, waarmede afscheijd
namen, en na onse woninge vertrocken,
des anderen daags hier, en daar gaande wandelen
quamen ook aan, en in ’'s keijsers hof, alwaar
van binnen, en ook even voor den ingang een
parthij aarde opgeworpe vouden leggen, 'twelk
ons (na dat wij gevraagt hadden waar toe het
soude dienen) geseijt wierd aarde te sijn uijt
een vijver opgehaalt, en door sijn hoogh=t op nieuw
doen maken, omme daar inne sijn verdrijf met
visschen te nemen; Iagen mede, dat sij voor aan„
’t hof doende waren, met een groot pitsjaarhuijs
te maken, dog verder comende, vernamen dat sij
een brede kruijs weg-maakten; deene van de
Gompang na Samarang, en d’ andere uijt d’oude
matram na Sabran boujou; gaande alsoo na
gompang, en verder dien streek in 'tronde, tot dat
weder aan de woning van Sindouradja quamen,
hebbende in dat wandelen wel 3: balijers ontmoet;
maar met haar gesprek gehad, wij vernamen
dan bij den radeen, dat hij zijn pagger even alsoo
als die van den soucouhonn: liet vermaken, en
met planken omtrecken, en gingen van daar
na 'thuijs van sijn twede persoon gen=t Singa
mangala, die ons verhaalde, dat onlangs wegens
een meijt, die pang: depattij van Sindouradja
soude genomen hebben, tusschen die 2: hoge
—
personen, sodanig een onlust was ontstaan, dat
sij tegens den anderen uijtwilden om te regten;
dog is sulx door ’t gesag van sijn hoogh=t, en het
restitueren van genoemde meijt belet, en bij gelett
geroorden
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geworden: wijders dat dien radeen seerhatig bij de
inwoonderen van den mataram was, en hadden sij
nlangs 2: dienaars van hem onder de voet
gestoken; van hier vertrocken dan weder (met
een vrindelijk afscheijt) na ons logement wanneer
dien dag daar aan sijn hoogh=t tot carta soura
reverteerde, hier op gingen na Sindouradja om
te vernemen, wanneer voor sijne hoogh=t soude
verschijnen, die ons nog twee dagen uijtstelde
niet te seggen, dat sijn hoogh=t sig seer soude
omen te ontstellen, wanneer wij ons schielijk
voor sijn hoogh=t vertoonden, waar op onse
afscheijt namen, en vertrocken. Twee dagen
dan vertoeft hebbende, wierden snagts van
sindouradja ontboden, als wanneer ook met hem
bij den sousouhonn: verschenen, die ons verwellekomde
vragende na de gesondh=t van d’ H=r Command=r
=
en den toestant van japara, daar met alle
beleestheijt, na de ware geschapenth=t op
antwoorde; sijn hoogh=t hier op betuijgende sijne
grote genegenth=t, en hope ontrent d’ E: Comp=e
verclarende door d’ Ed=e H=r Speelman zal=r in
sijnen ketel gestelt te zijn, niet genoeg connende
voldoen, en betuijgen, de weldaden en trouwe van
d’ E: Comp=e aan hem bewesen, die hij steeds
soude tragten te verwaardigen, en ook van sijn
kant sulx te bewijsen, men moesten (seijde hij
verder van weder zijden, malkander getrouw
en behulpig sijn, en wanneer d’ Comp=e hem met
genegen was, versogt 1: a: 2: schepen, om daar
mede, als een herenijt na mocha te gaan, en
aldaar als een heijlig te leeven, en te sterven, dog
indien d’ E: Comp=e hem genegen wilden sijn, dat
d’ E: Con:e hem dan een paart geliefde te copen
om dat sij geloven, dat 'er op 'tland van Jeva
geen paarden zijn, die sijn hoogh=t om der selver
onbeschofte dikte soude connen dragen, en die
becomen hebbende, Enlx aan hem te laten weten,
soude alsdan sijne stalmeester af senden, om te
besien, of het selve hem soude staan, indien van
Ja, soude 'tin dienst, en voor d’ E: Comp=e gebruijken;
en bij aldien souropattij op de mataram mogte
comen, soude selfs daar na toe optrecken, en
mede vegten; wenschte ook wel te weten, of den
Ed=le H=r Gen=l Camphuijs, oud of jonk was, omme
sijn Ed=t als vader, of als broeder te mogen
n
groeten, hebbende d’ Ed=e H=r Speelman altijd
als vader gen=t, om dat onder als hij sousouhonn:
was, en wanneer den Command=r hem geliefde
te
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te spreken, dat soo lang soude moeten wagten, tot
het werk, en den oorlog met souropattij was af¬
daan, want andersints, wanneer sijn maijsteijt
afquam, en met d’ E: Comp=e een contract mogte
comen te sluijten, dat de andere mantrijs, die
in’t leger, en absent hadden geweest, daar mede
niet souden te vreden zijn, en dan een dubbelde
moeijten voor hem soude wesen. En dat boven
banjoemaas, verscheijde vijander bij een
versamelt waren, die het seggen was, na roma
souden comen afsacken, sulx geschiedende, stond
sijn hoogheijt selfs in persoon tegens haar op te
trecken, en te verdelgen, sindoureedja hier op
het woord uijt last van den sousouhoun: op„
nemende, vraagde aan ons de reden, warom d' Edele
Compagnie op sijn maijsteijt haar hadde vertoornt, of
het was om sijn grote agterstallige schult
aan de selve, of om den vijand Souropattijs wille
of om wat anders, hier op wij antwoorden sulx
niet te connen seggen, den sousouhoun: hier op
ons toevoegende, seijde dat sulx de regte waarheijt
niet en was; dog om alle twijfelinge dien
aangaande weg te nemen, versogt hij, dat wij
steeds heen en weder mogte gaan, en komen
opdat wij alsdan de ware geschapentheijt, en
gedoente der javanen souden mogen sien, en
bespeuren, en sijn hoogheijts regte genegentheijt
tot d’ E: Comp=e als dan meer en meer souden
connen ontwaren, hier op ons vragende, na
den stant, en gesontheijt van den chirbonsen
sulthan / daar wij op dienden, dat het met dien
hoogheijt nog wel was, dat die voor eenigen tijd
na Batavia vertrocken, dog niet lang geleden
wederom in sijn gebied geretourneert, en in
een goed verstand met d’ E: Compagnie was, sijn
maijsteijt verder aan sindouradja afvragende
hoedanig het des Edele Compagnie negotie was, daar hij
sindoureedja op antwoorde, dat het van geen
importantie, en daar mede heel slegt was,
hier op sijn hoogh=t belaste, dat alle omme aan
de stranden souden gebieden, dat d’ E: Comp=e
voor alle andere de preferente negotiatie
soude moeten genieten, en aan andere niets
soude werden genegotieert, nogte vercogt, voor
ende aleer d’ E: Comp=e in 'thare was vergenoeg
en voldaan, verders ons gebood d’ H=r Command
te versoeken, dat soo veel volk op dese cust
van
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van bat=a met geliefde te ontbreden, alsoo nu
jegenwoordig besig was om de mataram in een
goede stand te brengen, en alles ’t gene d’ E: Comp=e
mogte comen, gaarne met alle vlijt, indien het in
sijn magt ware, wilde na komen, ook soude hij
hoogh=t soo veel houtwerken aan d’ E: Comp=e leveren,
dit daar van 2: schepen konden werden gebouwt,
waar voren hij versogt, dat d’ H=r Command=r hen
in plaatse, 2: schepen geliefde te geven, soude
d'onkosten boven d’ oncos houtwerken belopende —
betalen, en had d’ Ed=le H=r admiraal speelman
zal=r hem geseijt, dat mede eenige negotie soude
drijven, versogte verders, de timmerluijden van
Caligawoe, en rembang om voor hem te arbeijden
zeggende daar nevens, die wel te hebben ontboden,
maar dat tot antwoord ontfangen had, de Heer
Command=r die niet wilde laten gaan, alsoo voor
d’E: Comp=e te arbeijden hadden, hier mede vercregen
ons afscheijt, met ordre van den sousouhoun:
om den H=r Commd=r te groeten, en om nog 2: a: 3:
dagen te vertoeven, of nog eenig nieuws van
d’ oost, ofte west mogte afkomen, en vertrocken
weder na ons logement, 's anderen daags quamen
ten huijse van Soumabrata, van wien verstonden
dat alle 'twerk en verschil, tusschen den sonsouhoun:
en d’ E: Comp=e op sindonreedja steunden, en
door hem most afgedaan werden, dat hij te slap
in sijn dienst was, en het werk niet beijverde,
en niet anders sogte, als om sijn sacken met
gelt te vullen; verders ons belastende de
groetenisse aan d’ H=r Command=r te doen, en
mede te versoeken, dat sijn Ed: alad alad
behulpsaam geliefde te wesen, dat hij van sijn
maagschap, en een sijner goede vrinden was
waar mede afscheijt namen, en na ons logijs
vertrocken, quamen den dag daar aan weder bij
sindouradja, wien ons te kennen gaf, dat dienwa
raga aan den sousouhounang, en hem had laten
weten, dat d’ H=r Command=r niet anders
sogte, als om java te ruineren, dat sijn Ed:
ook wel van het laaste voorval tot japara
geweten, en niet eer daar naar, als den tweden
dag had laten vernemen; verders niet anders
als moeijten en oneenigheden sogt, en steets
sodanige tijdingenliet ten hove comen, waar op
wij antwoorden, dat op de selve stond, als het
laaste
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laaste voorval op japara ter ooren van den
H=n Command=r was gekomen, aanstonts daar na
heeft laten vernemen, en het verdere alle lougens
en verciersels waren, voorts verhaalde hij ook, dat
Intie alun gewesene tolk van d’ E: Comp=e, mede
aan thof geweest, en voorgegeven hadde, dat door
d’E: Comp=e gesonden was, om de constitutie van ’'t land,
en der inwoonderen, te verspieden, dat men d’ E: comp:
niet veel moeste vertrouwen, dat sij vele landen
onder haar hadde gebragt, en alle listen aanwenden,
om nog meerder onder haar gehoorsaamh=t te brengen,
datse nu in Siam genoeg met de engelse te doen
hadde, van hier gingen, ons hier en daar wat
—
vertreden, wanneer van dese en gene hoorden; datse
verstaan hadden, dat kiaij ranga, door de st' ordre
van de H=r Command=r, na bat=a aan sijn Ed=t
d’ H=r Gen=l twee paarden, twee slavinnen, en
—
diverse sortering van gevogelte hadde gesonden,
dien dag dan verders, sonder ijets anders vernomen,
door gebragt hebbende; begaven ons nahuijs, en
verschenen des anderen daags wederom ten huijse
van gemelten radeen, van wien wij een brief voor
d’ H=r Command=r ontfingen; nevens een krits
die door den Sousouhounang aan salamatbeert
was, seggende, dat men op onse komste tot
japara, de H=r Command=r soude aan dienen,
dat sijn radeens broeder, manquoenjaja, sisalen,
Catip Calij, nevens alle de loeraas van de
stranden stonden voor sijn Ed=t, te verschijnen
om de prenegotiatie van dien; aan d’ E: Comp=e
op te dragen, hier mede ons afscheijt met
beleeftheijt vercregen hebbende, vertrocken
van Carta soura, en na 3: dagen op weg geweest
sijnde (souden ijets remarcabels ons te ontmoeten
quamen, (god sij gedankt) behouden weder tot
samarang, en soo vervolgens alhier tot japara,
daar wij dit geschrift ter ordre van d’ Ed=e H=r
Command=r sloot, na waarh=t hebben laten
opstellen, en overgegeven, sulx wij na onse
aldernedrigste groete sijn, en blijven (onderstont
uE: alder onderdanigste, en geringste dienaren (was
getekent) Ian Paijs, lager, 'tmerk gestelt bij salamat
in margine, japara desen 12=en octob: a=o 1688:
Translaat


Van Japara ond=r 20: octob: 1688:
Translaat ola, door Radeen
aria Sidoureedja, aan d’ Ed=e H=r
n
Command=r Joan albert sloot
gesz: en den 12: octob: a=o 1688:
door den inlands Corporaal Ian
Paijs, en salamat aangebragt
Desenbrief en memorie, comt van radeen aria
Tindoureedja, aan mijn jonger broeder den Comma=n
sloot, dewelke den boven al verhevenen god, een
lang leven, en gedurige gesonth=t op dese werelt
5
wil verleenen, op dat wij al ons leeven broeders
mogen blijven.
verders heeft den sousochounang mij belast, om aan
uE: bekent te maken, hoe sijn maijs=t in den
sempel gesworen heeft, en dat hij een opregt
1
—
herte ontrent den Command=r dragt, en
—
dierhalven hoe sijn vader den admiraal
speelman, hem tot sulken staat heeft gebragt,
dat sijn maijs=r niimmermeer sal vergeten
ingevalle soo uE: ook sijn maijs=t nu verder
wil helpen, dat hij dan in sijn rijk sal blijven,
of anders dat sijn maijs=t een hereruijt wil gaan
werden; immiddels versoekt sijn maijs=t, dat uE:
voor hem wat paarden, en een partijhoutwerken
geluft op te 's soeken, om tot een schip te bouwen,
wijders heeft sijn maijs=t een cleen chaloup tot
sijn vermaak gebouwt, maar dat sijn maijs=t
om timmerluijden verlegen is, dar om versoekt sijn
hoogh=t dat de timmerluijden van Caluvage, en
rembang herwaarts gelieft toe te senden,
—
hier mede gaan tot geselschap van Jan paijs, en
salamat mijn Coera om bij uE: te verschijnen,
en bekent te maken, soo uE: eenig sout van
noden heeft, de selve uijt alle stranden te laten
afhalen, voorts alles wat in dese brief niet is
gesz: hebbe ik en den sousouhonn: aan Jan
paijs en salamat bekent gemaakt, onderstont
getranslateert, accord=t Japara den 13: octb: 1688:
Jansz: Steen
was getekent J:
Translaat ole gesz: door Kiaij
adijpattij ourawan uijt lockom,
aan den E: Cap=tn luijten=t Joan
bervelt gesz: en den 21:' Septemb:r
1688: hier ontfangen.
desen brief comt van Adij pattij ourawan, aan mijn
broeder
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broeder den Cap=n luijten=t Joan bervelt, die tot
sourabaija ’t gesag van d’ E: Comp=e voert, Ik.
—
groete mijn broeder hectelijk, en laat hem weten
dat ter ordre den sousouhennang Cadirij heb —
ingenomen, om soura pattij de mondkosten, die
van daar kost crijgen te beletten, ik mijn volk
aldaar in drie en verdeelt, en den pangeran
mankonagara, heb ik na tsiorun, en radeen
martawangsa na panamban hangan,
gesonden, en ik ben na toekom gegaan, ik heb
Cadirij ingenomen, op den 15: woonsdag ten 3:
uijren, ’t geen ik niet kan nalaten mijn
broeder bekent te maken, onderstont door mij
gesz: uijt het javaans overgeset, lager was
getekent J=s moors.
Translaat ole door Kiaij
angabeij jan grana, aan den E: Cap=n
luijten=t Jan bervelt tot sourabaija
gesz:, en den 21: Septemb: 1688: ontfangen
desen brief comt van uE: broederkiaij Angabeij Jan
grana aan mijn broeder den Cap=n luijtent Jan
berelt, die ’t gesag van d’ E: Comp=e tot sourabaija
voert, uE: broeder Caat uE: hertels groeten, en
versoekt, dat hem gelieft niet wat kruijt te
versien, alsoo ik 'tselve ten hoogsten nodig, en alle
dagen tegen den vijand doende ben, 'tgene uE:
broeder te segge heb, staat in sijn brief gesz:
(onderstont) getranslateert, accord=t was getek=t
J=s Moors, in margine dese mantrijs, sijn onder
riaij de pattij ourawan, kiaij Salan douwa, in
desselfs op Cadirij posthoudende
kiaij salam douwa, en
als hoofden.
kiaij a dijpattij ourawan
triaij angab: mandarakac
_=o
_=o Titsia juda.
D=o tommagon tasmitra tistra
D=o augab: Sitsia nagara.
_=o
d=o wangsa nagara
_=o _=o wangsa juda.
radeen Tommagon Sacranagara
triay angaben wira midja.
_=o
D=o Thitra jnda
_=o _=o marta pattij.
Translaat ola door Kiaij Wira
widikda, aan den resid=t tot tagal gesz:
en op den 5: octob: 1688: van tagal ontfangen
desen brief nevens groete comt van kiaijnoira
widikda


Van Iapara onder 20: Octob: 1688:
Widikda, aan mijn broeder den resid=t tot tagal.
vorders zende ik mijne dese gesant, sipraija gattij,
om aan uE: dese mijne brief te behandigen, en
bekent te maken, hoe ik van rinoerong, na
tandjong sarij bij mijn jonger broeder manko jonda
opgetrocken, alwaar op Saturdag, den 4: van den
verleden maand ben aangekomen, dierhalven
hebbe ik een raxa nagara na de negorije Jong
saladaga gesonden, die daar op gekomen sijnde een
parthij balijers, ontrent 60: coppen heeft ontmoet,
waar mede hij hand gemeen, en van de balijers op
de vlugt, tot aan de pintoe ambawaij, verjaagt
geworden is, de hoofden van de balijers sijn gen=t
sikoejangan, Sinoeman, karang gasam, en tsitra
wangsa, in welk gevegt van de javanen 20: stx:
dood gebleven zijn, wijders versoek ik aan mijn
broeder, dat hij mij met wat cruijten kogels
gelieve te versien, de balijers sijn seer sterk,
en omtrent een getal van 150: coppen uijtma„
kende (onderstont) getranslateert, accord=t was
getekent J: Jansz: Steen.
Translaat Javaansche missive
door den padoeka sousouhounang aman
Coerat sumapattij ingalaga abdul
ragman maghomat duul koebra,
aan den Ed: H=r Command=r Joan
albert sloot gesz: en den 19:' octb:
1688: door den paap Catip Calij,
en den Angabeij Satja mangala
aangebragt.
Desen brief comt uijt een suijver en opregt herte, van
—
den padoeka sousouhounang ratoe aman coerat,
sumapattij ingalaga, abdul ragman, moghamed.
dinil koebra, aan mijn jonger broeder der Heer
Command=r sloot, dewelke den boven al verheren
god een lang leve en geduijrige gesonth=t op dese
derelt wil verlenen, op dat uE: op bat=a groot
mag werden, en over alde volkeren van de stranden
met geregtigh=t mogt regeren, soo lang als de
son en maan in den hemel sal schijnen, op dat
wij al ons leven broeders mogen blijven
wijders sende ik mijn gesant Calip Calij, om aan
uE: desen brief te overhandigen, en bekent te
maken dat uE=s gesanten Jan paijsen slamat„
alhier sijn geweest, en dat ik seer verschrikt was,
doen ik de comste van haar ontmoete, en dag, en
nagt niet anders denkte, als dat dit land van
Java
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ontfangen 21:
met de fluijt


Van Japara ond=r 20: octob: 1688: —
Java onder uE=s en mijn vader den Gen=l, mitsgrs
de raden van india haar magt mogte staan, en
dat ik als een inwoonder, en opsigter mogte sijn
Jnmiddels zende ik den Angabeij Satja mangala, en
de loeras, die de plaatsen der mantrijs, die na„
passourouan gvetetrocken sijn, becleden, tot uEd: over„
en hebbe haar gelast, alles wat mijn jonger brader
haar ordonneert, datse dat sullen nakomen, ook
hebbe ik haar bevolen, dat de pitsjaring bij de
E: Comp=e soude afmaken, wegens de negotie, die
van dese kust afcomt.
wijders versoek ik, dat uE: alle de timmerluijden
herwaarts gelieft toe te senden, om voor mijn 10:
stx prauwen tot mijn vermaak te laten timmeren
en zoodra deselve gedaan zijn, sal ik vern: timmerl„
met d’ eerste golegenth=t uE: weder toe stieren
voorts alles wat in desen brief mogte vergeten
sijn, hebbe ik Catip Calij, en den angabeij satja
mangala bekent gemaakt, onderstont getronslat=n
accord=t , was getekent J: Jansz: Sleen„
Batavia
Aan den Ed=ln H=re Ioun=s
Camphuijs Gouv=r Gen=l
mitsgrs d’ Ed=le H=ren raden
van n=os india.
novemb: 1688:
d=le Erntfeste, Ho: agtb:
spaarwoude.
manhafte, wel wijse, voorsz:
seer Genereuse Heeren.
Ed=le Hoog gebiedende Heeren.
N: wel Edelhedens hoog geagte miss=e p=r de fluijt,
spaarwoude, en ’tbootie tclaverblad in dato 16: 8b:
bij ons den 25:e daar aan, over den landweg van
Indermaijou van chirbon ontfangen, daar uijt i wel
Ed=e Ho: agtbaarhed=s hoog geeerde ordre ontwaart
soo sullen w' reverentelijk ten antwoord treden, en
seggen dat het ons van herten leet is, dat ’t boven
staande laast gen: bodemtie hebben moeten
chirbonwaarts zenden, dewijlde javaanse hoofden
beloofde,
als fielten haar woort wegens de granen int
minste niet hebben gehouden, geven tot haar
onschult voor, dat 'er geen of weijnig volk is, om
de padij (die in menigte hier om her in grote
quantiteijt ligt) te stampen dewelke door ordre van
den grooten vorst radeen aria sindouradja van
hier sijn vervoert, soo na Cartasoura, 't zuijder
geber


—


Van Tegal den 11: Novem6 1688.
gebergte, als in't loeren tengaad land, om tegens
d’aldaar sijnde balijers te kampen, soo se seggen,
maar spelen aldaar te samen von vide.
kelijk op t: desen met de aancomst van de fluijt
sparwoude, diens schipper aan land verschenen was
met eijgen ooren heeft gehoort, hoe kerij santajonda
hooft der javanen alhier narreerde dat den selven dag
een brief uijt het loerentangaas landhad becomen,
van keaij ingabeij Sacrajouda mede ombol alhier
daar bij daar bij gem=te fanta souda met sijn volk
tn ordre van radeen aria sindouradja derwaarts
ontboden wierd, en bij aldien hij opgetrocken was,
souden geen 10: Coijangs rijs hebben connen
bemagtigen, daar w: in tegendeel nu onder 'thout
laden van tfluijtie spaarwoude, nog 20: Coijangs
hebben versamelt en in D=o bodem afgeladen
daar en aan 500: p=s gesorteerde balken sijne behoorlijke
ladinge heeft, weshalven dik gen:t spaarwoude
uwer Ed=s mits desen directelijk staat toe te comen,
wiens ladinge uijtwijsens factuujrtie bedraagt
die hier besijden benevens 'tcognoissem=t gaat.
te
de brief aan d’ E: H=r command=r Joan albert sloot
en raad tot japara hebben 10' op 21:' der jongst gepasseerde
maand derwaarts geschikt, en den E: luijten=t en
—
resid=t mons=r diek van ommeren mitsgrs den raad
tot chirbon daar en aan ’t claverblad advijs gedaan,
w' dubiteren niet of uwel Ed=e sullen daar van
voor den ontfang deses al advijs erlangt hebben.
den Amphioen werd hier thans nog tegens 500: rd=s
spaantgevent de cleden staan gants stil, en
sullen w' soo veel doenlijk sij scomp=s intrest
behertigen.
op 6: deser is ordre gekomen van den Sousouhoun:
dat s' soo veel niet meer sullen beloven, en met
nakomen, maar d’ E: Comp=e in de hout procure
als rijs, sout, voor haar gelt, soo spoedig als doenlijk
sij gerieven, daar w een goed beqinsel van
hebben ondernomen, want in t: a: 5: dagen hebbens
de 20: Coijangs rijs (in't fluijtie spaarwoude
geladen) golevert en soo 't een gevolgneemt, was
'twenschelijk. wij derven ons niet weder onder
winden, n: wel Ed=s haar beloften soo open tl:
te notificeren, dewijle met dese- of gene —
uijtvlugten, vermengt is, nogtans believen
uwer Ed=s vrijelijk te geloven, dat w' alle doenlijk
debvoiren sullen aanwenden tot de rijs, en hout
procure ten voordeel van d’ E: Comp=e.
wat
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wat tjavaans gewees alhier aanbelangt, is niet
meer als dat een ijder om sig cleden soude connen
maken, en tismeest grof lijwaat, daar toe seer
hijl, waar mede etc: onderstont Ed=e erntfeste
Ho: agtb: uEE: Ho: Ed=s onderdanigen, en
gehoorsamen dienaar, was getekent Cambert
abrahamsz: pittavin, in margine Tegal den
11: Novemb: 1688:
Register der papieren
Batavia
dewelke p=r schip america na
bat=a werden versonden, ende —
A=o 1688:
geconsigneert, aan den wel Ed: H=re
Joan=s Camphuijs gouv=r gen=l, ende
d’ Ed=le H=rn raden van n=ts india.
N=o 1: originele missive door d’ H=r Commd=r Ioan albert
sloot en raad, aan voorn: haar Ed=t gesz: van
hedigen datum.
2: Een
copia extract sourabaijas dagregister gehouden
bij den Cap=n luijten=t Joan bervelt, beginnende
den 11:, en eijndigt den 20: octb: jongstleden,
concernerende het voorgevallene, aldaar
ten comp=re etc
3: Een orig: pasoedul door d’ E: opperooopm: Joannes
leeuwenson, aan seker parnakan china
lauangs, en den moor Jsmael na samarang,
en Griffe, 7: april deses Jaars verleent.
6: Een javaanse origs D=o van den pang: dipaningrat
tot bantam aan eenen kiaij adjt nabalij
verleent, mitsgrs, des selfs orig: duijtsche
translaat daar aan geheijt.
5: factura van ’t geladene in't schip America.
6: cognoissem=t van idem.
Japara den 16: Novemb:r Anno 1688.
Batavia
Aan den Ed: H=re Joan=s
Camphuijs Gouv=r Gen=e
end’ Ed=le Heeven raden
van n=s india.
Ed=le Erntfeste, groot agtb:
ontfangen 29: novemb: 1688:
manhafte, wel wijse voorsz:
met 't schip
merica.
seer geneveuse.
Ed=le Ho: gebiedende Heeren
Jongse schrijvens met sed=t het afgaan van ons jongste eerbiedig schrijvens
d'Ebl: hulkt afgegaan in dato 20:' der afgeweke maand met het schip den
sed=t verscheijde —
bl: hulk sijn ons successive uo Ho: Ed=s veel
—
brieven van haar Ho: geeerde miss=s van dato 16: en 20: octob: net der
Ed=e ontfangen
zelver
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selver duplicaten door de fluijten sparwoude, en
—
t laver blad op den 29: der afgeweken en den 5:' deser —
lopende maand over tagal behoorlijk toegebragt, waar
op wij in alle onderdanigh=t ten antwoord dienen, dat
wij ontrent een quantiteijt van 100: en 50: lasten
'tschip 'tcasteel bat=a
rijs bij den anderen versamelt, en reets in onse magten
heel„
salop japara met
hebben, sulx wij tschip bat=a sijn ladinge alhier
_o
ijst werden
sullen connen versorgen.
fgeladen
dat het uw Ho: Ed=s niet aangenaam nog gevallig is
de stribbelinge met de javaanse pagters, in de
procure van rijs, insonderh=t in het district van
damak, willen wij seer geerne aannemen, en dat
comt ons telkens te vooren, wanneer sij
ent
bemerken, dat d’ E: Comp=e een grote quantit
stribbelingontrentde
begeert op te doen, zijnde niet wel doenelijk
rijs procure met de
2
de javanen hierin te veranderen, net
pagter niet wel
tegenstaande sij daar nog soo breet van opgeven
doenelijk te
veranderen.
„
wij hebben wederom alle vrije handelaars, en rijs
goop haalders tot het coopen van dat graan toegelaten erijs handelaars
alsoo wij niet alleen ons eijge consumtie, maar het als voren wij gestelt
gebreckige van het beloofde, tot tagalconnen
magtig werden, en daarom hebben wij soodra ons
ter kennisse quant, dat uo Ho: Ed=le gen: fluijt,
om t ingesamelde graan, en houtwerken af te halen
na derwaarts hadden geschikt, den resid=t gelast, den den tagalsen resid=t
den insaam afgesz:
inkoop van rijs te staken, alsoo wij dat civielder
beeter, en met meerder securiteijt connen bewaren,
want door hem nog geen 10: coijangs op de verschijninge die nog geen 10'
van gen: bodems, van de 200: beloofde ontfangen was, coijangs nn voorraat
heeft.
dus wij gen: parthije boven de ladinge van ’t casteel
bat=a alhier sullen opschuijren, in hope dat wij
daar van met het begin van het goede zaijsoen,
of wel met een oosteese bodem mogen ontlast
werden, op dat het selve in onse onnofele pak„
huijsen niet mogte bederven
van de„ Coijangs tot sourobaija connen wij mede niet wegens den iusaam
tot sourabaija geen
veel staat maken, derhalven hebben na derwaart
staat te maken is.
g'ordonneert, het jagtie jambij te laten opcomen
om het selve alhier sijn ladinge in tenemen, en uw
Ho: Ed=s soo spoedig, als bedenkelijk is toe te schicken
wij hebben uijt gen: oosthoek 't sed=t onse jongste=
uijt dien oosthoek in
advijsen geen de minste veranderinge ten goede de javaanse saken
vernomen, sijnde het schrijven van die vrinden, geen veranden
ontwaart.
nog al op den ouden voet, en aan hun dag register
alle het voorgevallene aldaar gerefereert, dat
tot uw Ho: Ed=le speculatie hier besijden gaat, waar
wij ons dan mede genoodsaak zijn in alle eerbiedigh=t
te gedragen.
Ondertusschen is alhier op den eersten deser het grote tschip America op
schip Amarica ter rhede comen te verschijnen, mede japara netse
brengende uw Ho: Ed=s aangename miss=e van dato van bat=a
20:
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20: der afgeweken maand, twelke wij ten selven
dage om een hout last na qualla damak hebben
voort gesonden, en waar in wij seer gaarne uw: Ho:
d=t intentie van een ruijme parthij Iatij
—
planken daar in afteladen, souden voldaan
de geeijste ja tij planker
konnen door 't sul
hebben; maar dewijl den borger houtsager in den
staan van d’ saagmole
tijd van vier a: 5: maanden in dese groote
daar mede nult
gesonden werden.
droogte, door gebrek van water, niet of weijnig
gesaagt heeft, hebben wij daar van geen quantit=t
aan de hand, sulx ue Ho: Ed=s ons dit net qual=
gelieven te duijden, maar wij vertrouwen met
het begin van het oostermouson een brave parthij
in gereeth=t te crijgen, wij sullen ook niet nalaten
een ruijmen quantiteijt tegen de selve te besorgen.
den Hout Leverancier
Den Houtleverancier Carta paija van damak
op teverancie van hout
hebben wij ten dien eijnde een pak tapechindos in plaats
een trak tapechindos
verstrekt.
van contant, tegen de ordinarij markt, op leverantie
van houtwerken verstrekt, alsoo hij voor geeft
dat er een redelijk aanstal van houtwerken in
de bosschen gevelt leggen, waar toe wij hem het
Cromhout, en bequame swalpen, ten hoogsten
—
hebben gerecommandeert, en aanbevolen.
wegens tombrengen
wij hebben niet connen bemerken, dat d’ javanen
van paducca radja
van ’t gepasseerde ontrent mallacca wegens het
op mallacca van de
javanen nir vernomen, om brengen en verdelgen, van den paducca radja, met
sijn aanhang, eenige kennisse hadde, en tot nog
niet hoedanig det voorval aan het mattaramse
hof werd opgenomen, en aangesien, niet tegen
staande wij dese tijdinge alomme hebben gesparg=t
den pang: Cassouma
vij hebben't sed=t onse gem=te jongste advijsen geen
—
en paapsisalam werde
Htijdinge van het hof becomen, alleenlijk voor twee
—
gerugt dat van’t
ot saan te comen om
dagen, is ons berigt, dat den pang: mankaboemij
met d’ Commd=n te —
Calias) matta Cassouma, sijnde een oom van sijn
spreken.
hoogh=t den E sousouhoun: in Compagnie van
den paap sisalem in aantogt was, om den
Command=r sloot te begroeten, dewelke wij —
binnen 2: a: 3: dagen alhier sijn verwagtende
wat desselfs aanbreng, en boodsz: sal wesen,
sullen wij van den tijd moeten afwagten.
Jmmiddens is het schip America wederom alhier,
verschenen, dat wij met sodanige soort, en quantit=t
van houtwerken hebben beladen, als uw: Ho:
Ed=e hier onder, en vervolgens gelieven te
beoogen, te weten:
lading van tschip
102: stx moerbalken.
America.
ankerhtocka D=os
d=os
253:
: —

huijt
55: —
cromhouten, oplangers, en knies.
180: —
swalpen
1: —
roerhout, waar nevens wij gevoegt hebben
262: —
twee duijms jatij planken, op den borger molen
gesaagt, mitsgrs
125: — ledige zuijker kisten
te samen
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tedragen van sijn
tesamen ten bedrage van ƒ 1406: 19 : 12: als motto
Carga pito6: 19:12:
Ed=s uijt nevens gevoegde factuijrtie, des gelievende
unnen ontwaren.
den slegten vertier des
met een bijsonder leedwesen hebben wij vernomen;
amphioens, en ’t on=
dat uw Ho: Ed=s in den vertier van den Amphioen
genoegen van haar
hier ter cusie, d’ beste smaak, en genoegen niet
Ed=t met loetwesen
gegeven werd, daar wij in tegendeel alle practicable
outwaart.
iddelen hebben aangewent om dat sap in de markt
1e doen steijgeren; maar alles ik door den toewer van
bat=a, schoon die nog soo cleijn is, te vergeefs geweest
wij hebbe van het jongste become sap tot nog niet
vercogt, sonder dat 'er ook anders, dan door den
ch=t kraukd; gelijk wij uHo: Ed=s bij onse jongste
onstitutie omtrent
den vertier van den
schrijvens g’adviseert hebben, na gevraagt is, die
tinschioen, en wat
wij tpak tot 800: rd=s spaans hebben verlaten, daar
ris daar voor
niet eens na wilde luijsteren; maar seggende ik
geboden is.
kanse tot bat=a voor 600: rd=s hollants bij venditie
kopen; warom soude ik dan hier soo: sp: betalen,
maar soude hij egter tot 600: st: gekomen zijn,
adde
ingevalle men daar toe kan connen resolveren;
dog op hope van een beter, hebbe dit afgeslagen
en ’t zed=e is er niet weder na gevraagt, en staat
te bedugten, dat men die nu voor ’t gebode gelt
niet soude connen quijt werden, altijd wij connen
uHo: Ed=le versekeren, dat men voor die prijs
Be
geen 10: packen van dE jon de connen schuijven
En dewijl wij op den 14:' deser met 'tschip 'tcasteel
bat=a, ue Ho: Ed=e nader schrijvens van den 27:
der jongst gepasseerde maand, ontfangen hebben,
waar bij wij ons vinden aangemaant, om uw.
H0: Ed=s van den handel des amphioens, een
nader, en opregt berigt te doen soo konnen wij
tot ons bijsouden leedwesen, daar niet anders van
en kanmen daar van
seggen„ als wij reets bij ons jongste schrijvens
niet ander seggen, als
bij ons jongsie scrijvens
met den bl: hulk aan uw Ho: Ed=e hebben
—
met den sulkis af„
g’expedieert, dog wij connen u Ho: Ed=s wel
gegaan.
versekeren, ingevalle geen venditie van dat zap
opbat=a wierd gehouden, en den aanbreng van
particuliere verhindert, dat als dan de murkt,
hier niet minder dan 80o: Ja tot 1000: rd=s sal
comen te steijgeren, en sonder dat, is het ons
omnogelijk d' markt in hun hoopte stutten:
den Amphioen is hier bij een ord=e markt, noijt
hoger, dan tot bat=a, ja veel tijds minder, om dat
de chinesen van bat=a comende, dat sap eenlijk.
aanbrengen, om hun hollantse munt in spaans
te doen veranderen, sonder 'twelke sij niet connen
uijtregten, en al krijgense dan 30: a: to: rd=s minder,
alsse hun tot bat=a gecost heeft, soo hebbense nog
voordeel gedaan, en dat is de reden, dat wij veel tijts
de markt van bat=a niet ommnen halen, en
sulken


na't gedoente van
poelang dieuwa zal
vernomen werden.
'tnahuijskeren van
radeen soedenna niet
raadsaam g’oordeelt.
wegens 'tcoppen eo den
bomen is den resid=t van
rimbang ring haar Ed=s
ordre g’adviseert
welkers berigt dierwege
ten naaste staat te
volgen
d’aancomst op bat=a van
Bradjapattij mede
ontwaart.
van cheribon hoortmi
onder d’ javanen niet
is men besig om een ondere
rot aflading van’t
laagentarre
Casteel re leggen.
d'Htoll: thuijs van
rembang niet hout
werken opjapara
werdnade gesanten van
den sousouhouvrang op
gehouden.
En america voor
afgeschikt
daar me overcomen de
parn: chimalanang, in
moor Jsmael.
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sulken onderscheijt is 'er in het spaans en hollants gelt:
wij sullen de vrinden van sourabaija; na het gedoente
van poelang djeuwa op Sammimap, exactelslaten
inquireren, en connen wij voor als nog het vertrek
van den jongen radeen souderma na sijn woonplaats
bij dese constitutie van tijden, met uw: Ho: Ed=s
niet raadsaam oordelen.
Wij hebben den resid=t ring gelast een nauekeurig
berigt van het coppen, schillen, en vellen der bomen
in het rimbangs district, en de tijd daar van volg=s
u Ho: Ed=s ordre op te stellen; en met eene 5: a: 6 van
d’ervarentste houtkappers te disponeren om in de
bovenlanden van indermaijoe, en pamanoekan, ten
dienste der E: Comp=e voor een matig dag of maand
loon gebruijkt te werden, 'twelk wijper naasten
verwagten, en uw: Ho: Ed=s met den holl: thuijn
gedenken toe te senden.
Wij hebben ook ontwaart bij geciteerde u Ho: Ed=s
jongste schrijvens, dat den onder regent pradja pattij
met 9: stx: vaart: op den 25: en daags bevorens den
E: oppercoopm: Joan=s de hartog Costij waren aan.
gekomen, sijnde geen wonder, dat opcheribon soo
weijnig kennisse van het gedoente aan het mata„
ramse hof vernomen werd, want de javanen alhier
gants geen gemeensz:, of ommegang met die land„
aard houden, ja men hoort soo wel onder grote als
cleijne de naam van cheribon qualijk noemen,
schijnende hun pretentie op dat rijk nu als verstorven.
wij sijn althans besig om het casteel bat=a een
onderlaag van planken in te geven, om dan voorts
dien bodem vol rijs nade provintie banda voort te
schicken, waar mede wij na ons vermogen sullen
vigileren
voor twee dagen is alhier van rembang 'tschip den
—
holl: thuijn, geladen met planken en andere —
houtwerken ter rhede verschenen, 'twelk wij, om
dat heden kondschap crijgen, dat den pang: manka=
boemij al tot damak genad=t is, nog een dag 2: a: 3.
sullen ophouden, om het aanbrengen van dien gesant
u Ho: Ed=s te connen verstendigen, en darom
hebben wij goed gedagt; 'tschip America, dat nu
zeijlvaardig geraakt is, tot uw Ho: Ed=s voor
aftelaten vertrecken, met het welke althans
versekert overvaren, den parnaccau chinalauang
en moor Jsmael, beijde bantamse inwoonderen
die met een pascedulle van den 7: april jongstlede,
bij den E: oppercoopm: Joannes leeuwens: tot bantam
getek=t over samarang na Grissee gelicentieerd
zijn„ dewelke sig niet hebben ontsien, buijten onse
of een der residenten kennisse nabalij te varen
en
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En van daar 22: stx slaven, en slavinnen herw=ts
te voeren, in welke terugkomst sij door ons Cruijs
vlootje in’t name van madura agterhaalt, en ons
met praine en volk, door den Cap=n luijten=t Jan
borvelt, heden morgen onder ’tconvoij van een onser
pantsjallangs, toegesonden, die wij dan goed gedagt
hebben, sodanig onder ’t geleijde van desen bodem,
tot uw Ho: Ed=s voort te schicken; wij hebben
ook onder hen gevonden, een javaanse pas door pan„
diepa niingrat tot bantam, om na balij te varen,
verleent, die origineel en getranslateert, benev=t
de reets geciteerde hier besijden overgaan; en soo
mede op desen bodem den impotenten Corp=l Jan
van ophuijsen; waarmede elc: onderstont Ed=le
Erntfeste, manhafte, grootagtb: Heeren uEE: Ho:
Ed=le onderdanige, en gehoorsame dienaren, was
getekent Joan albert sloot, pieterjansz van de
Castele, Joan=s steen, Willem bolton, en Hendke
obe, ter zijden Japara desen 16: novemb: a=o 1688:
Register der papieren
de welke op heden met het schip
den holl: thuijn, na bat=a werden
Batavia
A=o 1688:
versonden, ende geconsign=t aan
—
den wel Ed: H=re Ioan= Camphuijs
Gouv=r Gen=l, en d’ Ed=le Heeren
lts
raden van N=o india.
aan„
N=o 1: „ orig: miss=e door d’ H=r Commd=r sloot, en raad, als
boven gesz: van hedigen datum.
2: een orig: javaanse miss=e door den sousouhoun: aan
d’ H=r Command=r gesz: van hedigen datum
en op heden door den hof priester Catip Calij
ter priesentie van sijn hoogh=ts oom pangeran
annatta Cassoema, aan sijn E: overgelev=t
3: Copia duijtse translaat van idem.
4: copia opgestelt discours door den pang: amnatta
Cassouma met D=o Command=r sloot gehouden.
5: een origineel berigt van den rimbangs resid=t
Isaak ring-, concernerende het trappen, en
vellen der bomen in het rembangse district &amp;=a
6: een request der hier present in guarnisoen leggende
balijse officieren, waar by om vrijkost
gelt sijn versoekende, mitsgrs een corte
sterkte van haar volk, door deselve daar
agter aan en bezijden gevoegt.
7: twee
malleijtse brieven, als een van den balijsen
sergiant Waijahan Coeta, en den sold=t
mo mankloukon, die door haar versogt werden
dat aan den balijsen Cap=n tibm tot batavia
moogen ter hand gestelt werden.
N=o 8:
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diehunpas overtreden
hebben en van sourab=a
pgesonden zijn
haar passen gaan
rigineel over
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N=o 8: een Eijschie van verscheijde Coopmsz: voor thooft
Comp=e japara.
9: veertien s tx schult reecq: der althans na bat=a
varende, en verloste militairen, volgens
apart registertie, en naamrolle.
10: factura van ’t gehadene in’t schip den hell: thuijn.
11: Cognoissem=t van idem.
Japara desen 22: Novemb: A=o 1688.
Batavia
Aan den Ho: Ed=e Heere
Joan=s Camphuijs gouv=r
gen=e, en d’ Ed=le H=rn
„
raden van N=ts india.
ontfangen den 7: xb: 1688:
Wel Ed=n Erntfiste groot
met 'tschip d’ holl: thuijn.
agtb: manhafte, wel wijse
voorsienige seer geneveuse
Ed=le Hoog gebildende Heren.
Den 16: deser, hebben wij ons jongst onderdanigste
jongste schrijveren met
america afgegaan
schrijvens met het schip America tot uw Ho: Ed=s
laten afgaan, en daar bij genotificeert, dat wij
en d’Holl thuijn om den holl: thuijn nog twee a: 3: dagen, om onder-
reden opgehouden.
tusschen den aanbreng van den pang: manca
boemij des sousouhounangs oom te mogen weten,
opgehouden, ten eijnde wij uw Ho: Ed=s daar
van nog tijdig konden kennisse geven, het
welke ongemeen schoorvoetende voort gaat
redenen waardoende
tardance veroorsaakt hebbende den selven soo men gist, uijt vrese, nu
en wat den Commi
al drie dagen tot madion stil gehouden, soo
van sijn komst
berigt is.
ons den Gouv=r djeuwa raga berigt heeft, sijn
hoogh=ts brief aan de japaarse regent voor af
gesonden heeft, die sij den Comma=n wel mondeling
gepresenteert, maar niet verthoont hebben;
met bijvoeginge van woorden; dat ingeval
den Command=r de brief begeerde te hebben,
sij die souden overgeven, waar op hun g’antwoord
wierd, dat sij moesten weten wat ordre sij van
den pang: hadden ontfangen, en datse hun daar
na conden reguleren, met eene vragende: hoe
lang den pang: nog wel soude wagten, eer dat tot
Japara quam, waarr op sij dienden ontrent 2.
antwoord haar daar
„dagen daar der Comma=n op antwoorde, ik
op toegepast.
hebbe dit schip nu al 3: dagen opgehouden, en
na
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na den pang: gewagt, ik sal het nu nog 2: dagen
ophouden, en niet langer, wil ondertussen den pang:
niet: soo
afkomen; tis goed; soo moet hij dat laten; ik
sal met het schip niet langer wagten, waar op
egter niet gevolgt, en op desselfs concte weijnig
staat te maken is, dierhalven hebben goed gedagt
desen bodem, die aan de oude kant en Eek is
begint te werden, reijse te laten vorderen. En
in d’ javaanse saken
wijle ons, 'tsed=t het vertrek van geciteerde
'VZed=e Gongste advijs
America, niets ter werelt, berakende de
geen verandering.
Javaanse regeringe is te voren gekomen, —
connen wij ue Ho: Ed=e dierweg=s voor als nog
niet anders adviseren, dan dat et hier om her
allesints in stilte, en in ruste is; schijnende
het tarderen, van geciteerde pang: die nu al
drie dagen tot choedoes heeft gepannetroekt
niet dan uijt vrese voor te komen, hij
sij dan opregt, ofte gemaakt.
het schip 'tcasteel bat=a hebben wij voor de
'tschip 't casteel bat=a
500 1: stx planken
provintie van banda ingegeven 500: stx gesaagde
ingegeven.
Iatij planken, die met een tot onderlaag dienen,
om daar op het hol volrijs te laden, den verderen
eijsch voor die provintie zijn wij althans on
den verderen Eijsch
is men onvermogen
vermogen te voldoen; buijten dat desen bodem
te voldoen.
als geen last poort hebbende, niet bequaam t
om eenige houtwerken te connen innemen
het resterende van de vorige bandase eijsch is,
op 100: stx balken na voldaan, die wij wel in
voorraat, en van een bequame dikte hebben,
maar wij vresen, dat voor de swaarste, en die
ten hoogsten gerequireert werden te kort sullen
en salsoosnoedig als
vallen; dierhalven sullen wij het een met het doenlijk hoerden aan
andere soo spoedig aanbesteden, en vervaardigen besteet.
als ons mogelijk en van de javanen zal te
vercrijgen wesen: gen: bodem is althans besig
gen: bodemleijt tot
om d’ in voorraat zijnde rijs tot Qualla damak in rijstading.
damak, en Samarang in te nemen, om dan
voorts sijne volle ladinge uijt het jagt
odijk te vinden, waar aan wij geensints twijfelen
Wij hebben tot Samarang een quantit=t van negen
op samarang 4000.
duijsent stx legger duijgen, en wel een kloeke
sixt
iger duijgen en
een quant: ligt hout„
scheeps ruijmte, meest ligte swalpen en kleijne
werk in voorraat
balken in voorraat, en werd nog dagelijx soo
wel tot qualla damak, als ter geciteerde plaatse
vermeerd=t.
uijt het berigt van den resid=t ring tot rimbang
dat
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ong: berigt van den
dat hier nevens gaat, sullen u Ho: Ed: vernemen
rimbangsen resid=t
wegens ’t koppen der
dat 'er door de rembangse houtkappers geen onderscheijt
bomen &amp;=a gaat over.
van tijd, soo in't trappen of vellen der bomen wer
gemaakt; maar die soo alse hun voorkomen, of
aangewesen werden, vellen, behacken, en na de
—
naderbergt en.
stranden afslepen; dog in de houtbosschen van
constitutie der hort
damak, hebbende kappers voor een gebruijk,
kapp=l in ’t district
van damak.
datse een boom, die sij van mening sijn te vellen,
ongevaar
verst onder aan de stamn, een voet breet, en een
halve d=o brep, of na de selve groot of cleijn is,
rontom bekappen, en die soo op sijn stamstaande
met sijn sap te laten sterven, die si dan omtrent
11: dagen na dato om verkappen, daar sij dese
boon
redenen van geven, dat dien bera sijn voetsel
van onderen missende, sig selver sluijt en een
vaster lighaam maakt, en bijgevolge durabelder
is, 'twelk wij in Europa omtrent de eijken
soo mede hoe daar
omtrent in Europa houtwerken eenigsints hebben ondervonden, die
werd gehand=

als het geschieden kan ord=r in de herft gekapt
—
werden; dog het gebeurt ook veeltijds dat de —
Coopluijden, die uijt hollant in duijtslant, en
in de landen boven hamburg de bosschen voor.
soo een distantie, als die staan te wasschen,
bedingen, en contracteren, die selfs laten vellen,
en kappen, die dan door den groten vertier, en
om hun meeste voordeel te behagen, daar
weijnig aanschouw op nemen, als connende bij
niemand anders, dan bij experte kender dat
onderscheijt van tijd, waar in die houtwerken
gekapt sijn gemaakt werden.
d'javanen net genoege
van woonplaats te
schijnende desen landaard ook gants niet genegen
veranderen.
om van plaats te veranderen, en daar op meer
dan alle andere natie gesot; Jaselfs connen de
chinesen, en andere handelaars, tot haar
contentem=t van bootsvolk, om na maccassar
en amb=a te varen, niet gerieft werden, dat
zij hun inbeelden, buijten haar Elnnent te wesen,
te meer zij van natuiren traag,en luij zijn,
zullende, wanneer 2: â 3: rd=s st=r sijn, tot geen
arbeijd, dan met groote moeijte gecregen, werden.
hoorende gesondene
suijker kisten met
de suijker kisten daar van wij uoHo: Ed=e met
America sijnder nog
America een quantiteijt van 125: stx hebben
—
100: stx aanbostoet.
toegesonden, en waar van wij uw Ho: Ed=e bij
missive
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missive van 27: der afgeweken maand, een nader
petitie doen, hebben wij 100: stx aanbesteed, die
almede in’t korte sullen gereet zijn
van den boedel van
van den boedel, ende goederen van den opgehoudenen
Casp: heijtmoij is
borger Caspar Ceijtman, hebben wij hier noijt ijets
hier niets in wesen.
vernomen, maar staan van sourabaija, alwaar
geremoreert, en een kroegie opgeszoude heeft, te staat na sourabaija
ordre gesonden te
vernemen, of 'er van hem ijets overgebleve is, dat werden.
wij sullen ordonneren herw=ts te senden, en uw:
Ho: Ed=s taesenden.
belangende het proces tusschen d’ wed=e van damangua' proces van d'wed=e
lapamana, en den
lapamana, en moor Iajamoet, als erfgenaam
moor jajamoet is
van sijn vader selehamdam, hebben wij ondersog
inqueste gedaan
en vernomen, dat het selve al lange jaren, en
sulx is voorlange
ten tijde, doen den H=r Commd=r Couper hier als
jaren geschiet:
resid=t gelegen heeft, geschied is, doen d’E: Comp=e
in het gedoente der javanen omtrent moren,
chinesen, en andre natien niet te seggen hadde
wanneer hier ter custe vele handelaars op een on„
behoorlijke maniere gehandelt sijn, hebbende
heeft bij d’ Ed: H=rs
dese saak ten tijde van sijn Ed=t d H=r Corn: speelm:
speelman zal=r
tijden algedient
loffel: ged=e al gedient en op tapijt geweest,
maaris, soo den Command=r gedenkt, om die reden
afgewesen; want ingevalle men oversaken,
van die natuijr processen wilden aanvangen, en
vonnisse wijsen, soude men noijt gedaan werk
d' wed=e van taxamana
segt daar van geen
vinden, en d’ wed=e segt, dat sij in’t minste van
kennisse te hebben &amp;=a
dit werk geen kennisse heeft, en dat haar man
in het conflict tot carta soura gesnevelt sijnde,
haar goederen door de hof grooten, ter ordre van
den sousouhounang na dees landswetten sijn aan„
geslagen, en in den dalm gebragt, sulx wij mw
Ho: Ed=s dier wegens geen nader berigtinge
konnen doen, ofte dien moor aan sijn gepretendeerde
goederen helpen, of men moeste die op een
maleijer, die jegenwoordig als tolcq ageert, en
dat een schoonsoon van gen: laxamana is, verhalen,
en den selven daar over in regt betrecken, waar
van wij uw Ho: Ed=e nader believen sullen afwagten
wegen de pretentie, en ’t versoek van den ch=s
oeijthoko; rakende de nagelaten boedel van den na de nalenschappen
mede ch=s olipko, om die onder opsigt van eenen van den ch=o olijke
poentro te doen vercopen, hebben wij den Cap=ne is vernomen.
van die natie gelast, gen: poenko, (die altoos
een
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en is bevonden dat
een inwoonder tot coedoes is) op te roepen, en
een van d’ eecut=rs
geciteerde boedel aan te wijsen, twelk geschied
des boedelen tot coedaen
woort hebbende een
zijnde, hebben wij bevonden, dat die man al
suijker molen
eenige dagen dedelijk siek gelegen heeft, sulx
hij niet in staat was, om te connen afgebragt
werden; maar wij hebben verstaan, dat bij het
overlijden van gen:t testateur, een suijker molen
met sijn bamboese woningen, benevens een
stene goedong, staande ende gelegen in het
chinese Campon alhier, geweest is, en dat
geciteerde suijker molen doenmaals wel
rijkelijk 1000: rd=s heeft mogen gelden, waar
na de overledene sig in het maken van sijn
testament gereguleert, en gedisponeert heeft,
welke suijkermole door de lage markt; en
dog door ouderdom
weijnig aftrek 'tsed=t met gebruijkt, en sodanig
geheel vervallen
vervallen is, dat daar niets van, dan eenelijk
het land, en d’ privilegie, om daar een suijker
molen op te regten overgebleven is, fijnde het
ingestorte opstal, en wat daar bij was door de
javanen weggenomen, sulx dit mets waardig,
en dat effect tenemaal vermetigt is, werdende
de stene goedong, door meergen: poenko, bij
wijlen tot een pak of woonhuijs als nog gebruijkt
die evenwel bij venditie geen 100: rd=s in dese tijd
sal mogen gelden, sulx hier niet veel van te
verwagten staat, dog wij sullen den selven
dog staat den selven
soodra die ch=o in staat is, van te connen
poenko rekensz
van dien boedel
afkomen, alsouden men hem moeten laten
afgevord=t &amp;a te
dragen van desen boedel rekensz: afvorderen
worden.
en d’ inwesen zijnde goederen, volg=s uw Ho: Ed=s
ordre doen verkopen, en ’t procedido daar van
te behoorlijker tijd overmaken
d'balijers, maccassaren, en maleijers, die ons bij
miss=e van uw Ho: Ed=s in dato 6: april a=o 1686.
met haar comste hier ter custe gerecommand=rt
wierden, met visch, rijs en andere eetwaaren,
d’ilandse officieren
tot nooddruft te versien, hebben wij om dat
in't uijtreijken den
maandelijxe trac
men altijd daar van niet gerieft kon werden,
tamenten als de
in dien tijd goed gedagt, maandelijx behoorlijk
Holl: gereguleert
Cost gelden te verstrecken, en daar bij sodanige
emolumenten gevoegt, als onse officieren
komen te genieten, te weten ijder luijten=t of
vaandrig met t: kannen wijn, twee Dos olij
tot
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tot nagt ligt en ponden wax kaarsen ter dog voor haar Costgelt,
maand, de costgelden van gelijken eeen als d’ op reecq: belast
Europiaansche officieren hier en tot bat=a
comen te trecken, dog voor t kostgeld, hebben
wij hun belast, en aan d’ E: Comp=e schuldigh
gemaakt, gelijk wij u Ho: Ed=s in dato 3: meij
a=o 1686: bij missive en resolutie daar over in
rade alhier, de dato 15: April desselven jaar
genomen hebben verstendigt, en na dato nog
maals uw Ho: Ed=s bij onse letteren van den
21: septb: 83: eerbiedig versogt, hoedanig wij
ons hier in soude gedragen, en wijle uw: Ho: Ed=s
nu, soo van de balijers als maleijers gelieven
aan tehalen, hebben wij hun dat andermaal
uijtgelegt, en voorgehouden, dat haar gantschelijk
request vande
niet gevalt, en waar over de balijse officieren
bulij te officieren
gaat over.
—
request, dat hier nevens gaat hebben over
gelevert, om aan uw: Ho: Ed=s g’addresseert
te werden, waar bij sij versoeken dat hun, gelijk
d’ Europiaanse officieren, geen subsidie op
daarbij sij om vrij
reek. mogte gestelt worden, maar een vrijkost
kost gelt versoeken.
gelt genieten, op dat hunne vrouwen en kindren
soo wel als zij, eenige maanden jaarlijx van
hun verdiende gagie mogen erlangen; het
gemene volk, werd hier in, met onse Europi„
aanse militie in het genieten van oohtgelden
gelijk gestelt, en ijder ^ hoog belast, exempt de
serg=ts die ijden 3¼ Ed=r contant, en een rantsoen
rijs maandelijx genieten, dat haar voor soo
vel 'tgelt aangaat mede op reek: word gestelt
en waar over sij dikmaals al klagtig hebben
gevallen, die wij dan tot de nadere bevelen,
van uw Ho: Ed=s hebben uijtgestelt, en afge„
wesen; andersints connen wij van alle de
zijlonen haar seer
inlanderen geen andere getuijgenisse geven
Civiel en gehoorsaam
in dienst der E
dan dat die ongemeen Civiel, en gehoorsaam sijn
Comp=e
en bijsonder den dienst van d’ E: Comp=e bevlijtigen.
daar sijn hier ten Custe nog ongevaan to: stE
maccassaarse soldaten, van het over blijfsel
van den Cap=l Carre mantoelij, die op sourabaija
hemoreren, en ijder t: rd=s ter maand tot
besoldinge trecken, welke gemene soo wel
als
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als d’officieren voor hun maandelijx kostgeld
geheel belast werden, daar wij om datse een rds
meerder, als andere inlanderen wunren, noijt
clagten van gehoort hebben; en darem soude
ons eragtens, indien uw Ho: Ed=e dese versoeker,
en andere, die met hun gekomen zijn, nog langen
in dienst gelieven te continueren, niet ondienstig
zijn, dat men d’ officieren met vrij oostgelt
geliefden te begunstigen, waar op wij ueHo:
Ed-s onderdanig versoeken, ten naasten
gequalificeert te mogen werden.
2: maleijtse brieven hier nevens gaan ook 2: malleijtse brieven, door
van den serg=t coeta
den balijsen sergiant wajahan Coeta, en den
en sold=te kloukon.
om aan den Cap=n tibi
sold=t momanklonkon aan den Cap=n der
te bestellen.
balijers tot bat=a met namen tibm gesz: de
welke ootmoedig versoeken, dat aan den selve
mogen g’addresseert werden.
d' drie stE g’apprehendeerde balijers, die met een
3: g'apprehendeerde
balijersn werden
bantams vaart: alhier ter custe, den inland=r
over gesonden
gestroopt, en lastig gevallen zijn, waar van hun
pascodul, benevens eenige looties bij onse
missive van den 2: septb: jongstleden, hebben
overgesonden hebben wij goed gedagt, tot uw
Ho: Ed=s Costijwaarts te senden, om aldaar te
om opbat=a te regt
regt gestelt en na verdiensten gestraft te gegorende
gestelt te werden
werden. de javanen op het selve vaart: hebben
wij de javaansche reger: overgelevert, om ons
daar van ’t ontlasten, en door haar bewaart
te werden
den 20=en deser is ons over cheribon van Tagalwel
schrijvens van haar Ed=
ontfangen.
toegebragt, uw Ho: Ed=s veel g’eerde, en aans
gename miss=e van dato 11.' courant, benev=s
een Eijschie van 150: stx affuijt swalpen, en
20: kromhouten tot mortier stoelen voor
den Constapel majoor, waar op wij in nedrige
werd beantwoord.
antwoord seggen, dat het ons aangenaam was,
'tschip den bl:t zulk soo spoedig tot Costij was
aangekomen, maar daar besijden met een
bijsonder leedwesen, dat dien bodem met na behoren
„de soude volladen geweest zijn, en dat mo Ho:
Ed=s die groten, en met een brave parthije
planken verwagt hadden, waar inne wij miet
alle practicabelemiddelen hebben
—
van plankerweijnig gevigileert; maar dewijl wij van weijnig of
versien
van


25
Van Japara den 22:' Novemb 1688:
geen planken versien zijn, omdat de borger saag
mclen in den tijd van 1: a. 5: maanden door
gebrek van water weijnig gesaagt heeft, is het
ons ondoenlijk geweest, en hebben wij den
gesaghebber wel expresselijk afgevraagt, et
geen meerder houtwerken conde inemen, die
n daar op verclaart heeft van neen; maar
den bl: hulk volgens
't zeggen van den
seijde ingevalle geen paarden moeste over
li
gesagheb=r wel vol-
voeren, dat dan het selve voorschip onder den
laden vertrocken.
overloop niet houdt conde gevult werden, seg„
gende het ruijm tot boven de luijken toe doorgaan
tgehele schip volte wesen, dat wij dan ook op de
voerderen der schepen laten aankomen. de
gezoo mede ook 't schip
ladinge van mmerica, heeft ons, ook soo gewelde
Amorica wiens
„leijn geschenen, en warom wij dien bodem, door
lading heen cleen
scheen is gevisiteert.
onsen stuijrman hebben doen visiteren, die
gerapporteert heeft dat dien bodem na derselver
constitutie, behoorlijk gestuijrt, en volladen was,
sulx wij daar in niet meerder hebben derven in
schepen, en derhalven versoeken wij nedrig, dat uw
den resid=t ring sal
Ho: Ed=e ons dit niet ten quaadste gelieven te
'tgeeijste voor maccass:
nader werden aan„
duijden. Wi sullen den resid=t ring andermaal
bevolen.
recommanderen, en aan bevelen, de Zagerij met
allen ijver voort te setten, en het g’eijste voor
maccass: al ten eers ten doen aan besteden, om
ter bequamen tijd, die preesidie daar van naar
soo mede de gevorderde
mortier stoelen
luijt uw Ho: Ed=s ordre te connen bedienen
en soo mede d’ affuijt swalpen, en mortier stoelen
voor bat=a waar van ons de mallen volgens de
memorie tot ons narigt niet toegekomen zijn,
—
wat houtwerken in het casteel bat=a voor de
provintie banda afgescheept zijn, hebben wij
uw: Ho: Ed=s hier voren bekent gemaakt, en
waar aan ons nogmaals met alle eerbiedigh=t
hefereren.
voor Elicentieren van
dat u Ho: Ed=s den Commd=n sloot voor een
een sprongtogtie na
sprongtogje na Casti gunstelijk hebben gelieve
ribat=a aan den Comme=r
sloot werden haar
te licentieren, daar voren werden uw. Ho: Ed:t
Ho: Ed=s bedankt.
door den Command=r schultpligtig bedankt, die
hem tegens de komste van geciteerde bodem,
ook sal gereet houden, en soo spoedig als te
bedenken is, sijne ladinge doen besorgen.
met den insaam van rijs sullen wij nu ophouden
En


den insaam van rijs
sal moeten afgesz
werden.
d’ vaart van borned
onder behoorlijke
restrictie geper„
mitteert
En besorgt dat d’
inlanderen met
werden beknevelt
d’ bouwinge der
wapencamer ver
swaart
om op de soldering
Canon te connen
planten
Eijsie van Coopms=z
wert overgesonden
d’gesondene gondel
chindos met den bl.
hulk g’heel uwendibi
men versoekt daar
wederom van ont
last te werden.


Van Japara den 22: novemb1688.
En met eene de 100: Coijangs voor soo verre die ter
sourabaija, nog niet ingesamelt zijn mede af
schrijven, en hun niet meer dan tot eijge behoefte
laten besorgen.
den chinees oeijpinko sullen wij benevens andere
inhabitanten, ons des versoekende met een pascedulo
onder de bekende restrictie, nade overcust ten
handel, onder goede toesigt permitteren, en
ook besorgen dat de negotianten soo wel als de
inland=s door onse ministers met geknevelt, of
verkort werden, voor soo verre het ons maar
ter kennisse mag komen, maar daar is ons
tot nog de minste klagten niet over gedaan, dog
wij sullen in voldoeninge van u Ho: Ed=s ordre
daar na exactelijk doen vernemen, end’ schuldige
na epigentie van saken corrigeren.
de bouwing van onsen nieuwe wapenkamer, —
hebben wij tot meerder defentie, en om bij voorval
op de solderinge canon te connenplanten verswaart
de muragie dicker gemaakt, en die wel hegt
met ijsere Ankers aan de balken geslooten, waar
toe wij ook de vensters bij forma van schietgaten
hebben geprojecteert, sulx wij uw Ho: Ed=s connen
versekeren, dat dit werk bij voorval, van een
ongemene nuttigh=t voor d E: Comp=e sal wesen,
en dese onkosten niet ten onmitte gedaan zijn.
hier nevens gaat gevoegt een lijsie van coopmansz:
die alhoewel in desen cleijne vertier niet wel
connen opwerpen, egter onse dagelijxe oncosten
helpen soulagieren, dierhalven versoeken wij
—
onderdanig, dat uw Ho: Ed=s ons met deselve
bij eerste occagie gelieven te versien, de gordel
hindos, die wij jongst met het schip den bl: hulk
hebben ontfangen, sijn tenemaal ieendibel, en
de selfde die wijin dato 10: Julij a=o pass=o met de
vrijh=t na Costij, om gen: redenen ter ordre van
uw Ho: Ed=s hebben versonden, andersints hadde
die lange aan de man geweest, dier wegens
versoeken wij zeer demoedig uw Ho: Ed=s
permissie om de selven, 'tzij voor datse gelden
mogen om te zetten, of die wederom na batavia
te mogen over senden, den chinesen sabandhaar
kianko heeft tot samarang, soo hij ons selfs gesegt
heeft, daar van 2. packen van den adsistent de
vos, dog buijten onse kennisse gecogt tot 11½„
rd=s 'toorgoe, dat weijnig meer als 'teijge geld is
sulx van dese oude en ongewilde doeken, weijnig
of geen voordeel te bejagen zal zijn.
De


1276
Van Japara den 22:' novemb 1688.
d'amphroen op d’onde
ze markt van den amphioen is nog op de vorige
prijs.
prijs, sonder dat wij evenwel daar vraag na hebben
getal den verloste p sonen
hier nevens gaan tot uw Ho: Ed=s over 6: stx ver
die met desen bodem
loste Europiaanse militairen, en 2:' d=os mard=ks
over varen
a
die door uww Ho: Ed=e gelicentieert sijn na bat
opte comen, welkes namen bij een aparte rolle
wieren schultreek:
hier nevens gaan.
besyden hunne schult rek: hier nevens gaan.
Het geladene in desen bodem bestaat in’t volgende
lading van 't schip
1850: stx gesort eerde planken:
d’ Holl: thuijn.
357:— dos knies.
buijkstucken.
89: —
Zitters.
90: —
oplangers.
55: —
piek stocken.

105:
micken.
16.
overloops balken.
12:
17: — huijsbalken
samarangse kist planken, en
42: —
8: Coijangs rijs.
monteert ƒ3622:10:8:
te samen ter monture van 13622: 10: 8: sodanig
uE Ho: Ed=s uijt de nevens gaande factura, en
cognoissem=t gelieven te beoogen.
d’ rang: Cassoema comt
Gister avond is eijndelijk den bewusten pang: tot
tot japara.
japara aangecomen, 'twelk ons ter selver tijd door
dienwaraga wierd aangedient, met
den Gouv=r
versoek om heden morgen bij den command=r ter
audientie te mogen verschijnen, dat hem toe
gestaan is, en op welke tijd dan ook net
Competibel respect, door twee expresse gecom, voristatieus ingehaalt,
mitteerden opgehaalt, en binnen ’s comp=s logie
ter audientie gebragt is, doende den pang: na
wederzijdse complimenten uijt name van sijn
hoogh=t den Command=r groeten, presenterende en lovert een brief
aan d’E: Commd=n
daar op des sousouhounangs brief, die door den
sloot over.
hooft priester Calip Calij, even voor’t vertrek van
gen: pang: van die maijs=t was afgebragt, en
tot dus lang opgehouden, behelsende ten principale
inhoud der selver.
hoe sijn hoogh=t verstaan had, dat den Command=r
na bat=a stond te vertrecken, en dat sijn hoogh=t
niet wist, hoedanig het nu soude schickeri, wijl
'tland nog in onrust was, en uw Ho: Ed=s heer
qualijk hadden verstaan, dat die maijs=t niet te
betrouwen, mitsgrs dat uw Ho: Ed=t des sousouhoun
geslagt bekent was, dat ook noijt in gedagten
nog gedroomt had, d’ E: comp=e eenige quade
bejegeninge te doen, maar altoos getragt sijne
die ong: en getranst=t
contracten na te comen, met versoek, sijn volk
nu copij wort over
gesonden.
die sijn bederf sogten, niet te geloven, maar te
corrigeren, gelijk uw Ho: Ed=s uijt de originele,
En


reden kaveling tissen
d’ pang: en d’ Commd=n
renwert g’antwoort
dat d’onrust op java
door d’ javanen
selfs wert veroorsaakt
En daar besijden hunne
quade handelingen tege
sijn E: en d’ E: Comp=e
als mede d’ quade
handeling van
sourarata
den pang verwondert
1
hem over soo een
antwoort etc
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En copia translaat, hier nevens gaande, gelieven
te beoogen, waar aan ons in alle nedrigh=t gedragen,
waar op den pang ten principalen sijn discours
vesten, seggende hoe sijn maijs=t gehoort hadde, dat
den Command=r soude na bat=a gaante, en dit
land verlaten, 'twelk hij versogt dat niet mogte
geschieden, om dat den Command=r dit land, en
volk bekent was, en dat nog alles vol
—
troublen en onrust stak, en liever bogeerde
dat den Command=r als een ander, dit land —
mogte regeren, dog soo maar voor een cleijne
tijd wilde vertrecken, versogt hij uijt name van
sijn hoogh=t, dat den Command=r tog een goed
persoon in sijn afwesen, het gesag boliefde over
te geven; waar op den Command=r antwoorde
dat d’onrust van java door de javanen selfs
gemaakt, en nog gevoerd wierd, gelijk men nog
dagelijx tot passouroang aansoura nata, en
andere hoofden des legers genoegsaam conde
sien; die gelijk souranata huu sourouangs na
den moordenaar sourapattij afsend, en wederom
van daar ontsing, dat souranata tegen
soura pattij had laten seggen, wij sullen op
malkanderen maar met los kruijt schieten,
en als den Command=r met de hollanders comt

sullen wij malkanderen getrouwlijk bijstaan, en
den Command=r gelijk den Commiss=s Takhandelen.
Endat gem: souranata met boven de 100: pieken
en 1s. schietgeweren bij hem hadde, dat Catip
Calij hem sulx selfs geseijt had, die daar
present sijnde tzelfde confirmeerde, seggende
wijders dat hij het gemene volk, die bij hem
moesten wesen, voor 3: a: 4: rd=s ijder man had
laten thuijs blijven, en warom sijn hoogh=t sulke
dingen met liet straffen, dat hij niet mosten
—
menen, dat d’ E: Comp=e, die nu soo lang niet
honing om demond gesmeert was, dese saak
zoo ligt vergeten soude, men behoefde ook niet
te denken, dat den Ht=r gen=e en d’ Ed=e H=r raden
van india, dit gedoente voor lange niet al
gemerkt hadden, en dat het land soo doende
onmogelijk conde in gerusten gebragt werden
waar op den pang: sijn hooft schuddende, ont„
woorde, van sulx noijt gehoort te hebben, en
—
dat hij wel wist, dat sijn hoogh=t dit ook niet
bekent
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bekent was, maar dat hij dat sijn hoogh=t getrouwlijk
wilde aan dienen seggende vorders dat souranata
soude nog even eene varen als amirang Cassouma,
en dat syn hoogh=t in d’ aanstaande maandselss
in persoon na passourouang wilde optrecken,
daar den Command=r weder op diende, dat sulx niet
helpen soude, soo lang sulke hoofden als soura-
nata, en meer andere, die sijn maijs=ts ordre, soo
weijnig na quamen, ongestraft bleven; waar
op den pang: den Command=r te gemoet voerde,
n
en segt metden Com„
dat hij ijets particuliers met den Command
mand=r ijets parte=
hadde te spreken, dat hij nu tot nader gelegenth=t culier te mogen
spreken.
soude uijtstellen; dat den Command=r aannam,
en waar mede gen: afgesant vertrock, en op
gelijke wijse als gekomen was weder vertrok
wierd uijtgeleijt; wij hebbe van sijne mondeling
syn discours in't
voorstellinge door onsen Tolk een geschrift later
naleijen opgestelt
opstellen, dat hier tot uw: Ho: Ed=s speculatie
gaat nu over in
Copij
nevens gaat, waar aan wij ons om dubbeld
verhaal te mijden, ten nedrigsten refereren,
—
wat nu des pang=s voorstel en verdere negotiatie
zal wesen sullen wij moeten afwagten, en ue tto.
Ed=s ten naasten bekent maken, en desen bodem
hier mede niet langer ophouden, waar mede &amp;=a
desen besluijten en verblijven, waar mede en
onderstont Ed: Erntfeste Ho: Agtb: H=rn uE E:
Ho: Ed=s onderdanige en gehoorsame dienaren,
was getek=t Joan albert sloot, pieter janse van
ber
den Castole, I=t steen, Willem bolton, en rend
obe, in margine Japara desen 22.' novemb: 1688:
Translaat maleijtse missive
door den sousouhannang Aman courat
sunepattij ingalaga, aan d’ H=r
Commd=s Joan allert sloot gesz:
en op den 22:' novemb: 1688: door
den hooft priester Catip Calij in
preesentie van sijn hoogh=ts oom
den pang: quatta Cassoenia tot
Japara aan gem: sijn E: overgelev=t.
Desen brief comt uijt een suijver, en opregt herte
van den padoeka sousouhonnang ratoe aman
coerat sinnepattij ingalaga abdul ragman
moghamad diil coebra, aan mijn jonger
broeder den H=r Cap=n Command=r loot, dewelke
den boven al verhevene god een lang leve, en
geduijrige gesonth=t op dese werelt wil verlenen,
soclang desen en maan uijt den hemwel sal schijnen,
op dat wij al ons leven broeders mogen blijven;
vorders senden ik Catip Calij, om aan uE: desen
mijnen brief te behandigen, en bekent te maken,
dat
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dat ik van Calip Calij verstaan hebbe dat mijn
jonger broeder, na bat=a staat te vertrecken
en dese krst wil verlaten, darom weet ik met
hoe mij daar in sal reguleren, om dat dese cust
gelijk bat=a) nog met in stilf land is, dierhalve
heeft mijn vader den Gouv=r gen=l mitsgrs de
raden van india, seer qualijk verstaan, dat ik
nu genaamt ben een mensch, die niet veel te
bethouwen is, daar in tegendeel uE: en mijn
vader den Gouv=r Gen=l, mitsgrs de raden van
india alle mijne geslagten bekent zijn, en
ook hebbe ik noijt in mijne gedagte gehad, of ten
minsten gedroomt, om d’ E: Comp=e eenige quadi
bejegeninge te thonen, maar altijd gesogt om
mijn contract na te comen, dier halven versoek
aan uE: en mijn vader den Gouv=r Gen=l, meitsgrs
de raden van india, dat op mijn volk niets
belieft te vertrouwen, f' deselve te geloven, in
opsigte zij niet anders soeken, als java in onrust
en mij maar bij d’ E: Comp=e verdagt te houden,
daarom andermaal versoeke, dat mijn vader
den Gouv=r Gen=e mitsgrs de raden van india
—
sulke rapporteurs, met gelieve te gelove, maar
te corrigeren, wijders make ik u E: bekent,
dat mijn oom nata cassoema, bij uE: staat
aftecomen, vorders wat in desen brief mogte
vergeten zijn, hebbe ik aan Catip Calij, en
mijn oom annatta Cassoema bekent gemaakt
onderstont uijt het malleijs getranslateert
accord=t japara den 22:' novemb:r 1688: was
getekent 7
Janse sleen.
Translaat van een Javaansche
brief door den sousouhounang Ratoe
Aman Coerat, sen appattij ingalaga
uijt carta soura di ningrat gesz
aan den E: Command=r Joan

albert sloot, tot japara, en van daar
op bat=a ontfangen den 7: xb. 1688:
Desen brief comt uijt een genegen hert van ons
sen souhounang Aman courat sanapattij, ingalaga
aldur raguan, mohamet diuil coubroa, aan
onsen jonger broeder den E: Commd=r Joan
—
albert sloot, die ged in dese werelt wil zegenen
met gesonth=t, lang leven, en voorspoet &amp;=a
vervolgens soo senden wij tot bestelder van dese
brief, den gesant katip calij, om dat wij van
den selven gehoort hebben, dat u EE: van meninge
was om na bat=a te vertrecken, dog broeder sehd
sal
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hoe sal het met ons, en onse saken dan gaan, soo
u E:E: die verlaat, dewijl java en bat=a nog niet
een verbond en vrintschap vereenigt is, alsoo wij
uijt de gerugten verstaan hebben, dat onsen vader
in Gauv=r Gen=e en de raden van india door quade
rapporten op ons vergraint sijn, en of se ons nog
mogten beschuldigen, dat wij het niet wel meenden;
daar wij egter waarlijk onse onschult, aan onsen
ander den Gouv=r gen=l en de raden van india
van„
hebben bekent gemaakt, gelijken aan uE:E: wij
en konnen anders in ons hert niet bevroeden, als
dat wij van vorige tijden af, tot nu toe, niet van
een korltje onsuijverh=t hebben gedroomt, 't geen
nets tot nadeel en veranderinge in't gemaakte
contract soude veroorsaken, dat cleijne luijden soo.
boosaardig zijn, en gaarne souden siere, dat de
javanen met de holland=s in oorlog raakten, sulx
connen wij niet gebeteren, wij verlaten en betrouwen
ons dag en nagt op de goede ondersoekinge van
onsen vader den Gouv=r Gen=l, en d’ raden van india
wij sullen na Catip calij onsen oom natacassoema
als afgesant (daar bij eenen hanga) aan uEE:
oversenden, alles wat wij te seggen hebben, is
katib culij, adipattij nata cousomina, en
hanga bekend.
Translaat uijt seker maleijts
geschrift overgegeven, en opgestelt
door den tolk bagoes satia diwangsa
sijnde het gehoudene discours van
den pang: nata cassoema, met den
E: H=r Commd=r Joan albert sloot
opheden den 22:' novemb: a=o 1688:
Doe dat hij nata Cassouma verclaarde ter ordre
van den sousouhonn: afgesonden te sijn, om aan d’ E:
H=r Command=r sloot bekent te maken, dat den
—
sirisouhounang verstaan had, dat den Ht=r Commd=n
na batavia stond te vertrecken, ’t geen den sousouhoun:
versogt dat niet geschiede, en sijn E: hier mogte blijven,
—
om redenen, dat sijn E: dit land van java, en den
om megang der javanen over lang bekent was
geweest, dierhalven sag sijn hoogh=t liever, dat
sijn E: ’t land van java regeerde als een ander
die sijn E: stond te verlossen, dog soo sijn E: na
bat=a wilde vertrecken, soo versogt den
sousouhoun: dat sijn E: 'tgesag aan een goed
persoon geliefde over te geven, op dat des souson
honnangs
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sousouhounangs hert gerust mogt blijven, onderhe
getranslateert accord=t Japara 22: gb: 1688.
was getek=t J Jansz sleen.
nedrig berigt aan Haar
Ho: Ed=s den wel Ed=n H=re Ioan=s
Camphuijs Gouv=r Gen=l, en d’ E:E
H=rn raden van nederl=r india, —
aangaande der rembangse hout
kapperije, en het toedragen van dien
ter ordre van hare Ho: Ed=s voorn=t
door den resid=t ring in alle onder„
danigh=t vertoont.
Wel Ed=le Hoog gebiedende Heeren
Bij het extract uijt u Ho: Ed=s Ho. geeerde miss=e
in dato 20: octob: jongstleden aan den H=r
Command=r sloot en raad tot japara gesz: is
mij gebleken, 'tgene u Ho: Ed=s van de deugt„
saamheijt der rimbangse houtwerken
gunstigh: believen te gedenken, en oft behalven
de constitutie van dit district de lange erva=
renth=t van de hout cappers alhier, omtrent het
schillen, vellen en kappen der bomen op sijn
behoorlijke tijd daar omtrent ook wel ijeten
nuttigs quame toe te brengen.
In gants nedrige antwoorde sal uEd: Ho: agtb:
onderdanigh: melden, hoe die observantien hier
onder de javaanse houtcappers niet musantie
nog gebruijk is, maar sij cappen de boomen
in alle tijden van’t jaar sonder onderscheijt, soo„
wel in de natte als drooge mousson sonder die
te schellen, oft op sekere tijden te vellen, gelijk
in Europa wel in practijk is, waarvan nog
wel geheugenisse hebbe, datter van sommige
g’oordeelt wierde het hout durabelden te wesen
wanneer een boom gevelt wierde, soo als de
sap gedaalt, gelijk ie de winter en het hout
—
gesloten is, andere hielden wederom het contrarij
dat het duijrsamer en beter was een boom
te vellen soo als 'tsap aan ’t rijsen was, dan int
welnemen van u Ho: Ed=s soude estinueren in
dese gewesten, vermits een eenparig warm
climaat, en de lighamen noijt gesloten zijn als
wel in Europa, dat de drooge tijd hier de boste
zoude
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soude wesen, vermits de groote sware regene, in
de Hv=r mousson, de bomen over veel water tot
haar doen trecken, gelij dan sulx selver inde
houtbosschen hier dikwils bij gewoont, en gesien
dat het water in het cappen daar uijt tijffert, waar
dan„
door sodanige houtwerken, wanneer de hette
omen te verdragen ligt op trecken en scheuren,
gelijk het jatij hout buijten dien generalijk seer
ligt scheurende is, dog het eene meerder dan
het ander, sijnde wel 3: a: vierderleij soorte van
Jatij hout, het eene beter als het ander,
weshalven in het gunstig welnemen van uEto
Ed=r het wel eene van ’t principaalste, en nodigste
werk is, indien ijmand nog onkundig in de
bossen is, dat men eerst op diversche plaatsen
een proef doet nemen van eenige weijnige
stux, soo balken als swalpen om te sien welke
bosschen de beste zijn, gelijken hier dan mede doen
want in sommige bossen is het hout van dien
rard, dat het van buijten gaaf, en van binnen niet
tegenstaande hol, en vol wurm gaten sal wesen;
mede sijnder die meer als ordinaire hartscheuren
hebben, daar de witte kalk dog wel aarde door
loopt, welke zoorten dan geheel tot swalpen
oft saag planken net dienstig is, om het
welke te kennen ofte ondecken, soo kan
men eenige saag balkies en swalpen laten
kappen, soo het dan faultig is openbaart het
sig haast, hoewel men het anders aan het gehoor
en kloppen mede wel oordelen kan.
voorts hebbe ingevolge van u Ho: Ed=ls g’eerde
bevelen aan eenige javaansche houtcappers, onder
uw Ho: Ed=s gesag staande, voorgeslagen, of sij wel
genegen soude wesen ’t zij alleen ofte met hun
familien voor eenigen tijd ten dienste von d E.
Comp=e sig in de hout bosschen van indermaijoe
te laten gebruijken, datse zeer wel beloont
sullen werden, dog sij sijn daan geheel met
toe genegen, versoekende onderdaniglijk aan uw: Ed=e
Ho: agtb: datse hier mogen blijven, hebbe haar
mede voorgeslagen indien ueto: Ed=s mij geliefden
te gelasten met haar te gaan, oft zij dan wel souden
genegen wesen te gaan, sij seijden van ja, alhoewel
daar niet veel geloof aanstelle, door dien een javaan
net geerne sijn oude woonplaats verlaat, schoon hem
al een beeter aangewesen wierde, waar mede
verblijve
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verblijve in alle onderdanigh=t (onderh=t) uwIto
Ed=s meest dienstwillige en meest verpligten
—
geringen dienaar, was getekent Isaacqring
ter zijden stond) rembang in ’s Comp=s logie in:
novemb: a=o 1688:
door ons ondergeschrevene Expres gecommitteert sijn
dese aangekome brieven, en daar toe gehorende —
bijlagen van Japara &amp;=a 't sed=t 9: maart tot 7: xb:
1688: tegen hare principalen gecollationeert, en
accorderen daar mede
Batavia in’t Casteel den 22 xb: A=o 1688:

P: Coijet
Absaham bonden
Ritt
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